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M. Godinho de Matos
Embaixador de Portugal em Moscovo

Prefacio

Comeco por agradecer aos promotores da iniciativa da publicagdo das
“Actas das Leituras Camonianas” langadas para comemorar o 40° aniversario
da introdu¢@o do ensino da lingua portuguesa na MGU: Professoras Marina
Kossarik; Yulia Obolenskaya; Olga Saprykina; Ekaterina Elenskaya; e
Professor Dmitriy Gurevitch.

Ao longo destes 40 anos em que se registaram mudangas de relevo quer
nos paises em que a lingua oficial é o portugués, quer na Russia, quer no
Mundo inteiro, foi possivel dar continuidade a este projecto ambicioso que
tem a ver com a divulgagdo de uma lingua falada por cerca de 250 milhGes de
pessoas espalhadas pelos cinco continentes. Tal ficou a dever-se ao empenho
das autoridades dos paises envolvidos, tendo culminado com a abertura da
Cétedra Camdes na MGU, no ano de 1995.

Muitas tém sido as iniciativas desenvolvidas de entdo para c4,
paralelamente ao ensino da lingua, de que destacaria a deslocacdo de
estudiosos e escritores oriundos dos nossos paises bem como a participagdo
de grupos de alunos em iniciativas culturais no exterior.

Constituiu para mim um enorme prazer ter tido a possibilidade de
participar, com o Embaixador do Brasil e com uma representante da
Embaixada da Guiné-Bissau, na sessdo inaugural desta iniciativa que muito
prestigiou o papel da lingua portuguesa pelos quatro cantos do Mundo. Deixo
uma palavra de encorajamento para que continuem a vossa muito digna e
relevante actividade de dar a conhecer as futuras geracdes russas a lingua e a
cultura dos paises de lingua oficial portuguesa.

Bem hajam pela iniciativa.



10.JI. Oboarencran
3a8e0yrowas Kageopoii ubepo-poMancKoeo A3bIKOIHAHU
¢unonozuuecxozo ¢paxyremema MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa

Hopryramucruka B MI'Y umenu M.B. JlomoHocOBa:
HCTOPHS U COBPEMEHHOE COCTOsIHHE

2015 r. cran roOWIEHHBIM TOOM JIJIsI Ba)KHEUIIIETO HANPABIICHHUA Hayd-
HOH M TeIarorn4eckoi AeATeNbHOCTH Kadeapbl HOepo-pOMAHCKOTO SI3BIKO-
3HAHUS — TOJIOM JIy3UTaHUCTHUKH, 3TOT MPa3gHUK U NPHUYypOYEHHass K HeMy
1o0mieiiHas KoH(pepeHIus: OObeIUHWIN KOJUIET U BBIITYCKHUKOB Kadeapsbl,
ceroJHsl pabOoTAIOUINX MPAKTUYECKH BO BCEX KPYMHEWIINX MOCKOBCKHX IICH-
Tpax MpenoAaBaHHs W M3YYEHHs MMOPTYrallbCKOTO s3bIka M KynbTypbl. Co0-
CTBEHHO I'0JIOM CO3/IaHHsI OPTYrajbCKOTO OTAEJICHUS Ha HalleM (akyJIbTeTe
ctan 1974, a nBagmaTteio romamu mo3xke — B 1995 r. Ha dakynpreTe MO MHH-
muatuBe M.A. Kocapuk u momnep:kke nekana ¢akymsrera M.JI. PemueBoit
6611 coznan Llentp KamosHca, Toraa ke Obula IpoBeAeHA IepBasi HaydHas
KOH(epeHINs POCCHUHCKMX MOopTyranucToB. IlosToMy roOuieiHass koH(pe-
PEHIMS CTaja 3aBEepLICHHEM IIEJI0r0 Iroja Mpa3JHOBAHMSA BaKHBIX JJISI YHU-
BEPCUTETCKOM MOPTYTAIMCTHKH COOBITHI.

Paccka3 06 ucTopun HOPTYrajibCKOTO OTAEIEHHUS cielyeT HayaTh C TO-
ro, KTO CTal MEepBBIM HCCIEA0BaTeIeM B OONACTH MOPTYTralucTHKH B Moc-
KOBCKOM YHHBEPCHUTETe, a OBUI 3THM HCCIIEeIOBATElIeM €ro OCHOBAaTelb —
Muxaitno BacunseBuu JIOMOHOCOB, KOTOPBIN MPOSIBISUT OONBIION HHTEPEC K
COTIOCTAaBUTEIFHOMY M3YYECHHUIO S3BIKOB M JINTEPATYPHBIM NMaMsATHUKaM [Iu-
peHetlickoro moiayoctpoBa. COXpaHMIIHCh €r0 PYKOIHCHBIE 3aMETKH C YIO-
MHUHAaHMSAMH WCHAHCKUX M TIOPTYTaJlbCKUX aBTOPOB, & HEOJHOKPATHBIE
CCBUIKHM Ha 3TINYECKYI0 Mo33ui0 KaMosHca cCBHIETEIECTBOBAIIM O 3HAKOMCTBE
JlomoHOCOBa ¢ ero OeccMepTHBIM TBOpEHHEM — 1oaMoi «Jly3nansr». B cBo-
eM 3HameHHTOM «PykoBoncTBe KpacHopeums» M.B. JIOMOHOCOB TpHXIbBI
NPUBOAMT NpHUMepHl n3 «Jly3nany», Ha3piBas aBTopa KamysHcom, a ero TBo-
peHue — 3noneeil ¥ MUTUPYET CTPOKH MO3MBI B KauecTBE 00pa3IioB BHICOKOTO
CTHJIS ¥ BEPUINH PUTOPUIECKOTO UCKYCCTBA, IIPUYEM MOPTYTaIbCKOTO S3bIKa
JIoMOHOCOB MO-BHANMOMY HE 3HAJ, U MHOTHE HCCIIEIOBATEH [I0JIaTaloT, YTO
OH YHTaN nopmy2anbckozo I omepa BO GpaHITy3CKOM MIEPEBOJIE.

W3ydenne u mpenojaBaHWE IOPTYTANbCKOTO S3bIKa B MOCKOBCKOM
YHHUBEPCHUTETE HA4aJOCh 3HAYNTEIHHO TO3HEE, XOTI HHTEPEC K MOPTYTalb-
CKOH JIMTepaType U KyJbType COXPaHSUICS MOCTOSHHO, a KYPChl 3apyOexHOM
JauTepaTypsl 00s3aTenbHO 3arparnBasid TBopuecTBo Kamonnca. B XIX B.
YTEHHUE U KOMMEHTUPOBAHHE NMAMSATHUKOB XY0XKECTBEHHOHN CIIOBECHOCTU HA



MOPTYrajbCKOM $I3bIKE, KaK MpPaBUJIO, NMPOBOJMINCH Ha Kadeape 3amagHbIX
JIUTEPaTyp.

OpHako JHIIb CIycTs ABa Beka B 60-e romsl Beka XX Ha (akymnbTeTe
OUYCHb HEJONTO Bena (DaKyIbTATHB MO HM3YYEHHIO MOPTYTaJbCKOTO S3bIKA
E.M. Bonsd, a 3atem M.A. Kocapuk. Ho yxe B 1973 roxy B mrar pakynsTe-
Ta MPUHAT NEPBBIH MIpenoaaBaTelb MOPTYralbcKoro s3bika B.A. bapaHos, n
MOPTYTaJIbCKUI CTAN N3y4YaThCcsl B KaUeCTBE BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3BIKA, U
MHE MOCYACTJIUBUIOCH OBITh CTYAEHTKOH NEpBOM MOPTYrajlbCKOil IPYIIIBI
3TOr0 3aMeYaTeNIbHOTO IpenojaBaTens. Bce cTyneHThI, M3y4aBlIne C HHUM
MOPTYTaJbCKUHA SI3bIK, OJHOBPEMEHHO 3HAKOMUWIMCh H C JHUTEpPaTypod H
KynpTypoit [lopryranuu u bpazunuu. Ha 3anstusix B. bapanoBa mMbl BiepBbie
OTKpPBUTH JUIs ce0si TBOPUYECTBO €llle He U3BECTHBIX B Poccuu mucareneit — ux
MPOU3BEACHHUST Mbl YHTAJIM B MAIIMHONMCHBIX KOMHAX, OTTIEYATAHHBIX IIpe-
MOIaBaTeIeM Ha MAIMpOCHOW Oymare. A elie MbI CIyIIald MYy3bIKy Buibs
Jlo6oca, mopryransckue damxy u Opa3miIbCKyto caM0y, y3HaBaJd O CaMOOBIT-
HBIX TPaJULMSAX W XapakTepe MOPTYrajbleB W Opa3wiIbIeB, MeUTass KOTAa-
HUOYIb 1MoOBIBaTh B JIMccaboHE MM O COBCEM yX HEBEPOSTHOM B TE T'OJBI
MyTeniecTBUH B Pro.

A 3ateM B MI'Y Hauancsa 3onomoti 6ex MOPTYTAIUCTUKH: MOPTYTajb-
CKHii SI3BIK OKa3aJicsi BOCTPeOOBaHHBIM paboTONATENSIMHU U, TJIaBHOE, PYKO-
BOJICTBOM YyHHBepcuTeTa. Pegontoyus e6o30ux B Ilopryramum 1974 r.
MpHBeJIa K OTKPHITHIO HOPTYTaldbCKOTO OTIENEHHUS — 3TO ObUT HACTOSAIIMN
Mpa3IHUK, a CTYyAEHTHl MepBOr0 Habopa OYeHb FOPAMINCH TE€M, YTO CTAHYT
MEePBBIMH AUIUIOMUPOBAHHBIMU CIICIIMAJICTaMH B 00JIACTH OYCHb PEIKOrO B
To Bpems s3plka. Ha kadenpe mOsSBHIANCH HOBBIE TIPETOJAaBATEIN —
W. JIuxynoBa, M.A. Pomnonosa. 'ox ciycts — B 1975 1. — oOpeTeHne Hesa-
BUCHMOCTH M03aMOMKOM M AHTrOJIOH CTaJo MOIIHBIM MMITYJIBCOM JUIS pac-
mupeHus 0a3pl OOydYeHMS HOPTYrajJbCKOMY SI3BIKY Ha (HIIOJIOTHYECKOM
(akynpTeTe. AIMUHHCTPATHBHBIE IMPErpajbl TOTAA IPEOA0JIEBAINCH OUCHb
nerko — Bexb pekrop MI'Y P.B. XoxmoB Obum mpencenarenem OOmiectBa
Jpyx06s [Topryranus — Cosetckuii Coros.

CrpaHa Hy»/Jajack B IEPEeBOIYUKAX C IOPTYTalnbCcKoro, M BoT B 1977 1.
Ha (GuIIoJ0rnueckoM (akylIbTeTe CO3JAI0TCSl KPaTKOCPOYHBIE KypChI Tepe-
BOJYMKOB, HA HUX HAOWPAIOT JIydIINX BBITYCKHUKOB (aKyJIbTeTa M HOBBIX
npenogaBarenei. Torma ke Ha Qaxyisrer mpuxogar M.A. Kocapuk u
I'Il. 3eHenko, a BCKOpe K HHUM IPHUCOEIUHIETCS 3aKOHUUBINAS KypChI
O.A. Canpeiknaa. Cpenu  BBITYCKHHKOB 3THX KypcoB — mpodeccopa
N.N. YensieBa u H.M. AzapoBa, cerofs BO3INIaBIAOMIKE OTAeNbl B UH-
ctutyte si3piko3Hanust AH Poccnn. BeimyckHukn nepBoro Habopa Ha Kypchl
NEepeBOIYMKOB BHEpBble B ucTopuu MI'Y oTmpaBHianMCh Ha MECSUHYIO CTa-
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JKUPOBKY B JluccaOoOHCKMI yHUBepcHTET (B T€ TOXbI Takas IMoe3JKa Oblia
MOYTH KOCMHYECKHM IIOJIETOM!), MX BOCTOPKCHHBIE pacCKa3bl 00 yIUBH-
TENBHOM U NIPEKPACHOM TOPOJie U Hapoje Ha (hakyiapTeTe oOpacTaii JercH-
JAMH, U UX IOMHST JI0 CHX TI0p.

@®opmMansHO NOATOTOBKA MOPTYTAIHNCTOB HAYANIACh €I B JIOHE Kadeapsl
poMaHCKOW  (ritooTMHM, PYKOBOAMMOM TOTZHa BBIAAIOIIMMCS  yYCHBIM-
pomanuctoMm P.A. BynaroBeiM, HO yxke B 1978 r. HaunHaeTcs HOBBIH 3Tam pas-
BUTHSI TIOpTyranucTuku B MI'Y — Ha dakynbrere co3aaercsi HOJHOIEHHAs Ka-
(denpa HMCHAHCKOTO W TOPTYTajbCKOrO S3bIKOB. Ee co3man W BO3riIaBuil
TaJAaHTJIMBBIA ydeHbI u opranmzarop B.C. Bunorpanos, uMeHHO OGiaromaps
YCHIIUSIM KOTOpOoro yxe B 1973 1. Ha dakyibTeTe M Ha4anoch MpenojaBaHue
MOPTYTaJbCKOTO S3bIKA Ha MOCTOSIHHOM OCHOBE. 1 BOT yKe COPOK JieT Kadempa
OCYIIECTBIISIET MTOATOTOBKY OyIyIIMX yYEHBIX W MPENoaBaTeneii, mepeBo Iu-
KOB ¥ INTIJIOMATOB, a TAKXKE aKTUBHYIO HAyYHO-HCCIIEOBATEIbCKYIO padoTy.

Ham ¢akynbTeT nmo-npexHeMy 3aHUMAET JIMANPYOLINE MO3UINN B OTe-
YECTBEHHOHN MOPTYTAIUCTUKE, XOTS MPENoaBaTesied IMOpTyTraIbCKOTO sI3bIKa
Bcero 6: 3To MacTuThle Kopuden — n.¢.H. mpodeccop M.A. Kocapuk (ona
Teneph BO3TIIABIIET APYTryro kKadenpy), a.¢.H. mpodeccop O.A. CanprikiHa
U CIIELUANNCT 10 MOPTYrajlbCKOM JIMTEpaType, BEAyIIUd HAY4YHBIA COTPYI-
Huk K.(.H. E.B. OraeBa. CpenHee IMOKOJICHHE IPEACTABICHO OLEHTOM
JJI. T'ypeBuuem, Mosiofoe ABYMS K.Q.H., CT. mpemnogaBaTeTeiIeM
A.B. KytpkoBoii u npenonaBarenem E.C. Enenckoil. OrpoMHy0 pojib B TOJI-
TOTOBKE MTPAIOT MHOCTPAHHBIE JIEKTOPHI, ceifuac ux aBa: oT MHcTuryTa Ka-
MO3HCa — CTaBOIMA HaM yxe poaHeiM JKoay MeHIOHCa, W JEKTOp U3
Opasmnbckoro yHuBepcutera Can-Ilaymo — Dnyapno buonu. bes Hux cero-
JHS TPYJIHO JaKe IPEJICTaBUTh Mporecc 00y4IeHHs CTYAESHTOB, TAKXKE BasKHBI
JUISL TIOJITOTOBKH BBICOKOKBAJTU(UIIMPOBAHHBIX CHENUAINCTOB U MPEAYCMOT-
PEHHbBIE JIByCTOPOHHHUMH IOTOBOpamMH ¢ JINCCAOOHCKMM YHHUBEPCHTETOM W
yHuBepcureroM Can Ilayny ctaxxupoBku ctyaeHToB B Ilopryramuio u bpa-
3mmio. O4eHb BaXKHA JUISl MOPTYTAILCKOTO OTAEICHUS M AEATEIbHOCTh [IEH-
Tpa KamosHca, BO3riaBisieMoro sHeprud4HeIM aupekropom — M.A. Kocapuk,
a Omaromapss Hen3MeHHOH moznepxke Mucturyra KamosHca CTYHZEHTH U
Nperno/iaBaTeNy CeroJHs pacrojiaraloT 3aMeuareilbHol OHOIMoTeKoit 1 (o-
HOTEKOH, ¥ (POHABI MX TOCTOSHHO IMOMOJHAIOTCA. J[11 HaC BayKHBI M HEOIIe-
HuMas nomous noconbeTB llopryranmum u bpasunuu, uHTEpecHeiue
BCTPEYH C MPEJCTABUTENISAMU KYIbTYp CTpaH NOPTYTalbCKOM pedd M AUIIO-
MaTaMH, JKMBOE OOIIEHHE C HUMH — JOTOJHHUTENIBHBIN CTHUMYJ IJISI COBEp-
IIEHCTBOBAHMS 3HAHWH M cr0co0 MOJYYHUTh AKTYaJIbHYI0 MH(pOPMAIHIO 00
aKTyaJbHBIX IPOLIECCaX B CTPaHaX U3y4aeMOro SI3bIKa.
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WTorn nesTenbHOCTH NOPTYrajbCKOTO OTIENICHUSI B IU(pax TaKOBHL: 3a
40 et Ha pa3HBIX QopMax 00ydeHus ObLUTO MOAT0TOBIEHO 0K0J0 300 creru-
QIUCTOB B OONAaCTH MOPTYrajJbCKOTO fA3bIKA W HAIMOHAIBHBIX JUTEPATYp
CTpaH MOPTYTaJIbCKOHM peuy, 3aINIIEHO OoJiee IBYX JECATKOB KaHANAATCKUX
muccepTranuii @ 4 ITOKTOPCKHE, OIyOJIMKOBAaHO HECKOJIBKO MOHOTpadmid,
y4eOHBIX mocoOuit M coTHH crareil. CeromHs I OyAyIIMX MOPTYTaIHCTOB
YUTAIOTCS 15 TEopeTndeckux KypcoB, B TOM 9YHCIE MO Opa3swiIbCKOMY BapH-
aHTY MOPTYTAIBCKOTO0, H3y4al0TCs JJaske TUAJIEKThl Opa3niIbCKOro BapuaHTal
Hamy BBIMyCKHUKHM CTaldM aBTOpaMH Y4eOHHKOB IO MOPTYTalbCKOMY
s3bIKy — 910 E. ['aBpunoBa, E. CemenoBa u U. Tonmauesa. Jlokropa ¢uono-
rudeckux Hayk npogeccopa WM. YensimeBa u H.M. Azapoa omy0iaukoBa-
JM MHOTO WCCJICOBaHWI, B TOM 4YHUCIE W B OOJIACTU MOPTYTaJIUCTUKU W
BO3TJNABILIIOT OTHeNbl B HCTHTYTE S3BIKOBHAHMS AH P®, Tam ke paboraer
u crenuanuct 1o TBopuectBy JI. Kamosnca m mepeBomumk «Jly3mam»
O.A. OBuapenko. O.A. llepmrykoBa 3aBenyer kadempoit B Jurmmomarnde-
ckoil Axkanemuu, a T.A. Topouna — B MHCTUTYyT€ MHOCTPaHHBIX SI3BIKOB
npu ®CBH, MHOTHE HAaIlM BBHITYCKHUKH NPEMNOAAIOT B BEAYIINX YHHBEPCHUTE-
tax Poccun. JlecATKn BBITYCKHUKOB KadeIpbl CTalMl IPEKPacHBIMHU IIepe-
BOMYMKAMM, KOTOpBIE HAyalM CBOIO JEATEIBHOCTh B OYEHb CIOXKHBIX U
OTIaCHBIX YCIIOBHSX, KOT/1a paboTanu mepeBoIYukaMu B AHrosie, Mo3ambu-
ke, I'Bunee-bucay u Ha Kabo-Bep/e, a BBITyCKHUKH MOCTEIHETO IECSITHIIE-
TS paboTalOT B TMOCOJIBCTBAX CTpPaH TMOPTYTalbCKOW pedyn. MHorue
MocBATUIN ce0s uccnenoBanusM autepatyp [lopryranum u bpasumn u xy-
JIO’)KECTBEHHOMY TiepeBofy, U E. X0BaHOBHY CEroJiHS — 3TO OAMH U3 JTYUIINX
MePEBOAYMKOB XYHA0KECTBEHHBIX TPOM3BEICHUI C TIOPTYTAIBCKOTO SI3BIKA.
Jly3uTaHuCcTHKa CTajga OJHOM M3 CaMBIX PHEPIHMYHO Pa3BHBAIOIIUXCS
obnacteit nOepo-pOMaHNUCTHKH, OCOOBI MHTEpEC IMPEACTaBISIET COBPEMEH-
HOE COCTOSIHHE SI3bIKA M HAIMOHAJBHBIX JuTeparyp B [lopryramum u bpaszu-
JWH, TIEPCIEKTUBHBIMU TIPEJICTABIAIOTCS HCCIEJOBAHHUS OCOOCHHOCTEH
MOPTYTaJbCKOTO S3bIKa M HAIMOHAIIBHBIX JIUTEpaTyp B Adpuke.
IIpoBenennas KOOuneitHas koHdepeHIMs eime pa3 JoKa3ajla BBICOKHMA
Hay4YHbIH YPOBEHb JOCTH>KEHMH NOPTYTraaucTOB-BbITYCKHUKOB MI'Y u Baxk-
HOCTh JesTenbHoCcTH Kadeapsl u MHcTHTyTa KamosHca mo o0beauHeHUIo
HalpaBJIeHUI HAyIHO-MCCIIEIOBATENbCKOM 1 Mearoruiaeckoil aesiTeIbHOCTH
[EHTPOB TI0 TOATOTOBKE CIEIHATINCTOB B O0JIACTH MOPTYTAIbCKOTO S3BIKA,
ucropuu U KynbTypbl. Co3nannslii Ha (akyiasrete LleHTp nbepo-pomMaHcKux
WCCIIEJIOBAaHUI TaKKe CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO COBMECTHBIX HAYYHBIX IPO-
exToB. [IpencraBneHHble Ha KOH(pEPEHIUH AOKIAIbI BIIEPBbIE OXBaTHIBAIN
MINPOYAHIIYI0 TEMATHKY, BBIXOAS JAJIEKO 32 PaMKH YUCTO (DHMIIOJIOTHYECKON
npoOJIeMaTHKH, 4TO, O€3yCIOBHO, ITOWET Ha IMOJb3Y PAa3BUTHIO MEXKINUCIIH-
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IUTMHApHBIX UCCIIeI0BAHUHN, TIO3BOMIAIONINX PACHIMPUTD HAIIM 3HAHUSA O MHO-
TOTPaHHOM MHpPE CaMOOBITHBIX KyJIbTYpP TPEX KOHTHHEHTOB, OOBEIMHEHHBIX
MPEKPACHBIM CIUHBIM SI3BIKOM.

B 3aximodyeHne xoTenoch OBl OOIAaroJapuTh MOYETHBIX TOCTeH KOHpe-
PEHIMK — MPEACTABUTENIEH MOCOJILCTB MOPTYTAJIOTOBOPSIIUX CTPaH — M HE
TOJBKO 3a TO, YTO OHM NMPUCYTCTBOBAIN HA OTKPBHITHH KOH(EPEHLUH W BbI-
CTYNMIN C IPUBETCTBEHHBIMH PEYaMH, HO M 33 Ty MOCTOSHHYIO IIOMOIIb U
MOJIEPKKY, KOTOPYIO OKa3bIBAIM M OKa3bIBAIOT IOCOJBCTBA B IOATOTOBKE
OyIylIMX CHEeNUaTNCTOB-TIOPTYTaJuCTOB, 32 UX COJACHCTBHE B TOM, YTOOBI Y
Hac paboTanyu MHOCTPAHHBIE JIEKTOPBI, YUTAIN JICKIIMU MHCATENN, YYCHbIC U
JqurioMaTsl. HemanoBakHO M TO, YTO MMEHHO 110 MHHIMATHBE IOCOJIBCTBA
[Mopryranuu Ha ¢akyabTeTe OBUIO HAYaTO IMPENOAAaBAaHHE TATUCHHUCKOTO
a3bika. Oco00 cienyeT Moq4epKHyTh TO, YTO C IIEPBBIX JIET Hadaja Mpernoaa-
BaHMs MOPTYTalbCKOTO s3bIKa Ha (haKyiapTeTe IMocoibecTBO [lopTyramuu
HaNpaBisUIo0 HaM ydeOHYIO JHTeparypy, a (pUHaHCHpOBaHHE W3[AHHS TOTO
I00MIIEHHOTO COOpHHKA — 3aMeYaTeNbHBIH MMOJapOK MOPTyrajlucTaM OT IIOo-
cornbeTBa [lopryranuu, 3a KOTOPBIH MBI OJarofapuM JHYHO YPE3BBIYANHOTO
1 nojgHoMouHoro nocina ITopryranuu B Poccun rocnoguaa Mapuo I'onuHBO
e Maryma ¥ COBEeTHHMKA, 3aMECTHTENs INaBbl MHccuu rocnoauHa Ilaymo
Cantyma, a Taxoke npeacrasurens Mucturyra Kamosnca B Mockse XKoay
MeunnoHcy.
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C.B. Apxunosg
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

CiaoBooOpa3zoBaHue B MOPTYrajabcekoM si3bike XV B. ¢ TOUKH 3peHus
®@. ne OsMBelipbl: HAa IPUMepe CJI0B, COAEPHKALNIUX KOMIIOHEHTbI
-ario / -airo / -eiro

B nuHTrBHCTHYECKOH NOKTPHHE MEPBOTO MOPTYTalbCKOTO TpaMMaThcTa
®epnana ne Onuselipsl (ok. 1507 — ok. 1580) 3HaUMTENBHOE MECTO 3aHUMA-
10T BOIIPOCHI CJIOBA KaK YPOBHS si3bIKa. MccienoBaTs 3TH BOIPOCH MOXKHO Ha
OOMJIbHOM JIEKCHYECKOM Matepualie, COAEpKaleMcsl B IPOU3BEICHUAX TIOP-
tyranbckoro aBtopa XVIB. B ganHoi#l cratbe Mbl OyaeM omupartbcsi Ha
M3BICKaHMUs, CJICTIAHHBIE TI0 MaTepuajIaM CJIeIYIOUINX COUNHEeHHH ONuBeHphI:
rpaMMaTHKd MOpTyranbckoro s3bika (1536) — [Grammatica da lingoagem
portuguela], «MckycctBa BoiiHbI Ha Mope» (1555) — [Arte da guerra do mar],
«[IyremectBust ®epuana ne Maremnana» (1555) — [Viagem de Fernao de
Magalhaes], «Kuuru o crpoutenbctBe Kopabuneit» (1580) — [Liuro da fabrica
das naos].

CnoBo nonumaercs OnuBelHpoil Kak OCHOBHAsl €IMHULA SI3bIKA, UMe-
I0Ias 3BYKOBYIO 000JI04KY U peanu3auuio Ha nuceme [Ol., Gram., ¢. Xxx].
Cornacuo asropy, «Cnoso (digdo, vocabulo, palavra) — Bcé 310 3HaumT
OJIHYy BeIlb. MBI MOXEM J1aTh €€ ONpeeIeHUe CISAYIOIINM 00pa3oM: «CIIo-
BO (palavra) — 310 3BYK, KOTOPBI# O3HAYACT BEIb WX IEHCTBHE HIH CIIO-
co0: Bellb, KaK apTHKIb W UMS; JIeiiCTBUE, KaK TJaroj; cnocol, Hapeuue
WM Kakas-Tu00 apyrasi 4acTh PeuH, MOCKOJIbKY OHH (cioBa — mpum. C.A.)
0003HAYAIOT BeIH, AeiicTBus win crocoOb»» [ Ibid.]. Tepmunonoruueckast
MHOJKECTBEHHOCTh ciioBa y OmuBeiipel, mo MHeHHI0O M.A. Kocapuk, o0y-
CJIOBJIEHA CTPEMJICHMEM aBTOpa IOKA3aTh pa3iIM4HbIC acleKkTsl cioBa [Ko-
capuk 1991, 118]. U neiicTBUTENBHO, €CIM MBI IOCMOTPUM Ha 3HAYEHUE
NPUMEHEHHBIX TPAMMaTHCTOM TEPMHHOB, TO MOXXEM YBHIETh, YTO Jar.
dictio 03HayaeT cI0BO Kak MPOM3HECCHHE, U3PEKAHNE, TAK U CIOBO KaK BBI-
paskeHHe WK COOCTBEHHO OTHeNbHOE cioBo. [locnenHee 3HaUeHUE BCTpe-
yaercst y Ksuntmimnana. CiioBo vocabulum no cBouM 3HadeHUsIM OJIM3KO K
COBPEMEHHOMY TIOHUMAaHHUIO CIIOBa Kak eIUHMIBI cioBaps. ['peunsm
parabola cxoxen mo cemantuke ¢ dictio B 0003HAUYEHUH BBIPKCHUS HIIH
OTJENILHO B3STOTrO CJIOBa. Bce 3TH 3HAYCHHUSI COXPAHSIOTCS TaKKe U Y MOp-
tyransckux di¢do, vocabulo, palavra. B miane CTpyKkTypsl CIIOBO MBICIHTCS
IrpaMMaTHCTOM KaK COBOKYIHOCTH CIIOTOB, KOTOPBIE, B CBOIO O4epe/ib, 0CO-
3HAIOTCS KaK COBOKYITHOCTH 3BYKOB [Ibid.].
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B rpammaruke maérest OmMCcaHHs BHIOB CJIOB, HA OCHOBaHHH KOTOPBIX
MOKHO COCTaBHTP IIPEACTABICHHUE O JEKCHIECKOU CHCTEME MOPTYralbCKOro
SI3bIKa, OCHOBAHHO Ha Pa3HBIX KPUTEPHSX:

ITo mpu3HAKY TPOUCXOXKACHUS (ITUMOJIOTHI) aBTOPOM BBIICISIOTCS TPU
BH/a CJIOB!

1) nossas — HamK: «HALIK CJIO0BA — 3TO TE, KOTOPBIC MOSBIIIACH CPEIH
HAC HJIM SIBISIFOTCS HACTOJBKO CTAapBIMHU, YTO MBI HE 3HAEM, MPHIILUIA JIH OHH
usBHey [Ibid. ¢. xxxj].

2) alheias — uyxwue: «ayxue ClIOBa — 3TO T€, KOTOPBIE MPHUHECEHBI B HAIII
SI3BIK U3 ApYrux s361koBy [Ibid. . XxXij]. K «ayxum» crnoBam Onuseiipa oT-
HOCHUT CJIOBAa IPEUYECKOr0, JATHHCKOTO, (PaHI(y3CKOTO, HCIIAHCKOTO, apad-
ckoro npoucxoxaenus [Ibid. ¢. Xxx].

3) comuns — obme: «OOUMMHK CIIOBAMH MBI Ha3bIBAEM TE, KOTOPBIE
PaBHBIM 00pa30M UCIOJIB3YIOTCSI BO MHOTHX si3bikax» [Ibid. €. Xxxiij].

Io cTpykType cioBa moapasaessitorcs OIUBEHPOi CISAYIONIIM 00pa3oM:

1) apartadas, singelas — npocteie, OTAENBHBIC: «OTACIBHBIC CI0BA, KOTO-
pble PUMIISIHE Ha3bIBAJIM IPOCTBIMH, — 3TO T€ CJIOBA, KOTOPHIE HE MOTYT OBITH
4acTSIMH CIOXKHBIX CJIoB» [Ibid. €. XxXiiij].

2) juntas, compostas — croxHbIe, COCTUHEHHbIC: «COCAUHEHHBIC CI0BA
(digdes juntas), koTopsie pUMIISTHE Ha3bIBAK COCTaBHBIMHU cioBamu (digdes
compostas) — 9TO CJIOBA, YaCTU KOTOPBIX UMCIOT 3HAUCHUEC MJIM MOTI'YT UMETh
3HAYCHHUE; 3TO CAMOCTOSTEIBHBIC CIOBA MM YaCTH JIPYTUX CJIOB, B KOTOPBIX
OHH CHauasa ObLIM CAMOCTOSATENBHBIMHU citoBamm» [Ibid. €. XXXV].

ITo BpeMEHHOI1 COOTHECEHHOCTH CJIOBA ACIISATCS Ha:

1) velhas — cTapeble: «cTapble cJI0Ba — 3TO T€ CJIOBA, KOTOPbIE paHee ObI-
7 yNOTPeOUTENbHBIMHU, HO Terieph 3a0bITh» [Ibid. €. XXXVj].

2) NOVas — HOBBIE: «HOBBIE CJIOBA — 3TO CJIOBA, KOTOPBIE MBI CHOBA, Ya-
CTHYHO WJIH MOJTHOCTBIO 0OHapyxkuBaem» [Ibid. €. Xxxvij].

Takxe cloBa MOTYT HOAPA3AEIATHCS MO NPHHIMIY HOPMATHBHOCTH /
HEHOPMAaTHUBHOCTH:

1) usadas — npuHATBIE: «IIPUHSATHIEC CIIOBA SBISIOTCS TE CIIOBA, KOTOPHIC
HaM CIyXaT B KaXJI0M JoMe (KaKk TOBOPST), 3TO T€, KOTOPBIE BCE MIPOU3HOCAT
U TIOHUMAIOT T€, KOTOPBIE OTHOCATCS K HAIIeMy BPEMEHH W HaIlIel 3emie»
[Ibid. c. xxxviij].

2) HeTpHUHATHIE, HeHOpMaTHBHBIE. O CYIIECTBOBAHWN TAaKOTO BHJIA CIIOB
MOXKHO CYIUTh yXke 1o camoMmy ¢akty BeieneHus digdes usadas. B rpamma-
TUKE He Na€TCs TOJIKOBAHUS CJIOB HEHOPMATUBHOW JIEKCHKH, XOTS UX Halu-
4yHhe aBTOP HE OTPULAET.
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[To npuHIMITY IEPBUYHOCTH / BTOPHYHOCTH:

1) proprias — coOCTBEHHbIE: «COOCTBEHHBIMM CJIOBAMH MbI HA3bIBAEM TE
CJIOBa, KOTOPHIC HCIIONB3YIOTCSI B CBOEM IIEPBOM W OCHOBHOM 3HAUCHHI»
[Ibid. c. xxxix]. B manHOM ciiy4ae peub HAET O CIOBaX, KOTOPhIE HE ABIISAIOT-
CSl YaCTSIMU CJIO’)KHOCOCTABHBIX CJIOB.

2) tiradas, derivadas — mpou3Bo/iHbIE: «3aUMCTBOBAHHBIE CIIOBA, KOTOPHIC
pUMIISTHE HA3bIBAIOT Mpou3BoAHbIMUY [Ibid. €. XxXix]. Haue rosops, 3T0 Ta-
K€ CJIOBA, KOTOPBIE AAI0T OCHOBY ISl 00pa30BaHUs APYTHX CIIOB.

B tpakTtaTax OauBeHphI MbI HAXOAUM MHOTO CJIOB C KOMIIOHEHTOM -ario /
-airo / -eiro. OHK UMEIOT rpauUecKyr0 BapHATUBHOCTH: -airo / -ayro; eiro /
-eyro; -ario / -areo:

-ario- / -areo-
— necefsario [Liuro, p. 5, 7, 12, 27, 37, 39, 42, 43, 48, 50, 54, 58, 59, 62, 63,
84, 87, 89, 91, 95, 99, 100, 102, 111, 116, 118, 121, 122, 126, 129, 131, 134,
135, 138, 139, 147, 148, 149, 154, 156, 160] / necefsarios [Ibid. p. 1, 5, 6,
36, 39, 102, 146] / defnecefsario [Ibid. p. 5]. / necefsareo [Ibid. p. 7, 28, 30,
72,76, 78] / necefsareos [Ibid. p. 17] — HeoOX0AUMBIiA.

-airo- / -ayro-
— aduerfayros [Arte, f. Ixxiij] / auerfairos [Ibid., f. xj) / auerfayro [lbid.,
f. IXiX] — npoTHBHUK, COTIEPHHUK.
— contrairo [Gram. c. xx, xxxv, xlj] / cotrairo (Ibid. ¢. Quinto, vnde¢imo,
XXViij, Xxxv, xxxix] / cotrairos [Ibid. c. xix], contrayro [Ibid. c. Quinto, xxxv],
contrayro [Arte, Prol., f. xxj, xxiij, xxv, xxxviij, xxxix, xli, xlv, I, Ij, liiij, lv, lix,
Ixiiij, Ixx, Ixxj, Ixxij, Ixxiij] / cotrayro [Ibid. f. x, xxxviij, xlji, liiij, Ixiiij,
Ixxiiij) / contrayros [Ibid. Prol., f. X, xxv, xxxv, xxxviij, xxxix, xli, xlvj, xlix,
Ivij, Ixiij, Ixiiij, Ixv, Ixvij, Ixviij, Ixix, Ixx, Ixxj, Ixxij, Ixxiij, Ixxiiij, Ixxvj, Ixxvij,
Ixxviij] / cotrayros [libid. f. x, xvij, Ixxiij, Ixxiiij, Ixxvij, Ixxviij], contrayros
[Viagem, f. 244 d, 253 e, 254 d] — npOTHBOMOI0KHBIH, OOPATHBIL.

-eiro- / -eyro-
— gapateiro [Gram. c. xlij] / ¢apateiros [Ibid. c. xxvij, xxxij], ¢apateyro [Arte, f.
xij, xxxvj] / ¢apateyros [Ibid. f. xxxviij], ¢apateyros [Liuro, p. 60] — canoxuuk.
— carpenteiro [Gram. c. xlij], carpenteyros [Arte, f. xxij, xxiij, xxiii, xxxviij] /
carpéteyros [Arte, f. xxix], carpéteiros [Liuro, p. 91], carpenteyro [lbid.
p. 11, 52, 53, 54, 57, 70] / carpenteyros [Ibid. p. 1, 3, 23, 25, 38, 50, 51, 52,
54, 55, 57, 61, 67, 70, 73-74, 88, 90, 96, 104, 109, 112, 118, 122, 136, 139,
140] / carpéteyros [Ibid. p. 58, 78, 89, 127, 139] — nnoTHUK.
— caualeiros (Gram. Prim. c., c. xxxviij), caualgiros [Arte, Prol.], caualeyro
[Ibid. f. xxx, xxxiij, xxxvj] / caualeyros [lbid. f. Xj, Xxxxv, xxxvj]/
caualleyros [Ibid. Prol.] — peiaps, nBopsHUH.
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— premeiro [Gram. €. XXX], C. XXXij, C. XXXV, C. XXXVj, C. Xxxvij, ¢. xI, c. xliij, c.
xIvj] / premeiros [Ibid. c. xxxvij, c. Ixj] / pmeiro [Ibid. c. xliij] / pmeiros [Ibid.
¢. Xxxix] / primeiro [Ibid. Prol., Terg. c., Quarto c., Quinto c., Xvj c., . C. XViij,
C. XXX, C. XXXiiij, C. XXXV, €. Xxxix, ¢. xlj] / primeiros [Ibid. c. xxxv], premeiro
[Liuro, p. 93], primeyro [Arte, f. ix, Xiij, Xvj, Xvij, Xxxj, xxxx] / premeyro
[Ibid. f. xxij, xxix, Xxxj, xxxiij, Ixxviij], premeyro [Viagem, f. 251] / pmeyro
[Ibid. f. 244, 249], primeyro [Liuro, p. 5, 7]/ premeyro [Liuro, p. 9, 10, 11, 12,
28, 31, 32,59, 72, 89, 91, 94, 95, 97, 104, 117, 119, 142, 147, 149, 159, 160] /
premeyros [Liuro, p. 8, 9, 13, 93, 122] — nepBssiii.

B OombmmucTBE cJIydya€ 3THU CJIOBAa — JIATUHCKOTO IIPOUCXOXKIACHUA.
Kopuu Hexoropsix cioB (barqueiro = barco + eiro, pedreiro = pedra + eiro),
BEpOSATHO, HE BOCHPUMHHMAIHCH BO BpeMeHa OuuBeilpel Kak dyxwue, IO-
CKOJIbKY, BO-IICPBBIX, YK€ OUCHb JaBHO BOLLIH B l'IOpTyraJ'ILCKI/Iﬁ S3BIK, a4 BO-
BTOPBIX, OBUIM M OCTAIOTCS JOBOJIBHO 4YacCTO y1'[0Tpe6I/IT6J'ILHLIMI/I. Henp3sa
CUYHUTATh 3TH CJIOBaA diQ()E‘S COMunNSs: XOTs OHU U UMEIOT KOPpHH, UMCIOIIHECCA U
B APYTUX POMAHCKHUX A3bIKAX, OHU UMCIOT OTYETIIMBO HOpTyraﬂLCKI/Iﬁ 06J'II/II(,
Gnaroaapsi, B TOM 4HCIie, 1 KOMIIOHEHTaMm, -ario / -airo / -eiro. Bee atu cinosa
seystrorest digdes juntas (compostas), Tak Kak COCTaBICHbI U3 KOPHEBOTO CIIO-
Ba ¥ BBIIIC YKa3aHHBIX (DOPMAHTOR.

-airo-
— boticairo (taBounuk) = botica (1aBka) + airo [Gram. c. xlij];
-eiro- / -eyro-
— armeiros (opyxxeiiHuKH) = arma + eiros + s [Gram. ¢. xxxij];
— barqueyro / barqueyros = barco (yloaxa) + eyro [Liuro, p. 16, 152];
— ¢apateiro (camoxxHuK) = ¢apato (6ammak) + eiro [Gram. ¢. xxvij, xxxij, xlij;
Arte, f. Xij, xxxvj, xxxviij; Liuro, p. 60];
— carreteyros (remnexxuukn) = carro (mososka) + eyro + s [Liuro, p. 16];
— liureiro (kuuroroproserr) = liuro (kuura) + eiro [Gram. c. Xxx];
— pedreyro (kamenmmk) = pedra (kamens) + eyro [Gram. c. xlij; Arte, f.
XXXvj; Liuro, p. 42];
— remeyros (rpe6igsr) = remo (Becio) + eyro + s [Liuro, p. 152];
— tauerneiro (tpaktupmuk) = tauerna (tpakrup) + eiro [Gram. c. xlij];
— telheiro (xkposenbinuk) = telha (kposs) + eiro [Gram. c. xlij].

IMpuBenEHHBIC TPUMEPBI — 3TO nomina agentis (MIMeHa resTenei), KoTo-
poele mpeBamupyior. Ho ecth m nomina causae (nmena Bemieit): azinheyros
[Liuro, p. 25] — xamenHble ayObl, tinteiro [Gram. €. XxXiX] — yepHUIbHHLA;
dinheyro [Arte, f. xxxj; Viagem, f. 253] — nensru; caftanheyros [Liuro, p. 25]
— KamtaHoBble nepeBbs; fombreyro [lIbid. p. 163] — combGpepo; tamoeyro
[Ibid. p. 151, 158] — apiwI0.
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OTHOCHTENBHO JPYTUX KPUTEPUEB MOXKHO IPEIIOIOKUT, YTO AHAIH-
supyemble cioBa it Onuseiipsr He siBistiorest digdes velhas u digdes nio
usadas. XOTs eciii TOBOPUTH O JIEKCHYECKOH CHCTEME B IENOM, TO HENb3s
HCKITFOYaTh HAIMYKS B TEKCTaX MPOCTOPEUHBIX CJIOB, XapTrOHMU3MOB, Tpodec-
CHOHAJIbHBIX aPTOTH3MOB H T.]I.
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M. Godinho de Matos
Embaixador de Portugal em Moscovo

Relagdes Diplomaticas entre Portugal e a Russia

O relacionamento diplomatico entre Portugal e a Russia inicia-Se no
longinquo ano de 1779 com a chegada do primeiro Embaixador portugués a
Russia — Francisco José Horta Machado — durante o reinado da Imperatriz
Catarina II. De seguida, assumiu fungdes em Portugal o primeiro Embaixador
russo, o Conde de Nesselrode, cuja Missdo em Lisboa durou sete anos (1780—
1786). S6 em 1917 é que as relagdes luso-russas sdo interrompidas em
consequéncia da revolucdo russa de 1917.

Passados 57 anos é uma outra Revolug¢do, a chamada Revolucdo dos
Cravos, mas desta vez em Portugal (25 de Abril de 1974) que torna possivel
o reatamento das relagdes diplomaticas entre os dois paises.

A Revolucao dos Cravos, que apanhou toda agente de surpresa,
incluindo a proépria Unido Soviética, veio provocar alteragdes profundas na
sociedade portuguesa e foi um importante factor de abertura de Portugal ao
Mundo. Uma das consequéncias praticas dessa abertura foi a introdugdo do
ensino da lingua portuguesa na MGU de que estamos precisamente a
comemorar o 40° aniversario.

A 9 de Junho de 1974 foram restabelecidas as relagdes diplomaticas
entre Portugal ¢ a URSS e acordada a expansdo dos lagos econdmicos,
cientificos, culturais e de intercdmbio técnico entre os dois paises. Nesse
mesmo ano foram assinados acordos de comércio, servicos aéreos e
navegagdo maritima. Posteriormente, em 1994, foram formalizados um
Acordo de Amizade e Cooperacdo e um Acordo de Cooperagdo Cultural e
Cientifica entre o Governo da Republica Portuguesa ¢ o Governo da
Federacdo da Russia.

Na sequéncia do restabelecimento das relagdes diplomaticas entre
Portugal e a entdo URSS, foi nomeado Mario Neves, jornalista de profissao,
para desempenhar as fungdes de primeiro Embaixador do Portugal
democratico na Unido Soviética.

Depois de décadas de colaboragdo, visitas de Alto Nivel e intercimbios
nas mais diversas areas, Jorge Sampaio, entdo Presidente da Republica
portuguesa, efectuou uma visita oficial & Russia em Outubro de 2001. Por sua
vez, em 2004 Vladimir Putin tornou-se o primeiro Chefe de Estado russo a
visitar oficialmente Portugal onde haveria de voltar em 2007.

Em Novembro de 2010 o entdo Presidente da Federagdo Russa, Dmitri
Medvedev, realizou uma outra visita a Lisboa, dessa vez para participar na
Cimeira da NATO. Na mesma ocasido o MNE Lavrov esteve igualmente em
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Portugal onde foi assinado o “Plano de Consultas Politicas” entre Portugal e a
Russia. Tais consultas tém vindo a realizar-se com periodicidade anual,
alternadamente em Lisboa e Moscovo, tendo a ultima ronda sido efectuada
em Moscovo no passado més Junho.

A cooperagdo parlamentar entre os dois paises estd institucionalizada
através do “Grupo de Amizade Portugal-Russia” formado por parlamentares
de ambos os paises. Dando continuidade a uma anterior desloca¢do de
deputados russos a Portugal, a parte portuguesa do “Grupo de Amizade”
efectuou recentemente uma visita de trabalho a Moscovo.

A rede consular de Portugal na Federagdo da Russia circunscreve-se a
Seccdo Consular da Embaixada em Moscovo e¢ a dois Consulados
Honorarios: um em Séao Petersburgo e outro em Nizhniy Novgorod. Por outro
lado, a representacdo consular da Federagdo da Russia em Portugal ¢
assegurada pela Seccdo Consular da Embaixada russa em Lisboa e conta
ainda com Consulados Honorarios no Porto e em Faro.

No plano internacional cooperamos em varias Organizagdes
Internacionais como, por exemplo, a ONU, Conselho da Europa, NATO,
Unido Europeia e OSCE, designadamente através da troca de apoios a
candidaturas dos dois paises aos diferentes 6rgdos dessas instituigdes.

Estritamente no plano da cooperagdo bilateral foram criados
mecanismos proprios de que destaco a Comissdo Mista Bilateral, que integra
e coordena diversos Grupos de Trabalho sectoriais, permitindo-nos assim
operacionalizar melhor todo um conjunto de iniciativas com interesse para 0s
dois paises.

As relagdes entre a Russia e Portugal tém vindo a desenvolver-se de
forma consistente. Mantemos uma cooperagdo alargada em todas as areas
desde a politica a economia sem esquecer a cultura e os intercimbios de
caracter social.

Portugal e a Russia sdo hoje dois Estados amigos que buscam vantagens
mutuas no seu relacionamento, num contexto mundial cada vez mais
globalizado e complexo.

E assim que, conjuntamente, queremos preparar um futuro melhor para
aqueles que nos sucederem!
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O.JI. I'penadeposa
(MI'UMO (V) MH] Poccuu)

CeMaHTHKa M KOHLENTYaJbHbIe 0COOEHHOCTH
1BEeT00003HAYEHHUH B MOPTYrajbCKOM f3bIKe

B nmopTyranbCkom si3bIK€ B JMHTBUCTUYECKOW W BHEIMHIBHUCTUYECKOU
JIEHCTBUTENILHOCTSIX TEMa LIBETA 3aHUMAET OUYE€Hb Ba)KHOE MECTO U POJIb JIEK-
CeM C CEMaHTHKOH I[BETOOOO3HAYCHUI BeNWKa. Y KaXIOTO HapoIa C JIPeB-
HEHIIX BPEMCH IBCT ABJIAJICA OAHUM U3 CPCACTB OCMBICIICHUA MHpaA. On
ciyuil 0003HauUeHHEM HauboJjee BaXKHOTO B IIPUPOJIE U HauboJjee LEHHOTOo
B yesoBeke. Co BpeMeHEM LIBETOBBIE 00pa3bl HOMUMO MPSIMOI0 0OBEKTHBHO-
rO 3HAYEHHs] MPUOOPENH JOMOJHUTEIBHO ICTETUUECKOE M JyXOBHOE 3Haye-
HHE, 1 UMEHHO IIBET CTaJl BaXHOM 4acThi0 BHYTPEHHErO0 MHpa UEJIOBEKa,
pacmmpmiack cdepa HCMOIH30BAHMSA KOHIIECTITA «IIBET» B CHMBOJIHYECKOM
3HadeHHW. L[BeTa ymoTpeOSAIOTCS AN XapaKTEePUCTHKH MPOCTPAHCTBA U
BPEMEHH, CTall OOO3HAYCHHWEM OIPENeICHHBIX COIMAIbHBIX TPYIN, OHU
CTaJIM YacTbl0 HMHIAMBUAYAIbHON PEATLHOCTH, MO3TOMY JIMHIBUCTHI MPOSIB-
JSAIOT OONBIION MHTEpeC K CIoBaM, 00O3HaYarommM IBeT. [lcuxonoru otMme-
YaIOT TECHYIO B3aUMOCBS3b LIBETA C LIBETOOLIYLEHUSIMH YEJIOBEKA: Y KaXI0H
SMOLIMU CBOE ONPEJEIIEHHOE MECTO B LIBETOBOM IIPOCTPAHCTBE, T.€. KaxAas
oMo COOTBETCTBYET OHpe)IeJ'IéHHOMy IBETYy, a Ka)KI[Hﬁ IIBET BBI3BIBACT
CTPOro oIpenenéHHble 3MouuKu. Bocnpusarue 1BETOBOM raMMbl Ui IOPTY-
rajblieB 00yCIIOBIEHO OCOOCHHOCTSMHU TPHUPOABI U KIMMaTa 3TOW CTpPaHBI.
Ilopryranust — cTpaHa sipkasi, COJHEYHAas U KOHTPACTHasl, 37€Chb BCE LIBETA
HaCBIIIICHHbI U OOUJILHEL. HBGT OYCHBb TCCHO CBA3aH C HaHHOHaHBHOﬁ KapTu-
HOM Mupa. B koMMepueckoil ¥ MoJIMTHYECKON peKIaMe LIBET OCTAeTCs OJHUM
W3 CHIIBHEHIINX CPENICTB BO3JACHCTBHA Ha oOmiecTBo. Takum o0OpazoMm, mBe-
TOOOO3HAYEHHUE TIepeIacT He TOIBKO CaM IBET KaK YacTh JIEHCTBUTEILHOCTH,
OKpYXarollei Hac, KaKk 4YacTh HAIIUX 3PUTENIbHBIX OLIYLIECHUHA, HO U IMOLIUO-
HaJIbHO OKpallleHHbIE OTTEHKH. J(MaeMma 3aKiIio4aeTcsl B TOM, YTO CUMBOJIU-
3alii BO3MOXKHO OoJilee BCEro MOMJICKUT TO, YTO CBSA3aHO C Hamboiee
MOCPECACTBCHHBIM W NPUMHUTUBHBIM B YCJIOBECKE. «OmymthIeCIcoe» Ha4dajio
LIBETA SABJISIETCS JIJISl YeJIOBEKa MPEANOChUIKOM Il ero mupovaiiieid cCuMBo-
JIN3a1UH B A3BIKE U KYJIBTYPE.

Mo>xHO TOBOpUTH O KoHIIeTTe «I[BeT» Kak O CJI0KHOM U MHOTOOOpa3HOM
ABJICHHUH, OH ABJIACTCA NPEIAMECTOM U3YUYCHHA MHOTI'MX HAYK U COCTaBHﬂ}OHIeI\/’I
MHOTHX HMCKYCCTB, B MOPTYTaJbCKOM SI3bIKE YETKO MPOCIIEKUBACTCS B3aHMO-
CBSI3b S3bIKA U KyNbTYpHL. Jlaxke BIajes OJHUM M TEM K€ SI3BIKOM, JIOIU HE
BCET/a NIPaBUIIbHO MOHUMAIOT APYT ApYra, ¥ IPUYMHON 3TOTr0 4acTo SBJISETCS
HUMEHHO pacXoxaeHue KynabTyp. DyHKIMOHAIbHAS HOMHUHATUBHAS TPYJHOCTb
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OTKpBIBACTCS KOJIOCCAJBHBIM CJIOBOOOPA30BATEIbHBIM M MeTa(OpPHYECKHM
MOTEHIIMAJIOM BCSIKHX IIBETOOO03HAUCHUIT B S3bIKAX.

KoHeuHo, HOMHHAIMS B CIIOBE HE CBSI3aHA C MPSMBIM OTHOIICHUEM: JaH-
HOE CIIOBO — JjaHHas Beiib. CIIOBO, Ha3bIBasl, MIMEET Iepet co00i He O/IHY Belllb,
a ximacc Bemeil. Tak, cioBo “COrr” MOXKET CITy)XHTh Ha3BaHHEM JIFOOOTO OTHEIb-
HOTO I[BET4, HO OHO MpPEAHA3HAYCHO B MOPTYraJbCKOM SI3bIKE VISl HA3BAHHS
70000 BETA, LIEJIOro Kiiacca noHsTHi. KopeHb COBPEMEHHBIX MOPTYTralbCKUX
cios  vermelho, vermelhaco, vermelhiao, vermelhar, vermelhidao,
vermelhusco — moHsTeH, B HEM COIEPIKUTCS CMBICH, HO "CMBICT" KOPHS — 3TO
BBIP2)KCHUE TIOHATHS, HUKAKOTO OTHOILECHUS K BEIlaM M Ha3BaHUIO BelleH Ko-
peHb ¢ ero "3HaueHueMm" He uMmeeT. Ecim mpoaHanu3upoBaTh "CMBICH" CIIOB
vermelho, vermelhar, to x 3Hauenuro kopust vermelh nobGasnsrorcst coznaue-
HUs1, yKa3biBamoue Ha kadectBo (vermelho), Ha oTBieUeHHYIO MPEAMETHOCTD
(vermelhidao), na mpouecc (vermelhar).

TakuM 00pa3oM, CJIOBO — 3TO HOMHUHATHUBHAs aOCTpaKilMs, 3HAYMMAs
CaMOCTOSATENbHASl SAUHHIA A3bIKa, OCHOBHOU (DYHKIHEW KOTOPO SIBISIETCS
HOMHHAIMs (Ha3bIBaHUE); B OTIAMYHE OT MOpPQEM, CIOBO CAMOCTOSTEIBHO
rpaMMaTHYeckKd 0()OPMIICHO MO 3aKOHAM JaHHOTO SI3bIKa, U OHO 00JafaeT He
TOJIBKO BEIIECTBEHHBIM, HO M JICKCHYECKUM 3HaYCHUEM; B OTJIMYUE OT Mpe]-
JIO)KEHHsI, CJIOBO, KaK TaKOBOE, HE KOMMYHHMKATHBHO, HO MUMEHHO U3 CIIOB
CTPOSTCS NPEATIOKEHHS JJIsl OCYIIECTBICHUS] KOMMYHHUKAIMH; TIPH 3TOM CJIO-
BO BCErja CBS3aHO C MaTEepPHAILHON MPHPOIOIl 3HAKA, MOCPEACTBOM HEro
CJIOBa pa3nnyaroTcs, o0pasysl OTAENbHbIE €AMHCTBA CMBICJIA U 3BYKOBOTO
(unu rpaduyeckoro) BhIpakeHHs. BO3MOXKHO, «IBET» — 3TO NepBasi SI3bIKO-
Basi abCTaKIysl, [[BET MOCTENEHHO CTaJ HOCUTEIeM MeTapopHIecKux (yHK-
uuii B s3pike. LlBera Oombliie Bcero mMetadoOpuU3HpyIOTCS BO BCEX SI3BIKAX.
I[BeT 6:1M30K K OIIYIIEHHUSIM, K HATTSIIHOCTU. DTa CBSA3b C OIIYHICHHSIMHU CO-
XPaAHATETCS B OT/JEIbHBIX [[BETAX M MPEOOPETaeT JOMOIHUTEIBHBIN CHMBO-
JMYECKUH CMBICT HAa HOBOM YpPOBHE. OTH MOMEHTBI, CBSI3aHHBIC C
OLIYIIEHUAMH, SIBISIIOTCS HanOOJiee KOHIENTYAIN3UPOBAHHON YaCThIO JIEK-
CEMBI «IIBETY.

BocnpusTie 1BeTa 4eI0BEKOM MPOMCXOIUT HE TOJIBKO Yepe3 OCHOBHBIE
CBETOBBIE OTTEHKH, HO U 4epe3 GopMy NpeaMeTa, ero pasmep, MojloKeHHe Ha
(hoHE OCTANBHBIX MPEIMETOB OTHOCHTEIBHO TroBopsimiero. Tak nmpeaMeTsl U B
MOPTYTaJIbCKOM SI3BIKE ACCOLIMUPYIOTCS C LBETOBBIMH CErMEHTAMH: KpPOBb
kpacHas (0 sangue ¢ vermelho), monoko u cuer Oenbie (0 leite e a neve sdo
brancos), yrosp 4epHslii (0 carvdo é negro), mumoHnsl xentbie (0S limoes sdo
amarelos). Takxe CyIecTBYIOT yCTOHUUBBIE BhIpaXKeHHs Bpoje: branco como
a neve (OykB. Genblif Kak cHer), NEYro COMO O Carvdo (U4epHbIH Kak yroib),
azul como o céu (romy6oii kak He60) U T.[. B mopTyranbCckoM si3bIKe, TakK ke
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KaK 1 BO MHOTHX ApYIuX, pdaa NpeaMeToB AaJin Ha3BaHUA LIBETaM. yCJ'IOBHO,
X MOJHO pa3feivnTb Ha MNOATPYIIIBI: IBETA, IPOU3BOAHBIE OT Ha3BaHMH
¢bpykToB U oBomeii: cereja, limgo, castanha, azeitona, violeta, rosa, palha,
péssego, damasco, laranja; npomsBo;HbIe OT Ha3BaHMS KUBOTHBIX: Salmado, de
burro a fugir; mpoussoxHbie oT HasBaHus Bemieit: esmeralda jaspe, puirpura,
escarlate, cinzento (cor de cinza), garrafa (verde garrafa); muorne HaszBanms
OBETOB ABJIAIOTCA IMPOU3BOAHBIMU OT HA3BAHUA MPEAMCETOB, HAIIpHUMEP: (Cor)
alaranjada, apimentada, acastanhada, salmonada. Taxxe ecTs BapHaHTBI BPO-
ne: 0 verde, verde-garrafa, verde-cinza, esverdeado.

CamO CJIOBO «IIBET» B MOPTYraJIbCKOM f3BIKE AKTHBHO YYacTBYeT B
YCTOIYMBBIX U B UIMOMATHYECKHUX BhIpakeHusix: cor de burro quando foge
(ObykB. mBer ybOeraromiero ocia) — Op. HEONPEACICHHOTO LBETa, dar cor d
vida (OykB. 1aBaTh IIBET )KU3HU) — BOOIYLICBIATHCS, COOMPATHCS C IyXOM, d
cor, com cor, sob cor — nox npeangorom. Eciu peds UaeT o uBeTe Juia 4eio-
BEKa, MOPTYraubisl roBopst: ter boa COr — umerh XOpOUIMH HBET JIHIA;
fazer-se de mil cores — rycro mokpacuets; ficar sem cores, perder a cor —
HO6J’IGI[H€TB; mudar de cor — U3MEeHHUTHCS B JIAIIEC. Ecnu genosek CcOoBIIagacT
BO MHEHUH, O HEM ToBopsT é da cor. HtepecHo oTMeTHTh, 4T0 Nem pintado!
0003HaYaeT HU B KOEM Cliydae, 1 NemM 0 mais pintado — aukTo BOOOIIE, a NGO
poder ver alguém nem pintado oGo3HauaeT HEHABUIETS.

Ecnu roBOpHTE O CHMBONMKE OTAENBHBIX I[BETOOOO3HAUCHHH B IOPTY-
TaJIbCKOM A3BIKE, TO HEKOTOPHIC M3 HUX HUMCEIOT CJIOKUBIIECECSA TPAAUITHMOHHOC
3HAYCHUEC, TIPUHATOC Y MHOTUX HApOA0OB, 4 HEKOTOPHIC BCTPEUYAIOTCA TOJILKO B
MOPTYTaJbCKOM si3bIKe. B MOpTyrajabekoM si3bike MH(OpMAaIus SI36IKOBOTO 3Ha-
Ka, CBA3aHHas C €1ro BKCHpCCCI/IBHOf/'I (bYHKHHGﬁ, 1 CMBICJIOBBIC XapaKTCPUCTUKHU
A3BIKOBOI'O 3HaKa, CBA3aHHBIC C CHCTEMOI AYXOBHBIX HeHHOCTGﬁ HOCHTENEH
SA3bIKA BXOJAT B CCMAHTUKY KOHLICTITA «IIBET».

B CTPYKTYPY KOHLCIITA «IBCT» BXOAAT HCEHHOCTHAA COCTABJIAIOIIAsA,
MOHATUIHBIA W 0Opa3HBIH AIIEMEHTH.. B MOHATHHHOM 3JeMeHTe KOHIIeTTa
«IBET» €CTb aKTyaJ'ILHLIfI OCHOBHOM MpU3HAK; OAWH ,IlOHOJ'IHI/ITeJ'IBHHﬁ HJIn
HECKOJIbKO JIOTIOJIHMTENIbHBIX MPU3HAKOB, U BHYTpPEHHsS (opMa KOHIeNTa,
OTpaxkarolllass HAPOJHBIN JyX MOPTYTraJIbLEB U UX KYJIbTYDY.

3a‘laCTyIO CcaM A3bIK HaM MOACKAa3bIBaCT, a HEPECAKO «HABA3BIBACT» YIIO-
TpC6J’ICHHC KOHKPETHBIX IpUJiaraTteIbHbIX, 0603Haqa}oumx IBET WU, OpPY-
TUMHU CJIOBaMH, B A3BIKE 3aKPCIUIACTCA ONPEACICHHAA COYCTACMOCTH CJIOB.
Hanpumep, cioBo Oproku mMeeT CBOOOJHYIO coyeTaeMocTh. B mopryraib-
CKOM $I3bIKE€ OPIOKM MOTYT OBITh TOJyOBIMH, KPAaCHBIMU HJIM CepbIMH (UMas
cal¢as azuis, encarnadas ou cinzentas). B To xe BpeMs B MOPTYrajJbCKOM
SA3BIKE CYHICCTBYIOT 0Co0bIe JIEKCHYECKHE COYETAHMS KaK OTpa’KEHUEC KYJIb-
TYpbl CTpaHbl, TO €CTh CJIOBOCOYCTAHHA, 0603Haqa}0mne ,ZIOHOJ'IHI/ITGJ'ILHHﬁ
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MPU3HAK KOHIIENTa «IBeT». Hampumep, B MOPTYraabCKOM SI3BIKE €CTh BBIpa-
enus riso amarelo, cabelo grisalho, saco azul, recibo verde, elefante
branco, buraco negro, vinho tinto, kotopble MEIOT TIPSIMBIC aHATIOTH TAJIEKO
He BO BCeX s3bIKaxX. Beipakenue saco azul B 3HaYeHNM HE3aKOHHOTO TIPHUCBA-
MBaHUS JICHET MPEJCTABUTENISIMH BJIACTH U PYKOBOJICTBOM KOMIIAHUU st
UCIIONIb30BaHMS B JIMYHBIX IIEJIAX CYIIECTBYET TOJIBKO B MMOPTYTaIbCKOM SI3bI-
Ke, SIBIIICTCS XaPAKTEPUCTUKON MOPTYTalbCKOM KYJIBTYphl U OTPAXKAET BHYT-
pennioro ¢dopmy KoHienra npera azul. BHyTpeHHHWI MpHU3HAK KOHIIEITA
«BET» MBI BUIUM U B BBIp&KEHHHU O ano em branco, kotopoe y moptyraib-
1eB 0003HaYaeT TOJ MOJHBINA 3a0aCTOBOK WM XK€ TOJ, KOTJa YYaI[HiCs He
nosnyqnn quruioM. OCHOBHBIC MPU3HAKK KOHIIENITA «I[BETY» MOKHO YBHICTh B
CIIEIYIONINX MPUMEpax: Iiia3a y MmopTyransiieB MoryT Obith: 0lhoS pretos,
azuis, verdes, castanhos, ¢ HauMeHbIIIeH BEpOATHOCTBIO Cinzentos. duibMbl
ObiBatoT @ preto e branco wam a cores. IIpo oxexay MOXKHO cka3aTh roupa
branca, roupa de cor, lavada, suja, limpa. Yroas 6eBact hulha branca —
carvdo: hulha preta, azul. O nuue roopst pele vermelha wnu cara
encarnada. JKernmmaa uma mulher morena — loura. Hebo cinzento — azul.

PaccMOTpUM OTEIbHO KaXK/IbIH LBET U €r0 3HAYCHHS.

C100B00Opa30BaTeNbHbINA OTCHIIHAT KPACHOTO IIBETA U €T0 OTTCHKOB B
nopTyraibckoM si3bike cremnyrommii: vermelho, encarnado, rugo, ruivo,
roxo, carmesim. Ru¢0 € ruivo UMerT OYEeBHIHBIM OTPHIATEIBHBIA CMBIC],
KOTJla peub WJAET O IBeTe Bojoc wiu 6oponsl. Ruco de mau pelo, ma casta,
md cara € mau cabelo roBopsAT MOPTyrabiibl O IIOXOM YEIOBEKE.

OCHOBHBIC TPU3HAKM CHHOHHUMHYECKOH MOOGHIBHOCTH KOHIIENTa «Kpac-
HBIH [[BET» — 3TO [BET PEBOJIIOLMH, OMTACHOCTH, 3aMpeTa, CTPaIaHusl. SHAYCHHS
OIIACHOCTH W 3alpeTa MepeiaroT BeipaxkeHus: cart@o vermelho (kpacas xap-
touka B yrdoine), sinal vermelho (kpacHsiii 3Hak cBetodopa), linha vermelha,
telefone vermelho — kpacusiii TeneoH — TenedoH NMPABUTETHLCTBEHHOM CBA3M,
bandeira vermelha — xpacHoe 3HaMsi KOMMYHHUCTHYECKOH MAPTHH.

Jlnst mopTyrajibleB KPACHBIN [[BET SMOIMOHAIIBHO «CHUIIBHBII» — 3TO [[BET
IUIAMEHH U KPOBH, [[BET CHJIBI M SHEPTHH, TEMOHMIECKUH [[BET, IIBET HACHIIHSL,
a TaKKe [[BET CTPACTH M JIFOOBH, THHAMUKA M CO3UIAHMS, [[BET PaIoCTH (MHO-
THe UTPYIIKH JENA0T KPACHOTO IIBETa) M MPAa3/IHUKa, [BET POCKOMIN (IypITyp-
HBI — COr purpura). KoHment «kpacHBI LBET» B IOPTYTAIbCKOM S3BIKE
SIBIISIETCS JOCTATOYHO OOMUpHBIM. C OJTHOM CTOPOHBI, OH 0003HAYAET JIFOOOBB,
JKH3Hb, CBOOOMY, C JAPYroi CTOPOHBI — KPOBb U OroHb. C KPacHBIM LIBETOM
BCTpeYaeTcsi He Tak MHOro BbipaxkeHuil: fazer-se vermelho — mokpacuers;
acender a luz vermelha — npeocrepeus ot omubku. O HAKO, ITOT BET HE TaK
9KCIPECCUBEH B MOPTYTaJbCKOM SI3bIKE, KAK HAIPUMED, B PYCCKOM.

CUMBOJIMYECKHIA MOTEHIIMAN KOHIENTa «KPACHBIN I[BET» BHICH B BBIpa-
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xeHusx: Estar no vermelho: ObiTe B CIIOXKHOMN, HEMPHUBBIYHON CHTYAIWH.
Lanterna vermelha: camelit cia0Obiif, camblii mocieanuii. Por ao rubro (a
sala): 3axwurars ayauTopHIo, KOTJa apTHCT BhicTymaeT. Encarnado como um
pimentdo B ITopTyraauu rOBOPAT KPACHBIN KakK Mepetl.

BerpaxxeHue carregar N0 roxo o3HavyaeT HaMBaTHCS U OTpaxaeT Metado-
PUYECKHH MTOTEHIMA KOHLIETITA «KPACHBIHN IIBET» B MOPTYTAILCKOM SI3bIKE.

Konuent «romy6oi user» azul — 3to uBer sicHoro Heba, LBET CHIOKOM-
HOTO MOpsi. Y TOJyOOro 1BeTa B MOPTYTaIbCKOM SI3bIKE OOJBIION CIOBOOO-
pasoBaTenpHbI ToTeHnMax: azulado, azulecer, azulejar, azular, max u
ommenxos: azul-celeste, azul-claro, azular, azul-escuro, azul-ferrete,
azulineo, azul-marinho, azul-turqueza.

Peixe azul — «romybast peibay», Ha3bIBaeTCS TaK IO IBETY YEIIyH, 3Ta
neménas mpuoOpeskHas ppioa (CapAUHBI, KUIBKH).

CuHOHMMMYECKas MOOMIBHOCTh KOHIIETITA BBIPAXKAeTCs B CI0OCOYETa-
HUSX:

Sangue azul — «rosry6as KpOBb», TO €CTh 3HATHOE MPOUCXOXKACHHUE.

Principe azul — 3to mMeuTa Bcex JIeBYIIEK — IPUHIL HA OEIOM KOHE.

Korma Bce mzmer mpocto 3ameuarensHo, B [lopTyramuu mpuHATO TOBO-
puth é ouro sobre azul, uro orpaxaer oOpasHBIil MOTEHIMAT KOHIENTa. B
cnopre ¢yroéomucToB kiayba Ilopty mo mBery pyOariek Ha3bplBaloT 0Gero-
ronyGeIMH — 0S azuis e brancos. Beipaxenue ficar azul oznauaer ucmyraTs-
csa, a Bot ficar tudo azul — Bce Benukonenno. Korma Bce UeT BEIUKOJIEHO B
[Mopryramuu emie roBopsaT ¢ OUro sobre azul. Estar azul — Geite HaBecerne;
hora azul — Bpems1, xorga pabGounii JieHb 3aKAHYHUBACTCS M TIOPTYTATbIBI MO~
ciie paboThl HAYT OTIOXHYTH B Oap. A BOT Ver-Se azul 3HayuT Homnacts B me-
penenky. Kornma 4enoBeKk ONTHMHCT MBI TOBOPHM, YTO OH BHAUT MHUD B
PO30BBIX OYKaX, a HOPTYTrajJblbl PO TAKOTO TOBOPAT, YTO OH BHIWT BCE B
roiybom cBere: vé tudo azul.

Konuent Verde nmeer NOBOJBEHO IIHPOKYH) TI'aMMy CEMaHTHYECKHX
3HAYEHUH B MOPTYTaJbCKOM SI3bIKE. 3€JE€HbIN — BEIUKUI BET NPUPOIBL. DTO
IBET CHJIBI, MOJIOJIOCTH, Onaroyxanusi. ClioBoOOpa3oBaTeNbHBINA MOTEHITHAI
ATOTO CJIOBa OrPOMEH. B MOpTYraibCKoM S3bIKE CYLIECTBYET MHOXKECTBO
OTTEHKOB 3€JICHOT'O IIBETa M CJIOBOOOPA30BaTENbHbII MMOTEHIIMAN €r0 BEJHK:
verde-cinza,verde-claro, verde-cré, verde-amarelo, verde-escuro, verde-
esmeralda, verde-gaio, verde-garrafa, verdejante, verdejar, verde-mar,
verde-montanha, verde-musgo, verde-negro, verde-oliva, verde-piscina.

OCHOBHOMW NPHU3HAK CHHOHMMHYECKON MOABMXHOCTH KOHIIENTA «3eIé-
HBII I[BET» — 3TO LBET TPAaBbl, JICTBBI, 3TO [[BET U3YMPY/a, a JIONOJIHUTEIb-
HBII IPU3HAK «3€JIEHOT0» B MOPTYrabCKOM 0003HAYaeT HE3PEJIbIi MPEIMET,
KOT/1a TOBOPSIT O JIPEBECHHE — CBIPOH, €CIIM peub UJIET O BO3pacTe Mo aHaJo-

24



MU C HEMO3pEIbIMU (PPYKTaMH, ¢ MOJOAOCTBIO, O [BETE JHIA — OJCIAHBII.
3eJIeHbIi [[BET CBEXKECTH M YUCTOTHL. KpoMe TOro, 3TO LBET MOKPHITUS (yT-
0OJILHOTO TOJIsI, 3TO [[BET IKOJIOTUYECKOTO IBHXKCHHUS, LIBET yIa4u U HEeyIauu
OJTHOBPEMEHHO, LIBET UTPbI, JCHET, JIOOBU U HAJACK/Abl. Tak OCHOBHOW MpH-
3HAK CHHOHMMHYECKON MOJBIKHOCTH KOHIICNTA 3€JICHBI MOXKHO BCTPETHTh
B BBIPQKCHHSAX:

- caldo verde — TpamunMOHHBII MOPTYrabCKHUI CYII C KAMyCTOM;

- nota verde — nosmtap;

- dar luz verde a — mpeoCTaBIATh MOIHYIO CBOOOY ICHCTBHIA;

- sinal verde — 3enewnslii cBeT cBeTOohOpa;

- vinho verde — kucnoe BiHO;

- cinturdo verde — 3emneHblif TTOSIC B 3F0I0.

OO0pa3HbIii MOTEHIIMAN KOHIIENITA MBI BUIUM B BBIPOKCHUSX:

- ele ficou verde de inveja, de susto, de raiva — nobnenHers (OyKB. HO-
3eJIeHeTh) OT 3aBHCTH, OT HCIyra, OT 310cTd. A Beipaxkenue ficar verde
03HAYaeT PACCePAUTHCS.

- ele ainda esta verde — oH emne o4eHb MOJIOLOIA.

- verdes anos: MOJIOLOCTh

- putas e vinho verde: 6ecriopsiouHbIii 00pa3 KHU3HA

- carne verde — cBexee MsCO;

Koneuno, 3enéHpIM CYKHOM — Pano wiu tapete verde — Ha3pIBalOT UIpo-
BOH CTOJIL.

Beipaxkenue tremer como varas verdes o3nauaer ApokaTh Kak OCHHO-
BbIH JIUCT.

Merahopudeckuii MOTEHIUAT KOHIENTA MPOCISKUBACTCS BBHIPAKCHHSX:
trabalhar “a recibos verdes” o3nauaer paboTath 63 KAKUX-THOO rapaHTHii CO
CTOPOHBI paboToaTeN s, TAKasi CUCTEMa MO3BOJISIET PabOTOIATENSIM 3HAYNTEIIb-
HO CHWKATh HAJNOroo0Ojaraemyro 0a3y, OJIHAKO OHA HEBBIOJ[HA HAEMHBIM pa-
6oruukam. Ter verde a alguém — wenasunerts. Plantar verde para colher
maduro, 4To 03Ha4YaeT «rOTOBb CaHU JieToMy. Pisa-verdes — venoBek, KOTOPbId
JieflaeT BCEe OYCHb MEIUICHHO, OYKBaJbHO B yac IO 4alHOHM Jioxkke. EStar a
adivinhar passarinho verde — umers mpeauyBCTBHE, YTO MPOU3OMAET YTO-TO
xoporiree. Dar em alguma coisa como em centeio verde 3akoHYWTH YTO-T B
onuH nipucect. Bater (malhar em alguém) como em centeio verde 6uth Gecrio-
II3/THO.

O TOM, KTO U MUHYTBI HE CHJHUT CIIOKOWHO, B [I0pTyraiuu ropopsr, 4To
OH N@O0 para em ramo verde. A eciii 4eJIOBEK BBIXOAUT 33 PAMKH MPUIHYHS,
0 HEeM TOBOpST, 4TO OH PGe 0 pé em ramo verde. Sorte, sorte, vila verde —
TOBOPSAT, €CJIM YENOBEKY COMYTCTBYET yJada, MM )K€ CIH XOTAT 4eJoBeKa
N0/133/I0PHUTh UCTIBITATD YAady.
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IMopryrambckoMy BbipakeHuto hd mas sao verdes! cootBercTByet pyc-
CKasi IIOTOBOPKa OJM30K JOKOTOK, a HE YKYCHIIIH!

Jogar verde: 3amaBaTh BOTIPOCHI WIIM JI€JaTh XHUTPble KOMMEHTapHU C
ENTBI0 CIIPOBOIIPOBATH YEI0BEKA BBIIATH CEKPET MIIH PAaCKpPHITh TalHY.

KoHienT «po30Bblii mBeT» COr-de-rosa — 3T0 CMMBOJ JKEHCKOTO JTF000B-
HOTO pOMaHa, TO K€ OTHOCHUTCS U K COOTBETCTBYIOUIMM (risMaM. B mopty-
rajJbCKOM sI3bIKE€ €CTh JIFOOOBHBIE pOMaHbI — 0S romances cor-de-rosa, as
palavras cor-de-rosa, orpaxaromye cJI0BOOOPa30BaTENbHBIN MOTEHIIHAT KOH-
nenTa. B mupokoM cmbicie de r0sas 3HaYMT CIOKOMHBIN, THXHH, OGraromaT-
HBIH, mosokUTeNbHBIA. Viver em leito de rosas — HacimaxkaaTbes >KU3HBIO.
Hamemy BbIpak€HUIO «BUJAETh BCE B PO30BBIX OUKaX» COOTBETCTBYIOT IIOPTY-
rajbcKoe Ver ou pintar de cor-de-rosa, mpoTHBOIOIOKHOE MY BBIPAKEHUE —
ver tudo negro, winro3uu — 3710 SONhos cor de rosa. OHM OTPaXKatOT CHHOHU-
MHUYECKYyI0 MOOMIBHOCTH KOHIleNTa. BymbBapHyto mpeccy u B [lopryrammn
Ha3bIBAIOT PO30BOii. EStar num mar de rosas ObITh CYACTIMBBIM, PAJIOCTHBIM, &
Ipo CIOKOitHOE Mope ToBopsT — mar de rosas. Dia de rosas — 3To oueHsb npu-
ATHBIN AeHb. Korma cTouT oveHp mpusATHAs NOro/a U Ha HeOe HeT 00JIakoB, B
Iopryranuu rosopst céu de rosas. urepecHo oOpaTiTh BHUMaHHE Ha BbIpa-
JKeHHe Mmapa cor-de-rosa — «po3oBasi KapTay» Oblia HCTOPUYECKAM JOKyMCH-
TOM, IIPEICTABJIABLIMM  TE€ppUTOpUaibHble npuTazanus llopryramnuu,
3asBMBLICH O CBOMX IIpaBax Ha OOIIMPHbIE BHYTPUKOHTHHEHTAIBHbIE TEPpPH-
TOPHH MEXKITy AHTO0H 1 M03aMOHKOM ¢ IEJIbI0 UX 00BEIMHEHMS B TaK Ha3bI-
BaeMylo «BTOpYI0 bpazunuioy». OHaKO MPOEKT CO3IAHUS «MOCTa» CIUIOIITHBIX
KOJIOHMAJbHBIX BlaneHuil Ilopryranuum depe3 KOHTUHEHTAIbHBIE PETHOHBI
A prKaHCKOTO KOHTHHEHTA HE PeaTi30BaJICs.

Iepeiiem k koHuenty amarelo. B si3pike CyliecTByeT MHOXECTBO OT-
TEHKOB Jenrtoro: amarelo-cinzento, amarelo-claro, amarelo-enxofre, amarelo-
esverdeado, amarelo-fosco, amarelo-gualdo, amarelo-ouro, amarelo-torrado.
VY sroro mBera OOJBLIOH CIOBOOOpa3oBaTe bHbIN MoTeHImanr: amarelado,
amarelento, amarelar, amarelecer, outono amarelecido (3oromas ocemw),
amarelecimento, amarelejar, amareliddo, amarelidez.

B mopTyranbCckux cloBapsAx KOHIIEIT «OKEITHIM I[BET» 0003HAUaeT I[BET
30J10Ta, SIMYHBIN JKEITOK, LBET Tomnasza u useT cepel. B Ilopryranuu, eciu
JapsAT KEJITBIC PO3bI, 3HAYUT, UTO INIOXO OTHOCATCA.

HHTepCCHO, YTO B CHHOHMUMHWYHOM pPALY HAIOTCA NOIOJTHUTCIBHBIC 3HA-
YEHHs KOHIENTA <GKEITHIN» — OJeIHBINA, OOJIE3HEHHBLI M OECIBETHBIH, a
TaKXKe MPAKTHYCCKH YK€ OOIICTIPHHATOC 3HAYCHUE JKEITOr0 IBETa Kak
«IpeAynpekaarolee, npeaocTeperatonieey: cartdo amarelo — sxenras kap-
Touka B ¢yrtoone, luz amarela — sxenteiii curaan ceerodopa. B mopryrasb-
CKOM S3BIKEC 3aKPEHWINCh BBIPAKEHUS, OTpakarollue MeTradopuaecKuit
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MOTEHIMAaJl KOHIENTa «KenThiil 1BeT». febre amarela — xénras (mponuue-
cKkas) nEXopajka; riso amarelo — HewcKpeHHHH cMeX; pdssaro de bico
amarelo — pase. crpensiHBIN BopoGeit; mais amarelo do que cera — GemHbIIH
KaK cMepTh. Ficar amarelo — 6biTh HamyranabIM. MHTEpECHO, YTO HAIeMy
BBIPQKCHHUIO «CTapas JeBa» COOTBETCTBYET TOpTyrajbckoe ficar com 0s pés
amarelos. O 1OBKOM, XUTPOM 4YEJOBEKE MOPTYIaibi(bl [OBOPST, YTO OH
passaro wau melro de bico amarelo, To ecth oH cTpensiabiii BopobOeii. Ver-se
amarelo, azul, da cor da abelha, da cor da pele do diabo — GeITh 0GMKEH-
HBbIM HJIU 6I)ITI) B CTCCHCHHOM II0JIOKCHHMU. Ver-Se nas amareIaS — HCIIBITBI-
BaTh TPYJHOCTH, OBITH B OIIACHOCTH.

Konment branco — Gernblii BET B MOPTYTalbCKOM S3bIKE B OOJNBIIMHCTBE
CJIy4acB UMECCT IMO3UTHBHYIO KOHHOTAIIHIO. 3TO CHMBOJI YUCTOThI, HCBUHHOCTH,
3aKOHHOCTH, LIEJIOMYAPHS M HETIOPOYHOCTH, CHMBOII MyIpOCTH. IMeeT cloBo-
obpasoBatenbHbIi noTeHiwan: brancacento, esbranquigado, branquicento. B
Beipakenun toalha branca — koumenT «6enoro 1BeTay» UCHOIB3yeTCs IS epe-
A9l BH3YaJbHOTO, AMOIMOHAIHHO HEMH()OPMATHBHOTO KadecTBa IPEAMETa.
Ipu romocoBanuu branco o3navaeT WM BO3AEPIKATHCS, WK TOJOCOBATH TPO-
THB: VOto branco (rosocoeats OesbIM).

KpomMe oOmenpuHATHIX ONpeAesieHUH I[BeTa HEKOTOPHIX IPOAYKTOB
(molho branco — Gesbiit coyc, branco do ovo — Genok siiia, vinho branco —
Gestoe BUHO, Pd0 branco — Genbrii xe6, Uva branca — Geneiii BUHOTpasI, OUr0
branco — Genoe 30510T0), GeNbIil IBET MOKET O3HAYATH «YHCTHIN» lava mais
branco. Bensiii et cpaBHuBarT co cuerom (branco de neve), ¢ u3BecThiO
(branco como a cal).

Hapsiy co cioBom branco B mopTyrajibCKOM si3bIKe ecTh ciioBo alvo,
YTO B MIEPEBOJIC 3HAYHUT OEIOCHEKHBIN, HE3ATHAHHBIN 1 €T0 MIPOU3BOIHBIC:
alva, alvorecer, alvacento, alvadio, alvinitente, alvirrubro.

Bernerit 1iBeT BXOUT B COCTaB MHOTOYHCIICHHBIX YCTOWYHBBIX BEIPAYKCHUI,
TIIe MEHSIET CMBICI B 3aBICHMOCTH OT CJIOBA, C KOTOPBIM OH YYacTBYeT B 9TOM
BeIpakeHHH. OCHOBHOM TPF3HAK CHHOHUMHYECKOH ITOIBIDKHOCTH KOHIICTITAa
branco moxHO YBUJICTDH B CJICAYIOIIUX CJIOBOCOYCTAHMSX, IIPHU 3TOM YaCTh TaKUX
CJIOBOCOYETAHHI IMEET IOJIHOE COOTBETCTBHE B PYCCKOM SI3bIKE:

- bandeira branca (6esmstit ¢uiar) — npu3HaHHE TOPAKEHHS;

- branqueamento de dinheiro — ormeiBanue neHer;

- cinturdo branco — 6enblii OSIC B A31010.

HekoTtopbie mopTyraabCcKie BBIPaKEHUS, OTHOCSIIUECS K CHHOHUMMYE-
CKOU MOJBIKHOCTH KOHIEnTa Dranco, UMEroT JINIb YaCTHYHOE COBIACHHUE
B PYCCKOM SI3BIKE, HO MOT'YT OBITh TIOHSTHEI:

- arma branca (6esoe opyxue) — X0JI0IHOE OPYKHE;

- hulha branca (6espiii yronb) — SHeprus, NONTy4YSHHAsE OT THIPOAIICK-

27



TPOCTaHIUH;

- Versos brancos — Genble cTHXY;

- madeira branca — HeokpalieHHOe JepeBo;

- roupa branca — HiwkHee Gelbe;

- colarinho branco (Gemsrit BOPOTHHYOK) — CiyKammi. BeipaxkeHue
crime dos colarinhos brancos ozHauaet KOppYIIHUIO TOC. CIyKal[UX.

CuHOHMMHYECKass MOOMIbHOCTD KOHIIENTa «OEblIii [[BETY» IPUCYTCTBYET
B IIAaroJIbHBIX CIIOBOcOoUeTaHusx: deixar em branco, passar em branco ocra-
BUThH HE3AMOJHEHHBIM WK ymyckath; deixar em branco alguma coisa mpo-
MyCKaTh, OMYCKATh YTO-T; if para 0 exame em branco — uatk Ha 3K3aMeH He
noarotosieHubiM; ficar branco de susto — mobGnenners ot crpaxa; ficar
branco de raiva — moGnenHets oT sipocTH, rHeBa; ter uma branca — umers
BHE3aIHBII MPOBajJ B MaMATH B OIpEIeNICHHBI MOMEHT, Por os olhos em
branco — 3akareiBate rmasza. Sair branco — ocratbcs 63 BO3HATPAKICHHUS.
Assinar em branco — npuHUMAaTh YTO-ITHOO0 O€3 BO3PaKEHHI; MOAMUCHIBATH
MYCTO# JIMCT, KOTOPBIA BMOCICACTBUH OYAET 3aMOIHEH JAPYTUM YEIOBEKOM.
Branco como a cal da perede — 6nenubiii kak cmepts. Afanar em branco —
BOpoBaTh cpeqp Oena nus. Bofetada de luva branca — nenukarHblit oTBeT Ha
ockopbnenue (OykB. yaap Gemoii mepuarkoit). Ladrdo de luva branca — mo-
IIIEHHUKH, BBIAIOIINE Ce0sl 32 YBaXKaeMbIX JIIOJIEH.

EcThb B MOPTYrajbCKOM SI3BIKE BBIPAXKEHHS, KOTOPBIC MPEACTABISIOT
HanOOJIBIINIT UHTEPEC W KOTOPBIC HE MMEIOT aHaIoTa B PYCCKOM SI3BIKE U
TpeOyIOT pasbsicHeHHs. Bce OHHM BBIPaXaOT MeTahOPHUUSCKUI MMOTCHIHAI
KOHIIENTa «Oeblif IIBET» B TIOPTYTAIbCKOM SI3bIKE:

- matriménio branco (6enoe cynpyxectBo) — Opak, B KOTOPOM CYIPYTrH
M0 KaKUM-JIUOO MPUYMHAM HE UMEIOT CEKCYallbHBIX OTHOIICHUIT,

- passar a noite em branco — npoBecTr 6ECCOHHYIO HOYb;

- bilhete branco — norepeiinblit Ouet, Ha KOTOPBIKA HE Mal BHIUTPHIIIL,

- greve branca (6enas 3ab0acToBka) — 3a0acToBKa 0€3 CaHKIIUY,

- Viziva branca (6emast BioBa) — «COJIOMEHHAsI BJIOBaY;

- elefante branco (6emnsiit cion) — uTo-1M00 HE HUMEOIIee OyayIIero He-
peasTbHbIE BEIIH, «MBUTBHBIN MTY3bIPhY.

Bripaskenne em branco o3Hagaer Ha0OyM. A €CITH YEJIOBEKY Pa3periaroT
JICHCTBOBATh MO CBOEMY YCMOTPEHHIO, B IlOpTyrajamd TOBOpPSAT, YTO €My
passam um cheque em branco.

- deixar alguém em branco — pase 0cTaBUTH KOT0-JI C HOCOM, OCTABHTbH B
Aypakax;

- por os olhos em branco — 3akaTbIBaTh I11a3a;

- sair em branco — He ymaBathCsl, paccTpauBarhcest (0 jerne);

- vestido de ponto em branco — oxeTbli U3BICKAHHO, C UTOJOYKH;
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Beipaxkenune estar em branco numeer HeCKONbKO 3HAUCHHIL: 1. HUYETO HE
3HATh; 2. OBITh HE €BIINM WM HE MUBIINM; 3. OBITH Oe3 meHer; 4. mycToii, He
HaIlMCaHHBII;

- andar de ponto em branco — GbITh 3JIETaHTHO OJETHIM;

- ficar em branco — e noHMMAaTh HUYETO;

- haver fumo branco — 1oroBopuThCst 1 HANTH BBIXOA M3 KAKOK-TO MPO-
OIIeMHO CHUTyaIu.

WHuTepecHo, 4TO 3aMOPO3KM M MHEW MOpTyrambeliel Ha3biBaioT Dona
Branca.

Fazer os cabelos brancos — BeiBecTH KOTo-11MO0 U3 TEPIICHHUS, COBCEM
3aMopouKTh rosioBy. De luva branca — neiaukaTHo, AUIUTOMATHYHO.

De ponto em branco - TOBOPAT O YEJIOBEKE, KOTOPBIMA JIETaHTHO OZET.

Konnent «u€pHbrii mBeT» (NEQro € preto) mmpoKko MpeacTaBieH B OPTY-
TabCKOM (PPa3eoNOTHH U B MTOPTYTAIIBCKOM K€ SI3BIKE CYIIECTBYET HECKOIBKO
euHHAIL 11 0003HAUCHHUS YepHOTO 1BeTa. YepHBIi IBET, TPAAUIIMOHHO, CUHTA-
€TCsl OJITHAM W3 CaAMBIX SPKUX U HACHIIICHHBIX, KOTOPHIH MCHONB3YeTCs B PeUH
B Ka4eCTBE SIHTETa IS KAKUX-TO aOCTPaKTHBIX sBICHUH. UepHBIii, HECOMHEH-
HO, SBJIAETCS CHMBOJIOM (DOPMAITBHOCTH W ycIOBHOCTH. OH JaeT JOCTOWHCTBO
6e3 JT0’KHOI TOpAOCTH U ABJIAETCA IIBETOM, KOTOPHIM BHymIaeT yBaxkeHue. Of-
HAKoO, 3TOT I[BET MCTIOJIb3yeTCs U MPU OMHCAHUHM MPAYHbIX, HU3KHX, HEIOCTOI-
HBIX, OIIACHBIX JACUCTBUH WIM MNOHATUH. B pycckoM s3bIk€ B OCHOBHOM
HCTIONB3YETCs OJTHO CIIOBO I 0003HAYEHHS YEPHOTO 1IBETA, XOTSA YEPHBI 1{BET
MOXeET OBITh Pa3HOM MHTEHCHBHOCTH (Cp. YepHAas KOXka M YepHast TKaHb). JInump
MpU HEOOXOIMMOCTH MBI YTOYHSEM OIMCATENIFHBIM CIIOCOOOM: YEpHBIH, CMO-
JSTHOW; MCCHHS-YSPHBIH; YepHbIA, OMmke K TeMHO-ciHeMy. /I 0003HaYeHUS
YEpHOTO B MOPTYTAIBLCKOM SI3BIKE €CTh JBa BapuaHTa. [lepBeri — negro. Ono
obnaaeT GOJBIIMM CIOBOOOPA30BaTENIbHBIM MMOTEHIMAIOM: NEgrao, negreiro,
negrejar, negritude, negrume. Konnenrt «uépHsiii 1iBeT» (NEgro) umeer Hanbo-
Jiee OTPHUIIATEeIbHYI0 KOHHOTAIwo. OCHOBHBIC IPU3HAKA CHHOHHUMHYECKOM
MOOMIIBHOCTH KOHIIENITa MOXKHO IMPOCIEIUTh B IpuMepax: Ver tudo negro —
BUJIETh BCE B MpPA4yHOM CBeTe, NUVENS Negras — uepHele Ty4u, MJos negras —
paHbIlle BBIpaKEHHE OTHOCHIIOCH K YTONBIIMKAM M K MAIIMHHUCTaM, KOTOpBIE
3ampaBisuin noe3fa yrieMm. Cegac B MOPTYrajbCKOM SI3bIKE HCIOIb3YETCS
CHMBOJIITYECKOE, TIEPEHOCHOE 3HAYE€HHE YEePHOTO I[BETa, KOTHA XOTAT CKa3aTh,
YTO y 4eJIOBEKa TPA3HBIE PYKH WM KOT/a y KOTO-TO Tps3HAask paboTa. ITOT IBET
CBsI3aH CO BCEM IUIOXHMM M IE€YaIBHBIM B XHM3HH YeJIOoBeKa, 0003HaYaeT TEMHO-
Ty, 3aIIPET, 3J10, TPYCTb.

OcCHOBHBIE IPU3HAKH KOHIENTA YEPHBIN BET aCCOLUUPYIOTCS Yy HOPTY-
rajbleB:

- ¢ Tpaypom: fato, terno de cor negra (u€pHoe TpaypHOE IJIaThe);
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- OH IepefaeT 3HAUeHHs I'PYCTH, 3ayHBIBHOCTH WJIM MEJAaHXOJHH, Tpa-
YPHOCTH W TIOIUTOCTH BCTPEYAIOTCS B MOPTYTaJIbCKHX BBIpaXKEHHAX: Crime
negro (3Bepckoe mpectyruieHue), destino negro (mewanbHas cymsba), dia
negro, negra hora (uepusiii xeun), pesadelos negros, buraco negro, humor
negro, lista negra, magia negra, mercado negro, ovelha negra, papa negro
(nampuapx), trabalhar como negro.

- C TPEXOM, HEMPUCTOWHOCTHIO, YEeM-TO OTBpAaTUTEIbHBIM: bhandeira
negra, preta, camisas negras.

- ¢ IpycThIO U oMHOYecTBOM: ideias negras, romance negro.

Bripaxenue ovelha negra da familia — o3nagaer uépHas oBlia B cTajie WK
ke «B ceMbe He 0e3 ypoma» win ovelha negra — roBopsT o pacryiieHHOM, pas-
BpaTtHOM YenoBeke. Cisne negro — «Genast BopoHa». Sombra negra — roBopst o
YeJoBeKe, KOTOPOro MOCTOSTHHO KTO-TO MPECIISAYET, CIIEAYeT KaK TeHb.

Destino negro — tparudeckas cyanoa.

Café negro — kperkuii kode.

Vida negra — Tsokenast ®u3Hb, a €CJI1 KEHIMHA MHOTO paboTaeT, 0 Hell ro-
BODST, YTO OHA ¢ UMa Negra Wi o YesoBeKe, KOTOPhIH MalieT KaK JIOMIa b, T0-
BOpAT ¢ UM negro de trabalho. Vida de negro — nuriera mitu Tspkenas paboTa.

Pessoa com ideias negras — MpauHblii 4eTOBEK.

Andar com a negra — O6ITh HEBE3YUHM.

A fome é negra — royto/IHbII Kak BOJIK.

IToMmuMO OCHOBHOrO 3HA4YEHUS CTpaxa i TOPTYyrajbleB, KOHICIIT
((‘IepHLIﬁ OBET» UMCECT Z[OHOHHHTeHLHBIﬁ MpU3HaK CTPOroCTu U pEJIUTUO3HO-
CTH, OTO IIBET DJIETAHTHOCTH U OOraTCTBa, MJIM JIaKE aBTOPUTET — HAIIPHUMED,
apoutp B pyrbose — drbitro de futebol.

O6pa3ubiii MeTadOprUYECKUil MOTEHIIHAT KOHIIENTA EPEAaeT ero BHYT-
pennsist hopma: vejo-me negro (grego) para sair desta embrulhada — B 3Ha-
YEHUH «CJI0XKHO BBIOPATHCS M3 TAKOW CHTyalum». Koria mopTyrajibisl XOTST
CKa3aTh O KOM-TO, 4TO OH JIOBKO BBIBEPHYJICS, OHH T'OBOpPST: €SCapou por
uma unha negra. Até borro (pinto, tinjo) a cara de negro — 6urscst 00 3a-
KJ1aJl, CIOPHUTh, & BOT €CJIN YeJIOBEK IPU3HAET CBOIO OIMIMOKY, O HEM TOBOPST
ele pinta a cara de negro.

Bropoii BapuaHT 0003HaYEHUsI KOHLIENTA «YEPHBIA LBET» B MOPTYraib-
CKOM $I3bIKE, & IMEHHO JUIsl 0003HaUeHNUs HanboJiee OTPULIATEILHOTO 3HAYCHHS
Negro, CIyXuT CI0BO-CyOCTHTYT Preto. CioooBooOpazoBaTeIbHBIN MOTSHIIAAT
y Hero KpaitHe HeBenHK — pretid@o. Dto camplil MpayHBIi U3 BCEX LBETOB. DTO
uBeT 30eHoBoOrO JiepeBa (a cor do ébano), user yrist (& cor do carvao) — pao
preto, bandeira preta. OcHOBHOI NpH3HAK CHHOHUMHYECKOH MOABMXHOCTH
KOHIIENTa preto B MOPTYTAIBCKOM S3bIKE — 3TO CUMBOJI BCETO I'PSI3HOTO, 3JI0TO,
TEMHOTO M MpPavyHOro — VEr as coisas pretas (BuaeTh Bce B YEPHOM LIBETE).
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CuMBONMYECKHU TTOTEHIMA KOHIIENITa Mbl BUIUM B BBIpa)KEHHH estar preto,
YTO 3HAYUT OBITH ONACHBIM. B COBpeMEHHOM MOPTYTajlbCKOM S3BIKE MOSBH-
JIOCh 3HaueHHWe Pret0 Kak MPOTHBOIOJIOKHOCTH IBETHOMY:. Por O preto no
branco (uepubiM mo Gemomy), filme a preto-e-branco, televisio a preto-e-
branco. O mpexacraBuTensx appoaMmepruKaHCKON packl TOBOPAT pessoa de cor, a
He pessoa negra.

CoueraemMocTh B BhIpakeHMsIX ter a camisa negra u usar uma camisa
preta crout 3anmoMHuTh. YueHuK uzaet ao quadro preto, a ve ao quadro negro.

EcTb psii MHTEpECHBIX BBIPAXKECHUH C ITUM LIBETOM, B KOTOPBIX BBIpaxe-
Ha CHHOHHUMHUYECKast MOOMILHOCTh KOHIenTa preto, manpumep: Adeus, olhos
pretos COmMO 0S MeUS — pycCKUM aHaJOroM MOYKET OBITh IIYTIHBOC (IEITYIO
Kpernko Most penka». Ali @ preta — 6e3 HCKITIOUCHHUSI, IMCHHO TaK, C HIIH BO-
npeku xenanuio. Boas contas faz 0 preto — tak roBopsT o 4enroBeKe, KOTO-
PBIH ENWT IKYypy HEyOWTOTO MenBens. Ecim 4To-TO CTOMT MHOTO ICHET,
rosopst vale uma nota preta. Eu tingia a cara de preto — meogoOpenue -1
wioxoro mocrymnka. Andar nos machinhos pretos — xoauts nemikom. Pintar a
cara de negro — npu3HaBath OMIMOKY WIH BHHY.

Metadoprudecknii TOTSHIIMAT KOHIIETTa, OTPAYKAOIINH HAPOTHBIN AyX
[MopTyranuu u ee KyIbTypy, BcTpedaeTcs B pumepax: trabalhar ao negro —
paborats 6e3 norosopa. Beipaxkenue trabalhar é bom para o preto momuio or
KOJIOHHAJIBHBIX BPEMEH, OT paObCTBa, TaKk KaK B T€ BpeMeHa CUHUTAJIOCh, YTO
TPy SIBISIETCSl yAejIoM paboB WM JtoJieil M3 HHU3KHMX cJoeB oOuiecTBa. B
HacTosiIIee BPeMs BBIPAKEHUE COXPAHHIIOCh U yNOTPEOJsieTcsl B pa3roBop-
HOM peuu, Korja He X04eTcsi padoTaTh MM MPOHUYHO O JICHUBBIM YEJIOBEKE.
Maré negra — 3arps3HeHHE OKpYyXaromeil cpensl. Peste negra — yepHas 9y-
Ma.

B nopTyrajisckoM si3bIke KOHIIENT «KAIITAHOBBIN 1BeT» castanho — o3Ha-
YaeT KOPUYHEBHIH [BET (IBET CKOPIYITHI KAIITAHA) U HE HECET JIOMOTHUTEIh-
HOH CMBICIIOBOM Harpy3ku. [Ims mepemadd OTTEHKOB KOPHUYHEBOTO IIBETa
MOPTYTallbllbl Yallle HUCHONB3YIOT cyOCTUTYTHI: Caju, trigueiro, chocolate,
caramelo, castanho avermelhado. Metadopudecknii MOTEHIHAT KOHIICTITA
TPOCTICKUBACTCS B BRIpaKCHHH apanhar uma castanha — momayunts B30YUKY.
A eciM y IeBYIIKH KpacUBbIE Kapue I1a3a, OHA MOXKET YCIHbILIATh TaKOH KOM-
mwmMeHT: oS teus olhos castanhos de encantos tamanhos.

Komrenr «cepsiit (CiNzento) meeT» Kak MPOMEKYTOUHBIH MKy OSIbIM H
YEpHBIM YacTO MMEET 3HaUCHHE «TPYCTHBII» WM «I0CPECTBEHHbII». OTCIona
B ITOPTYTAJIGCKOM SI3bIKE BO3HUKAET CIIEAYIOIIAsi CHHOHUMUYECKass MOOMIIBHOCTB
koHuenra: politico cinzento, ministro cinzento, pessoa cinzenta — nocpeacTBeH-
HBIN YeoBeK. YUCHBIX M HCCieoBaTeNeil Ha3plBaiy Massa cinzenta, a Hamemy
BBIPXKEHHIO «CEPOE BEILIECTBO» COOTBETCTBYET MOPTYTrallbCKHil aHaor matéria
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cinzenta. Metadopruyeckuii MOTEHIMAT KOHIICNTA MPOCICKUBACTCS B BBIpaXKe-
aun dizer cinzas, uro o3Havaer yrath, a BeIpakeHue reduzir a cinzas ozHadaer
pa30ouTh YbH-THOO0 apTyMEHTHI, YHU3HUTS.

PycckoMy BBIpaKe€HHIO CepBIii KapAWHAI COOTBETCTBYET MOPTYTaJILCKOE
eminéncia parda.

HHTEpecHO OTMETUTH, YTO HAallpUMEP, B TePaIbINKE HE MPHHITO TOBOPUTH
OebIi, JKENTHIA KPAacHBIH, a TOBOPST 30JI0TOH 0Ur0, cepeOpsHbIii prata. Ecrm
YEIIOBEK XOPOIIHi OpaTop, 0 HeM roBopsr, uto ele tem boca de ouro. O Ge3xa-
JIOCTHOM, OECUyBCTBEHHOM YEJIOBEKE TOBOPAT fem coragdo de bronze.

O rnorrajsix rOBOPST, YTO OHHM OBIBAOT branco — Gesble, cinzento — ce-
pele, preto — depHele U alazdo — THenble (HIOAPA3yMEBAIOTCS OTTEHKH OT
ruivo-claro ceetmo-peokue g0 castanho-escuro temuo-kopudseBoro. Cam
nBet alazdo MOPTyranbLbl JeNSAT Ha OTTEHKHU: claro ceerneiid, queimado 3a-
rOpenblii, Cereja BUIIHEBBIH. Ecny y Jlomaan KonbITa U TpUBa YepHEIE, a Te-
JI0 KOPUYHEBOE, MOPTYTaJblbl HA3BIBAKOT ee Daio (THexas), TO JKe coYeTaHue
TOJIBKO TEJO Jomaan Oojee cBeToe, Bera kode ¢ MomokoM — isabel, u rato,
€CITH TEJIO Cepoe.

Ceetnoe u TemHoe nuBo — cerveja loura / branca u preta. Bunorpan y
nopTyranbles Uva branca e uva preta.

Ha ocHOBaHUM ITPOBEJCHHOTO MCCIIEJIOBAHUS MOXXHO C/IeNIaTh BBIBOZ O
TOM, YTO KOHIIENT «IIBET» B MOPTYTaJIbCKOM SI3bIKE HUMEET CJIOXKHYIO CTPYK-
TYpY, HOHSITHE «COT» B MOPTYTralbCKOW JMHIBUTCUKE KYJIBTYPOT€HHO M KOH-
LENTOreHHO. B mopTyraibCkoM —si3bIKE OHO  SIBJISETCS  OOBEMHBIM
MBICJIUTENIbHBIM TIPOJYKTOM 4YeJOBEUeCKOro cosHaHusi. Takum oOpasom,
«KOHIIENTOTCHHOCTh I[BETOOO03HAYEHHI» HE YTO MHOE KaK HEKOE CyMMap-
HOE sIBJIEHHE, 10 CBOCH CTPYKTYpE COCTOSIIEe W3 CaMOro IOHSATHS W IeH-
HOCTHOT'O — HEPEJIKO 00Pa3HOTO — MPEACTABICHHUS O HEM MOPTYTaJIbIEB.

OnHa u3 BaXHEHWIINX (DYHKIMA BCEX S3BIKOB, B TOM YHCIIE U IOPTYTallb-
CKOTO $I3bIKa, 3aKJIFOYACTCSI B TOM, YTO OH XPaHUT KYJIBTYpy W IIEpeliacT ee W3
TIOKOJIEHHS B TIOKOJIeHHe. Ecim mpezncTaBuTh, YTO 3TOT Aap pa3ivyarth IBETa
WCYE3HET, MHUp TOTEPSET CBOM KPACKH M JKU3Hb NPEBPATUTCS B CEPYIO OJJHOO0-
pasHyio mojyiocy. J[aBHO M3BECTHO, CTOJIb BEJIUKO 3HAYEHHE IIBETA, LIBETOBOTO
BOCIIPHSITHS B )KW3HHU 4enoBeka. JKu3Hb sipka Tor/a, Korjia OHa HaIloJIHeHa Kpac-
KaMu, 1IBETaMH ¥ OTTeHKaMK. MaTepuaibHas U JyxoBHas Kyabrypa [lopryranuu
HAaXOJUT CBOE OTPAKEHHUE B IMOPTYTaJbCKOM S3bIKE Uepe3 KOHLHT <IIBETY,
JMIIHAHN pa3 noaTBepxkaast koHuermmio B. ['ym00i16Ta 0 B3aMMOCBSI3H SI3bIKA U
KyJlnbTypbl. OH SIBJISETCSI OZTHUM M3 OCHOBHBIX KOMITIOHEHTOB KYJBTYpHBI, TOUHEE
I[BET BBICTYIAET B KAYECTBE COJEPKATEIILHOTO 3JIEMEHTA KYJIBTYPBI, C TIOMOIIBIO
KOTOPOTO MOKHO OXapaKTepHu30BaTh, CUCTEMATH3UPOBATH IPEAMETHI, COLHAIb-
HbIe ¥ HPaBCTBEHHO-dCTETHYECKUE MOHATHA. L[BeT 3aKiroyaer B cebe BO3MOXKHO-
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CTH JIOTMYECKOTO W YyBCTBEHHO-OOpa3HOro croco0oB mo3zHaHusi mupa. et —
OIHO U3 CaMBIX BHEIIHHX, OYEBHIHBIX, SMOLMOHAIBHO HEMH(POPMATHBHBIX Ka-
YeCTB NPEIMETOB, OOBEKTOB, TporieccoB. OHAKO [IBeTa BCEra YIIOTPEOIIINCH
JIFOBMH HE TOJILKO JJIs1 0003HAUEHHST 000JIOUKH TIPEIMETa, HO M Kak abCTpaKT-
HBIE TIOHATHS B TIEPEHOCHOM CMBICHE (mercado negro, cambio negro, brancos
pensamentos). Camo cloBo — IIBETO0003HAYCHHAE IMOLMOHAIBHO OKPALICHO, TO
€CTh OHO HE MPOCTO 0003HAYACT IIBET, HO €Ile BHIPaXKAaeT OTHOLICHHE K HEMY.
LiBer MOXeT OBITh BBIPKEH IKCINIMIUTHO (ITyTEM NPSIMOTO HA3bIBAHMS IBETA
WM IPU3HAKA T10 1BETY), 1 MMINIMIMTHO (IyTEM Ha3bIBaHMS IIPEIMETa, LBETO-
BOM NPHU3HAK KOTOPOTO 3aKpeIUI€H B KYJIbType Ha YPOBHE TPAAUIUH, TO €CTh
KyJIbTypa y4acTByeT B 00pa30BaHHH S3bIKOBBIX KOHIICTITOB.

IloMrMO [IONOJHUTENBHOM CMBICIOBOM COCTABJLSIIOLICH, LBETa MOLYT
UMETh TOJIOKHUTEIBbHYIO (KaK KpacHBIA, Toxy0oil) mWin OTpHIATeNbHYIO (Kak
YepHBII WK KENTHIH) KOHHOTALHIO. 3HAHHUE 3TOTO JOTIOJIHHUTEIBHOTO 3HAYCHHUS
IBeTa MMeeT OONBIIOE 3HAUYCHHE IPU U3YYESHUH MIOPTYTaIbCKOTO SI3bIKA.
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AJI. I'ypesuu
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

Bpa3nibckuii BApDUAHT NOPTYTAJIbCKOIO S3bIKA:
napaMeTpbl 3bIKOBOI0 BAPLUPOBAHUSA

OnHOIl M3 OCHOBHBIX TEOPETHUECKHX MPOOIIEM, BO3HUKAIOIIMX IPH
ONMCaHNK Opa3MIIBCKOTO BapHaHTa MOPTYrajbCKOTO SI3bIKA, SBISETCS COOT-
HOIIIEHNE HOPMBI U y3yca. [IpeckpunTuBHass HOpMa, OMMPAIOIIASCS BO MHO-
TOM Ha IHpEeHeWcKue, a He OpasHiIbCKUE S3BIKOBBIE CTaHAAPTHI, 4acTO HE
COBMAJAET C y3yaJbHBIMH, TO €CTh HOJIEPKUBACMBIMU BCEM SI3BIKOBBIM CO-
obmectBoM bpasminy, sA3bIKOBbIMH TposiBiIeHUsMHU. [lonoOHas nuxoTomus
KacaeTcs pa3JIMuHbIX YPOBHEH SI3BIKOBOM CUCTEMBI, 1 OCOOEHHO SIPKO MPOSIB-
JsIeTCsl B TJ1aroJibHOM M MMeHHOM Mopgonoruu. OcoOEHHOCTSIM pean3aluu
JUYHBIX MECTOMMEHHUH B IO3UIUH MPSIMOTO M KOCBEHHOTO JIONOJHEHUS I0-
CBSIILICH AaHHBIH JOKJIAI.

Br160p popM ITMIHBIX MECTOMMEHHMH, CIOCOOHBIX BBICTYNATh B ITO3HIIUH
IPSIMOTO MJIM KOCBEHHOTO JOTIOJIHEHUS, HE COBIA/IaeT B MMPEHEHCKOM 1 Opa-
3WJIBCKOM BAapHaHTaX M BO MHOTOM 3aBHCHT OT (DyHKIMOHAJIBHOTO CTHIIS
(oduraneHEI, OOMXOIHO-PA3TOBOPHBIN, (aMUIBSIPHBINH, CHIKCHHBIA U
T.II.), @ TaK)Ke OT MPHUHAIE)KHOCTH TEKCTa K YCTHOMY MJIH K MHCBMEHHOMY
peructpy. Ilockoyibky MOpTyraibCKUW S3bIK Bpasmnuu MOXKeT cuuTaThbes
UcTOpUYecKuM s3bikoM (B moHumanuu J. Kocepuy), oH o0beaunser B cede
pa3iyHble AMATONHMYECKUe, AUacTpaTHyeckue U anadasudeckue BapUaHTh,
KOTOpbIE B3aMMOJICHCTBYIOT B IIporiecce QyHKIIMOHUPOBAHMA S3bIKa KaK CH-
CTEMBI B SI3BIKOBOM coo0mecTBe. J(nactparnieckas BapUaTHBHOCTH, TO €CTh
BapUaTUBHOCTH COLMOJIMHTBUCTUYECKOTO M COIMOKYJIBTYPHOTO XapakTepa,
OKa3bIBAET CEPhE3HOE BIIMSIHAE HAa MEXAaHU3MBI HCIIOJIB30BAHHUS TEX HIH
MHBIX (OpM JIMYHBIX MECTOMMEHHH B (PYHKIHH NMPSIMOTO MIM KOCBEHHOTO
JIOTIOJTHEHHMS! TIpH TJarose. Te sS3bIKOBBbIE MOJIENH, KOTOPbIe OBUIN XapakTep-
HBI NCKITIOYHUTENHHO IS IPOCTOPEYHOM Ccpelibl, Iie 00pa3oBaTeIbHbBIH U CO-
IIMOKYJIbTYpPHBIH YPOBEHb T'OBOPSIIMX ObUI KpaifHe HH30K, Bce wHalle
MOSABISAIOTCS B pedd OOpa30BaHHON YacTH HaceleHHUs (IMpeUMyIIeCTBEHHO
YCTHOM, HO HE TOJBKO), COCEACTBYS C HHBIMH MPOSIBICHHSIMU HE BIIOJHE
HOPMATHBHOTO XapakTepa. Ha 3TOT mpomecc yKka3pIBaloT MHOTHE Opa3miib-
CKHe JUHrBUCTHI, HanpuMep Pobepty Umapu, Moypa Hesec, Mapkyc banbo
u ap. Peds naer o mmpoko pacmpocTpaHEHHBIX B bpasminum Momemnsx ymo-
TpebaeHus TMUHbIX MecTouMenuil Tumna [“Posso chamar ela”] Bmecto HoOp-
matuBHOTo [Posso chama-la]; [Quero pedir para vocé] Bmecto [Quero pedir-
Ihe]. [logo6GHOe ymoTpedieHue CBHAETEIBCTBYET O TOM, YTO JHMACTpaTHYe-
CKasl BAPUATHBHOCTH NEPEXOJINT, 10 KpalHeH Mepe B JaHHOH TOYKE SI3BIKO-
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BOW CHCTEMBI, B BApUATUBHOCTh Ana(a3uyecKyro, KOTJa HUMEET MECTO BapbH-
POBaHKE S3BIKOBBIX CPEICTB B 3aBHCHMOCTH OT Pa3lMYHBIX O0OCTOATEILCTB
KOMMYHHKATHBHOTO XapaKTepa, UTO BJIEUET 3a co0OH pasHooOpazme pyHK-
IIMOHATBHO-CTHIINCTUIECKUX ITOKAa3aTesIei, B YaCTHOCTH BBIOOp «Ooee mpa-
BIWIIBHBIX» WIHM «0oJiee pa3TOBOPHBIX» CPEACTB s3bIKa. B wacTHOCTH,
HOPMAaTHBHOE HCIIOJb30BaHHE MECTOMMEHHBIX ()OpPM, AOITyCKAIOIIee YIO-
TpebneHne Oe3ymapHBIX MECTOMMEHHI TOIBKO B (hOpME IATETHHOTO WU
BUHUTEIHLHOTO MaJIeKeH U MpeaIucaHHOe HOPMATUBHOM (T.€. MPECKPUITHB-
HOM) rpaMMaTHKO#, orpaHiuyeHo B bpaswiuu onpeneneHHbIM (QyHKIIMOHATb-
HBIM CTHJIEM — TaKoe YHNOTpeOJIeHUE XapaKTepHO Uil O(HIHaIbHO-IEI0BOTO
CTWJIS, OCOOCHHO B MMCHbMEHHOM peun. Hapsiay ¢ 3TMM B MHCHMEHHBIX U OCO-
OEHHO YCTHBIX TEKCTaX, MPUHAUISKAIIUX OOMXOIHO-OBITOBOMY CTHIIIO, a
TaKKe B TEKCTax, HOCAIINX YEPThl Pa3TOBOPHOTO XapakTepa M MpUHAIJICKa-
WX HWKHEH TpaHWIEe HOPMBI, BCTPEYAETCs YHOTPEOIEHHE MECTOMMEHHBIX
(hopM U3 mMapagurMbel HIMEHUTEIBHOTO Ma/Ie)Ka, a TAKXKE U3 MapaJuTrMBbl yaap-
HBIX ()OPM 0COOEHHO B KOHTEKCTaX BTOPOTO I TPEeThero juma [Quero ver
vocé; Quero dizer a ele]. ITomobHOe KOIEOaHNE A3BIKOBOM CHCTEMBI MOXKET
M0-pa3sHOMY OILICHUBATHCS C TOYKU 3pEHHS (YHKIMOHUPOBAHUS S3bIKa B CO-
nuyMe: BapHaTHBHOCTH Tuma [Quero ver vocé ~ Quero vé-l1o], Boctpunu-
MaBIIasCs ~ paHee  Kak  Oe3yCJIOBHBIM  IIOKa3areib  IPOCTOPEUUs
(nmactpaTuyeckasi BApUATHBHOCTbH), CETOJHS BOCHPUHHMMAETCS HOCHTENSIMH
OpasuIbCKOTO BapHaHTa, BKIIOYAs IPaMMAaTHCTOB M HCCIIENOBATENeH s3bIKa
(Moypa Hesec, llapnote "anBec, Mapte Llleppe, Teitmetipa ne Kactunbio u
JIp.), KaK MokasaTteiib Heo(UIIMAILHOTO PETHCTPa PeUr, KaK IPHHA/IICKHOCTh
00MX0THO-OBITOBOMY CTIIIIO (Irad)a3mdeckas BAPHATUBHOCTD ).

@OyHKIMOHMPOBAHNE JINYHBIX MECTOMMEHHH B TMO3WIMH HPSMOTO WA
KOCBEHHOTO JIOMIOJIHEHHMS SIBJISETCS OJHOM M3 LEHTPAJIbHBIX NMPOOJIEM Ipam-
MaTUKH COBPEMEHHOr0 Opa3mMIIbCKOTO BapHaHTa, IOCKOJIBKY 3aTparkuBaeT
caMy CHCTEMY SI3bIKa M CTaBHT IEPEA S3BIKOBBIM COOOIIECTBOM HpoOiieMy
MPUEMIIEMOCTH WM HENPHUEMIIEMOCTH — C YY€TOM HHTEpIpETaluu CyIie-
CTBYIOILIEH S3bIKOBOH HOPMBI — HEKOTOPHIX MOP(OJIOTHUECKHX U CHHTAKCH-
YEeCKUX OCOOEHHOCTEH, KOTOphIE BO3HMKAIOT B PEYM KaK pe3yJbTaT BechMa
creuduIecKoro ynotpedaeHus JTMYHbIX MecToMMeHul. Peub, Takum o0Opa-
30M, WIET O BAPHATHBHOCTH CUCTEMbI Ha MOP(POCHHTAKCHUECKOM YPOBHE U O
ee OTPAKCHUH B PA3INYHBIX (DYHKIIHOHAJIBHBIX CTHIISIX.

XapakTepHasi Uil COBpeMEHHOM bpaswium peanusanust cucTeMbl JINY-
HBIX MECTOMMEHHMH B OOBEKTHOW IIO3MIMH HE COBIAJAaeT C pealu3aluew,
NpeANICaHHOM HOPMaTHBHBIMU IPaMMAaTHKaMHU M CUMTajlach BIUIOTH JIO TIO-
CJICIHUX JECATHIIECTUI NPOSBIEHHEM NpocTopedrs (B Opa3miibCKOM (uioio-
THYECKOW JUTepaType Takas (opMa peddm HOCHT Ha3BaHHME «POrtugués
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brasileiro popular»). Takas peanuzaist He MOJAEPKUBAETCS OPA3UIBCKUMH
IIKOJIbHBIMH Y9€OHHUKaMH MOPTYTAIBCKOTO A3bIKA, XOTS MHOTa (DHKCHPYET-
Csl B TEKCTax JUIA YTCHUS M aHANM3a. Tarxke HE PEKOMEHIYIOT IpaMMaTnye-
CKH «HETIPaBWIbHOE» (B KaBBIYKAaX) yNMOTpeOJICHWE MECTOMMEHHH Imocodus,
a/IpecoBaHHBIE JKYPHAJINCTaM, IIPH TOM YTO TaKOE YHNOTpeOJIEHHE CIopagu-
YECKH BCTPEYAeTCs B I'a3€THBIX M MHBIX MEAMHHBIX TEKCTaxX (Hampumep, B
pexname). Bmecte ¢ TeMm, Opasminbckas MOAENb YIOTPEOJICHHS JTHIHBIX Me-
CTOMMEHHH B OOBEKTHOW TO3UIIMHU MOCTENEHHO YTpauMBaeT MPHU3HAK IPO-
cropedyHocTH. OHa HauyWHAET BOCIPOM3BOAUTHCS B TEKCTaxX pPazIMYHBIX
(YHKIMOHAJBHBIX CTHWIEH (32 MCKIIOYEHHEM O(HIMaIbHO-AEIOBOTr0), YTO
CBHJIETEIILCTBYET O €€ IMPUEMIIEMOCTH SI3BIKOBBIM CO3HaHHEM Opa3HJbLCB,
KOTOpBIE BOCIIPHHUMAIOT TaKyl0 MOJENb KaK CBOI0 COOCTBEHHYIO, a HE HaBsI-
3aHHYI0 9yKOH rpaMMaTH4ecKoil HOpPMOH (B JaHHOM ciIy4ae — NHpPEHEH-
ckoif). IIpakTmdeckm HHM OIHA COBpPEMEHHAs Opa3wiIbCKas IpaMMaThKa,
KOTOpast Obl HE 3aTparuBayia mpoOieMy ymoTpeOsieHHusT Oe3yAapHBIX MECTO-
VUMEHUH B QYHKIIH HIPSIMOTO HIIM KOCBEHHOTO JIONOJIHEHHUS, OHAKO PEIIAI0T
3Ty npoOieMy TpaMMaTHCTHI I0-pazHoMy. HopMaTHBHBIC TpaMMaTuKH 3a-
HUMAlOT KOHCEPBATHUBHYIO ITO3HMILMIO M MOABEPraroT YHOTPEOIEHHsS THIIA
[Chamar ela; Ver ele] kputrke, B TO BpeMsi Kak ISCKPUIITUBHbBIC TPAMMATHKH
JIONYCKAaOT BO3MOXHOCTh TaKOTO YIOTpeOJIeHHsI, AaBasi €My COLIMOJUHIBU-
CTHYECKYIO WU ()yHKIMOHAIBHO-CTHIMCTHYECKYIO XapaKTePUCTHKY.
CoOCTBEeHHO TapaqurmMa yapHbIX U 0e3yJapHbIX (JOpPM JIMUHBIX MECTO-
MMEHUH, CHOCOOHBIX BBICTYIATh B CHHTAKCHYECKON (YHKIUM NPSIMOTO M
KOCBEHHOTO JIOTIOJTHEHU, COBNaAaeT AJisi Opa3uiabCKOro M IJIsl MUPEeHEeHCKO-
TO BapHaHTOB IOPTYTaJIbCKOTO sA3blka. Cpenn xapakTepHBIX i bpasumnn
MECTOUMEHHBIX ()OPM HET KAKUX-TO MOP(OJOrHMYECKHX H300peTeHHH, HET
(opm, KoTOpBIe He OBUTH OBl M3BECTHBI S3BIKOBOM CHCTEME MOPTYrallbCKOTO
A3bIKa. Pa3muums kacarorcst BEIOOpa M y3yalbHOCTH (DOpM, a TaKKe CHHTaK-
cHca, KOTOPBII OHM TNPUHHMMAIOT. Bpaswibckuii BapHaHT 4acTo BHIOMpaeT
«HeTIpaBHJIbHBIEY» (B KaBbIYKax) (OpMBI Ha pOJb MECTOMMEHHH B (DYHKLUH
TOT'O WJIM MHOTO JIOTIOJIHEHUSI, PENoUunTas yaapHeie Gopmbl 1 GpopMbl UMe-
HHUTEJILHOTO najiexa popmam Ge3yaapHbiM. Kpome TOTo, CyIIECTBYIOT Cyry-
60 ¢donernueckne ocobeHHOCTH: Oe3ymapHbIe MECTOMMEHHUS (KJINTHKH) HE
HeCyT Ha cebe COOCTBEHHOTO yAapeHUsi U o0pa3yloT OJHO (OHETUUIECKOE
CIIOBO C TJIAr0JIOM, K KOTOPOMY OHH CHHTaKCHYecKH OoTHocsTcs [Quero [te
pedir]; [Dou-lhe] isso]. Y napHbie sxe GhopMbl U HOPMBI HMEHHUTEIBEHOTO T1a-
Jexka (B TOM uuciie M B (DyHKIMH TIPSIMOTO JIOIOJIHEHHMs) 00aanaioT cob-
CTBEHHBIM YAapeHHeM M He 00pa3yloT C TJIarojioM OJHO (OHETHYECKOe
cinoso [Quero [ajudar] [vocé]; Quero [pedir] [pra ele]]. Oto o3nauaer, 4To
yJlapHble 1 HOMHHATHBHBIE (POPMBI MECTOMMEHUH 00J1aatoT OoblIel GoHe-
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THUYECKOH YETKOCTHIO, MEHBIIIE TTOIBEPKEHBI PEAYKLIUH U IPYTUM MOP(HOHO-
JIOTHYECKUM TIporieccaM (HampuMep, KOHTPAKINH C IPYTHMH MECTOUMCHHUS-
MH WIH OKOHYAaHMSAMH  Tjarojla) © HUMEIT Oomee  YeTKYIO
CMBICIIOPA3IIYUTEIbHYI0 (PYHKITHIO, UTO AeTaeT UX 0ojee YHHBEpCATEHBIMU
B KOMMYHHKAaTHBHOM acIieKTe U 0oJiee IPOCTHIMH C MOP(HOIOTHYECKONH TOU-
K1 3peHus. Mopdororndeckas mpocToTa, TO ecTh 000COOICHHOCT OT Tapa-
JIUTMBI CKJIOHSIEMBIX M KOHTPakKTHBHBIX (hopMm Mecrommenuil (tuma |hos;
Ihas; no-1o u T.1m.), 0OBACHAETCS U3BECTHBHIM 3aKOHOM 3KOHOMHH SI3BIKOBBIX
CPEICTB.

Penepryap y3yaneHbIX anst Bpasunuu (opM JIMYHBIX MECTOMMEHHH B
(YHKIMH IIPSIMOTO WJIM KOCBEHHOTO JJONOJHEHHUS ONPEesIeTCsl TeHACHINeH
K UCIIOJIb30BAaHHIO OJJHUX ()OPM BMECTO JPYTHX, B TOM YHCJIEC HE BXOASLINX B
napaaurmMy (GopM BHHHUTEIHHOTO WIH JaTedbHOro maaexei. K auciry Hanbo-
Jiee PEeTYIAPHBIX OTHOCSTCS CIEAYIOIINE 3aMEHBI:

1. 3amena Oe3ymapHOTO MECTOMMEHHUS CYOBEKTHOH (popMoil MecTonme-
Hust (0COOEHHO BO BTOpOM U TpeTheM Jjuiie) [Eu te amo / Eu o amo - Eu
amo voce; Posso chama-la - Posso chamar ela];

2. 3ameHa oHOTO 0€3yJapHOTO MECTOMMEHHMS JPYTUM Oe3yZapHBIM Me-
CTOMMEHHEM (XapaKTepHO AJIsl BTOPOTo JIMIa, Koraa GpopMe VOCE MOXKET co-
OTBETCTBOBATh JIBA KOCBEHHBIX MeCToMMeHHs — “te” u “0/a”) [Nio o vejo (2°
pessoa singular — vocé) = Nio te vejo (2° pessoa singular — vocé)];

3. 3ameHa Oe3yapHOTO MECTOMMEHHMS yHapHOH (GopMoil MecTOMMEHHS
¢ npeyiorom [Eu ia te/lhe dizer - Eu ia dizer a vocé/ pra vocé];

4. AcummMmeTpust MexIy cyObekTHOH (hopMoil MecTouMeHust B pyHKIUH
MOJUTEXKAMEr0o W KopeepeHTHOro MECTOMMEHHs B Oe3ymapHoil ¢dopme B
(hyHKIMH TPSMOTO WITH KOCBEHHOTO JOTIONTHEHUS (0OCOOCHHO XapaKTepHO IS
BTOPOTO JIMIIA, BhIpakeHHOro (opmoit vocé) [Foi bom vocé (moanexariee)
chegar, Mateus, estava aqui pensando e te (momosnenue) esperando (“te”
BMecTO “07)];

5. OTka3 OT UCIIONBF30BaHMsI KOHTPAKTHBHBIX (DOPM MECTOMMEHHH (KOM-
Ounanmst JlaTnB+AKKY3aTHB THIIA «MO»; «t0»; «Ih0» © T.1.) B MOJIB3y HUCIIONB-
30BaHUSA YKa3aTeNbHBIX MECTOMMEHHH U yIapHBIX MECTOMMEHHI C MPEATIOrOM
[Nao mo diga > Nao me diga isso; Dar-lho-ia = Daria isso a ela].

B oTHOLIEHHH CHHTaKCHCa MECTOMMEHHH B (PYHKIIMHU MPSIMOTO MIIK KOC-
BEHHOTO JONOJTHEHHMS IPOCIIEKHUBACTCS YeTKas 3aKOHOMEPHOCTh: Oe3ynmap-
Hble (OPMBI MECTOMMEHHH IPEANOYHTAIOT B Opa3mIbCKOM BapUaHTe
NPENO3UIHIO K Taroiy (Tak Ha3blBaeMasl MPOKJIN3a) JIMOO OITycKaroTcs (Tak
Ha3bIBacMBbIil HyJIeBOH 00BeKT — “Objeto nulo™) [Ela viu-me - Ela me viu;
Quero dizer-te uma coisa > Quero te dizer uma coisa; Eu ndo o sabia 2> Eu
ndo O sabia), B To BpeMms Kak CyOBeKTHbIE (OPMBI MM YAapHbIE HOPMBI C
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OPEUIOrOM CTOSIT CTPOTO CIpaBa OT Iiaroja (Tak HasbiBaeMas SHKIH3a) [Eu
amo vocé; Eu vou dizer a vocé; Preciso pedir a ele]. XapakrepHo, uto cy6h-
exTHBIE (opMmbl MecTonMennit (ele(s); ela(s); vocé(s)) B GpyHKuM moiesKa-
1iero Jubo B (GYHKIMU TPSIMOTO JOMONHEHUS! IPOTHBOIIOCTABICHB HMEHHO
MO0 CHHTaKCHYECKOW MO3WMIUH IPH [JIAroje: MOJUIe)Kallee pacroiaraercs
ClieBa OT CKa3yeMoro, TOrja Kak IpsiMoe JomojiHeHue — crpasa. [Ele (mox-
Jekaiee) pegou um taxi ~ A policia pegou ele (momoanenue); Voceé (moa-
Jekalee) ama uma uma pessoa ~ Uma pessoa ama vocé (momonneHue)].
Takasi cHHTaKCHYECKasi TUCTPUOYLHsI HE CIIydaifiHa: TOJIBKO CHHTAKCHUYECKast
TO3UIHST MECTOMMEHHSI TIO3BOJISICT HHTEPIPETHPOBATH €ro Jubo Kak Mo/ie-
Kaliee JU00 Kak JOMOJHEHHE, TOCKOIBKY MOP()OJIOrHYecKoro MpoOTUBOIIO-
CTaBIICHHUSI CYOBEKTHON U OOBEKTHOM (hOPMBI MECTOMMEHHS HE MPOUCXOJIHT.
OtMeTuM, 4TO ynotpediaeHue 6e3yaapHbix GopM MecTOMMEHHs B (DyHKIUH
OPSMOTO WITH KOCBEHHOTO JIOTIONHEHUsSI JOMYCKAeT BApUATHBHOCTh CHHTAK-
CHYECKOM TMO3UIINH, KIUTHKA MOXET CTOSATh KaK B MPEMO3HIUH K TJaroiy,
TaK W B MocTno3uimu k Hemy [Eu te amo ~ Eu amo-te], B naHHoM ciydae HeT
JKECTKOU CHHTAKCHYECKON MPHUBS3KH, MOXKHO JIMIIb TOBOPUTH O MPEAMOUTe-
HHUH TPOKJIM3GI JINOO0 SHKIU3BI B MUPEHEHCKOM THO0 B Opa3UiIbCKOM HAIlMO-
HaJHHOM BapHaHTe.

IMepeurciieHHbIE SIBICHUS B OTPEISICHHOM CMBICIIE TIPOTHBOMIOCTABIICHBI
CTPOroi rpaMMaTUYECKOW HOPME, TPAAULIMOHHO ONUPAOLIEICS HAa MUPEHEU-
CKHil BapHaHT MOPTYTaIbCKOTr0 s13biKa. COBpEeMEHHBIE OPa3HIbCKHUEe IPAMMATH-
CTBI TO-Pa3HOMY OIICHHMBAIOT OTH SBICHHSA: OJHH OOXOIAT HUX MOJTIaHHEM
(Rocha Lima, C.H. Gramdtica normativa da lingua portuguesa), pyrie BUIST
B HUX MPHU3HAKH [POCTOPEYHS, CBOMCTBEHHbIE MAII0OOOPA30BAHHBIM HOCHTEIISIM
s3bIKa M HEJIONMYCTUMbIe B ucmoib3oBanuu (Bechara, E. Moderna gramdtica
portuguesa; Cunha, C.F., Cintra, L.F.L. Nova gramdtica do portugués contem-
pordneo); Tpetbu (HUKCUPYIOT TH SABJICHUSI KaK BCTPEYAIOIIUECS B YCTHOW U
JlaXke TMUCbMEHHOM peuw, naBas uOO0 He [aBas UM (YHKIHOHAIBHO-
CTHIIUCTHYECKYIO U COLHOJIMHTBUCTHYECKYIO OIICHKY OTHOCHUTENBHO UX MpH-
eMJIEMOCTH HJIM HEMPHUEMIIEMOCTH B Pa3IMYHBIX, HE TOJIBKO HOPMATHBHBIX,
¢dopmax peun (Cipro Neto, P. Gramdtica da lingua portuguesa; Neves,
M.H.M. Gramdtica de usos do portugués), ueTBepTbic BUAAT B 3THX SBICHHUSIX
OJIHY M3 BO3MOXHBIX PEATM3aIlNii SI3bIKOBOW CHCTEMBI, B YaCTHOCTH peasm3a-
[IMI0, CBOMCTBEHHYIO UMEHHO OpasiIbCKOMY BapHaHTy, W MOTOMY JOMYCTH-
MYIO He TOJIBKO B YCTHOW pedr He(h)OpMAaIbHOrO PErucTpa, HO U B IIMCHMEHHBIX
¢dopmax peun (Castilho, A.T. de. Nova gramdtica do portugués brasileiro,
Bagno M. Gramadtica pedagégica do portugués brasileiro; Perini, M.A.
Gramdtica do portugués brasileiro). XapakTepHo, YTO rpaMMAaTHCTHI CTAPILIETO
nokonerus (Marques da Cruz, Rocha Lima, Bechara, Cunha & Cintra) nu6o He
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3aMeYaloT ITH SIBJICHUS, JINOO OIEHHBAIOT UX KaK Cyry0Oo HEHOpPMaTHBHBIC, B
TO BpeMs KaK IpaMMAaTHCTHI, OIMCHIBAIOIINE COBpeMeHHBIH y3yc (M. Bagno,
M. Perini, A. T. de Castilho, Ilari & Neves, Galves), TpakTyrOT 3TH SBICHHS
Kak (aKThl sI3bIKa, MMEIONIWE MPaBO Ha CyllecTBOBaHME. HeonHO3HaYHOCTH
TPaKTOBKH CO CTOPOHBI TPAMMATHCTOB CBUIETENICTBYET O TOM, YTO OCOOCHHO-
CTH YNOTpeOIeHHNS MECTOMMEHNH B OOBEKTHOH MO3UINH B OPa3MIIbCKOM BapH-
aHTe SBIIIOTCS, C OJHOM CTOPOHBI, IMUPOKO PACIIPOCTPAHEHHBIM SBJICHHEM, a C
JIpyTOit — HE BOCIIPHHUMAIOTCS S3bIKOBBIM CO3HAHMEM HOCHUTENEH Kak «0J00-
PEHHBIE» HOPMAaTUBHOM IpaMMaTUKOM. Takol Ayalu3M HarJIIHO IOKa3bIBACT
CYIIIECTBOBAHME 3HAYUTENBHON AWCTAHIIMU MEXAY BOCIPOU3BOJUMOM Ipe-
CKPUNTHBHBIMHU TPaMMaTHKaMH UCKYCCTBEHHOH AT Opa3HUiIbCKOTO S3BIKOBOTO
CO3HAHMS HOPMOM M peaJbHbIM OBITOBaHMEM SI3bIKa B PA3IMYHBIX cepax ycT-
HOTO ¥ NMHCBMEHHOTO OOmIeHNs. [lepedncieHHbIe BIIe TPAMMATHIECKHE SIB-
JEeHWA TPUCYIIM PEYd B TOM HYHCIE W OOpa3OBaHHON YacTW HaceJCHU,
BCTPEYAIOTCS B YCTHOM CIIOHTAHHOW pEYd € JOCTATOYHOM PErylsipHOCTBIO,
TUIHYHBI HACTOJIBKO, YTO MMPOHHUKAIOT B KA4ECTBE MapKepa pasrOBOPHOCTH, HO
HE TPOCTOPEeYHOCTH (!) B XYyHOKECTBEHHYIO P03y, BCTPEUAIOTCA B TEKCTax
3aKa/[pOBOTO MEPEBOJA MHOSBBIYHBIX KHHO(DMIBMOB, a TaKXKe OYEHb IIHPOKO
NpeJCTaBiICHbl B MECEHHOM mola3um (Tak HaszpiBaemas Musica Popular
Brasileira).

CoOTHOIIEHHE ATUX SIBICHUH C SI3BIKOBOM HOPMOMW SIBIISIETCS MpOOIeMoi
rpaMMaTHYECKOrO OMHUCaHUs M KOoJu(pUKaIi Opa3sHiIbCKOrO BapHaHTa MOPTY-
raJIbCKOTO 5I3bIKa Ha COBPEMEHHOM 3TaIle, HO He SIBJISETCs IPOOIEeMOM NCKITIOUH-
TETBHO  COIMOJIMHTBUCTHYECKOTO  XapakTepa, KOTOPYIO IaHHbBIE SIBICHUS
TPEZICTABISUIA B 00JIee PaHHIOKO 3TI0XY CYIIECTBOBAHMS OPa3HIIbCKOTO BapHaHTa,
KOT/]a «TpaMMaTHYECKH HENPaBHILHOE» YIIOTPeOIeHIe MECTOMMEHUH XapaKTe-
pH30BaJIO pedb HUBIIMX W HEOOPa30BaHHBIX CJIOEB HACENIEHHS W CUUTAJIOCh
HETMPECTIKHBIM ¥ TIPOCTOPEYHBIM.

B 3axiroueHne MOXHO CKa3aTh, YTO B Opa3HIIbCKOM BapHaHTE TOPTYTallb-
CKOTO S3bIKa COCYIIECTBYIOT JABE MapajurmMbl (opM JIMYHBIX MECTOMMEHHH,
CIOCOOHBIX BBICTYNATh B MO3UIMH TPSIMOTO MIIM KOCBEHHOTO JIOIIOJIHEHHS, TO
€CTh MMEET MECTO BapHaTHBHOCTh: Oe3ylapHble (OpMbI — HOPMATHBHbBIE, C
TOYKHU 3pEHHMS SI3BIKOBOM KOAM(DHUKALMHI, — HCIIOJIB3YIOTCS HApsLy C YAAPHBIMU
(hopmamu 11 CyOBEKTHBIMH (pOpMaMH, KOTOPBIE, B CBOIO OYepellb, HE PEKOMEH-
IYIOTCS HOPMAaTHBHBIMH TpaMMaTHKaMH Kak JomycTumble. JuctpuOyrws
HOPMAaTHBHBIX 1 HEHOPMAaTUBHBIX ()OPM IIpeTepIriesia B MOCIEIHHE HECKOJIBKO
JECSTUICTUI OIpEAeNICHHYI0 TpaHc(opMaryio: Oyay4n H3HAYaJbHO MapKe-
paMH IIpOCTOpeurs yOapHble M CYyOBbEKTHbIE (DOPMBI JIMUHBIX MECTOMMEHHH
PacnpoCcTpaHWINCh B peur 00pa3oBaHHBIX CJIOEB HACEJEHHs, KOHKYpHPYS ¢
6e3ynapHeIME (OpMaMH B TEKCTaX Pa3iMYHBIX (PYHKIMOHAIBHBIX CTHJIEH He-
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o(uIManbHOTO PEerucTpa — YCTHBIX Oecelax, XyH0XKeCTBEHHBIX TEKCTaX, WH-
TEpBbIO, IEpeNcKe, MEAWHHBIX TEeKCTaxX. TakuM 00pa3oM, BapHaTHBHOCTH
JIMACTPATHIECKOTO (TO €CTh COLMOJIMHIBUCTHYECKOI0) XapaKTepa yCTYIHIa
MECTO  BapHaTHBHOCTH  Juadasuueckodl (To ecTh  (yHKIIMOHAJIBHO-
CTHJIMCTUYECKOi), YTO B CBOIO OYEPEAb 3aTparuBaeT MpoOJieMy CyLIECTBYIO-
IIeld HOPMBI, IIOCKOJIBKY JaHHBIC SIBJICHHUS, SBISLICH (OPMaIbHO HEHOPMATUB-
HBIMH, BOCIIPOM3BOJATCS C OYCHb BBICOKOW PErYIISIPHOCTHIO M HE 3aBUCAT OT
00pa30BaTeIbHOTO YPOBHS TOBOPSIIMX. [IpueMieMocTh il HEPUEMIIEMOCTh
TaKoT0 HEHOPMATHBHOTO YIOTPEOIEHHsI CUCTEMbI MECTOMMEHHUH CYIIECTBYIO-
IIMMHA TpaMMaTUKaMH 3aBHCHUT OT XapakTepa IpaMMaTHYeCKOrO OIUCAHMS:
JIECKPUITHBHBIE IPAMMATHKH, ONMPAIOLINECS Ha peabHbIi Opa3uiIbCKUi y3yc,
(UKCHPYIOT Takoe yrnoTpeOieHne MECTOMMEHHUH Kak JIOMYCTUMOE B Ompesie-
JICHHOM (DYHKIIMOHAIEHOM CTHIIC, HOPMATHBHBIC U TPECKPHITUBHBIC rpaMMa-
THKH, OPHCHTHPYIOIIIECS Ha JINTepaTypHble 00pasibl [lopTyraaud 1 oT4acTu
Bpazmmm xonma XIX — nagana XX Beka, He JOIMYCKAIOT TAKOE YIIOTPEOICHHE.
Takoe mpamMeTpaNbHO NPOTHBOIIOCTABICHHOE OTHOLICHHE TPAMMATHK Pa3HOrO
THIIA K OHOMY M TOMY K€ SI3bIKOBOMY SIBJICHHIO — pacIiupeHue cdepsl uc-
TIOJIb30BAHMS OJJHUX MECTOMMEHHBIX (OpM B ymIepO APYTHM — OTpakaeT W3-
MEHEHHWE UHTEpIpETallMd JaHHOTO  SIBJIICHUS  S3BIKOBBIM  CO3HAHUEM
OpasuibleB.
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3.5. Joneux
(MIJTY)

O HEeKOTOPBIX CPeACTBAX PeNpe3eHTALMM KATErOpHH rpaayaibHOCTH
B MOPTYTaJIbLCKOM SI3bIKE

B coBpeMeHHOW JNHMHTBHCTHKE AKTHBHO DPa3BHBAIOTCS HAlpaBlICHHSA,
CBSI3aHHBIC C U3YYCHHEM IIPOOIIEM, JISKAIMNX HA NTEPECEICHUH Pa3HBIX pas3-
JICJIOB SI3BIKO3HAHMA. SIBHOE NMPENNOYTEHUE OTAACTCS HCCIEJOBAHUIO S3bIKA
U peur B GYHKIMOHAIBHOM, TOYHEE, KOMMYHUKAaTUBHOM acleKTe. AKTUBHO
MPOJO/HKAIOT U3YyYaThCsd (PYHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYCCKUE KAaTeropuu "Ko-
auyectBa”, "moOyauTenbHOCTH", "pe3yabTaTUBHOCTH", "PUOIM3UTEIBHO-
ctu", "oleHKH" B MEXIUCIMIUINHAPHON napaaurme. CoBpeMeHHbIE yUeHbIe
YAENAIOT 3HAYUTENbHOC BHUMaHHE KOMMYHUKAaTHBHOM, WIM IparMaTHue-
CKOM, (DYHKIHH HCCIEIyeMbIX KaTeTOpPHH, BKIIOYAs BO3JACHCTBYIOUIYIO U
peTyIsITHBHYI0. B paMKax KOTHUTHBHOM JTMHTBHCTHKH BECbMa IIOJOTBOP-
HBIMH TIPEICTAaBIISIOTCS MCCIECIOBAHNS KaK YHUBEPCAIbHBIX, TaK M CIICIH-
¢mdecknx ~ KaTreropuifi M MEXAaHU3MOB, CYHIECTBEHHBIX IS
KOHCTPYHPOBAHNS HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH PEAJbHOCTH M OCYIIECTBIIE-
HUSI MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH.

Kareropusi rpaayaqpHOCTH Kak yHHMBEpCajbHas SA3BIKOBas KaTETOPHS
JTaBHO HAXOJUTCS B IIEHTPE BHHUMAHHUS KaK OTCUECTBEHHBIX, TaK U 3apyOex-
HBIX JIMHTBUCTOB. lIpeanocsuikaMu ee u3y4eHus B JMHI'BUCTUKE MOYKHO CUH-
TaThb HCCIIEJOBAaHHE KOMIAPaTHBHOCTH, Oa3upyrOIIeHcs Ha MeXaHH3Max
cpaBHeHHsI. COOCTBEHHO MOHATHE I'PagyalbHOCTH BIIEPBbIE OBIJIO BBEICHO
H.C. TpyOelikum npu yCTAaHOBJICHUW OMIO3HIIMOHHBIX OTHOLICHUN B (HPOHO-
noruu. [Ipy 3TOM akneHT ObUT c/ieNlaH Ha pa3HOi CTeTIeHH MPOSIBICHUS OTHO-
IO W TOTO K€ INpu3Haka. V3ydeHneMm rpaayalbHOCTH KaK CEMaHTHYECKOH
kareropuu 3anumanuck H.JI. ApyrionoBa, E.M. Bomsd, FO.JI. BopoTHuKoB,
E.U. lMouenyesckuit, 2. Conup, A.A. XOBaJKMHA U Jpyrue, Ipu 3TOM pac-
cMaTpuBaeMasl KaTeropusi TPaKTOBalach KakK JIOTMKO-ceMaHTHyeckas [1],
[10], nmexcuko-rpammatudeckas [6], nekcuko-cemantuueckas [4]. Karero-
PHIO IpagyaIbHOCTH NMPHUHATO BKIIIOYATh B COCTAB S3BIKOBOI KaTErOpHUU MH-
TeHCUBHOCTH [11] ¥ B coOcTaB KOMMYHHKATHBHO-TIPArMaTHIECKOH KaTeropuu
yeunenust [9]. Hepenko mcciieoBaTenn cocpeioTauMBAIOTCS HCKITFOUHTEIb-
HO Ha CTHJINCTHYECKOH CTOpPOHE BOIIPOCA, paCCMaTpHUBas TPaJalHio KaK CTH-
nuctrdeckyro urypy [13], mpu 3TOM TpamyanrsHOCTh pacCMaTpHUBAaeTCs Ha
Marepuale pasHbIX S3bIKOB, B NEPBYIO odepelb aHriauickoro. Heobxonumo
MOAYEPKHYTh, YTO B POMAHCKHX SI3bIKaX, 0COOCHHO B MOPTYTaJIbCKOM SI3BIKE,
B MEHBIIEH CTENEHH HCCIEJOBAH CEMAaHTUYECKUH acleKT rpagyupoBaHus. B
YaCTHOCTH, B MOPTYralbCKOM SI3bIKE IpalyadbHOCTh KaK CaMOCTOSITENbHAs
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KaTeropusi paHee IMPaKTUYECKH HE pacCMaTpPHBAIacCh HCCIIEAOBATEISIMH, KaK
HE pacCMaTpPUBANCH ONEpAIOHAIBHBIC CPEICTBA TPAAyHPOBAHUSA, UIPAIO-
e BaXKHEHIITYT0 poJb B JUCKYpCe JIF0OO0TO THIIA.

B Hacrosme# crtaTheé MBI pacCMaTpPHBAaEéM TPagyalbHOCTh KaK KOM-
TUIEKCHBIA 1 BceoOsemuttommii pernomeH. [locTpoeHne mkan rpaxyupoBaHus
MpeIoaraeT CpaBHEHUE CTEIICHH MPOSBICHHUS MPHU3HAKA MPEeIMeTa ¢ TOY-
KO#l oTcueTa (HEKOH HOPMOIf), a TaK)Ke CO CTEICHBIO MPOSBICHUS 3TOTO JKE
npu3HaKa y apyroro mpeameta. [lpumep: O filme é menos interessante do
que o livro; Esta reportagem é mais informativa do que a entrevista; Antes
de mais é preciso dizer que servir cocktails é muito mais barato do gue servir
whiskeys, gins e vodkas, ja que muitos ingridientes sdo bem menos caros do
gue o0s bons destilados [15, c. 23].

CriemyeT OTMETHTB, YTO IMPOIECC CPABHEHUS MOXET OBITh KaK AKCILIHU-
LUTHBIM, TaK M MMIUTHIUATHBIM, Hanpumep: O livro é muito fixe, E a obra
mais recente; A festa é bastante animada; E isso mostra que — se quiseres —
em pouco tempo conseguirds rastejar como o mais habil dos répteis [19,
c. 21]; Os mais snobes insistem nas garrafas mais pequenas, gravadas com
tinta branca ou, para impressionar, nas maravilhosas Coca-Colas de meio
litro que se fabricam no Brasil [15, c. 23].

Kak BUITHO M3 IPUMEPOB, HECMOTPSI HA TO, YTO (POPMAIBHBIH MTOKA3aTellb
CpaBHEHHS] MOXKET OTCYTCTBOBAaTh B TEKCTE M B PEUH, MMILIMI[UTHOE CONOCTaB-
JIEHHE MOYKET MPUCYTCTBOBATh M MPUHUMATHCS BO BHUMaHHE KOMMYHHMKaHTa-
Mmu. M30exaTh 0JTHOMEPHOTO MOAXO0Ja K ONUCAHUIO IPajyalbHOCTH O3HAYaeT
OCMBICJIUTB TOT (DaKT, YTO rPayabHOCTh MOJKPEIUIETCS MPOLECCaMU HHTEH-
cU(UKaIH, a TAKKe HETIOCPEICTBEHHO 3aBHCUT OT OICHKH TOBOPSIIIAM TOTO
WM WHOTO COOBITHS, NMPHU3HAKA, MPeJMETa U TECHO CBs3aHa C IKCIIPECCHBHO-
CTBIO Y 3MOIMOHAIBHOCTEIO. [IpH 3TOM HEJB3st He COTIACUTHCS C TEM, YTO C
OIOpOi Ha OLEHKY MHTCHCHUBHOCTH TPOSBIICHHS MpPU3HAKA, 00bEM JKCIpec-
CHBHOCTH U CTEIICHb SMOIMOHAIFHOCTH MOTYT OBITh M3MEPEHBI H IIOIBEPTHY-
TRl ~ TPAIyHPOBAaHUIO C  HCIOJNB30BAHHEM  CHHOHHMHYECKON WM
AHTOHMMHYECKON CeTKH 3HayeHHWi. /laHHbIe (akThl IPHUHSATO MPEACTABIISTH B
BUJIE BOCXOJSILIEH WJIM HUCXOJIIEW HIKajgbl, IPU ATOM Ha PACIOJIOKECHHE
€/IMHUI] Ha IIKaJe BIHUAIOT UMIUIMIUTHO BBIPRKEHHBIE 3MOIMOHANILHBIC U pa-
[IHOHATMCTHYCCKUE OLCHKM CyOnekTa peun. [Ipumep: O texto é ficil — o texto
é tao facil — o texto é bem ficil — o texto é bastante facil — o texto é a modos
facil — o texto é realmente facil — o texto é muito facil — o texto é mesmo facil
— o texto ¢ mesmo muito facil — o texto é imensamente ficil — o texto é
extremamente facil — o texto é facilimo.

HecMoTps Ha BUAMMYIO TIPOCTOTY PACIIOJIOKEHUS OTIPEEICHHOTO psijia
SIMHUII IO [IKaJIe BBEPX WJIM BHH3, TPaIyHPOBaHUEC UMEET BEChMa CIIOKHBIN
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XapakTep, TaK KaK CBS3aHO ¢ OOBEKTUBHBIMU CBOHCTBaMH OOBEKTa, MHTCH-
CHBHOCTBIO TIPHUCYIIEro emy mnpusHaka. C Ipyroi CTOpPOHBI, MPUCYTCTBYET
CBSI3b C TOBOPAIINM CYOBEKTOM, NMPHUCBAMBAIOIINM NPH3HAKY KOIMICCTBEH-
HYIO OLEHKY. ['pamynpoBaHuEe MMEET NMparMaTH4ecKHH XapakTep, OTpakas
OTHOIIIEHHUE TOBOPSIIIETO K S3BIKOBOMY 3HAKY M MOXKET OBITH HHTEPIIPETHPO-
BaHO C JUCKYPCHBHOW TOYKHU 3pEHHs Kak Hekuil "cBOOOMHBIN anroputm” [7,
c. 277], caMOKOPPEKTUPYIOLIMIACS MEXaHU3M HHTYUTHBHOTO OTOOpa Xapak-
TEPUCTHK U YNPaABICHUs UMH IS BBIIIOJIHEHUS TOM WIM UHOU NPAKTUYECKOMI
WM KOMMYHUKaTHBHOHN 3a1aud. Ba)kHO OCO3HaBaTh, YTO T€ WJIM MHBIE NPH-
3HAaKM, KauecTBa, COCTOSHMS, SIBICHHS HE MOTYT CYIIECTBOBAaTh TOJBKO B
JBYX — MOJSIPHBIX MIOCTAcsX. Jlake IeTH MHTYUTHBHO OIIYIIAIOT aCHMMET-
PHIO OIpe/IecHHbIX Mpu3HakoB ("He m00psIi" — He ecTh "310it"). Oco3HaBas
BO3MOJKHBIE ITOJISIPHBIC MPOSBICHUS OJHOTO M TOTO K€ CBOWCTBA, KadecTBa,
NPU3HAKA, YeJIOBEK (PMKCHPYET B CBOEM CO3HAHMH U TAaKHE HMX MPOSIBICHUS,
KOTOpBIC HE MOTYT OBITh NPHPABHEHBI K IIPOTHBOIOIOXHOCTIM. Hammdne B
OTHOM OOBEKTE JIBYX HPOTHUBOMOJIOXKHBIX YEPT MPEIIONaraeT, 4Yro OH He
MOXeET OBITh CBEACH K OJJHOW M3 IMPOTHBOIOJIOKHOCTEH, a ABIsAET cOOOH He-
YTO TPEThE, HEUTO CPEAHEE, CIEAOBATEIbHO, BOSHUKAET HEOOXOANMOCTD 3TO
Cpe/iHee BBISIBUTH, ONPECIUTh, U3MEPHUTh. B JIeKCHUecKuX mapajurmax, mo-
CTPOEHHBIX HA OCHOBAaHHMHU IpajyalibHbIX XapaKTEPUCTUK, HAOIIOAETCS TeH-
JICHIIMsSI PEYEBOM KOMMYHHKAIMU K TIOBBIIICHHIO CTENEHW TOYHOCTH MPHU
0003HaUCHUH OECKOHEUHOTO pa3HOOOpa3usl SIBICHUH OKpY Katoel neficTBH-
TenbHOCTH. CTpemiieHHe K TOYHOCTH H3MEpPEHHs YBOJUT OT TOYEUHOCTH,
arobasi TOYKa OTCUeTa TepseT TOYeYHOCTh, MOmNajas Ha IpagyupOBaHHYIO
"muneiiky" [1, c. 233]. B 3TOM, COOCTBEHHO, MPOSBIISETCSA TUCKPETHOCTH W
KOHTHHYaJIBHOCTb I'PaJlynpOBaHUSL.

Crenyer OTMETUTD, YTO MOHATHE TPaSyaIbHOCTH CyOBEKTHBHO, a CPeJl-
CTBa BBIPRKEHMS IPaayaJIbHOCTH — OOBEKTHUBHBI, U 3TO MapaJlOKCAIFHOE CO-
YyeTaHWe SBISET COOOH  CIIOKHOE  TEpeINIeTeHHE  CEeMaHTHYECKOro,
MparMaTU4eckoro ¥ TpaMMaTHYECKOTO B SI3BIKOBBIX €IMHMIAX, (GOPMHUPYIO-
IMX MEXaHW3M TPagyHpOBaHMsI, CIIOCOOCTBYIONIMIA peanu3alii Tpagayaib-
HOH (rpajalMoHHOI) QYHKIIHK.

Kak u B 11000M sI3bIKE, CUCTEMa CPEJICTB BBIPAXKEHUsI IPayalIbHOCTH B
MOPTYrajbCKOM sI3bIKE (FPaMMaTHYECKUX M HErpaMMAaTHYECKHUX) OTpa)kaeT
CIEKTP MEPUTEJIbHBIX MPEJCTABICHHI FOBOPSIIIETo, U OT JIMYHOW TOUYKH 3pe-
HUS TPaJyHPYIOIET0 CyObEeKTa 3aBHCUT BBIOOpP CPEACTB BBIPAXKEHHS MEpH-
TeNBHBIX OTHOWEHMH. To, Kak roBOPSIIMI NpeAcTaBisieT cebe MEpPHOCTh
TOT'O WJIM MHOT'O NPU3HAKA, TECHO CBSI3aHO U IIPOXOJIUT CKBO3b CBOCOOPa3HYIO
NpU3MY €T0 HWHAWBUIYaJIbHOTO MHPOOLIYIICHHS W JINYHOCTHOW CHCTEMBI
mep. Hanpumep, akTyanmzanust 3HAYSHUH «TaK», «OYEHb», «BECBMay, «Iei-
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CTBHUTENBHO», «HACTOJBKO» Ha OCHOBE CEMAHTHYECKOH EJUHUIBI MESMOo
CIIOCOOCTBYET BBITIONHEHUIO (D)YHKIMM yKa3aHUS HA CTETICHb BEIHYMHBI IIPH-
3HaKa: estou mesmo muito cansada, — a mpu ynoTpeOiIeHHH ¢ IpUIaraTeib-
HBIMH B CPaBHMTEJBHOI CTENEHH HUMEET IPajoceMy «yKa3aHHE Ha CTEICHb
pa3nuuys NIpU3HAKa B CPABHUBAEMBIX M COTMOCTABIAEMBIX OOBEKTAX WIIH SIB-
JICHUSIX», 3aKII0YaeT B ceOe JOCTATOYHO BBICOKYIO CTETIEHb 3KCIIPECCHBHO-
cTH («ropasfoy, «3HAYUTEIBHO», «ICHCTBUTEILHO CHIIBHOY): isto é mesmo
melhor, esse assunto é mesmo mais simples. Vinu, Hanpumep, Proprio: Moxer
HE TOJIbKO UMETh 3HAYCHUE INYHBINY», HO U 00pETaTh BBLICIUTENBHOE, IO~
TBep>KAarolee 3HaueHHe, NMPH 3TOM YCHUIIMBAIOIIee KaueCTBEHHBIM NMPU3HAK
MpeaMeTa: «TOYHO TOT, TOT CaMblif, IMEHHO OH, TOT €, 3TOT, CaM, CaMBbli»
(Foi a prépria Carmélia quem me fez o convite — Kapmenust cama MeHst mpu-
TJIacuia), TO eCTh (YHKIMOHMPOBATh KaK MHTCHCHU(HKATOP CTEHNECHH Kade-
CTBa W BBINOJHATH (YHKIMIO TOSICHEHHS W BbIAENeHUs. Jpyroi mpumep:
Existem pessoas estupidas, existem ainda mais estupidas, mas tu és mesmo
muito estupida! (ainda mais / mais — muito — mesmo — mesmo muito). B mem
NPUCYTCTBYIOT pa3Hble TPAaHH NPOSBICHHS NMPU3HAKA, IPUCBaNBacMble 00b-
eKTy TOBOpAINM cyObekToM. Tak Ha3bIBaeMBbIC IPaayaTOpsl B 3TOM CIydae
CHTHAJM3UPYIOT O HEaJeKBaTHOCTU E€JMHUIIBI, 0003HAUAIOIIeH NPU3HAK, MH-
dhopmupyrOT ero "MONHOTY" MO IIKale HapacTaHUsl COTJACHO MpelCcTaBie-
HUIO U 3a7]a4yaM FOBOPSIIIETO.

I'panyanbHOCTB IIpUCYLIA S3bIKOBOM €IMHULIE KAK TAKOBOM U BKJIIOUAECT-
CSl B €€ CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY KaK OJMH M3 CEMaHTHYECKUI KOMIIOHEH-
TOB, YTO MO3BOJIIET COCTOATHCS IPOLECCY U Pe3ynbTaTy IpaayupoBaHusd. B
S3BIKOBOM KOMMYHHUKAIIMH 3TOT CEMAaHTUYECKHUI KOMIIOHEHT aKTyallu3upyeT-
Csl TOCPEACTBOM TIpaayalbHBIX ONEpaluil B CTPYKTypax, BKIIOYAIOMIMX
OIIOPHOE NPU3HAKOBOE CIIOBO M COOCTBEHHO Tpaayatop (Ha3oBeM ero "ore-
parop rpagyansHocTh"). OmepaTopbl TpagyallbHOCTH HMEIOT CIEAYIOIIHe
crierduieckue 0COOEHHOCTH: 1) MX KOJIMYECTBO OTHOCHTEIHHO HEBEIHKO,
BMECTE C TE€M KOJIMYECTBO UUCIUTEIBHBIX, U3MEPSIOIIUX KOJINYECTBO MpPH-
3HaKa M HEPEIKO OTHOCAIIMXCS K TpajayaropaMm, Oe3rpaHHYHO; 2) MHOTHE
rpagyaTopsl He UMEIOT (DICKCHM (SBIAIOTCS HEM3MEHSIEMbIMM); 3) MpeaHa-
3HA4YeHbI JUI1 YCHUJICHUS WM OCNa0IeHHs 3Ha4eHHS (IIEKCHOHHBIX €IMHMIL
[6, c. 127], omopHoro cioBa; 4) SIBISIOTCSA BCIIOMOTATEIFHBIMH IIPH TTOCTPOE-
HHUH TPagyalIbHOTO PSAAa FUTH IIKAJBL; 5) YCHIMBAIOT WM OCIAOISIOT MPOSB-
JICHWE TOTO WJIM WHOTO NpHU3HAaKa, HO WHOTAA (HEpenKo) He 0003HA4aroT
caMoro NpHu3HaKa; 6) Bceraa MoJIMCeMaHTHYHBI.

Hanpumep: Se fores demasiado eficaz e tiveres a pontaria afinada, em
breve cagards todos os géneros possiveis que existem na floresta [19, c. 45];
Verde de mais, a tua moral treina apenas os miisculos que a impedirdo de
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apodrecer; Uma rapariga timida de mais para abandonar o canto daquela sala
onde outras raparigas, mais audazes, dancam e se divertem, arriscando, num
instante fatidico, o tropecdo que as tornard ridiculas ou perversas [1bid, c. 22].

Krnaccndukanmro rpagyaTropoB 00yclIoBINBaeT KOHKPETHBIH S3bIK, TEM HE
MEHEE €CTh OCHOBAHHUS yTBEP)KAATh, YTO B OOJBIIMHCTBE POMAHCKHX S3BIKOB,
BKJIIOYAs] MOPTYTaIbCKUH, MPUCYTCTBYIOT OIIEPaTOpbl, KOTOPBIE IPagyupyloT
MHTCHCHBHOCTh INIPU3HAKA I10 IIKajge BBEPX (BBIIE "HOPMBI"), yCHIHMBAs ce-
MaHTHKY OIIOPHOTO CJIOBA, U T€, KOTOPBIE IPayHpYIOT 110 IKaJle BHU3 (HMKE
"HOpMBI"), CIOCOOCTBYSI OCIIA0IEHUI0 CEMaHTHKH OMOPHOTO ciioBa. Omneparo-
PBI MOT'YT UMETh MPOCTYIO CEMAaHTHYECKYIO CTPYKTYpPY, 3TO TaK Ha3bIBacMbIe
"qucThIe", OAHOCOCTABHBIC TpagyaTtopsl: t@0, tal. Ho oHM Takke MOTYT BKIIFO-
4aTh APYrue KOMIIOHEHTHI M 3a4acTylo sBisiiorcs addextnBHbIMU. YTO Kaca-
ercs Mais, muito, bem, To naxke OHM MMEIOT JONOJIHUTENIBHYIO KOHHOTALHIO:
mas é um problema!; cada vez mais interessante; veja bem!; Sua proposta
pode ser mais ou menos entendida, dependendo de quem a receber; Bem te
digo — tens que por mais agucar no café!).

OCHOBBIBasICh Ha THIIOJIOTHH MHTEHCH(HUKATOPOB, pa3paboranHoi ['pu-
ropenko T.H., MbI cunTaem mpaBOMEpHBIM CTPEMIICHHE PAa3TPaHWYHUTH CTeE-
NEeHb M Mepy IMpU HOMNbITKE KiaccuuIpoBaHus rpamyaropoB. CreneHb
MOKa3bIBaET YPOBEHb MHTCHCHBHOCTH NPU3HAKA OTHOCHTEIHHO Pa3HBIX TO-
gyek orcyera: "Hyns", "HopMbl", "mipeaena’. Mepa ke Bcerga COOTHOCHUTCS C
"HopMOH", ee HIDKHUM U BEpXHHMM IpeaeraaMu. Mepa ykas3sIBaeT mpere, 3a
KOTOPBIM HM3MEHEHHE KOJMYECTBAa BIICUET 3a CO0ON H3MEHEHHE KadyecTBa
o0bekTa, u Haobopor [5].

WTak, KaKk MOKa3bIBAIOT BBINIEH3IOKEHHbIE (DaKThI, ONEPATOPbl MOTYT
OBITh KITaCCH(UITUPOBAHKI CIEIYIONIIM 00pa3oM:

1) Te, KOTOpbIe BO3JACHCTBYIOT Ha CEMAaHTUYCCKHH KOMIIOHEHT "Tpany-
QIBHOCTE" B CEMaHTHKE OIpeJersieMoll eAnHMII. JJaHHBIE OonepaTopsl, Kak
MPaBIJIO, COYETAIOTCS C €JMHUIIAMH, 0003HAYAIONMMHU TPagyHpyeMble MpH-
3HaKHW, B CEMAaHTHKE KOTOPBIX NPHCYTCTBYET JAaHHBIH KOMIIOHEHT. [laHHBII
(hakT 0OBSACHSAET OTpaHUYEHUE HA UX COUYETAEMOCTh C aOCONIOTHBIMH MPHU-
3Hakamu. Tak, HampuMep, Henmb3st CKasaTh: *muito  impossivel,
consideravelmente proibido, bastante cego, muito surdo;

2) Te, KOTOpbHIE BO3JEHCTBYIOT Ha CEMAaHTHYECKHH KOMIIOHEHT 'Tpe-
JIENBHOCTE" B CEMAHTHKE OMOPHOTO CJIOBAa, KOTOPOE MOJKET BKIIOYATh W HE
BKJIIOYaTh KOMIIOHEHT "TpajyalbHOCTE". OHHM COYETAI0TCs CO CIoBaMH, 000-
3HAYAIOIIMMHU TIpeJeNIbHbIE TpajyupyeMble U HErpalynpyeMble NPH3HAKH:
completamente cego, bem frio, absolutamente impossivel.

ITo ypoBHIO M cuie HHTEHCH(HUKAIUK I'PaJyaToOpbl MOTYT OBITh CIPYII-
MMPOBAHBI CIEAYIONINM 00pa3oM:
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1) omeparopsl mpenmensHOi cremenu (terrivelmente, extremamente,
imensamente, tao u ap.) / mpeB3oiinenuoi Mepsl (demais, demasiadamente,
eXcessivo u ap.);

2) omepatophl  BbICOKOM  cremenm  (muito,  profundamente,
consideravelmente wu np.) / TmpenenpHO# Mepsr  (completamente,
absolutamente u ap.);

3) omeparopsl nocratounoi crenenu (bastante, assaz u ap.) / monHo#
mepsr: (todo, totalmente, inteiramente u ap.);

4) oneparopsl Hu3KOM cTeneru (UM bocado, um pouco, simplesmente u
Ip.) / oTHOCHTENBHO MONHO# Mepbr: (perfeitamente, bem).

I'paHHIBI MEXKITY STUMH YPOBHSAMHU TPAJyHPOBAHUS HE ABIAIOTCS abco-
MOTHBIMH. KakIplii ypoBEeHb UMEET CBOE AP0, (DOKYCHBIN IOKa3aTellb, BO-
KPYr KOTOPOTO TPYNIUPYIOTCS pasiuuHble eAuHHIbl. OHHM BKIIOYAIOT
OCHOBHYIO CEMY, XapaKTEePHYIO IJIsl 5TOr0 YPOBHS rPaJyHPOBAHUS, HO HMEIOT
pa3nuYKs OTHOCHUTENIbHO MEepU(EepHiHBIX U KOHHOTATUBHBIX KOMIIOHEHTOB.
Iepexoaubie, nuddy3HbIe 30HBI €IUHUI] BECbMAa HHTEPECHBI C TOUYKH 3PCHUS
pernpe3eHTalui TPaayaibHOCTH ¥ Habopa MOJAIBHBIX M KOHHOTATHBHBIX
KoMIIOHeHTOB (tanto quanto, mesmo, proprio / este, esse, aquele / que, qual,
como / algo, alguém, nada, ninguém u ap.).

O guarda-livros, num repeldo, ordenou: Tire esse bandido da minha
frente, Jodo! Tome conta dele! [16, c. 300]; Ora essa!; Essa ndo!; Mais
estal...; Essa é boa!; Essa cd me fica!l; Esta é fina! [17, ¢. 339]; Mas que belo
¢! Como ¢ inteligente!; Mas como explicar isto a quem ndo confunde
arquitectura com metafisica? [19, c. 55]; O dlcool pode ser liquido, mas ndo
pode ser tratado como tal [18, c. 122]; Cada qual sabe de sua vida [lbid];
Uma das ultimas tentativas para exigir, em nds proprios, a persisténcia de
um simples segredo [19, c. 12]; O que é preciso é cada um multiplicar-se por
si proprio (Bernardo Soares) [18, c. 15].

B nopryraibCckoM si3bIKe MPHUCYTCTBYET Psijl ONMEPATOPOB IPaayalibHO-
CTH, TAaKUX Kak MUuito, pouco, mais, menos, Mesmo u jp., HMEIOIIUX OYCHb
BBICOKYIO YACTOTHOCTH YIIOTPEOICHHS B CPABHEHHH C PYCCKHM, aHTIIHHCKUAM
U pSIOM POMAHCKHX sI3BIKOB. B cpaBHenmn ¢ mcmarckum (muy linda, xHo
muchos problemas) B mopTyraibCkoM 3TO BBIVBSITUT TO-APYroMy: Muito
linda u muitos problemas. Ilpencrasiser uHTEpEC coueTaeMoCTh MUItO C
eAVHUIIAMH, HE HMCEIOUIMMH TPaayHpyeMoro Ipu3HaKa, Hampumep: Ela é
muito nossa (ona makas pooHas, OHA NO-HACMOSUYEMY C805); & TAKIKE Te
cliydad, Koraa mMuito obperaeT NPEBOCXOIHYK CTENEHb CPaBHEHHS:
muitisSimo  (muitissimo obrigados) wmu ke ymotpe0iseTcs B COYETaHHU C
JIPYTUM TpagyaTopoM, MOAM(GHUUHUPYS 3HAUCHHE MOCIETHEr0 M YCHUIIHBas
o0uwmii pe3ynprar rpaxyupoBaunus. O fexto é muito pouco gramatical.
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CnezxyeT NMOAYCPKHYTh, YTO KOMHapaTHBHLIﬁ aHaJIn3 mnpouecca rpaagym-

POBaHMS M CPEICTB, 00ECIICUNBAIOIINX MEXaHU3M I'PaIyHPOBAHHS B TEKCTE,
MOJKET OBITh BeChMa MEPCIIEKTUBHBIM. BOIPOCHL, H3/I0)KEHHBIE B CTAThe, MO-
I'YT CTaThb IPEIMETOM JAJbHEHIIEro HCCIeNOBaHMI IPOOIEeMBbI rpaaynpoBa-
HUS, a TaKKe YIIyOJeHHs OOIIero MpeAcTaBIeHHS O (YHKIHOHAIBHO-
CEMaHTHYECKOI KaTeropuu rpalyalbHOCTH. Pe3ynbTaThl MPOBEICHHOTO HC-
CIICIOBAHUS HE HCYEPIIBIBAIOT BCEH CIOXXHOCTH M MHOT0O0pasusi JaHHOW
npoOJIeMbl, HO UIMEIOT OYEBHUAHOE TPAKTUYECKOE U TEOPETHYECKOE 3HAUCHHUE.
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11.D. Eeuzapsan
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

CpaBHHTeNbHBI aHAJIN3 JEHKTHYECKUX CPEICTB UTAIBIHCKOIO
U NOPTYTaJbCKOI0 sI3bIKOB HAa MaTepHaJie NepeBo0B POMaHAa
M.A. Byarakosa «Macrep u Maprapura»

Jeiikcnc M IEeHKTHYECKUE CPEICTBA — BAXKHBIM OOBEKT COBPEMEHHBIX
JUHTBUCTHICCKUX HCCIICIOBAHUH, paboTa MO MX M3YYCHHIO HE MpeKpalacT-
Ccs1, HaUMHAs ¢ MepBoil mosoBuHBl XX B. B maHHOW cTaTthe OyayT mpenacTaB-
JIEHBl  Pe3yNbTaThl CPABHUTEIBHBIX HCCIECNOBAaHUH  WTAIBIHCKUX H
HOPTYralbCKUX NEUKTUK, MPOBEAEHHBIX HA MaTepualie IEPEBOJOB POMAaHA
M.A. Bynrakosa «Mactep u Mapraputa» [17].

IlonsiTHe Aelikcuca

UToOB! MOJHOIEHHO TPOBECTH CPABHUTEIBHBINA aHAIU3 JIECHKTHYECKUX
CPEZCTB M M3JIOKUTH €r0 pe3yibTaThbl, BA)KHO 3HaTh, KAKOE 3HAUCHHE BKJIA-
JBIBACTCSI COBPEMEHHONW HAayKOH B 3TO MOHSITHE W Kak OHO Pa3BHBAIOCH B
HCTOPHH.

Camo croBO «IEHKCHC) BOCXOANT K APEBHETPEUECKOMY OEIELS. ApHCTO-
TEJIb IOHUMAJT TI0JT 3TUM «JJ0Ka3aTeIbCTBOY». 3HAYUTEIHHO MO3/JHEE 3TO CIIO-
Bo nosiusercs y Ilnyrapxa u Jluorena JIaspTckoro B 3HAQUEHHUSIX «IIOKa3»,
«ykazanue» [16], B 3TOM 3HaYEHHUH OHO 3aKPEIUIIETCS B JIMHTBUCTHKE [14,
c. 128].

[penBecTHUKaMH COOCTBEHHO JIMHIBUCTHYECKOTO H3YYeHHUs JehKcuca
OBLTH UCCIICIOBAHUS OCHOBOMONIOXKHKKA cemuoTuku U. [Tupca (1839-1914 rr.),
KOTOPBIH rOBOpHI 00 0COOOM THIIE 3HAKOB-WHJIEKCOB, T7ie O3Hadaromee oba-
JIaeT TMHAMUYECKON CBSI3BIO C O3HaYaeMbIM. B €ro KOHIEIINN TaKMMH 3HaKa-
MH SIBIISIFOTCS, HAIPUMED, yKa3aTelbHble MecTonMeHus [9, c. 208].

HccnenoBanus aelikcuca B paMKax S3bIKOBEJICHUS Hadal HEMEUKHH
yuénsiii K. Bpyrmans (1849-1919 rr.), mpomomkmn ux Apyrod mMcciemoBa-
tenb u3 ['epmanun, K. Bromep (1879-1963 rr.).

bronep B kuure «Teopumst sizpika. PempesentaruBHas (yHKIUS S3bI-
Ka» [4] ocBemiaer pasnuuYHBIE BOMPOCHI, CBS3AHHBIE C TMPEICTABICHUSIMHU
BpyrmaHHa, KOTOPBII BBIAEIAI CIEAYIOIIKE YEThIPE TUIA IEHKCHCA.

Bo-nepBrix, 10 der-meiikcuc. JlaHHBIM THIT JeWKCUCa MpeaHa3HAuYeH
JUTS yKa3aHUS Ha OJIN3KHE K TOBOPSIIEMY OOBEKTEHI.

Bo-BTOpbIX, 310 iCh-felikcre, KOTOpbId 0003HAYAET MECTO HAXOMKIECHHUS
TOBOPSIIIETO.

B-Tpetbux, 310 dU-IEHKCHC, YKAa3bIBAIOIIMH Ha MECTOIOJIOKEHHUE CITy-
IIAIOIIETO.
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B-ueTBEpTHIX, 3TO jener-neMKcUC, HUCIOIb3YeMBIH Uit 0003HaYCHUS
IaJBHETO O0OBEKTA.

IBefinapckuit muarBUCT S. Bakkeprarens (1853—1938 rr.) HeckombKO
YTOUHsSET BBIBOJBI bpyrmMaHHa W mpemitaraeT A BBIICICHHBIX UM THIIOB
Jelikcuca Oojee JOTWYHBIC U ACHBIC, HA €0 B3TIL, TEPMHHBI {0-IeHKcuc,
hic-nelikcuc, istic-nelikcuc u ille-gefikcrc COOTBECTBEHHO.

bronep, ommpasice u Ha bpyrmanna, u Ha BakkepHaresns, meltaeTcs 1e-
PEOCMBICIUTE TaKyI0 CTPYKTYPY M OIHCBHIBAET JEHKCHUC B BUAE «yKa3aTelb-
Horo mousi» (Zeigefeld). Lentpom takoro monst Gymer Touka ich-hier-jetzt
(«a-3mecp-ceiigac»). Takum o0pa3oM, OH BBIAEISIET NEPCOHAJBHBIN, Mpo-
CTPAHCTBEHHBIN U TEMIIOPAJIbHBINA JEHKCUC.

OOpalasi BHUMaHue Ha YCIOBUS KOMMYHHKaIMH, brosep roBopur emié
0 TpéX THMHax JeHKchca: HarsAHOM Jielikence (0OBEKT yKa3aHHsS BHICH CO-
OeceqHUKaM), KOHTEKCTYAIbHBIH TN aHaoprdeckuid neiikcic (00BEKT yxKe
ObLT HAa3BaH paHee), a TAKXKe JEUKCUC K BooOpakaeMoMy, uiu am Phantasma
(oOBeKT MMeeT OTHOIICHHUE K TTOJYYCHHOMY paHee 00IIeMy 3HaHUIO).

[IpobnemaMu neikcrca 3aHUMANCS TaKXKe TaKOH WMEHHTBHIA NATCKHNA
munrBuct kak O. Ecnepcen (1860-1943 rr.). B cBoém tpyne «Language, its
nature, development, and origin» (1922 r.) oH HCTOJB3YET MOHATHE IIH(D-
Tep», 0003HAYasi UM TaKHe S3BIKOBBIE €AMHUIIBI, YIOTpeOIeHHE KOTOPBIX
3aBHCHT OT KOHTEKCTa KOMMYyHHKaiuu [12, p. 123-125].

IMo3xe Ecnepcen rooput o mugrepax B cBoeit «duiocopun rpamma-
tukm» (1935 r.), onmepupys Takxe MOHATHEM MecToMMeHus. OH IOKa3bIBaeT,
9YTO MECTOMMEHHS — 3TO HE MPOCTO 3aMEHMUTENIM UMEHHM (€CIIM OHM BOOOIIEe
TaKOBBIMH SIBJISIIOTCSA), 3TO S3bIKOBBIE CPE/ICTBA, YKA3bIBAIOLINE HA YTO-JIHOO.
IIpn 3TOM caM Kpyr TOro, 4To MOXXHO Ha3BaTh MECTOMMEHHSMH, C TOUKH
3penust Ecniepcena, kpaiiHe cioXHO 4€TKO 0003HAYUTh, U B UTOTE MO HUMH
OH 00BeMHSCT MU(TEPHI, PEJISIHOHHBIC CIIOBA, CJIOBa-3aMEHHUTEIN U HEKO-
TOpbIe Apyrue eauHuIlp! [6, c. 90-92].

B mocnexctuu nonsTHEe mHQTEpoB HCmoib3yeT Takke P.O. Axo6coH,
MPOJIOJDKAsE MBICIIb O TOM, YTO IIM(TEPOM MOXKET ObITh U TpaMMaTHdecKas
KaTeropusi, Mpu 3TOM COTJIACOBAaHHE BPEMEH SIBIAETCS TPaMMaTHKAIH30BaH-
HBIM T[IEPEHOCOM JAeHKTHYecKoro IeHTpa. Kpome 3roro, SIkoOCOH TOBOPHUT O
COOTHOIICHHHU JICHKTUYECKUX U HEACHKTHYECKUX eIWHHUI] (HalpuMep, Hape-
yuii MecTa U Bpemenn) [13, p. 193].

Bce Bplmeonucannbie uaen, 0€3yCIIOBHO, HOBJIMSUIM HA COBPEMEHHBIC
HpeJCTaBICHUS O JeHKCHUCE.

Ilo ompenenenuto JIMHMBUCTUYECKOrO SHIMKIONEIUYECKOTO CIIOBApS,
JEWKCUC — 3TO «yKa3aHHWE KaK 3Ha4eHWe WM (PyHKIHUS SI3BIKOBOM €IMHMIIBI,
BBIpaXaeMoe JIEKCHYECKMMH U rpaMMaTHYECKHUMH cpenctBamm» [14, c. 128].
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B nay4HOIl nuTepaType ucnonb3yeTcs Takke ompezaeneHue [l Jlafionsa:
«[lox nme#ikcucoM MOHMMAETCS JIOKanusl M MACHTH(UKALWSA JII, IPEIMETOB,
COOBITHIA, TIPOLIECCOB M JCHCTBHUM, O KOTOPBIX TOBOPAT WIH K KOTOPBIM OTCHI-
JAI0T OTHOCHUTEIBHO IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTEKCTA, CO3/1aBa€MOTO
Y TIOJIEP’KMBACMOT0 aKTOM BBICKAa3bIBAHUSA M YIACTHEM B HEM, KaK IPABUIIO,
OJIHOTO TOBOPSILIETO H, 110 KpaiiHel Mepe, ofHoro aapecaray [7, ¢. 539].

B coBpeMeHHOH JMHIBHCTHKE, HECMOTPS HA MHOXECTBO Pa3IMYHBIX
MOJXO/I0B K M3YYEHHUIO JeHKcHca, CIOKMINCH ONpeaesEHHbIC UeHu, o0Imue
JUIst OOJIBIIMHCTBA HCCIIeI0BaTeNeH, HAPUMEp, BCE COIIIAIIAIOTCS C TEM, YTO
JIEWKCUC ATOLIEHTPHYEH (T.€. TOBOPALIMH NPH yKa3aHUM Ha 4YTO OBl TO HHU
OBUIO B KauecTBe TOYKU OTcuéra BhIOMpaeT cebs). K aToMy mpuHIMmy cBo-
JIATCA aXke YTBEpPKICHHS TeX, KTO TOBOPHUT O IYOLIEHTPUYHOCTH AeHKcHca
[3, c. 7, 8]. Kpome Toro, Bce y4€HbIE CXOAATCA B TOM, YTO CYLICCTBYET He-
CKOJIbKO OCHOBHBIX THIIOB JCHKCHCA, M MPAKTHIECKN BCE BBIICISIOT JCHKCHC
MPEMETHBIN, TPOCTPAHCTBEHHBIH U TEMIIOPAIBHBIH, T00ABIAA K HUM TC HIIH
WHBIE JIOTIOTHUTEIBHbIC THITHI.

Hanee Mbl OyzeM u3laraTb MaTepHal HMEHHO 10 3THM TPEM OCHOBHBIM
THIaM Jerikcruca. OTMETHM, 4TO AJSL paboThl OBUINM MCIONB30BAaHBI CIEIYTO-
IKe TepeBOIbl: MepeBo Ha utanbsHckuid s36ik K. Bamotu [18] u mepeBon
Ha eBpOTEiCKuit mopTyrambekuii si3pik A. Iemkaser [19].

IpeameTHBIH geiikcHc

3amaua mpeaMeTHOro JieHKcruca — yKa3aTh Ha ONMpeAeE€HHBI 0ObEKT B
npoctpancTBe. DYHKIMKM TAaKOTO YKa3aHWUsS MOTYT BBITIOJNHATH Pa3IMYHbIE
4acTH pevr, U caMas OYeBUIHAS U3 HUX — yKa3aTellbHble MecTouMeHus. [lpu
9TOM HY)KHO TTOHHUMATb, YTO OOBIYHO YKa3aTeIbHBIC MECTOMMCHHUS HE MOTYT
HE BBIPaXXaTh TaK)Ke U 3HAUCHUH MPOCTPAHCTBEHHOI'O ACWKCHCa, TO €CTh yKa-
3aHUS Ha TO, OMM30K OOBEKT K TOBOPSIIEMY FIH HeT. [IaHHBIA BOMPOC MBI
paccMOTpHUM IO3KeE, a ceifyac 0OpaTUMCS K YaCTSIM PEUH, TECHO CBSI3aHHBIM C
yKa3aTeIbHBIMH MECTOMMEHHSIMA (KaK MUHHMYM, 9acTh U3 HUX UMEET 3TH-
MOJIOTHYECKYIO CBSI3b C YKa3aTeIbHBIMH MECTOMMCHUSAMH), W MPU 3TOM HE
BBIPXKAIOIIUM MPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAYEHWI: K JIMYHBIM MECTOMMEHHSM WU
APTHUKIISM.

JIuuHbIE MECTOMMEHHWs YKa3blBalOT Ha YYacTHUKOB (MM He-
YYaCTHUKOB) KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa (MHOTIA ATO BBIAEISETCS B OCOOBIHA
MOJIBHJI JIEWKCHCA, POJEBOW JEWKCHUC). B MOPTYraibCcKOM W HUTAIBIHCKOM
SI3pIKaX JIMUHbIE MECTOMMEHHUS MMEIOT CXOJHOE MPOUCXOXKAECHUE, XOTS pac-
XOJITCSL B HEKOTOPBIX acrekTax. OTHOCUTEIbHO MX MCHOJIb30BaHUS B U3Y-
YEHHBIX TEKCTAaX MOYKHO CHIEJIATh CICIYIOIINE HAOIIOICHHUS:
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1. HeymotpeOJeHre TUYHBIX MECTOMMEHUH B 000HX S3bIKAX HE MapKH-
pOBaHO (B OTIHMYHE, CKaKEM, OT PyCCKOT0), rpaMMaTHdecKor GpopMel (KOTo-
pasi, KOHEYHO e, TOXKE SBIACTCS COCTABILIIONICH HEWKTHIECKON CHCTEMBI)
OKa3bIBaeTCs JOCTATOYHO JUIS YKa3aHUs Ha JIMIO. DTO BHUAHO B INEPEBOJE
cioB «— U uro sxe oH? — OH OTKa3aicd...»: Ha MOPTYralbCKOM 3TO 3BYYHT
Kak «— E ele? — & Recusou-se...» 6e3 TMYHOTO MECTOMMEHHUS B OTBETE, a Ha
uranbsiHCcKOM «— Come & ha riagito? — & Ha rifiutato...», To ects BoBce 6e3
JIMYHBIX MECTOUMEHHH.

2. BerpewaroTes ciydad MCIIOJNB30BaHMS JIMYHBIX MECTOMMEHHI B OJI-
HOM SI3bIKE TaM, TA€ OHHU OIYCKalOTCs B APYroM (B 0OOMX HaNpaBIICHUSIX).
Tak, cnoBa «OH BHE3AITHO MEPECTAT UKATh...» Ha MOPTYrajJbCKOM 3Bydar Kak
« Deixou subitamente de solugar...», a Ha uTameIHCKOM Kak «A un tratto
egli smise di singhiozzare...». B perumike «— Tsl gymMaenis?», HAO60POT, Me-
CTOMMCHHC UMECTCA B OPTYTaJIbCKOM U OTCYTCTBYCT B UTAJIBAHCKOM: «— Tu
achas?» u «— & Credi?» cooTBeTcTBeHHO. BBISIBUTH B 3TOM KaKyrO-TH00 3a-
KOHOMEPHOCTD 3/1€Ch HE yaalTest

3. B nenom HCHonb30BaHUE JIUYHBIX MECTOMMEHHH B MOPTYTralbCcKOM U
UTAJIBAHCKOM A3bIKAX CXOJHO.

B ciydae ¢ apTHKIAMH HAGIIOAACTCS HECKOIBKO OTIHYHAS CHTYAIHsL.
XOoTst He Bce y4EHBIe COTJIACHBI C TEM, YTO apTUKIIb MOXKHO CUHTATh JICHKTHU-
YECKHM CPEIICTBOM (3TO CBSA3aHO C JIOBOJIBHO CJIOKHOW MPOOJIEMOH pasiiye-
HHs Jelikcuca W aHadopbl), BCE jKe CYLIECTBYET MOHSATHE APTHKIECBOTO
Jeiikcnca, 1 TeKeT «Macrtepa 1 MapraputbDy ObLT H3y4eH TAKKe Ha MPEAMET
CXOACTBa M PA3IM4YUs WCHOJIB30BAHUS apTUKICH. 31ech HYXKHO OTMETHTb
CIIeTYFOII[IIe MOMEHTHI:

1. ®yHKIMK MOPTYTaJbCKOTO M HTAIBSHCKOTO apTHUKIEH (Kak ompere-
NEHHOTO, TaK M HEOMpeaeNEHHOr0) BEChMa CXOAHBI. JTO BUIHO M3 MHOXeE-
CTBEHHBIX INIPIMEPOB OJMHAKOBOTO HX HCIIONB30BaHU: (pa3a «Obu1 B
KOBOOIiKe» MEepPEeBONTCS Ha MOPTYTalbCKUil Kak «vestia uma camisa de cow-
boy», a Ha wranesiHCKHIT kKak «indossava una camicia scozzese»; «Iloar...
BHHMATENBHO CITYLIad» Ha MOPTYrajJbCcKoM 3By4HT Kak «O poeta... escutava
atentamente», a na wramesackoM kak «ll poeta... ascoltava... con
attenzione».

2. Aptukiu B 00OHMX f3BIKAX MOTYT YNOTPEONATHCS Kak HEHmocpen-
CTBEHHO C CYLIECTBHUTEJBHBIM, TaK W MPU HAIHMYUU MPUTSKATEIBHOTO Me-
CTOMMEHHs TpH HEM: CIIOBOCOYETAHHE «CIYTHHK €ro» B IOPTYrajJbCKOM
TEKCTE MPEACTAET B BHIE «O SeU companheiro», B uraibsHckoM — «il SUO...
accompagnatore».

3. U3-3a OTCYTCTBUS apTHKIEH B PYCCKOM SI3BIKE, MOPTYTAIBCKUN U
UTAIBSHCKUA TEPEBOAYMKH IEPHOJNYECKH BBHIOWPAIOT pa3HBIE CTPAaTeTHH
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«TOJIKOBAHMS» HAIMCAHHOTO, YTO MPUBOAUT HUX K HMCHOJB30BAHUIO PA3HBIX
apTuxiieii. Bcem n3BecTHOe Ha3BaHMeE NEpBOW riaaBel poMaHa «Hukorna He
pas3roBaprBacTe ¢ HEM3BECTHBIMMY) MIOHUMAETCS MOPTYradbCKUM MEPEBOAIH-
KOM B CMBICJIC 3allpeTa Ha Pa3roBOpP C TEMH JIIOIbMHU, KOTOPHIE COCTaBIIIOT
4acTh OT MHOXKECTBA HEM3BECTHBIX, M IIOITOMY OH HE HCHOJIB3YET apTHKIb
(1. e. mMeer MecTo Kateropusi HeompemenéuHoctn): «Nunca falem com &
desconhecidosy. [lyisi UTaIbsIHCKOTO MEPEBOJYMKA MEPBUYHA COBOKYITHOCTD
BCEX HE3HAKOMIIEB, M OH MPEANOYNTAET ONpEeIEHHBIN apTHKIb: «Non par-
lare mai con gli sconosciuti».

4. B omnpenenéHHBIX cIydasX MOPTYrabCKUM B NPUHIIUIE HE JIOMyCKa-
eTCsl apTHUKJIb TaM, IJIe OMYCKaeTCsl UTAJIbTHCKUM, HAlpUMep, IPU OTpHLia-
HUM oOnajgaHus: cioBa Hemrya «Y MeEHS HET IOCTOSIHHOTO IKHMJIMIIA»
nepeBoATCs Ha utanbsHckuil kak «Non ho una dimora fissa», a Ha mopty-
ranbekuit kak «Nao tenho & morada permanentey.

5. Hepeako wutambsHCKOMY He TpeOyeTcss 00s3aTelbHOE BBIpAKEHUE
OTIPEZEIEHHOCTH TaM, TAE TpeOyeTcsl MOPTYTraIbCKOMY, HalpUMeEp, YTO Kaca-
eTcsl HEOTTOPKHUMBIX OOBEKTOB: «B PyKe» Ha MOPTYTalbCKOM 3BYUHT KaK «Na
MA0», B HTAJIBIHCKOM MPOCTO «iN Man0», «0oT BCEro cepauay Ha MOpTyraib-
ckoM — «de todo 0 coragdo», na uramesackoM «di tutto cuore» u T.1., TaKHMX
MPUMEPOB BECbMa MHOTO.

6. besycioBHO, 1M0-pa3HOMY B HOPTYTrajdbCKOM M MTAJIbIHCKOM BBIpaka-
eTCsl MapTUTUBHOCTh. B MOPTyrajabckoMm, B OTIMYHME OT UTAIbSHCKOTO, HET
TaKOro KJjlacca Kak MapTUTUBHbIC apTHKIK. OOBIYHO 3HAUEHHE ITapTUTHBHO-
CTH B MOPTYTaJIbCKOM SI3bIKE BBIpaXKaeTCsl HyJeBbIM apTukiem: «[IuBo
ecth?» — opT. «Tem & cerveja?», ut. «Ha della birra?».

7. Y npuBeiEHHOIO paHee YTBEPKIAEHUs, YTO B pacCMaTPUBAEMbIX HAMU
S3bIKaX BO3MOYKHO UCIIOJIb30BAHHE OIPEACTIEHHOTO apTHUKJISL C MPUTSKATEN b=
HBIMH MECTOMMEHHSIMH, €CTh OJIHO UCKIIIOYEHHE: UTAIbSIHCKUI SI3BbIK HE T103-
BOJSIET TAaKOro C TEPMHHAMH OJHM3KOro pojacTBa. B coBpemeHHOM
€BPOIEIICKOM MOPTYTralbCKOM TAaKOTO HET, MO3TOMY CJIOBa «MOH OTel] OBbLI
CHpHeI» Ha UTATbSIHCKOM 3Bydart Kak « mio padre era siriano», a Ha moprty-
rajbCKOM Kak «0 Meu pai era sirio».

8. HecoorBercTBHsl Mex1y sSi3bIKaMH HaOMIONaloTCs U B 0003HAYECHHH
HEOTpeIeNIEHHOTO0 MHOXKECTBAa. B TOPTYyrajbCckoM sI3bIKE Ul TOTO CyIe-
CTBYIOT TaKM€ MECTOMMEHMS Kak UNS, UMAas, B UTAIBSIHCKOM S3bIKE MOJI00-
HblE 3HAYEHHs 3a4aCTYIO BBIPKAIOTCS YUCIUTENBHBIMU (OOBIYHO YETHBIMHU,
due, quattro): pycckoe «mapy CIOB CKa3aTb» IEPEBOIUTCS HAa MTAJbIHCKHUA
kak «dire due parole», a Ha nopryranbckuii kak «dizer umas palavrasy.
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IIpocTpaHcTBeHHBI JelHKcHC

[lepeiinéM Teneps K BBIPaXKEHHUIO NMPOCTPAHCTBEHHBIX 3HadeHMH. Kak
yka3eiBaeT boprc AHnmpeeBrd Y CIieHCKHIA, 0OBIYHO Pa3iIuvaroT IBE CHCTEMBI
TPOCTpaHCTBEHHOTO Jeiikcnca: «distance-oriented», oHa OCHOBBIBacTCS Ha
OTHOCHTENIBHON OJIM30CTH 00BEKTa K TOBOPSIIEMY, B «Person-oriented», ona
OPHCHTHPYETCS Ha pa3HbIX yYaCTHHUKOB KOMMYyHHKarmu [11, c. 5].

JlaTuHCKOMY $3BIKYy OBIIa CBOWCTBEHHa CHCTeMa «person-orientedy,
MPOCTPAHCTBO WICHWIOCh Ha 3 yactu: Mectoumenne HIC ykaspiBajo Ha
00BEKT psafoM co roBopsimuM, ISTE — Ha 00BEKT psAIOM ¢ COOCCETHUKOM,
ILLE — Ha o0GbekT, HaxoasImuiics aanexo ot oboux [8, ¢. 105]. B HapoaHoii
JIaTBIHY 3Ta CHCTEMa IpeTepIreBaeT HekoTopele u3MeHeHus: ISTE pacumpser
chepy cBoux 3HaueHHit u nocreneHHo BhiTecHser HIC, IPSE (B kimaccuue-
CKOI1 JIaATBIHU — «CaM») Ha4yMHAeT HCIIOJB30BAThCS BMECTO HEKOTOPBIX IPY-
IHX MECTOMMCHHII M B HTOre 3aHHMAaeT MECTO, KOTOpPOE paHee 3aHHMajio
cioBo ISTE, y ILLE Taxxe pacmmpsiercs 3HaueHHe, OJHAKO OHO COXPAHSAT 3a
co0olf yka3aHue Ha oTHanéHHbIH 00BekT [ 10, c. 19, 34, 35].

B mopTyranbckoM SI3bIKE TaKOE AEICHUE COXPAHUIOCh, XOTS B HCTOPHH
A3bIKA U OBLIM HEKOTOpBbIe KoneOaHus U m3MeHeHus [5, c. 53]. B Hacrosmee
BpeMs MbI BUITIUM cHcTeMy este — esse — aquele [1, c. 310, 311].

Italiano standard oTomén or 3TOro B MOJB3Y JBYXYACTHOH CHCTEMBI
«distance-oriented» ¢ mpoTuBomOCTaBIEHHEM «OJIM3KO K TOBOPSIIEMY» (JUES-
to — «manexo ot rosopsiero» quello. TpéxuactHas cuctema person-oriented
coxpansieTcsi B TOCKaHEe CO CPEIHHM 3JEMEHTOM COUOESt0 «3ITOT pSaoM €O
crymarommm» (3Tumonorus, mo-suaumomy — *ECCU + TI(BI) + ISTU(M)),
HO OHO NPAKTHYECKH HE HCIIOJb3YEeTCsl B COBPEMEHHOM SI3bIKE, U JIeKCeMa
codesto He BCcTpedaeTcss B PacCMOTPEHHOM HaMHM IepeBoje. MecTOMMeHne
IPSE 3meck nmpuHAIO BUA €SSO, OHO 3a()UKCHPOBAHO JIUIIL B CTAPOUTAIBSIH-
CKOM sI3BIKE B TOM K€ 3Ha4eHHH, 4To u questo [2, ¢. 111, 112].

B pycckoM si3bIKe TOXe HUCIOJIB3yeTcs AByX4YacTHas cucrema «distance-
oriented», 3T0 HEOOXOAWMO YYHUTBHIBATH IIPH PACCMOTPEHHH NEHKTHYECCKHX
CPE/ICTB B MTAJIBSIHCKOM M TIOPTYrajbCKOM II€PEBOJIaX POMaHa U NMPUHUMATh
BO BHMMaHHE COOTHOIICHHE YKa3aTeJbHBIX MECTOMMEHHUI M APYrHX Mpo-
CTPAHCTBEHHBIX JICHKTHK, HCIIOJIb30BAHHBIX aBTOPOM H NIEPEBOTYMKOM.

ITo noBOy MCIONB30BAHUS yKa3aTelbHBIX MECTOMMEHHUI B MOPTYrasib-
CKOM M UTAJIbSTHCKOM SI3bIKaX MOKHO CKa3aTh ClIe/yIoIIee:

1. Hepeako MecromMmeHuMsl HCIONB3YIOTCs aHanorumdHo. K mpumepy,
cioBa «— BOT Ha 3TO-TO...» NEpeBOAATCS Ha MOPTYrajdbCKHH Kak «— E &
iSto...», Ha MTaIbIHCKHI KaK «— E questo...».

2. JlocTaToO4HO YacTO PYCCKOE «3TOT» IIEPEBOJMTCS HA HTAIbSTHCKUH
KaKk (uesto, a Ha MOPTYrajJbCKUi Kak €SSe. DTO MOXKET OTHOCHUTHCS, HAaIpH-
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Mep, K TeM CUTyallusM, KOTJa FOBOPSAIINI HE MOXKET HEMOCPEICTBEHHO YKa-
3aTh Ha 00bekT. CIOBOCOYETAaHHE «00 3TOM POKICHUI» MOPTYTAIbCKHUN IIe-
peBOIUHK TepeaéT Kak «Sobre esse nascimentoy, UTaNbsHCKHIA ke — Kak «SU
questo evento».

3. NHorma pycckoe «3TOT» MEpeBOAUTCS Ha WTalbsHckuit kak quello, a
Ha TIOPTYTAIbCKUN OISTH-TaKM Kak €SSe. CIoBa «3TOTO... BeUepa» IepeBO-
JUITCSL Ha MOPTyraibckuil Kak «dessa... noitey, Ha UTaJIbSHCKHI ke — Kak «di
quella... serata». OTo MOKa3bIBAET, YTO MTANBIHCKUN HE MOKET MEXaHHYe-
CKU BOCHPOHM3BOJIUTH PYCCKYIO CTPYKTYPY, HECMOTpsI Ha OOLIYIO AJIS 3THX
S3BIKOB JIBYXYaCTHYIO CHCTEMY. B To jxe BpeMmsi HOpTYyrajibCKuil 0-0co0oMy
OILICHUBAaeT KOOPJMHATHl 00BEKTa BHICKA3BIBAHUS M CHOBA OCTAHABIMBAETCS
Ha BTOPOM BapHaHTE CBOEH TPEXUACTHOU CUCTEMBI.

4. EcTtp mpuMepsl, KOT/Ia MOPTYTalbCKOMY YKa3aTeIbHOMY MECTOHMe-
HHUIO COOTBETCTBYET HTAIBSHCKAN ONpeAeNEHHBIH apTHKIb. Hampumep, «ae-
JIOBEK OBbLT POCTY 'POMATHOIO»: B MOPTYrajibCKOM 3TO «€Sse homem era de
estatura enormey, B uranbsiackom mpocto «l’'uomo era di statura gigantesca.

5. Taxke ecTh KOHTEKCTHI, KOT/Ia B UTATBIHCKOM HCIIONB3YeTCsS yKa3a-
TEIEHOE MECTOMMEHHE, a B MOPTYrallbCKOM JINYHOE. Pycckoe «oT He€ Her
CpeCTB» MepemaéTcss Ha MOPTYralbCKUil sA3BIK clioBaMu «contra ela nao
esiste remédioy, a Ha utanpstHCKUi — «da questa non ¢’¢ salvezzay.

IIpocTpaHCTBEHHBIE IEHKTHUECKNE CPEICTBA THIIA «3/IE€ChY» — «Tam» (UT.
qui — l4, mopr. aqui — ai — 14) B 1eOM COOTHOCSTCS IO CBOEMY YIOTpeOie-
HHIO C TEM, YTO CKa3aHO OTHOCHUTEJIBHO YKa3aTeIbHBIX MECTOMMEHUH.

TemMnopaabHbIii JeiikcUC

HexoTtopsele n3 pacCMOTPEHHBIX BBILIE CPEACTB MOTYT HCIOIB30BATHCS U
JUtst 0003HAaYEHUsI TEMITOPAJILHOTO JeHKCHca, yKa3aHus Ha Bpems. Tak, «ce-
TOJIHS BeYepoM» Hepemarcsl Ha MOPTYrajJbCKUi Kak «esta noite», Ha ura-
JBSTHCKUH Kak «questa sera», To ecTb B 000MX sI3bIKax oOpamiaeTcs BHUMaHHE
Ha HETIOCPECTBEHHYIO OJIM30CTh CETOAHSIIHETO Beyepa.

Jpyrue sneMeHThl IPOCTPAHCTBEHHOTO JEHKCHCA TAKKE MOTYT BCTPEUaTh-
Cs1 B TEMIIOPAJIbHBIX 3HAUEHUSX, IPABJIA, NAJIEKO HE BCET/la OHU COBIAJAOT:

1. Pycckoe «TyT», BBIpaxarolee TeMIIOPaIbHOCTh, MOXKET IepeiaBaTh-
Csl HA WTAIBSIHCKHHN S3BIK Kak Ui, TO €CTh «3/1€Ch», HAa MOPTYTalbCKHUi ke
Kak entdo, y KOTOporo HeT NPOCTPAaHCTBEHHOIO 3HaueHus: cp. «TyT npuxio-
ymnack...», «E entdao ocorreu...» u «Qui avvenne...».

2. Pycckoe «OomnsTh» MOXKET BOCIPUHUMATHCS UTATIbSIHCKUM C aKI[EHTOM
Ha MOCTOSIHCTBO: «OISITh OHa» — «Sempre lei», a mopTyraabCKuM ¢ akIeHTOM
Ha TIOBTOPAEMOCTh — «ela outra vezy.
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3akiouenue

TakuM 00pa3oM, MOKHO CKa3aTh, YTO MOPTYTaNbCKas W HUTAIbSHCKAS
JEWKTUYECKHE CHUCTEMBl 00IagaroT HEMalbIM KOJMYECTBOM CXOACTB (10
KpaifHe#t Mepe B TeX 0a30BBIX THIIAX JACHKCHCA, KOTOPBIE MBI PaCCMOTPEIH),
Kak B IUIaHE COJEPIKAHUS, TaK M B IUIaHE BeIpaxkeHUs. [Ipu 3ToM, 6e3ycnos-
HO, y HUX €CTh U MHOXKECTBO OTJIIMYMH KaK C TOUKU 3PEHHUSI CUCTEMBI (KOoraa
S3BIKU TI0-PA3HOMY YIEHAT PEalbHOCTb M, COOTBETCTBEHHO, YKa3bIBAlOT Ha
He€), TaK U C TOYKM 3PEHMS CTPATeTHH HHTEpIpeTaluyd HHOS3BIYHOI'O IO-
BECTBOBaHU (KOI/a MEpeBOIYUKH M0-Pa3HOMY BOCHPHUHUMAIOT OAMH U TOT
JKE PYCCKHH SI3BIKOBOW (DaKT, M UCIIONB3YIOT Pa3HbIE CPEJICTBA VISl €ro Mepe-
Jlaud Ha CBOEM SI3BIKE).

B panpHeiileM HacToslliee UCCIENOBAaHUE MOXKHO NPOJOJDKUTL Ha Ma-
TepHuaje Ipyrux MepeBoJOB (KaK ¢ TPEThEro s3bIKa, TaK M ¢ OJHOTO sI3bIKa Ha
Jpyroit), odpamas ocoOEHHOE BHHUMAHHE Ha CHCTEMHBIC PA3IHUMsI U CXOM-
CTBa, KOTOPBIE HE MOTYT OBITH OOYCIIOBIICHBI MIAMOJIEKTOM TOTO WM HHOTO
MepEeBOAUNKA, CTHIIEM IIOBECTBOBAHUS MM JPYTHMMHU BHEITHUMH (paKTOpaMu.
Kpome storo, ciegoBano 0b1 mpopaboTaTh Ipyrue THIBI AEHKcHCa, KpoMe
IPEIMETHOTO, IPOCTPAHCTBEHHOTO U TEMIIOPAIBHOIO, a TAKXKE PEIINTh BCE
TEOPETUYECKUE BOIIPOCHI, CBS3AHHBIE C Pa3IMYCHHUEM JCHKCUCAa U APYTux
CXOXHUX KaTeropui.
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K.A. Enoxun
(UBU PAH)

Busyanuzanus yuacTHukoB npoueccuii Corpus Christi B JIuccadone
B nepBoii noJjiopuHe XVI B.

Ucrtopus mpomeccun mpa3zmauka Tema m KpoBm XpucroBoit (mnart.
Corpus Christi) HacUUTHIBaCT HE OAWH BeK. Tpaauius MPOBEACHUS IIyO-
JMYHBIX, KaK CBETCKHX, TaK U PEIUTHO3HBIX, IEPEMOHNHN U IIECTBUH, IMEET
emé apeBHepuMcKkue kopHU. B Ilopryranuu 3TOT npa3aHuK cHayana uMe-
HOBANCA «Ipoleccueil cBAToro I'eoprus»’, M MO3KE CTAl HA3bIBATHCS
«auém Tena Boray (mopt. dia do Corpo de Deus). ®urypa cestoro I'eoprus
Bcerga ObUIa LEHTPaJbHOM, WM OAHOM M3 LEHTPaJbHbIX, €i )Ke OHA OCTa-
€rcs U NOHBbIHE. B TeueHue cToIeTHil pernaMeHT MpoLeCCUl HEOAHOKPAaTHO
U3MeHsIcs, Oojiee TOro, B pa3HOE BpeMs, B pasHBIX I'OpPOAAaX M CTpaHax
MPOBE/ICHHE TIPOLIECCHU OBLIO HE MOXO0XHM JIPYT Ha OPYyTa, 32 HCKIIOUEHH-
€M JINTYpru4ecKkux ocHoB. VMIMeHHO Ha mpoBexneHue mnpasanHuka Corpus
Christi B CpenneBexoBbe 1 Hadasie HoBOoro BpeMeHH! TpaTHINCh OTPOMHBIC
CpeICTBA TOPOICKUX BI0IKETOB.

Mpazgauk Corpus Christi ObUT BBe€H BO BCEM KAaTOIMYIESCKOM MHpPE TIa-
noit Ypoanom IV B 1264 1., u OykBasibHO 4epe3 2 Tojja OH YK€ oTMevalcs B
[Mopryranuu, B KonmoOpe. IIpa3qHuk npuxoauTcsi HA BTOPOIl YeTBepr mocie
npaznuauka Cesroit Tpoursl, wim 60 nenp nocne [lacxu, u oTMeUaeTcs Mexay
21 mas 1 24 urons. C TOUKM 3peHust 00rociyXeHus1, HanboJsiee BayKHOM 4acThIO
Mpa3gHAKA CUUTAeTCS Mecca, Ha KOTOPOHW YMTAIOTCSA JIMTYpPTUUECKHe TEKCTHI,
OTHOCSIIIMECS] K TAMHCTBY €BXapHCTHU. Bo MHOTrHMX oOIIMHAX OOrocityxeHue
MPOBOJMTCS T10J] OTKPBITHIM HeOOM, Hampumep, Ha Iuromanax. [Tyommanoe
MpoBeJICHHE IlepeMOHnH Oepér Havaso B 1317 T., ¢ YCTaHOBJICHHH ITambl
Noanna XXII. Tocie OorociyxeHuss 0OOBIMHO HAYMHAIOTCS TOPIKECTBECHHEIC
MPOLIECCHU — Tpa3JHUYHBIC HIECTBUS MO YIHIAM TOPOJa, CONPOBOXKIAaeMbIe
TaHI[AMH, TIEHHEM TICaJIMOB ¥ MOJIUTB. 3aTeM MPOIECCHs BO3BpAILaeTcs B Hep-
KOBB, I7ie ucnoyHstoTes necHoneHust « Tantum Ergo» u «Te Deumy.

Iepemonuu momobubie Corpus Christi mpoBoauiucs B TeueHue [1o31-
Hero CpenHeBekoBbs M1 HOBOTO BpeMEHHU B KaTOIMYECKOM MHpPE TIOBCEMECT-
Ho®. Ho nanGonee 3pEHITHBIMEU OBIIH, 10 TPU3HAHUIO CAMHX ITOPTYTAJIBIIEB,
nepemonuu B Jlnuccaboune u Ilopty. bonee toro, mmenno nporneccun B Jluc-
cabone u [Topty ciry>xuimu 06pa3IoM Jyist MoT0OHBIX IIEPEMOHUI B AMepHrKe.

B CpenneBexoBse B eHp npasanosanus Corpus Christi B [Topryramun
u cocenHel Kactwimu Bo BpeMsi BOIH /1aXke OCTaHAaBIMBAINCH OOEBBIE JEH-
CTBHSA”, HACTOJBKO ITOT MPA3IHKK ObLI BAXKEH JUIS JTIOEH TOTO BPEMEHH.
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VYxe ¢ XIV B. yaactauku npoueccuu Corpus Christi HCIIOTHSUTH TAHTO-
MHMbI, ¥ JaKe HeOOJIbIINE MUCTEPHH, CBA3AHHBIC C JKUTHAMH CBSTHIX . Tak-
JKe OHM HeCJIH 3HaMEHa, OOJIBIINEe BOCKOBBIE CBEYH (TI03Ke 3aMeHEHHBIE (a-
(hakenaMu M CBETHIIEHUKAMH), 1 PUTYPHI CBATHIX. [lIOMHMO 3TOTO, OHH HECTTH
(uryps! 1pakoHOB, BUBEPH, YepTell U T.X., 00pa3Hasl HAIOJIHEHHOCTh KOTO-
PBIX MeJIa IEMOHUIECKOE HAaqallo.

UYro ke mpejacTaBisiia, no cytu, npoueccust Corpus Chrisi B ITopryra-
g XVI B.? OTBeT Ha 3TOT BOIPOC MBI Y3HaeM 4yTh MHo3xke. MOXHO ToBo-
PUTb O HECKOJIBKMX YPOBHSX BOCHPHATHS 3TOW Ipoueccuu. Ilepselid — 310
odunmansHOE BOCHpUSATHE Tpa3iHUKA Yyepe3 AorMaThl KaTOJIMYECKOH BEphl —
enuHeHue ¢ boroMm mocpencTBoM ero MpHHSATHS 4Yepe3 CBSThIE Hapbl. Bro-
poii — COOCTBEHHO MOPTYTaldbCKOe BUJCHHE 3TOM MPOIECCHU KaK COUETaHUS
JATUHCKOTO 00psiia ¥ MECTHBIX KYJIbTOB, MMCIOIINX KOPHH, KaK Cpelu aH-
THUYHBIX, TaK ¥ Oojiee MO3IHMX, apabckux Tpaaunuid. TpeTuit ke ypoBEeHb —
JEMOHCTpanusi o0mecTBy (3pUTEIsIM: Kak HHU3aM OOINECTBa, TaKk U €ro Bep-
XaM) COIMAJIILHOTO cTaTyca, KOTOPhIM oONanana Ta WM WHas THIbIHS, BbI-
pakaBIIasACS B COGOKYNHOM HOUICHMM 3HAMEH TWIBAMH W IIPUXOJOB,
BBIHOCHBIX KPECTOB, CBEUCH (@ MO3XKe, CBETHIBHUKOB), MOneM, Guryp cBs-
TBIX, IEMOHOB, B UCIIOJHEHHH TaHIIEB (HAIpUMep, C MeYaMHu), B JEMOHCTpa-
1M TIEPCOHN(BHUINPOBAHHBIX (PUTYDP THIBJICHCKUX CYIEil.

OpHol M3 crierUUUEcKUX 4YepT, MPUCYNIMX HPOBEACHHIO LEPEMOHUH
Corpus Christi 8 Tlopryramuu (u Bpaswmum) siBistotcs Ttamerten (TOpT.
tapetes) — 10CIOBHO «KOBPBI» — BBUIOXKEHHBIE HA JOPOre, MO KOTOPO# IBU-
JKETCSI IPOLIECCHs, U3 JISTIECTKOB U LIEJIBIX IBETOB KAPTUHBI HA PEJIMTHO3HBIE
tembl. Tpaguust 6epér Havano B CpeHEBEKOBBE, HO TOYHOE BpeMs €€ BO3-
HUKHOBEHUS HEM3BECTHO.

B aBanrapze, oz oOmyM 3HaMeHEM MMeEETCs B BHJy IE€HJIOH — T.€. XO-
pyrBb (M300pakaBIINEe MECTHOUYTUMBIX CBSTHIX M OOIIMX HEOECHBIX IOKPO-
BUTEJEH TOTO WJIM HMHOTO peMecia W, KaK IpaBWIO, TOTO TpPHX0Ja, K
KOTOPOMY NPWHAJJIEKAIN THIIBANN, HHOTJA TaKUX CBSITBIX MOIJIO OBITH He-
CKOJIPKO), IIUTM TPEACTaBUTEIH PEMECEI, CBS3aHHBIX CO CTPOUTEIHCTBOM:
MEYHHUKHY, YTOJIbIIUKH, YEPENUYHUKA W KUPIUYHHUKU, U JaBUIIBIIUKA BH-
Ha/Maclia, KOTOPbIE UCTIONHSIN TaHell xyaeHra (judenga).

BeposiTHO, *Xy/eHra, Kak 1 MOPHCKa, H3HAYaJIbHO OBbLIM TAHIIAMH COOT-
BETCTBYIOIINX HAI[MOHAJIBHBIX MEHBIIMHCTB, HO TOCJIE M3THAHUS U Kpelle-
HUS WYZAEeB, U acCUMMJIALUM MOPHCKOB, 3TH TaHIIBl CTalM HCIIOJIHITHCS
XpHCTHAHAMHE'.

ITo onHOI U3 Bepcuid, XKyAEHTY TaHIIEBAJIM IIEPEO0JIeThIe PABBUHAMH JIIO-
o1 160 co cBomMM kEHamH, Jmbo ¢ Kuuroit 3akoHoB B pyke. TaHIopbl
JIOJDKHBI OBUTH OBITH OJIETHI B SIPKHE OJAEXK[bI, NEPEBSI3aHHBIMU JICHTAaMH C
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MHIIYpoi 1 OyOeHurnkamu. B pykax y HUX OBUTH JIYK U CTPEJIbl, OHH JOJDKHEI
OBLTH KPUBIATHCA U TPUMACHIYATD.

Cremyer Takke OTMETHUTb, YTO JOMOJHHUTEIEHBIM CITOCOO0OM BU3yasH3a-
UM, TOJIEPKUBAIOIINM 0CO00€ TIOJ0KEHUE HY/ICEB, SBIBLIOCH 00s3aTeIHbHOE
HOIIICHHE Ha OJICXKIE OTIIMIUTEIBHOTO 3HaKa, OOBIYHO B (hopMe Kojeca MIIn
KPYTJIOH JIATKH JKEJITOTO IIBETa, a TO3JHEE — UIIBI C POTOM, CHMBOJIH3HPY-
FOIL[UM z[LﬂBona7, BBEIEHHOE MOCTaHOBJIEHWEM KaHOHa 68 IV JlaTtepaHnckoro
cobopa (11-30.11.1215 r.), co3Bannoro mamnoit MuHokentuem III. [TogoOHbIC
3HAKM WyJed HOCHIM M B 3eMIISX, NPHHAICKAIIEX MyCyTbMaHam®. 3Hak
UCTIONHSJ ABOMHYIO (DYHKIMIO: C TOYKU 3PEHHUS] XPUCTHAH, IJIsl UYJEEB OH
OBUT MO30pPHBIM KIJIEHMOM, a /I KOJICOJIOIIMXCS B BEpe XPUCTHAH (HAIPH-
Mep, JKCHAThIX Ha UyJAeHKax) — 3HaKOM NpeaynpexaeHus. s camux nyees
9TOT 3HAK HCIONHAI emé OqHy (PYHKIIMIO — C €ro MOMOIIBI0 BBIpadaThIBa-
JIach M YKPEIULUIACh UX TPYIIIOBAs COMMAAPHOCTD .

Bo03M0HO, XOTS ¥ COMHUTEIBHO, YTO IMAapOAMHHBIC TAHIIBI BPOIE XKY-
JICHTH ¥ MOYpPWKBa MOTJH TaKUM 00pa30oM OTpakaTh HETaTHBHBEIC HACTpOe-
HUA B oOmiecTBe. 3aTeM B MPOIECCHU MUIH Ky3HEUBl W 3aMOYHHKH, TaKXKe
moJ; 00IM 3HaMeHeM U Hecitn purypy Cexuropuy.

MOXHO MpPEIIONI0KNUTh, 4YTO 3TO Morjia ObiTh ¢urypa Crpenblia
(Sagitario) T.e. kKeHTaBpa, BOOPYKEHHOT'O JIYKOM CO CTpeiaMu. B okpyxeHuu
TaKUX MH(UYECKHX CYIIECTB KaK JIPaKOH M BUBEPHA, OHA BBITJIsIENa BIIOJIHE
€CTECTBEHHO.

3a Ky3HelaMH ¥ 3aMOYHHKaMU IIUIH IUIOTHUKH, KOTOpPBIE LIUTH 110/ CO0-
CTBEHHBIM 3HaMEHeM M Heciu 1Be (urypsl — BusepHsr (Serpe) u Juxaps —
«JIECHOTO BenMKaHay (silvagem grande).

O0pa3 BusepHBI (SErpe) mpoucxoauT OT JatT. Serpo, -ere, T.e. «IoI3aTh,
MPECMBIKATHCS», 9TO, HECOMHEHHO, POIHHUT ero ¢ aHrd. the Serpent, T.e. 3Me-
E€M-HCKYCHTEJIEM, B TOM YHCIIE W C €r0 repajbIudeckuM obpasoM. OmHako
MOPTYTaJbCcKasi BUBEPHA UMEET OTIHYHSI, CYUTASICh CHMBOJIOM 371a JIUIIb OT-
4acTH, Tak 00pa3 BUBEPHBI MPHUCYTCTBYET Ha repOe ABHIICKOW NHHACTHH U
HEKOTOPBIX JBOPSHCKUX (amunuii, Hanpumep, Cepna (Serpa). OueBuHo,
YTO JUIsl MOPTYraliblieB 00pa3 BMBEPHBI ObUI ropas3no 0ojiee MHOTO3HAYEH,
4eM IPHUHSTO CYUTATS.

JlukapH, «IuKUe JIOAW) Hapsay ¢ CATUPaMH CUHTAIIICh OJIUIIETBOPEHUEM
HEOOY3IaHHOM MPHUPO/IBI, X HEPEIKO CPABHHUBAIM C BeTMKaHamu . MDHrypa
Jukaps siBHO MM pojicTBeHHa. Durypa n odpa3 «J{uKoro yenoBekay, WK, Kak
nmeHoBaia ero B.I1. JlapkeBud, «BereTaTMBHOTO AEMOHa» «ObljIa OYEHb IIOITY-
aspua B XIV-XVIBB. B mnpuaBopHsix Oanerax-mMomepusix. IlepcoHaxwu,
yOpaHHBIE BETKaMH W I[BETaMH, OTpa’kajli APEBHHE MOBEpHsS O OJaroJieTeib-
HBIX JlyXax IOoJIs, ypoxasi U jieca. 3aKyTaHHBIH B 3eJIeHb IOHOIIA, CO cpyOIIeH-
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HBIM JIEPEBIIEM B pyKax CHMBOJIU3HPOBAN BO3POXKACHUE PACTUTEIBHOCTH... B
JBOPIIOBBIX MacKapaaax TpaJuIHOHHBIN 00pa3 «JeJIOBEKa B JINCTBE)» MOJBEPT-
Csl paluKalbHOMY IIEPEOCMBICIIEHHIO. B KypTya3HOl auTeparype QUK 4eno-
BEK — abOpHIeH JereHJapHBIX cTpaH BocToka, MOKOPEHHBIX AJIEKCaHIPOM
BeiKiM, WK 0BHTATE b HETPOXOIMMBIX JTECHBIX YaIy

B IMopryranum o0pa3 AMKOro 4eIOBEKa MMEI JOMOJHUTEIbHBIH CMBICT
Y BKJIIOYAJ B ce€0sI IBOWCTBEHHBIC MTPEACTABICHHS O Opa3smIbCKUX HHICHIIAX,
JKUBYIIMX B JOKYHIJISIX, KOTOPBIX BOCHPHUHUMAIHN U KaK NMPOCTOMYIIHBIX JH-
kapei, muménnpix CioBa boxbero, U TpeOOBaBUIMX OOPAaTUTh UX B KATOJIH-
9YeCTBO, U KaK JIOJeH, COYeTaBIIMX B cebe OTpUIaTebHbIE, bSIBOJIBCKUE
4epTHI (YKpALICHHS U3 [IEPHEB, PACKpacka Tena i T.1.)"2.

CrenoM 1M BEpEBOYHUKH, CEENBITUKH, OyPIIOYHUKHI U KPACHIBLIMKA
nox oOmuM 3HAMEHeM M Hecau 4 TEMHBIX pACKpaIICHHBIX KOHbKa
(cavalinhos fuscos bem feitos e pintados).

Ilox koHBKaMM MOHMMAIKCh MAKETHl KOHEH, C OTBEPCTUEM IIOCEPENNHE,
KOTOPBIE KPENUIUCh HA YEIOBEKE C MOMOLIBIO CIIELHUAIBHBIX PEMHEN HIU
BepEBOK B paiioHe nmosdca. OHU HaJEBaIUCh YYaCTHUKAMH KaK CBETCKHX, TaK
U PEIUTHO3HBIX IIECTBUHA BO MHOTHX CTpaHax 3amangHoil EBponsl co BpeMéH
nozaaero CpenHeBeKoBbs. 110 CyTH, OHH SBISUIMCH MOJOOHSIMH TYPHUPHBIX
KOHEH, YKPBITBIX IIBETHBIMH ITOTIOHAMH.

3aTeM JBUTAJHChH JIOJOYHUKH — BIIAAETBIBI 0apoK, MOJ COOCTBEHHBIM
3HaMeHeM U (Qurypoit cB. Xpucrodopa ¢ ManeHpkuM HMucycom Ha miee (B
karoanueckor Tpaguinun CB. Xpuctodhop n300paxaics: BEIUKaHOM, IEPEHO-
camuM XpucTa: Tpagumus OepéT Havyalo B €ro MMEHH, KOTOpoe OyKBaJIbHO
O3Ha4aeT «Hecymuii Xpucray). Mucyc n3odpakancs UMEHHO MJIaJICHIIEM, a
He 110/100MeM B3pOCIIOTO € KPOIIEYHBIM TEJIOM, YTO OTJIMYAJIO €ro OT Hox00-
HOU OOLICTIPHHATOW MaHephl U300paxeHus nereid. durypa cBIToro Xpucro-
(opa Morna OBITH Kak aHIOPOM, T.e. CTaTyeid, KOTOPYIO HECIH HECKOJIBKO
4eNIOBEK, TaK M KyKJIOH, BHYyTPU KOTOPOH ILEN YeTIOBEK.

IMorom 1M TpU KEHCKHE T'MIIBAMU: PO3HUYHBIX TOPrOBOK — MEPEKyI-
IIWI] ¥ TOPrOBOK pbIOO# 1 npojaBuiui GpykToB. Cyzst MO TEKCTY UCTOYHHUKA,
00e durypsr (cB. Xpucrodopa u Mucyca) OHE JODKHBI ObLIH J€IaTh BCKIa-
JTUHHY ¢ JOJOYHHKaMu. He yAMBHUTENBHO, 9YTO OHM HUYEro He Hecn — Gury-
PBI TOJDKHBI OBUTH OBITH TSDKETBIMH, M JKSHIIMHAM MX HECTH OBUIO HE MOJ
cmry. OTHAKO JKEHIIMHBI JepXKaK B pyKaxX TyOKH W HEOONbIINE [UIHHIPH-
yeckue OapabaHbl — TaMOypHHBI. PO3HHYHBIE TOPrOBKU-TIEPEKYMIIUIBI 110~
Kynaiu peIOy, 3eleHb, (QPYKTBl C ILENbI0 MOCIEAYIOUIEH Nepernpoaaxy.
UurepecHoe omnpenenenue anri. ciaoBy billingsgate (miouiannas 6pans) na-
Ban A. Bueiipa, onuchiBasi po3HHYHBIX TOProBOK-nepekymnumi (Regateiras),
KaK rpyObIX I HEBO3IEPKAHHBIX B PEYaX TOPTOBOK PEUHOM PHIGOH .
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KameHOTECHI M KaMEHIIMKY HecaH oduiee 3Hamsl (BUIUMO, CBOETO MPH-
X0J1a), ¥ HECJIN MaKeThI-3aMKH. Cpenu HUX OBIIN T€ peMECICHHUKH, KOTOPHIC
3aHAMANIA JOJDKHOCTH THJIBICHCKOTO CYIObH («uMIepaTtopa») — T.e. ObUH
COCTOSITEBHBIMH JIIOJIbMH, HOCSIIIUMH KOPOHY.

ITopTHBIC, MOPTHUXM M TKAYMXHW HA HU3KHX CTAHKaX MHIIH O] OOIINM
3HaMeHeM M Hecnu Gurypsl «ummneparopa» (Emperador), MmmepaTpuiisi
(Emperatriz) co cButoit u3 Bocemu Jam (Damas), akkomnanupys cebe Ha
JIyAKax U TaMOypHHaX.

durypa «umrnepaTopay sBJsIACh NEPCOHU(UIIMPOBAHHBIM H300pake-
HHEM THIIBJACHCKOTO CyIIbH, U MPaBO Ha IIECTBUE C MOA00HOHN (urypoii oT-
paxano OoJjiee BBICOKMI CTAaTyC THIBIAUM OTHOCHTENBHO  JIPYTHX
KOPIOPATHBHBIX 00beAHHEHUI . «VIMITEPaTOPOM Cy/Ibs HA3BIBAICS HE CITY-
YJaiHO, MOCKOJIbKY, COTJIACHO OBITOBABIINM B o0miecTBe co BpeMEH CpenHe-
BEKOBbS MNPEACTABICHUSM O «egnum wmim imperium Kak COBOKYITHOCTH
BJIACTHBIX MOJIHOMOYMH, 0coboro nocronrcTa — dignitas — u BEICOKUX 0051-
3aHHOCTEI»'™”, 06714141 3TOi COBOKYITHOCTBIO BIIACTHBIX MOTHOMOYHIA U 005~
3aHHOCTeH. Opmexna «MMIIEPaTOpOB» M «KOpOJEiH» OblUla BBINOJIHEHA C
OoJIbIINM OOMITHEM YKPAIICHHUH, U IeNana sipue Bcé MEeCTBHUE.

B o0pa3ze «ummneparpulip» Moria ObITh H300pakeHa Cylpyra THibIei-
ckoro cynpu. Miu, 4yTo BeposiTHee, TlaBa KeHCKOM yacTu ruibaud. Ho ato
JTaJIeKo He MOJIHOE TOJIKOBAaHME JAHHOTO o0pasa: «MMIepaTpHUIia» C BOCEMBIO
Jamamu Taxke XOpOIIO VKJIaJAbIBalOTCS B 00pa3 J[eBATH COBEpIIEHHBIX
nam’®, BBEGHHBIX B eBpONeHCKyIo IuTepaTypy JDctamieMm JlemaHoM (KOHeI
XIV B.), 9TO COBEpUICHHO HE MPOTHBOPEYHUT APYTMM KYyJIbTYPHBIM apXeTH-
11aM, KOTOPbIE MOTJIM COYETAThCS B UX 00pa3ax.

Harnee mén HeKUi «Ipa3gHUK ropoaa». Buanmo, umenocs B BUIY, Te-
aTpalibHBIE CIICHBI, Pa3bIrPhIBAEMbIE TOPOXKAHAMH U OTUIAYCHHBIC MYHHIIUITA-
JUTETOM, KOTOpbIE OBUIM HACTOJIBKO NPHUBBIYHBI, YTO HE HYXIAINCh HU B
KaKuX IMOSICHEHUSIX. BO3MOXKHO, MX MCHONHSIN TyOUIBIIUKH, T.K. CAIIOXKHH-
KU, HICANINE CIIeIOM, [IUTH 332 TOPTHBIMU M AyOMIbIINKaMH.

3arem cHoBa nosBisuics CB. Xpuctohop. YYaCTHUKH MPOLECCHH JTHOO
Heclu (Urypy 3TOro CBSATOrO, JIMOO €ro MOr H300pakaTh KaKOW-HUOYIb
YJICH TWIIBANH (BEPOSTHO, CAllO>KHUKOB, T.K. OHH IIJIH CJIEIIOM).

3areM LUK CAllOKHUKH, [10]] COOCTBEHHBIM 3HAMEHEM, C TaMOYpPHHOM U
JIAKO#, UCTIONHSBIIKIE TaHIBI MOPHUCKOB, JAEBYLIKH MMPHUHAJICKABIINE K HX
THJIBJIMM MCHONHSUIN cueHbl n3 xu3Hu CB. Kimapel. Cemb MaBpoB, mperno-
CTaBJIEHHBIX KOPOJIEM (pedb Moriia MATH Kak 00 akTépax, 3arpuMHPOBaHHBIX
TEMHOW KpacKoW, Tak M O HACTOSIIMX MOPHCKax, WIN O padax-Herpax),
JIOJDKHBI OBUTH JOOABUTH ATUM TaHILAM 3PEITHILIHOCTH.
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INox xoposém MaBpOB MOHMUMAJICS TJIaBa MECTHOW OOIIMHBI MOPHUCKOB. [1o-
CIie 3aBepIICHIS PEKOHKNCTBI, MaBpBI OBUTH MEHEE MPUTECHAEMBIM PEJIUTHO3HO-
STHUYECKUM MEHBIIMHCTBOM, HEXENH HYyJEH, U B OCHOBHOM HCIOJIBb30BATIHCH
Kak paObl 1 HaéMHbBIC PAOOTHHUKH, IO3TOMY, JJaXe Yepe3 CTOJICTHE, NX THIBANSIM
paspemanocs Hect Gurypsl Kopons maBpoB 1 Mysmsl. CIycTsl CTONETHS, KO-
IJla MECTHBIE MOPHCKH OBLIM MEPEKPEIICHB! 1 aCCUMIINpPOBaHsl, B [lopTyranun
ux Mecto Ha mpoueccun Corpus Christi 3aHIM TWIBANH PEMECICHHHKOB-
HErpoB, paOoOB, MPHUHAUIKABIINX TeM WM UHBIM MOHACTBIpsAM. [laHHas cutya-
Lyl SIBJIETCA XapakTepHoi nb 1 Iopryramu.

Tanen, MOpUCKOB, Ha3bIBAEMBIil MOpI/ICKa17, BEPOSATHO, HAIIOMUHAI XY-
JICHTY.

3areM IUIM TKaud U TKAYUXU Ha BBICOKMX CTaHKaXx, O] OOLIMM 3HaMe-
HeM aynkod m TamOypuHOM, OnHa AEBYIIKAa-TKauyMXa, WCIONHSIA CIIEHBI
MmyueHndectBa CB. EkaTepuHbl, iMest aTpHOyThI OHOTO (HOXN).

@urypsr u 00passl [Ipecssaroii JIeBsr Mapuu u cBateix Kimaps! u Exarte-
pUHEI ObLTH 0YeHb momyIsapHE! B [Topryramuu XVI B.

CrenoM UM IIOPHUKHU, TOCTOMHEHIINN U3 KOTOPBIX HUCHONHSAN CLEHBI
mydeHndectBa CB. CebacTbsiHa, Oyaydn OJETHIM B O€0€ W B CONPOBOXKIE-
HHUH YeTHIPEX JyYHUKOB. BMmecTe ¢ IIOpHHMKaMU IIIH HU3TOTOBUTEIH BOCKO-
BBIX CBEYEH, JIATYHIIMKH, BBIIIMBAJIBIINKH, BIaJENbLbl aMOapoB ¢ 3EpHOM,
W3TOTOBUTEINHN IIUTOB, KHIDKHUKH U MIETIEeTHILHUKH.

W3roToBuUTENIN BOCKOBBIX CBeuel 00s3aHbI ObLIM MCHOJHATH CLEHBI M3
*ku3HH Mapun Erunerckoii n Moaxuma, Hecnu cOOCTBEHHOE 3HAaMs, a Clie-
JIOM 32 HUMH IIITH XYAOKHUKH ¥ KHIKHHUKH.

CrnenoM 1M MIHYPOBIIUKY U antekapd. Ho IMEHHO IIHYpOBLIMKH fe-
nanu (BeposiTHO, ¢urypy) CB. Muxamna u AByX OONBIIMX YepTeld, HECIH
cBeud U 3HaMs1. CBsaTol Muxamn enié ¢ BECTTOTCKUX BpeMEH Ha Moepuiickom
MOJyOCTPOBE ITOYHUTAJICS KaK MOOEIUTENIh MaBPOB.

W3roroBurenu apkeOy3 UM O CBOMM KallUTaHOM, BOOPY)KEHHBIE apKeOy-
3amu. Korzma oHn moxonunm 10 BaXKHBIX IS JIMCCaOOHIEB MECT, OHU CTPEISIIN
B BO3/yX, O0ecIieunBasi, TAaKUM 00pa3oM, 3ByKOBOE COIIPOBOXKICHHE MPa3THHKA.

B XVI B. pemeciieHHUKY, KUBIIUE B TOPOJaX, CIYKUIM B MWIALUU —
CBOEOOpa3HOM HAapOIHOM ONONYEHUH. Ele BO BpeMsi NpaBieHUs KOPOJIs
Manyaia, 6oee 6oraTsie ropoXKaHe MPAKTHIECKH OTKA3aJIUCh OT MCIOJB30-
BaHUs apOaeToB, KaKk MOYTH OECIoIe3HbIX, Ha (OHE pa3BUTHS PYyYHOTO OT-
HecTpeJIbHOTO OpyXusl. ['opokane moGoraue (To ke Kacaercst W >KHTeJeH
JIepeBeHb U IPYTHX MOCENICHUH), CIY)KUBIINE B MIINIMH, UMEIH COOCTBEH-
HOTO KOHf, KOMbE, MeY, CTaJbHOM HArpyIHBIH [AOCHEX WM KOXKaHBIN
HarpyJIHUK. MeHee 3aKUTOYHbIE UMENIN Med, apkeOy3y WM MHUKY, a B Kade-
CTBE 3alIMTHl — KoJIbuyry. Hambomnee GeaHble ropokaHe ObUIM BOOPYKEHBI
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nuis nukamMa. OOBIYHO BOMCKO MUWIHIIMH COCTOSUIO M3 250 4yelnoBek, KOTo-
prie ObuTH pa3gesneHsbl Ha 10 oTpsAIoB, KaKIBIH U3 KOTOPBIX UMEI CBOE 3HAMS,
3HAMEHOCI[A KaIlMTaHa, CepkaHTa, Karpaaa i 6apaban’’. 3a oGmaxanue opy-
JKHEM ¥ JOoCIeXaMH TopokaHe ¢ 1503 r. mimaTwin criennaibHBIN Hanor->,
Takum 00pa3oM, MOXHO TPEIIIOIIOKUTh, YTO M3TOTOBUTEIHN apKe0y3 OTHO-
CHITUCH K CPETHIM CJIOSIM PEMECIICHHUKOB.

Bpanobpen, mactepa, noakoBbiBaBinue Jomazeit (Ferradores) u u3roroBu-
TEJIM OJIOBSHHBIX COCYIOB HecCsn oOliee 3HaMmsl U KoHHYyIo (urypy Cs. I'eoprusi.
durypy conpoBoxkaio MHHHATIOPHOE BOMCKO, K&KIOTO COJJaTa KOTOPOro, 1
€ro SKUIMPOBKY JIOJDKEH ObUT OIIauyMBaTh OTIEIBHBIH OpanoOpeil.

3a HUMH 1IET 3HaAMEHOCEI] 3HaMEHHU TOpo/ia, KOTOPBI y4acTBOBAJ MOCIE
Mpoueccruu B MpasaHUYHOM YKUHE ¢ YAHOBHUKAMH MYHUIUIIAJIMUTETA ropoaa
W YIPaBITIOMNAME Topona. Takux 3HAMEHOCIEB OBLIO YETHIPE U3 CTAPWHHBIX
TOpo’kaH ropoja. BuanMo, OHH MEHSUTHUCH 10 Mepe YCTAJIOCTH WITH TTOCTIe TIPO-
XOKJICHAS OTPEINeNEHHBIX YJacTKOB MyTH. M3 TekcTa ciemyer, 4To Takxke
Hecow W 3Hams Kimpa — Buammo, apxuenmckomna. [lox 3HameHeM ropona u
KJIMpa DA OYJIOYHHUIIB, Pa3JaBaBIIie PUTYaIbHBIC XJICOIIBL.

Crenom muta KOpOHOBaHHAS JIEBYIIKA ¢ TepOOM ropona. JeBymika mpen-
CTaBJIsUIa, BUAMMO, caM JluccaOoH, MOCKOJBbKY IO-TIOPTYrajbCKU Ha3BaHHE
JIuccabona — «Lisboa» — jxeHCKOTro poja. ['epO ObUT UCIIONHEH HA CPEICTBA
TKayel W3 JbHA, WK XJIOMKa — Topro.ies (malagueiros tratantes), u npencras-
JISL7T COOOM MUIBIBYLIMI KOPaOIib, OOPEMEHEHHBII OZIHUM HJIH IBYMsI BODOHAMH.

3arem nosBisuics Kimpuk.

[TosiBiieHHMEe CBSIIEHHWKA HA JTaHHOW MPOIECCUM 3HAMEHYET co0oil e
KyJIbMUHaNuio; mox Kimuprukom mmeercs B BHUIY, BEposiTHee Bcero, MapTu-
Hpio ma Komrra (Martinho da Costa, 1500-1521), nuccaboHCkuil apXuemu-
CKOII, KaK BBICIIEE IyXOBHOe Jymmo. Clexyer OTMETHTh, YTO, Kak B
MPOIIECCUH yYacTBOBAIIM MPEJICTABUTEIN BCEX PEIUTHO3HBIX OpaTCTB, CYIIE-
CTBOBaBIIMX B TO Bpems B [lopTyramuu: (paHIMCKAHIBI, JOMHHHUKAHIIE,
OCHEAWKTHHIIBI U JIP., ¥ BCE OHU HOCHIIH OJCKAY, TIOJOKCHHYIO OpCHAM TI0
yCTaBy, «IBETOB MeYaIn», U, TEM CaMbIM, BOIUIOmMANH c000i CKOpOb TO
ymepiemy Xpucry.

quBepO TMMOMOIITHUKOB apXUCTIUCKOIIa BBIHOCHJIN OpFéH, Ha KOTOpOM
urpan npodeccroHal, eMy ¥ Ye€TBEPHIM HECUIUM €ro JIIOSM TOpoJI OIiadu-
BaJl TOp)KeCTBEHHBINH yuH Ha 200 peanos. Cieqyer ymoMsHYyTh, 9TO CyIIe-
CTBOBAJIM M PyYHBIC OPTAHBI, HO, YYUTHIBASI, YTO B MICTOYHUKE YIIOMHHAIOTCS
JIFO/IH, KOTOPBIE HECYT OPTaH, s NPUACPKUBAIOCH MHEHHS, YTO pedb HIET 00
OTHOCHTEJILHO OOJIBIIIOM OpraHe.
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3areM nutM HauboJee TOCTOWHBIC TOPOXKAHE, MPEJCTABUTECIIH MYHHUIIU-
nanuTtetra. OHE Hecau OOJBIINE TOJICTHIE BOCKOBBIE CBEUH (3a4acTyIO pa3Me-
POM B pOCT YeIoBeKa u 6oiee).

Cremyer OTMETHTH TaKKe, YTO TPAIWIMOHHO OHU HECIH OCOOCHHBIC
KPacHOTO IIBETa >Ke3JIbl T030JI0YCHHBIMH HABEPINUSMH, HAa3bIBAEMbIC Baparll
(varas) — aTpuOyThI BIACTH.

PsmoM ¢ mapoHOCHIIEH UK YeTHIpE YeIOBeKa, H300pakaBIIX aHTENIOB,
C YKpallCHUSMH, JICHTOYKAMHU U OCJIBIMH CalloraMH, UTPABIIMX HA BHOJIAX U
apdax (B MPOTHUBOIOJIOKHOCTh TyIKaM M TaMOypHHaM), MOTYEPKUBAS TEM
caMbIM, TOCJIe BBICTYIUICHHUS! OpraHucTa, Hactymienue [lapcrea boxbero.

Crnenyer otmeruts, uro B XVI- mepsoit nmonosune XVII BB. xopounn,
3HATh W JBOPSHE B IEJIOM HE ydacTBOoBamu B mporeccusx Corpus Christi. B
nporeccud 1482 r. koponb 0603Ha4YaN CBOE MPUCYTCTBHE B MPOIECCHU C II0-
MOIIBIO CBOETO 3HAMEHHU U TepOOB HACIIEIHIKA, KOTOPBIC HECIH B KOHIIE TIPO-
[ECCUH, TTONUEPKUBas X CaMblid yBakaeMbIl cTatyc. Torma kak B Mcmanum
KOpOJIH, UX OJVpKaiIie poACTBEHHHUKH M TPAHABI MPUCYTCTBOBAIH JTUYHO U
xonunu B npoueccun Corpus Christi. Y muiipb mocie o6peTeHus: He3aBUCUMO-
ctr oT Mcranuu, mopTyraisCKue KOPOJIH CTaJH JIMYHO XOIUTh B 3TOW IpoIIec-
CHH, YTO, 03 COMHEHHUSI, SIBIIICTCS PE3YJITATOM HCIIAHCKOTO BIIMASHHUSL.

Wtak, moBTOpHUM, TUIOTHUKU HECIH JEeMOHUYECKHE Gurypsl JIukaps u Bu-
BepHbl. Ky3Hellbl M 3aMOYHHMKHM — 3aragounyio ¢urypy Cexuropuy (Takxke
MMEBIIYIO SI3BIYECKHH, TeMOHMYECKUH XapaKTep MPOUCXOXAeHHS). bypmrou-
HUKH, CEICbIINKH, KPACHJIBIINKA U BEPEBOYHHUKN — 4 KOHbKA (TaKKe, HAIO-
MUHAIOIINX, CKOpee, BCATHUKOB ATOKajurmcuca). Bce »Tu pemecieHHbIE
00beAMHEHNS BXOAMIN B YHCIIO HAHOOJIee yBaXkaeMbIX T B JIuccabone
XV-XVI BB., UMEHHO WX 4JICHBI OBUTH IPEICTABICHBI B BEJJOMCTBE, TIOTyYHB-
meM HaszBaHue «[lamata J[Bagmatm Yeteipéx» (Casa dos Vinte e Quatro) —
KOJUIETHIO U3 24 mpeAcTaBHUTeNeH 12 BayKHEHITNX TN (TaKKe H3BECTHBIX
Kak «bandeira», T.e. 3HaMs), 10 2 YeJIOBEKa OT KaXJIOW. DTO BEIOMCTBO OBLIO
cozmano 16 gexabps 1383 r. B JIuccaboHe mpu JHCCA00HCKOM MYHHITUIIATHATE-
Te ¢ 0J00peHust MarucTpa aBucckoro opnaeHa YKoana (Oyaymiem kopoie JKo-
ade |), 1abbl TMPEACTABUTENM PEMECICHHBIX OpaTCTB MOIJIM  aKTHBHO
Y4YacTBOBATh B )KHM3HU IOPOJa, U MIMEHHO MPEJACTABUTEIIH STHX I[EXOBBIX 00b-
€IMHEHHU I TOMOTJIH €MY 3aHSTh TPOH.

YHuKalbHbIE 3HAMEHA YIIOMUHAIOTCS B CBSA3U C TWIBAWSMUA TOHYAPOB,
TUIOTHUKOB, CATIOKHUKOB, TKa4eH M TKAYMX HA BRICOKHX CTaHKaX, TKaYel U TKa-
YMX Ha HU3KHX CTaHKAaX, a TAK)KE M3TOTOBUTENICH BOCKOBHIX cBeuei. [lomumo
BBIIICIICPEYHCIICHHBIX THIIBIUNA CIICyeT OTMETHTh M THJIBJHU TIOPTHBIX U TIOPT-
HHX, a TaKKe KAMEHOTECOB M KaMEHIIUKOB, KOTOPbIC UMEITU MPABO HECTH HIIH
M300paxaTh NepCOHI(UIMPOBAaHHBIC (PUTYPHI IEXOBBIX CyICH-«MMIIEPATOPOBY.

65



Otu tuipauu Bxomwin B «[lamary [IBaaumatu Yersipéx», U obnamamu
Hanbosee BBICOKMM COLMANIBHBIM CTaTycoM B obmiecTBe. besycioBHO, K MX
YHCITy CIIeIyeT OTHECTH U JinccaboHckux Toprosues (Mercadores), B 1445 .
Nwmenno sta ruinpaus Hecna Ha npoueccuu Corpus Christi 6ompmme Bocko-
BBIe cBeun (t0Chas) u GanmaxuH Hajl CBSTHIMH JTapaMHu.

Best sxusHp Buzpenacs moaaM CpenHeBeKOoBbsS Kak 00pp0a ABYX NMPOTH-
BOIIOJIOXKHOCTEN — 100pa U 311a, bora u ApsBONA, U COMYTCTBYIONINX MM CHII.
OCHOBBIBasICh Ha JaHHBIX HCTOYHUKOB, MOXKHO IIPEAIOI0KUTh, YTO IS TIOP-
tyranblieB nepemonus Corpus Christi Obita cBocobpasusiM Tpuymbom (ma-
panom) nodensl bora, ero MoOMONTHUKOB (CBATHIX, MyYCHUKOB M OJIAYKEHHBIX )
W ero BEpHbIX MOYMTATENEH HaJ CHjaMHu 37a (IpaKoH, BHBEPHA, JUKapH,
BE/IbMaKH, YepPTU U NpOYas HEUUCTh) M €ro NPHUCICIIHUKAMU — HyISsIMUA U
MaBpaMu (MOpUCKaMH), ToOebl, B IEPBYIO OUepe/Ib, B OpaHH JyXOBHOM.

Nmenno moromy, uro Corpus Christi mpencrasnsiia coboit Tpuym¢ mo-
Oempl B OpaHW AyXOBHOH, KIFOUEBOW €€ (UTypoil ABISUICS 00pa3 CBSTOTO
I'eoprus kak BomHa-mobenuTens 3mMes (BOIUIOMEHHOTO 311a). B kauecTse ap-
TYMEHTa MOJKHO NPHUBECTH CIEAYIOINH (akT: BOCHHbIC NEHCTBHS MPOTUB
MaBpoOB — kutenei ['panans! win appukanckux crpad (Mapokko, TyHuca u
AJkupa M JIp.) B MOPTYTajJbCKUX MCTOUYHUKAX KoHIa XIV — nauana XV BB.
Has3bIBAIKCH «CIyx00i ocroma» (servigo de Deus). Takum oGpazom, MOX-
HO CJIieJIaTh BBIBOJI, YTO CBSTOW I'eéopruil MOr BOCHPUHMMATHCA HE IPOCTO
Kak moOenutenb 3i1a, a Kak BOUH Ha ciyx0e bora, kak Boun ['ocioga. Emié
OJTHUM JIOTIOJTHUTEJIBHBIM apIyMEHTOM B IOJIb3Yy MOEH TOUKH 3PEHHS MOXKET
CITY’KHUTh TOT (hakT, uTo BO BpeMs npoueccun Corpus Christi 8 JIuccaGone B
1482 r. necnu durypy mpsiBona B nersix (Diabo prezo por huma cadeia), rae
IIETTN BBICTYIIAJIN KaK CHMBOJI CMUPEHHS M IOOEKIEHHOCTH.

HlcTokn MMEHHO 3TOH CTOPOHBI PacCMaTPHBAEMOI ITPOIECCHU JISXKAT B
TPaAWIMK TIPOBEJICHNUS TOP)KECTBEHHBIX InecTBU B yecTh CB. ['eoprus
(MMeroImMX KOpHH B JIPEBHEPUMCKON TPaJUINH MapaJHbIX MecTBH). Mox-
HO CKa3aTh, YTO WJAEW TNPa3THOBAHWS BOCHHBIX IMOOEI CTall CPacTaThes C
Npe/ICTaBICHUsIMHU O 1o0eiaX B IyXOBHBIX OMTBaX (MMEIOTCS B BUAY KYJIBTBI
CBSITBIX, IOCPAaMHBLIMX JIbSIBOJIA U MpOciaBiisiBiInX bora u Bepy).

SIpkue Mys3bIKaJIbHbIE BBICTYIUICHHSI U TaHIIbl MYyJIe€B U MOPHUCKOB (T1a-
POAMHU HAa MY3bIKY M TaHIIbI CYIIECTBOBABIIMX B JIEHCTBUTENLHOCTH) SIBJISI-
Jach HE TPOCTO TMOMBITKOW HUX BbICMEMBaHHs (Takoil acleKT TOoxXe
CYIIECTBOBaJ, HO OBbII HE TJABHBIM), a IMOMBITKOW MepelaTh MX YyXKIOCTh
HOPTYTrajJbCKOMY OOIIECTBY, X BPOKACOHYIO CYIIIHOCTb.

[Toyemy >xe ObUIM BBIOpAHBI UMEHHO 3TH cpencTBa? BeposTHo nmotomy,
yro npoueccusi Corpus Christi TOMHMO pagoCTHOTO TPUYMGaTBHOTO XapaK-
Tepa, UMeJla U MPavHbIH TpaypHBIH OTTEHOK, HEZApOM BO BpeMsl €€ poBejie-
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HUS 3By4asla MpayHas OpraHHasi My3blKa, B IaMsITh O KOHYMHE XpHCTa, HO-
THOIIEero OT PyK ero roHuTened. M rpycTuTh Ha Hel TOJDKHBI OBUTH HMEHHO
XpHUCTHAHE. A B KaU4€CTBE IIPOTHBOIIOCTABICHH aKTEPHI, HCIIOIHABIINE POIN
UyZEeB W MOPHCKOB, BECEIMINCh, MOAYEPKUBAS AHTHXPUCTHAHCKYIO CYTb
MOCJICTHUX.

BrickazaHHBINH YyTh BBIIIE TE3UC O «100ene B OpaHU AyXOBHOW», Haps-
Iy ¢ modenaMn NopTyrajbCKON HallMH, HMEBIINMH MECTO B ACHCTBUTENBHO-
CTH, 3aCTaBIIsIeT HAC 3aJyMaThCs O CYIIECTBOBABIIMX B IOPTYTalbCKOM
obmectBe XV Beka 00LIECTBEHHBIX HACTPOCHUSX, JIEKAIIUX B OCHOBE MOP-
TYTaJIbCKOTO MECCHaHU3Ma.

IMporeccun, momobusie Corpus Christi, m3o6mnyronme BU3yaTbHBIMHU
NpU3HAKAMH CaMOT0 pasHoro pozaa (KoH(ECCHOHAIbHBIMH, CTAaTYCHBIMH,
IIEXOBBIMH U TIP.) HE TOJBKO ITOATBEP)KAAIOT HAMYUE OYCHb BBICOKOH BU3Y-
AJbHOM COCTABJISIIOIIECH TPaJULMOHHON €BPONEUCKON KYJIbTYphl, HO U MPUH-
UIHAIBHYIO POJb 3THX IPH3HAKOB B CONMAIBHON HICHTH(UKaMu W,
COOTBETCTBEHHO, B COIMAJIbHONH KOMMYHHKAallMM. Bu3yanbHas cOCTaBIIsiO-
masi — OeCIpHUCTPACTHBI M OOBEKTUBHBIM CBUACTEIh OTHOLICHUS IIOPTY-
rajgblieB K CBOEMY MHpPY, IIOCPEICTBOM KOTOPOH OKPYKAIOIIUH MHpP
CTaHOBHJICS UM TIOHSTHEE.
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JLU. XKonyoesa
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

K Bonpocy o nopTyrano-utajbsiHCKHX KYJIbTYPHBIX CBA3AX
B 3n0xy Bo3po:xknenns: Murea ga CuiBa, kapaunai Busey,
U ero UTAJbSHCKHE CO0eceJHUKHU

Konrakter Mmexny Urtanueit m ubepo-poMaHCKUM MHPOM B 310Xy Bo3s-
POXICHUS HE MOTJIM HE OBITh TECHBIMH; JIOCTATOYHO BCIIOMHHUTB, YTO BECh
ATeHHMHCKHUH MOIyocTpoB K ory oT Puma c koHua XlIl Bexa monepemMeHHO
IMpUHaAIekan AHXYHCKON TUHAaCTUM U AparoHCKO# KopoHe, a ¢ 1442 rona
AparoH ojepkan mobexy U 3aKperuia 3a CO0OH HUTabSHCKUC BiancHus. B
XVI Beke HeanmonuTaHCKUM KOPONEBCTBOM M TEPLOTCTBOM MHUIAHCKUM
MPaBUJIM HCIAHCKHUE BUIIE-KOPOJIH, a HE3aBUCHUMOCTh OT lcmaHMM MHOTHX
HEHTPAIBHBIX MUKPOTOCyaapcTB, Tockanbl U [ eHy33cKoil pecrryOnmku Oblia
ckopee HoOMuHanbHOMW. [larckoi obmacTH yaaBanoch COXpaHUTh aBTOHOMHIO
TOJBKO OJarofapst CJI0KHON MOJIUTHYECKOH MTpe, HO M OHA NOPOH HE ynaBa-
mack: B 1527 r. HaemHBIe Boiicka Kapia V pasrpabwimn Pum u mieHmmm namy
Knumenra VII (Giuliano de’ Medici). Uutepecht UTanbsiHCKUX TOCYIapCTB U
Ioptyranuu B 3moxy Bo3spoxnenus Taxke HEeM30€KHO CTalKHMBAIOTCS: Be-
JUKHE reorpaduueckue OTKPBITUS pa3 M HaBCeTJa JUIIWIN BeHernaHcKyo
pecnyOIHKy MON0KEHUSI MOHOIIOJIICTA B TOProBie ¢ BocTokom.

Ecnn Ha MONMMTHYECKOM YpPOBHE CHUTYaIMsd CKJIAAbIBACTCS HE B IOJIB3Y
Wtanuu, To B KyJIbTYpHOM OTHOIICHHH, KaK HU MapajoKcanbHO, MMeHHO WTa-
T BeeT IKCMaHcHio. B amoxy Gapokko EBpolly oxBaThIBaeT MOAa Ha HTa-
JIbSTHCKOE M300pa3UTeNIbHOE UCKYCCTBO, apXUTEKTYPY, MY3bIKY U JIUTEPATYY.
B Pume, mpu mamnckoM JBope, NMPEACTABUTENN HHTEIUICKTYaIbHOW 3JUTHI —
JMIUIOMATHI, BBICOKOIIOCTaBJICHHOE JyXOBEHCTBO, MPHJIBOPHBIE, YMHOBHHKH,
yUYEHBIE, TYMaHNCTBI — OOIIAIOTCS MEXIy COOOH Ha NTANBSIHCKOM SI3bIKE, KOTO-
poiii Kapin V' B cBoeM 3HamMeHHTOM adopr3Me HazBall HOIXOLIIIMM st Oecert
¢ npy3bsamu (1o Bepcun JIOMOHOCOBA — C JKEHCKUM TosioM). MIMeHHO B 3TOM
KpyTy BemyTcs Oecelibl, IMOJIOKUBIINE HAYaJI0 3HAMEHUTON WTANIBSIHCKOH I10-
nemuKke o s3sike — questione della lingua.

Tema amonoruu s3bika, ero oOpabOTKM M KOAM(DHKALUH, TPOOJIEMBI
SI3BIKOBOM BapMAaTUBHOCTH M COOTHOIICHHS HOPMBI U y3yca Hadaiu 00CyX-
nateesi B Utanuu yxe ¢ cepenuabsl XV Beka, HO 0c000i OCTPOTHI MOJIEMHUKA
JIOCTHTIIA B mepBoi nosioBuHe — cepeanne XV Beka. CTonb paHHee 0CO3Ha-
HHE Tpo0JIeM HOpPMaJIM3alMy SI3bIKa BO MHOTOM OOBSICHSETCS TE€M, YTO Pas-
paboTka M KOAM(UKALMS HTAIBIHCKOW S3BIKOBOH HOPMBI TpeOoBaja Kyxaa
OOJIBIINX CO3HATENILHBIX YCHJIMH, 4e€M IOJO00Has JeATeNbHOCTh B APYIHX
POMAHCKHUX CTpaHax — U3-32 OTCYTCTBHMS HALIMOHATIBHOIO, MOJIMTUYECKOTO,
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KyJIBTYPHOTO U S3bIKOBOTO €AMHCTBA HAa TEPPUTOPUU HBIHEIIHErO rocyjap-
ctBa Utamus.

Cpenn MHOTOYHCIICHHBIX TPAKTATOB, IEIMKOM MOCBSIIEHHBIX HpoOie-
MaM SI3bIKOBOTO BaAPbHPOBAHMUS WM yJEISIONINX STHM IpoOiieMaM BHIMaHHE
Hapsily C APYTMMH, BBIACIAIOTCS ABAa COYMHEHHS, IOCBAIICHHBIC OJHOMY
anpecary — Jlony Mureny na CuiBa, emuckorry (Io3Hee KapaIuHainy) Busey.
OT10 u3naHHble ¢ pazHuLell B rox Tpakrtat banpnaccapa Kactunsone «O mpu-
nBopHom» (Baldassar Castiglione “Il libro del cortegiano”, 1524; B 1530-¢
nepeBelicH Ha HMcHaHckuii u Qpaniysckuit) u Tpakrat Kiaynmo Tomomen
«[Tomuro» (Claudio Tolomei “Il Polito”, 1525). UtanssiHCKIE UCTOPUKU U
(uIIoJI0TH MOYTH HE YIOMMHAIOT O KapauHaiie Busey B CBS3M C MOCBSIICH-
HEIMH eMy counHeHusMu Tomomen u Kactumsome', oguako ToT (akt, 4To
MMEHHO 3TH JBe paboTsl 00benuHsAeT nocssuienne Jony Muremy na Cunsa,
MPE/ICTABISIETCST HE CIIydaiHbIM. V3 MHOXKECTBAa MHOCTPAHHBIX M WTAJbSH-
CKUX WHTEJUICKTYaJlOB, HAXOJUBIINXCS TPH IAIICKOM JIBOPE B OJHO BPEMS C
aBTOPaMHM TPAKTAaTOB, IMEHHO MOPTYTaIBCKUH MTOCOI, MO-BUIUMOMY, ITPUHSIT
caMoe JKHBOE yJacTue B 0OCYKACHHH MPOOJIEM sI3bIKa M, B YACTHOCTH, IPO-
O5eMBbI COOTHOLICHUS y3yca M HOPMBI. [yl MOPTYranbCcKOW JMHTBHUCTHYE-
CKOW Tpaauiuu 3Ta mpobieMa Obuta onHOM U3 kiroueBbix (Kocapuk 2013:
95-122); B 4aCTHOCTH, aBTOp IE€PBOIl I'pPaMMAaTHUKH MOPTYTAIbCKOTO SI3bIKa
@epuan ge Onumseiipa (Ferndo de Oliveira “Grammatica da lingoagem
portuguesa”, 1536) wuMeHHO y3yc («OOBIYA», «XOPOIIMH OOBIUAI» —
“costume”, “bom costume”, “Us0”) paccMaTpuBaeT Kak OCHOBHON OPHEHTHP
B mpornecce konuduxammu s3eika (Kocapuk 2013: 115).

B ucropuu INopryranuu Jon Muren ga Cuna ocrancst kak Kapaunan
ne Buzey — mo anTOoHOMa3un. DTO TOBOPHUT, IO MEHBIIEH Mepe, O ero Hes3a-
YPSIHBIX Ka4ecTBaX, COXPAHUBIIMXCS B HapoAHoW mamsaTH. Ha ¢one coObI-
it XVI Beka, onnaxo, Kapnnnan Busey cran He mpocTo OAHUM M3 BHIHBIX
LIEPKOBHBIX JeATeliei, HO OIHOW M3 3HAKOBBIX (UTYp, 4Ubsl cyab0a MOXKET
CIy’KUTh WINTIOCTpAIMeil HcToOprYecKkoro BeIOOpa, caenanHoro [lopryrammeit
B 3I10XY KOHTppehOopMaIuu.

B Uramuu on Muren na CunBa oka3zascst He ciydaiiHo. OH ObUT ChI-
HOM Tpada Ilopranerpe, nmeBIIero Hemanoe BIMsSHUE IpH aABope JJona Ma-
Hysna |. C panamx ner Murena na CuiBa TOTOBWIM K IIE€PKOBHO-
JMIUIOMATHYECKON Kapbepe; B aBaanath jet (B 1500 roay) on mokuwyi [Top-
TYTaJIUIO, KyJja BEPHETCS JIMIIb CIYCTS ABaALaTh maTh JeT. CHauana Muren
jqa CunBa otnpaBmiicss B Ilapux, rae M3ydan TEOJIOTHUI0 U TyMaHHMTapHBIE
Hayku 10 1514 ronma. 3a 3To Bpemsl OH yCIel HEOJAHOKDPATHO HOOBIBAThH B
Wranmun — B yactHoCcTH, B bononse u Cuene, rae, cpeau Mpouero, usyval
UTAIIbSIHCKUH SI3BIK, YTO B JalbHEHIIIEM MOMOXET €My CTaTh MOIHONPABHBIM
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YYaCTHHKOM Pa3HOTO pojia YYEHBIX COOpaHUil U MUCKYCCUH Cpely UTaJbsSH-
CKUX HHTEIUIEKTYaJIOB, a TAaKXKe JIOOMMBIM COOCCETHMKOM U JIOBEPEHHBIM
yimoM puMckux nar. C 1514 mo 1525 rox o Muren npebsiBan B Mtamun
Ha JIUIIOMAaTHYECKOH CiykOe O€30TIydHO; BCE 3TO BpEMsS OH 3aHHMAl
JoJKHOCTB nocaa [loptyranuu npu Pumckoit kypuu.

Haznauenue B kypuro Muren ga CuinBa nosy4ui rnpu kopodge Jone Many-
ane |; B 1521 romy Ha mpecton B3omien HOBEIM MoHapX — JloH XKoaH Il (c HUM
nocoi [lopryranuu B Pume ObLT 3HAKOM JIMIIB 3204HO: OYIyIIMH KOPOJb MO-
SIBUJICSL Ha CBET yxKe Mociie oTbe3a JJona Murena u3 Ioptyramiu). OTHOIIEHUS
Murena na CunBa ¢ HOBBIM KOpPOJIEM € CaMOro Hayaja He OTIMYaICh TeIulo-
TOM — BEpOSITHO, U3-3a ponu, koTopyto loH Xoan Il mpunucesan Jlony Mure-
JIy B pacTOpKEHUM IOMOJIBKM MEXIy HUM U IpuHIieccoi Jleonop, cecrpoit
Kapsa V, Ha KOTOpO# — BMECTO CBOETO HACIJIEHUKA — XKEHWIICS TPETHUM OpakoM
Jon Manyan | (Buescu 2010). BpaxieOHOCTh MHOTOKPATHO YCHIIUIIACH, KOTIA
mamna JleB X u3paBuI xenanue caenats [lona Murena xapauraanom (1539), To-
I7la KaK ero MpeIecTBeHHUK 0TKAa3aI B 3TOM CaMOMy MIIaJIeMy OpaTy Kopois
— uadanty oHy DHpHKe, OyaymieMy Kopoo-KapauHary JHpuke | (kopois ¢
1578 mo 1580 r.; xapmurain ¢ 1546 r.). Kpome toro, lor Mures npritoKi Bce
YCHIIHSL, 4TOOBI OTAAINTH BBEJCHHE WHKBU3UIMK B [lopTyramum, KOTOporo Ko-
poss ou XKoawu I, manpotuB, ropstao nodusascs. [lepsas Oyiuia, KacaBiascst
BBEJICHNS] MHKBU3ULIMK Ha Tepputopuu [lopryrammm matupyercs 1531 romowm,
OITHAKO yXKe B ciedytomeM roay mnama Kmmmvent VIl otmennn sto pemenne
(BO3MOJKHO, OTIPE/INICHHYIO POJIb B 3TOM MOT CBITPaTh enuckon Busey, He yTpa-
TUBIIMH BIusiHUS B Prve). OKOHYATeNbHOE PEIIeHHE O BBEJICHUH WHKBH3UIINH,
TakuM 00pa3oM, yIanoch OTTSHYTh Ha IATh JeT. Jlon Muren na CumBa Obin
TaKXKe N3BECTCH KaK 3aIllUTHUK HOBBIX XPUCTHAH.

Oco3HaB HEOTBPAaTHMOCTH pernpeccuit (Jorny Muremry yrpoxkaio o
MEHBIIIEH Mepe TIOpEMHOE 3aKJIloueHHe), kKapanHain Busey Oexan B Pum B
1540 roxy, u mana [lasen I, oka3aB emy pamynrHerii npreM, Ha3HAYMI €TO
neraroM B Benenmanckoii pecryonuke. [locnennne maTHaauaTh JIeT XU3HA
Jon Muren na CunBa mpoen B Mranuu. B 9TOT mepuo 0HUM U3 €ro J0-
CTIDKEHHH cTajo mocoisCcTBO K Kapmy V (1542), 6naromapst KOTopoMy Kypuu
YAAJOCh 3apYYHUTHCS COTIACHEM MCHAHCKHMX IMPEICTaBUTENEH Ha y4acTHe B
Tpunentckom cobope; sl 3TOro ObLI0 HEOOXOAMMO CHayajla MPUMHUPUTH
Wcnanuto u @pannuio, Ybu UHTEPECH CTANKUBANUCH B Mtanmuu. Yro kacaer-
cs moptyransckoro Monapxa, Jlony Xyany |l He ynamock HM yroBoputh
ONAIBHOTO KapAWHaja BEPHYTHCS Ha POAMHY (TIOPTYTalbCKUIl 1TOCOJ HEOM-
HOKpATHO BeJ C HUM 00 3TOM Oecelbl), HU OpPraHU30BaTh €ro yOWICTBO.
Bripouem, B TOM, 4TO KacajoCh HHTEIUIEKTYaJIbHOTO KIMMaTa U ITyTeil pa3Bu-
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THUSI TIOPTYTAIBCKOW KyJIbTYphl Ha OJMKaWIINE CTOJETHs, KOPOJb OCTaJCs
noOeauTeneM.

UranesHCcKHE ApY3bs U cobecenuuku JJoHa Murena, HOCBATHBIINE eMy
cBou counHeHus, — bampmaccap Kactunmpbone u Kiayano Tonmomen — Obumu
€ro KOJUIeraMH 110 JUIUIOMaTHYECKOil cirysk0e mpH marnckom gsope. I'oBopst o
TuHrBUCTHYEecKON monemuke XVI Beka, WX OOBIYHO XapaKTEpU3YIOT Kak
npesicTaBuTeNel npoTuBoOOpeTBYIOIUX Jarepeit (Amucosa 1960; Migliorini
1963: 339-360). Knayauo Tosnomen, yposxerer; CHeHBI, ObLT CTOPOHHUKOM
KOAU(UKAIUH UTATBIHCKON SI3bIKOBOM HOPMBI C OMOPOM HAa Y3YC COBPEMECH-
Hoit emy Tockanbl. banpmaccap Kactunbone, sombaper mo mpoHCXOXkK/Ie-
HHUIO, CYUTaJ ce0sl HOCHUTENEeM «IIPHIBOPHOTO» HTAIISIHCKOTO sI3bIKa U
BBICTYIAJ 32 TO, YTOObI IMEHHO peub 00Pa30BaHHBIX JIIOZEH, IPUIBOPHBIX U
BBICIIIETO TyXOBEHCTBA, CTala OCHOBOW AJIs1 KOAN(DHUKAINN HOPMBI. XapakTep
«IPUABOPHOT0» HTAIBSHCKOTO S3bIKa, 33 CUET MPHOPUTETa COLMAIBHON Oa-
36 HOPMBI 110 OTHOIIECHHIO K TEPPUTOPUAIBHOM, ObLT OBl O0Jiee KIEKTHY-
HBIM 3a CYeT JaTHHM3AIMH JICKCUKH, TPHCYTCTBUS JHAICKTHBIX U
MHOS3BIYHBIX 3aUMCTBOBAaHHMH, a TAaK)Ke€ COBMEIICHHUS TOCKAaHCKHX M HETOC-
KaHCKHX 9epT B (JOHETHKE U MOP(OIOTHH.

VIMeHHO 5TH B3IVIsIIbI HA HOPMAITM3ALMIO U KOJU(MHUKALIMIO UTATBTHCKOTO
s3pika Kactuibone n Tosiomen usnaraior B paboTax, IOCBSIIEHHBIX Kap/HHa-
ay Busey. OnHako, eciid OTBICYBCS] OT TPAJULHOHHO MPUHATOTO B UTAIbSIHU-
CTHKe JeneHust ydacTHHKOB questione della lingua wa apxamsupyrommx
mypucToB (IIseTpo bemOo 1 €ro eIMHOMBINIIEHHUKN ), TOCKAHUCTOB B CTOPOH-
HHMKOB IPU/IBOPHOTO $I3bIKA, TO MEX/y B3IIssAamMu Ha si3bik Tonomen u Kacru-
JhOHE MOXKHO yBHAETh HeMaio obmero (Trovato 1994: 77). O6a aBtopa
IHUIIYT O CBOEM HEXEJNaHWH pe)OopMUpOBaTh SI3BIK «CBEpXy»: Toromen — B
CBSI3M C KPUTHKOHW HOMBITOK opdorpaduueckux pedopm, a Kactuinbone — B
CBSI3M C BO3HHKIIEH B TyMaHUCTHYECKUX KPYTaxX MOJIOI Ha CTHIIM3ALMIO SI3bIKa,
€ro HaMEPEHHYIO apXau3aluio 1o oopasny counHenui [lerpapku n bokkauado.
Just Tosmomen y3yc utst sI3IKOBOTO KOJUIGKTHBA — TO K€, YTO M 00bIYan ¥ MHO-
TOJIETHHE TPaJULIUK JIJIs OOIIECTBA B LIEJIOM:

Chi dunque solo, o con poca compagnia ardira far in cio innovazione alcuna,
pensi bene, come egli muta i comuni ordini, et invecchiati d’universita, onde
ne segue ch’egli sia amato da pochi, o forse niuno, et odiato da mollti.

(Tolomei, Polito, 45)

La inconstanzia, e varieta non s’ama ne le cose, che dependono da ordini
antichi di universita, come sono leggi, constituzioni, vecchie consuetudini,
religioni, e simili modi, che s’appertengono ad una compagnia di molti...
(Tolomei, Polito, 44)
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KacTunboHe KpUTHKYET HEeCTECTBEHHOCTh M BBIYYPHOCTD S3bIKa IHCaA-
tenei-umuraTopos Ilerpapku u bokkaquo: camu nucatenu NpuaepKUBaIicCh
00BI4aeB CBOCH 3MIOXM U HE CTaNU OBl yIOTPeOISTh 3aBEIOMO yCTapEeBIINX 1
HETIOHSATHBIX CJIOB:

E’ ben vero che molte parole si ritrovano nel Petrarca e nel Boccaccio, che
or son interlassate dalla consuetudine d’oggidi; e queste io, per me, non
usarei mai né parlando né scrivendo; e credo che essi ancor, se insin a qui
vivuti fossero, non le usarebbono piu. (Castiglione, Cortegiano, 1, XXXI)

Kpome Toro, Kactinsone obpalijaeT BHUMaHHE Ha CTHIMCTUYECKYIO HEOM-
HOPOJHOCTH NP03bI bokkad4o, U, B oT/IM4Me OT IIypuctoB kpyra [Ieetpo Bem6o,
OTJAeT MPEINOYTCHUE He BO3BBILICHHBIM H PUTOPHYCCKH YCIOKHEHHBIM, A CTH-
JIMCTUYECKH HEUTPAILHBIM U €CTECTBEHHBIM €€ 00pa3uam:

...alcuni... mi biasimano perch’io non ho imitato Boccaccio, né mi sono
obligato alla consuetudine del parlar toscano d’oggidi, non restaro di dire
che, anchor che ‘I Boccaccio fusse di gentil ingegno, secondo quei tempi, e
che in alcuna parte scrivesse con discrezione ed industria, nientedimeno
assai meglio scrisse quando si lasso guidar solamente dall’ingegno ed istinto
suo naturale, senz’altro studio o cura di limare i scritti suoi, che quando con
diligenzia e fatica si sforzo d’esser pin culto e castigato. (Castiglione,
Cortegiano, Introduzione, I1)

B ToM, 4TO KacaeTcs posu y3yca U POJIM COBPEMEHHBIX, a HE apXaudHBIX
00pa3IoB peuy, MO3UINS UTABIHCKUX aBTOPOB IEPEKIMKACTCS C TO3UINCH
MOPTYragbcKuX rpaMmaticToB. Tak, MepHan e OnuBeiipa’ HEOTHOKPATHO
MOAYEPKUBAI POJIb 00bIYast KaK OPHEHTHPA PH KOJU(PHUKAIINHN SI3BIKA!

E porém o costume val muito, sem o qual a escritura porventura ficaria
duvidosa. (Oliveira, Gram. 24)

Koan ne bappym, kak u bansaaccap KactunboHe, ykaspiBaeT Ha TO, UTO
00pa3IoBBIM CIIEAYET CYUTATh Y3yC JOAeH 00pa3oBaHHBIX, KaK B MMHCHMCH-
HOM, TaK U B YCTHOU peun:

...e hil modo ¢erto e iusto de falar & escrever, colheito do uso, e autoridade
dos barées doutos (Barros, Gram®., 2)

Baumanue ycTHOMY (a He TOJBKO MMCBMEHHOMY) Y3yCy COBPEMEHHUKOB
yaensier u @epHan ne Onuselipa:

...notemos o falar dos nossos homens e da hi ajuntaremos pregeitos...
(Oliveira, Gram. V)

B wranpsackux TpaKTaTaX COOTHOLICHHUE YCTHOfI H IHCbMEHHOM peuun
npu KO,HI/I(l)I/IKaIII/II/I sA3bIKA TPAKTYETCS UCXOASA U3 061H€ﬁ no3uuu aBTOpa B
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criopax o s3bike. Tak, [Ibetpo BeMGO OTKa3bIBAETCSI OT OMOPHI HA YCTHYIO
pedb Tpu KOIU(UKAIUKM — B TIEPBYIO OYepellb, N3-3a HEYCTONIMBOCTH y3yca
(MpuMeHeHe METOa MHTPOCTICKIINH 3aTPYIHSIIOCh TeM, 9T0 caM bemGo He
OBLIT TOCKAHIIEM TIO TIPOMCXOXICHHUIO U HE BEPHI B BO3MOKHOCTD COBEPINCH-
HOTO BJIAJICHHS JINTEPATYPHBIM SI3BIKOM B YCTHOU (opme). B omnmmume ot
Hero, u Kactunbore, u TosoMen TPH3BIBAIOT MOJAPaXKaTh peur 0Opa3oBaH-
HBIX JIFOJICH, HACTaWBas HAa TOM, YTO MEKIY YCTHOM M MHCHMEHHON PEYbIo
HET U HE JOJI’)KHO 6I)ITI) MPUHIUIIAAJIBHBIX OTJ'II/I‘II/IIZ, a CJICJOBAaTCIIbHO, HC
JOJIZKHO 6I)ITI) " IpaBWJI, KaCaroMXCsd UCKIIOYHUTCIIBHO fA3bIKa B €r0 IUCh-
MEHHO# (opme:

...secondo me, la scrittura non é altro che una forma di parlare che resta
ancor poi che I’omo ha parlato... perché la scrittura conserva le parole e le
sottopone al giudicio di chi legge e da tempo di considerare maturamente. E
percio e ragionevole che in questa si metta maggior diligenzia per farla piu
culta e castigata; non pero di modo che le parole scritte siano dissimili dalle
dette, ma che nello scrivere fosse licito quello che non é licito nel parlare.
(Castiglione, Cortegiano, 1, XXIX)

Di qui nasce una verissima conclusione, che noi debbiamo cosi scrivere
come parlare, e non parlare in un modo, et in altro modo scrivere. Perché la
figura deve esser simile, quanto puote, a quella cosa ch’ella vuol figurare.
(Tolomei, Polito, 27)

Kak mopryrajabCkue, Tak U HTATBSHCKHAE aBTOPHI Pa3MBIIUIIOT O MeXa-
HHM3MaxX $I3bIKOBOW ABOJIIOIMH, KaK Ha OOJBIIMX BPEMEHHBIX OTpe3Kax (CM.
paccyxzieHns: 06 00pa30BaHUKM POMAHCKUX SI3bIKOB U3 «HMCIIOPUSHHO» JaThIHN
B PEHECCAHCHBIX TpakTaTax — B yacTHocTH, B «Hesano» K. Tomomen (VI 44—
49) u «O mpunsopaoM» b. Kactmmeore (XXXII)), Tak 1 Ha Goee 0003pUMBIX
npoMexxyTkax Bpemenu. K mpumepy, XK. e Bappym, nmpemiaras HOBYrO cu-
cTeMy 00O03HAa4YeHHUsI OTKPBITOCTH / 3aKPHITOCTH TJIaCHBIX, BBIPAXKAeT HAICKAY,
YTO CO BPEMEHEM CHJIA IPHBBIYKU 3aCTABUT Y3YC IIEPECTPOUTHCSL:

E bem sey que por ser novidade e o uso estdr € contrdiro, serd cousa trabalhosa
Seré logo estas nouas figuras recgbidas em nossa orthografia: mas o tempo ds
fard ta préprias como sam as outras de que usamos. (Barros, De orth., 43)

b. Kactuibone nuimer o CTUXUHHOM XapaKTepe SI3bIKOBBIX U3MEHEHUH,
a TaKkkKe O POJU «XOPOUIeTo OObIYas», KOTOPHIH MO3BOJSET 3aKPENUTHCS B
SI3pIKE HAMOOJIee yIadHbIM BBIPKCHUSIM U JIa)Ke WHHOBAIHMSIM, TIPOTHBOpPE-
YaIIUuM «PABUJIAM TPAMMATHKI:
La bona consuetudine adunque del parlare credo io che nasca dagli omini che
hanno ingegno e che con la dottrina ed esperienzia s ’hanno guadagnato il bon
giudizio, e con quello concorrono e consentono ad accettar le parole che lor
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paion bone, le quali si conoscono per un certo giudicio naturale e non per arte
o regula alcuna. Non sapete voi che le figure del parlare, le quai danno tanta
grazia e splendor alla orazione, tutte sono abusioni delle regule grammaticali,
ma accettate e confirmate dalla usanza, perché, senza poterne render altra
ragione, piaceno ed al senso proprio dell’orecchia par che portino suavita e
dolcezza? (Castiglione, Cortegiano, 1, XXXV)

MBbI npuBENH JIMII> HEMHOTHE W3 IMapajuleNneil, KOTopble oOHapyXHBa-
IOTCS TIPH COTIOCTABJICHUHU S3bIKOBOM nokTpuHbl Kiaynuo Tonomen n banb-
nmaccapa KactuiboHe, ¢ OJHON CTOPOHBI, U aBTOPOB MEPBBIX I'PaMMAaTHK
MOPTYTaJIbCKOTO SI3bIKa, ¢ Apyrod. K coxxaneHuro, Mbl HE pacmoiaraeM AaH-
HBIMH, KOTOpBIE MO3BOJMIN OBl C TOYHOCTBIO CKa3aTh, KAKHE MMEHHO IHC-
KycCHHM, B KOTOpbIX ydacTBoBan Muren na CuiBa, 3acTaBWIM  €TO
UTaJbSHCKUX COBPEMCHHUKOB BCIIOMHHUTH O HEeM, M3iarast B Tpakrarax «llo-
muto» u «O TPHUIBOPHOMY» CBOM B3IVIAABI HA s3bIK. OZHAKO HE BBHI3BIBACT
COMHEHHMSI, 4TO 00a aBTOpa MBITAINCH JOHECTH 10 ayJTUTOPUU OJHY U Ty XKe
OOIIIYIO MJCIO: A3BIK — 3TO HEUYTO JKUBOE, CIUHOE B ABYX (hOpMax CYIIECTBO-
BaHUs (YCTHOH M MHMCBMEHHOI), I3MEHYNBOE, HO TPH 3TOM IIIOXO IOAJAI0-
I1eecst U3MEHEHHIO H3BHE.

OTH nzeH, BecbMa OJNM3KHE K COBPEMEHHOMY ITOHHMMAHHIO OBITOBaHUS U
IBOJIIOIMH SI3BIKA, COOTBETCTBYIOT AyXY MOPTYTaIbCKON PEHECCAaHCHOW JIMHTBH-
CTHKH, HO B MITajny HaTaJIKUBAIOTCS HA CONPOTUBIIEHHE CO CTOPOHBI apXaNCTOB,
NPHU3BIBAIOIINX KyJIbTUBUPOBATH JINTEPATYPHBIA UTATbTHCKHUHN SI3BIK TaK e, KaK
pEeHeccaHCHbIE TYMaHHCTBI KyJIBTHBHPOBAIIH JIATBIHB, MO/IpAXKast JINTEPaTypHBIM
00pasIam JaBHO ymeAmmx 3moX. Ha mepBbiii B3I, 3TO KaKETCs MPOTHBOpE-
YaIlliM 37[paBOMY CMBICITY, HO Ha MPAKTHKE MMEHHO HAJIMYHE Y3KOTo Kpyra 00-
pasnoBbIX TekcToB momorio IIberpo bem0Oo (koTopblii OBIT HE TOJBKO
T'YMaHHUCTOM, HO U MPO(ECCHOHATBHBIM PEIAKTOPOM U COPATHUKOM THUIOTpadu
Anpna MaHymmsl) ¥ JpYrUM CTOPOHHHKAM «@PXaM3HPYIOLIETo Iypu3Ma)» B
KpaTyaiIme CPOKH OTBETUTh HA BBI30BBI BPEMEHH U CO37IaTh IPAMMATHKH SI3bI-
Ka, eIlle He TPOIIE/IIET0 CTAJHUI0 €CTECTBCHHON HOPMAJIM3ALMH U YCTpaHEHHS
He(YHKIMOHAJIbHOH BapuaThBHOCTU. [l0700HBIM 00pa3zom, AkaneMuu Jemia
Kpycka niepsoit B EBporie ynanoch co3nath ciioBapb: MaTepHAIOM TMOCITYKHIH
BCE Te k€ 00pa3IOBbIE TEKCTHI, TIIATENILHO OTOOPaHHbIE M MOABEPTHYTHIE CTPO-
TOI1 OIIEHKE C MO3UIMI U3sIIecTBa ciiora. [1okepTBOBaB CBS3bIO0 MEXKY YCTHOM
Y TIMCBMEHHOW PEYbl0, aBTOPHI NEPBBIX MTAIBSIHCKUX I€YAaTHBIX TPaMMaTHK
CMOTJIM 33/1aTh OPUEHTHUPEI, 110 KpaiiHel Mepe, /Ul MHICbMEHHOH PedH, OCTaBHB
OyIyIMM TIOKOJICHHSIM 331a4y TapMOHU3MPOBATh OTHOIICHHS MEXY IHCbMEH-
HBIM M YCTHBIM y3yCOM (IO OOJBIIIOMY CYETY, 3TO yAAacTCs CHIeNaTh TOJIBKO B
XX Beke H He B MOJTHOH Mepe).
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®urypa Murena na CuiBbl, kKapanHaia Busey, Takum o0pa3oM, MOKeET
CHMBOJIU3HPOBATH HE TOJBKO TOT ITyTh, KOTOPBIA Moria Obl BEIOpaTh PeHec-
caHcHas [lopTyramus, HO M HyTb pa3BHTHS, KOTOPBIH Ipenjiarajics, HO He
ObLT BEIOpaH B X0/1€ KOAU(DUKAIINHA UTATBSIHCKOTO JIUTEPATYpPHOTO s3bIKa. U
TeM He MeHee, B 000HX CIIydasX eCThb IOBOJ 3aIyMaThcsi O TOM, YTO MHOTHE
UIICH CTAHOBATCS aKTyalbHBIMH CIYCTS MHOTO CTOJISTHH MOCIE TOTO, Kak
OBUIH BIIEPBBIC MPEIOKCHBI, a JIIOIH, MOJOOHBIE KapauHainy Bmusey, oka-
3aBIINCCA YYKUMH, HCOIPUHATBIMA WU HCIIOHATBIMH B CO6CTBeHHOﬁ CTpaHe,
BIIOCJICACTBHUH HaBCCIa BOﬁﬂyT B €€ UCTOPHUIO — HACTOJIbKO, YTO HUX THUTYJ
CTaHeT BOCIPUHUMATHCS KaK UMsI COOCTBEHHOE.
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M.B. 3enuxos
(CIIoI'y)

K »rumonoruu ainda

B ocHoBe 06pa3oBaHus HApEUHii B POMAHCKHX S3bIKAX ¥, B Y4CTHOCTH, B
MOPTYTaJbCKOM, KaK M BOOOIIE OONBITMHCTBA MOPQOIOTHUSCKIX (OpMaH-
TOB, JEXKUT auaxpoHuyeckas xommpeccus [3enukoB 2005: 94-100]. Kom-
npeccuss Kak OCHOBHOM (DaKTOp 3aKOHA SKOHOMHH OCYIIECTBIIIETCS IyTEM
CTSHKEHHMS IByX M 0OJice CaMOCTOSITENIBHBIX JICKCHUSCKUX SIICMEHTOB, 3a4a-
CTYIO COTIPOBOXKIAFOIIETOCS OMYIICHUEM WIH (POHETHUSCKOW MOTU(pHKAIIEH
OJTHOTO U3 COCTABIIOMIUX (DOPMUPYIOIICHCS aBepOHATbHON ¢ TUHHIIB.

Paccmotpum Hapeunss mecma: acola (< mar. eccu(m) + illae) «ramy;
aquem (< nar. ecce + illinc) «3meck»; aqui (mar. eccu(m) hic «3mecky; ali (nar.
ad + illic) «ram»; além (< ct.-mopr. alende < nar. ad + ille +inde) «ram, B Tom
MmecTey; abaixo (< ct.-mopt. a (< nmar. ad) + baixo (< mar. bassiare) «BHuzy»;
dentro (;at. deintro < mar. de + intro) «BuyTpu»; debaixo (ct.-mopr. de +
baixo) «cuuzy»; adiante (< nmar. ad + de + in + ante) «Bnepeau»; atras (< cr.-
nopt. a + tras) «c3amgm»; donde (< cr.-niopt. de + onde) «otkyna, rae»; aonde
(< cr.-mopt. a + onde # HecTsHKeHHOE KAacTWIbCK. & donde) «kymax; enfrente
(ct.-mopt. em + frente) «cnepean»; avante (< jart. ab + ante) «Brepem.

To e — mpu oOpa3oBaHWU Hapeuwil gpemenu. agora (mar. hac + hora)
«ceiyacy; jamais (mar. iam + magis) «amkorma»; nunca (< mar. nun +
qua(m)) «ro ske»; entdao (< en (< mar. in) + t40 (< mar. tunc)) «rorma»; hoje
(mar. hoc + die(m)) «ceromrs»; 37€Ch e M MOPTYrajbCKUH ramakc ontem
«Buepa» (< mar. hac + nocte wiu ad nocte(m)), npeamnosararoiiee pa3sBUTHE
*aoite > oote > ote W MCKIIOYAKOIIEe BCTPEYAIOIIYIOCS €Ile B CIIOBape
A. Bap6o3st popmy ¢ h- (hontem) no ananoruu ¢ hoje wiu ¢ nar. heri (> ¢p.
hier, ut. ieri) [Head 2003: 149; 3exukos 2007: 44].

Cp. Takxe anBepOuaigbHBIE (OPMBI, BBHIpAXKAIOIIHE ymeepocoenue: de-
certo (< de + certo) «rounox»; também (< tdao bem), outrossim (< outro + sim)
«TaKkey; comHenue: acaso (< a + caso), porventura (< por + ventura) «ciy-
JyaiiHoO»; 06paz deticmeus: tamalavez (< tao + mal + aves) «exBa» u cpasnue-
Hue: assim (< mar. ad + Sic) «rak», como (< nar. quo + modo) «kaky; deveras
(< de + versa) «ueiicTBuTenpHOY, talqualmente (< tal + qual + mente) «oau-
HAaKOBO» H JIp.

B rpynne nocnenHell pa3HOBUIHOCTH OTMEUYAETCS TAKOE K€ KOMIIpEC-
CHBHOE Hapeuue ainda «ere», KOTOpoe BO3BOJAT K JATHHCKOMY COCTAaBHOMY
ad + inde «ali, 1a» [GDEPLP: 134], taxxe ¢ Bonpocom [DULP: 52], uro ox-
HAKO HEJb3s IPU3HATH YIOBJICTBOPUTEILHBIM CEMaHTHIECKH.
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XK. Kopomunac, B CBOIO ouyepeib, OTHOCHT IOPT. U raiuc. ainda k pe-
JIMKTaM COPOTANTHYECKUX SI3bIKOB (IIpeAroaraeMasi UM CeMbs JPEBHEHIINX
MH/IOEBPOIEHCKUX SI3bIKOB, HA KOTOPBIX TOBOPHIIH JOKEIBTCKUE OOUTATEIN
ceBepo-3amazia U CeBepO-BOCTOKAa [IMPEHEWCKOro MoyocTpoBa, W3BECTHBIC
10 croco0y 3aXOpOHEHUs B ypHaX (OT rped. SOr0S «3axopoHeHue» + taphos
«ypHa» = uem. Urnenfelder, mopr. Vasos Campaniformes). Orsepras (1o
(doneTnveckuM npuuuHam) jar. inde, KopomuHac yka3pIBaeT, 4TO UCCICTY-
emas opMa HEMOCPEICTBEHHO CBsi3aHa ¢ 3jeMeHToM indi, OTMe4eHHBIM B
nysutanckoii (Cabeca das Fraguas) u kenprubepckoii (Arroyo del Puerco)
HAJIMUCSAX, & TaKKe C IN B HAJAMUCAX HA CBUHIOBBIX TaOMMYKax u3 Apiis
(FOxnast ®pannus). JopomaHckas ¢popMa IpH 3TOM BO3BOJMTCS K WHIIOEB-
porneiickuM: HeM. UNd «u», aHriL. and «ro *xe», CaHCKp. atna «rocie», CoBp.
uci. enn «eme» u ap. [Corominas 1976: 132]. Tem He MeHee, HENb3sl HE OT-
METUTh, YTO Mpe/ularaeMas 3TUMOJIOTHS TAKXKE SIBISIETCS MAlOBEPOSTHOU
mbo mo cemantudeckuMm (Und, and, atna), 1u6o mo gonerrnueckum (€nn, in)
NpUYUHAM.

CraponopryrajibCKkue NaMsATHUKH MO3BOJISIIOT TOBOPUTH O BapuaHTe 0e3
HavalbpHOTrO a- — inda: “A cerviz inda agora nao sacode” (Lusiadas, 1V, 55),
cocymiectBoBaBmero ¢ ainda. Cp. B ToMm jxe mamsthHuke: “(Ainda que
bastardo) verdadeiro” (IV, 2). O1a xe Gpopma oT™MedaeTcs U i aCTyPUHCKO-
ro: “Inda nun viou” (rosop CuctepHsl, roro-3aman Actypun) [Fernandez
1960: 72]; 3mech sxe — BapuaHThI enta, tovia u entovia [DBLA: 98]. 3to mo3-
BOJISIET CAENATh NPEAINOI0KEHHE O HETTOCPEICTBEHHOW CBS3U MOPT. U TaJIHC.
(a)inda ¢ ut. tuttavia, ucn. todavia u ct.-niopr. todauia, orMeueHHOH, HANPHU-
Mep, B |V «['eneanornueckoit kaure» (XIV B.) [Bomsd 1988: 237], saBisro-
IIUXCS KOMIIPECCHBHBIMU 00Pa30BAHUSIMU JIATUHCKOW MPOCTPAHCTBEHHOU
cunTarmel (in) tota via «scro mopory» (= auri. always) (cp. Takxe tota bia u3
CTapo-aparoHCKOro JIATHHO-POMAHCKOTO JIOKYMEHTa W3 aparoHCKOr0 MOHa-
cTeipst Bepyaner (1168 r.) eme coXpaHSIOMMA UCXOAHOE W OJIM3KOE K KOH-
KpEeTHOMY 3Ha4YeHHe «Bceraa» (Uci. «siemprey, «constantemente») [DCECH,
V, todo]. To ke, Ho mo3xe, y bepceo [Kiviharju 1989: 27]. 3mech cnemyer
BBIJIENTE 4 HTana sBosronuu: (en) tota via — (1) entovia (pexykuust BToporo
ciora tota: to) — (2) entd (pemykuus mepBoro ciora tota: ta m omyuieHue
anemenTa Via) — (3) inda (poHeTnueckas peaykius € > i 1 03BoHueHue t > d
1oClie HOCOBOTO, OOBIYHBIE Ui MOPTyrajbckoro) — (4) ainda (arpakrms
HOBoro npeyiora. Cp. aHAIOrMYHOE MOSIBJICHUE TIpeyiora en mepea Sim: en-
Sin B acTypuiickoM (# mopt. Sem, ucti. Sin).

BBIIIeH30)KeHHOE OJJHO3HAYHO CBHICTENILCTBYET O TOM, YTO OIOpa Ha
KOHKPETHBIE S3bIKOBbIE (DAKTHI TUAJEKTOJOTHU MPU MPOBEAECHUH STHMOJIO-
THYECKOTO UCCIIEAOBAHUS OCTAETCS MPOAYKTUBHON M aKTyalIbHOM.
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M.A. Kocapux
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

FO0ueiinbie pa3MbIlLIeHUS

OcHOBHasl IIEHHOCTh I0OMJIEEB COCTOUT B TOM, YTO OHHU 3aCTABILIIOT 3a-
JyMaTbCsl U OTBETUTb Ha HEKOTOPBIE BOMpOCHL. IlepBbIii BOmpoc, KOTOPBIN
ce0e 3a/1aeIb B CBSI3M C HBIHEIIHUM FO0OMIIeeM: a KaKoi MMEHHO 100MIIeii Mbl
npasaayeM? Benp nx Heckonbko. ITockonbky Tenmeps yixke, K COXaJICHUIO, s
camasi crapiuas W3 HalllUX NOPTYTajKCTOB, s MO3BOJIO cebe 0OpaTHThCS K
CBOUM COOCTBEHHBIM BOCIIOMHHAHHSM M OTMETHTh HE TOJIbKO HEKOTOPBIE
BEXHU UCTOPUM MOPTYraaucTuku B MI'Y, HO U OTAATH NOJKHOE YUUTETSAM,
Gmarozmapst KOTOpbIM CMOIJIO HAa4yaThCs PETYISApHOE MperojaBaHue MOpTY-
TaJIbCKOTO SI3BIKA, TUTEPATYPhl U KYIbTYphl MOPTYTaJIOS3BIYHBIX CTPAH CPaszy
nocJie anpenabckoil pesotounu 1974 r.

OTKpBIBIINECS OIMPOKHE KOHTAKTHI IOCTaBHIM 3a/ady OOY4YEHHs IOp-
TYTaJIbCKOMY SI3BIKY, & CHELMAINCTOB, KOTOPBIE K 3TOMY BPEMEHH YK€ 3aHH-
MaJliCh MOPTYTaJbCKUM, OBUIO O4YeHb Majio — BO Bced MockBe He Ooibine
YEeTBIPEX-TISITH 4eloBeK. 1 oueHp OOJNBIIYIO POJIb B PENICHUH 3TOW 3a1adu
ChITpall MMEHHO HAIll YHUBEPCUTET, I€ BIEpBble B MOCKBE OTKPBIINCH
TPYIIIBI TOPTYTAIBCKOTO SI3bIKa KaK OCHOBHOTO (3Ty paboty B 1975 r. Haun-
HaJIM BBITYCKHHUKHU (UIIOJIOTHYECKOro (akynbreTa ucnanucTsl B. Bapanos, k
COYKaJICHHIO, 04eHb paHo ymennmi, V.d. JlukyHoBa, ¢ 1977 r. B 3THX Ipym-
nmax paboratoT O.A. CampblKMHa W aBTOp HACTOSIIEH CTAaTbu, a TeNepb U
Hamm y4eHuku). B Tom ke 1975 r. Hauanock mpenojaBaHue MOPTYTalIbCKOTO
A3bIKa Ha UCTOPUYECKOM (aKyJbTeTe, e MHE MPUIIIOCh BECTH 3aHATHUS 10
BO3BpAILICHUS HA poIHOH (hakymsTeT B (heBpane 1977 r. miast paboOTHL B TPYTI-
nax Mo YCKOPEHHOH MOATOTOBKE MOPTYraalCTOB, OPraHU30BAaHHBIX IO CIIe-
[IMaJIbHOMY IIPUKa3y TOTJIAITHET0 MUHUCTPa 00pa3oBanus. Duironornyeckuii
(akymeTer MI'Y, enuHCTBEHHBIH B POoCCHE, CMOT BEIIIOJHUTH 3TY HPOTPaM-
My, OTKPBIB CHELHANbHbIE IPYNIbl U CTYIEHTOB, 3aKaHYMBABIIUX Pa3HbIE
OTAEJIeHUs (PUIOIIOTHYECKOTO (aKyybTeTa. IMEHHO CTYINEHTBI 3THUX TPy,
I/l IUTM UHTEHCHBHBIE 3aHATHUS MOPTYTaJbCKUM SI3BIKOM Ha OCHOBE CEephe3-
HOM (ritosiornyeckoil MOArOTOBKU, CTallk NMEPBBIMH JUILIOMHUPOBAHHBIMH
MOPTYTAIUCTAMHU, BBIITYIIEHHBIMU B MI'V?

OpHako MpernojaBaHue MOPTYTalbCKOTO SI3BIKa B YHUBEPCHTETE MMEET
ropaszio 6oiee JUIMHHYIO HCTOPHIO, O KOTOPO# Ba)KHO TIOMHHTH €Ile M IOTO-
My, 4TO C €€ UCTOKAaMH CBSI3aHbl UMEHA, BAXKHBIC IJII OTEUECTBEHHON HE
TOJIbKO MOPTYTaJUCTUKU, HO POMAHUCTHUKHU B IIEJIOM.

B 2015 r. ucnomaminock 50 et ¢ MOMEHTa Hadana, B ceHTsi0pe 1965 r.,
NPeroiaBaHus IOPTYTraIbCKOTO A3bIKa KaK CHelKypca (Wi, Kak TorJa Ha3bl-
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BaJIM, (aKyJIBTaTUBHOTO KypcCa) MOPTYTalbCKOTO SI3bIKA JUI HCIAHHCTOB
Emenoit MuxaiinoBroit Bomed, paboraBmeit B WHCcTHTYyTE S3BIKO3HAHMSC.
Enena MuxailioBHa roBopuia, 4TO €€ B3sUIM B aKaJeMHYECKUH HHCTUTYT
HMMEHHO B Ka4eCTBE MOPTYTAINCTa, U K MOMEHTY OTKPBITHSA (haKyIbTaTHBA 10
MOPTYTaJbCKOMY Ha (puiojormdeckoM (akyIpTeTe OHa yXe Oblla aBTOPOM
yuebHHKA TOPTYradbCcKOTO — s3bIKA>. DTOT  (haKyIbTATHBHBIA  Kype
E.M. Bonbd Benma B 1965-1966 u B 1968-1969 rr.* Hekoropeie yuacTHUKH
9TOr0 CIElKypca CTajJd COaBTOPAMH HEPBOro OOPATHOTO CJIOBAapsl MOPTY-
ranbckoro sspika’. B 1971-1972 rr., E.M. Bonsd mepenana 310T Kypc MHe,
XOTSI 51 TOT/Ia eIl He GblIa ITATHBIM MPENoiaBaTeleM YHHBEPCHTETa .

Opnako cama Enena MuxaitioBHa Hauajla 3aHUMAThCSI TIOPTYTAJIbCKUM Y
CTOSIBIIIEH y MCTOKOB MCIIAHUCTUKU B MOCKOBCKOM YHUBEPCUTETE. DPHECTHHBI
Hocudosas! JIeBHHTOBOH, KOTOpasi paccKas3blBajla CBOMM YUCHHKAM, CPEIN HHUX
MOCYACTIIMBIIIOCH OBITh M MHE, YTO TIEPBBIC 3aHATHS MOPTYTAIBCKAM HadajlCh
eme BO BpeMs BOHMHBI, KOTJa YHMBEPCHTET ObUI B 53Bakyauuu. M eme
O.. JleBuHTOBa BCErga C TOPAOCTBIO MomuepkuBaia, yro B 20-30-x romax
XX B. oHa Obuta yuenuneir B.®. U_[I/IHIMapeBa7. Tak 4TO TpaguLUs CBS3BIBAET
HAac ¥ C IOCTATOYHO JaBHUMH BpeMeHaMH, U ¢ [leTepOyprckiM yHHBEpCUTETOM.

3a MHorue rojsl MOCKOBCKUIT YHUBEPCUTET MOATOTOBMII, IIOMHMO CIIe-
[[HATUCTOB-TIPAKTHKOB, IpenoaBareield, paboTalomuX B Pa3sHBIX y4eOHBIX
3aBEJICHUAX, UCCIIeIoBaTeNIeH A3bIKa, JINTEPATyphl, KyJIbTYPHI, HCTOPHUHU TOP-
TYranos3BIYHBIX CTPaH’.

Bo3Bpamasce Kk HallMM BpeMeHaM, YIOMSHeM O Oojiee ONM3KHX K HaM
JlaTax.

20 et ToMy Hazajn ObUT mommucan ngorosop Mexay MI'Y mm. M.B. Jlo-
MoHocoBa 1 MacTuTyTOM KamosHca o cozaanmn Ha ¢ritonornieckoM Gakyiib-
tere Ilentpa Kamosnca (Catedra Camdes). DTo ObUIO cenaHo mpu
MaKCUMQJIbHOM  YYacTHM  JIeKaHa  (MJIOJIOTHYECKOro  (hakyibTeTa
M.JI. PemHeBO#1, KOTOpast BCerja OKa3bIBajla BCIIECKYIO MOJJIEPIKKY Pa3BUTHIO
MOPTYTAJIUCTHKY Ha (DaKynbTeTe. bosbiyio moMoris B MOATOTOBKE I0TOBOpa
u B opranu3anuu Llentpa okazano noconsctBo [lopTyranuu B Mockae.

B 1995 r. 6eumn mposemenst | Kamosncosckue urenust (Leituras
Camonianas—1995)°.

[outn 15 ner Ha akynpTeTe ycremHo paboTaeT Opa3mIbCKUH JIEKTOpPAT,
OpPraHU30BaHHBIN IIpU OYEHb JeiicTBeHHOM ydactuu [loconscTBa bpazunun.

W, HakoHeI, MO)KHO OTMETHTH 5 JIeT paboThl Ha (aKyJIbTeTe Marucrpa-
TYpPBI C U3Y4YE€HHEM MOPTYTaIbCKOT0 (OCHOBHOTO) SI3BIKA.

Kak BuauM, Mbl OTME4aeM LENbIH psij Aart.

Camoe BaxkHOE, YTO TPaAHULUS NPOJOIDKAETCS, U UTO 3aHITUS S3BIKOM,
JIUTEPATypOH U KyIbTYPOH CTpaH MOPTYradbCKOIO sI3bIKA MPOJODKAIOT MPU-
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BJIEKaTh HEMaJIOE YHCJIO CTYJEHTOB BCEX YPOBHEH 00pa3oBaHus: OakanaBpH-
aTa, MarucTpaTyphl M aCIUPaHTYpPHI.

Ho B 3TOM romy s MOTY OTMETHUTP U CBO JIMUHBIN «f00OMIIei mopTyranu-
cta» — B ceHTsI0pe 2015 1. ncnomamnock 50 jer, kKak 51, Oyaydn Ha BTOPOM
Kypce, Hadaja II0CeIlaTh 3aHATHA B TPYIMIE CTapIICKypPCHUKOB, KOTOPYIO
E.M. Bonp¢ oTkpputa mist mpenofgaBaHusA (paKkyIbTaTHBHOTO Kypca IOPTY-
TajbCKOTO SI3bIKA JUIA UCIAaHUCTOB. DaKTHYECKH 3TO OBIIT COMOCTAaBUTEIBHBIN
KypC HCIaHCKOTO W IMOpTyrajibckoro. IloHadamy MHE OBUIO HEJErKO, IO-
CKOJIBKY 5 OKa3alach CpeIy CTYAEHTOB 4 Kypca, KOTOpbIe yXKe 3HAJIM HCIaH-
CKHIi, K TOMY K€ Y HUX YK€ ObLI Kypc UCTOPHH MCIAHCKOT'O S3bIKa, YTO OUCHb
o0Jeryano n3yueHue nopryrajasckoro. [locie nepepsiBa B OJJUH T'0j1, KOT/1a He
OBLJIO TaKO# TPYMIBI, S MPOJODKUIA 3aHATHsI. IMEHHO 5TH BechMa KpaTKue
(haxynbTaTUBHBIEC KypChI OTIPEACIIUIN BCIO MOIO IPOGECCHOHANBHYIO JKH3HD U
CO3JIaJI OCHOBY JUIA AAITBHEHIIEr0 CaMOCTOSITEIBHOTO M3YyUCHHUS sI3bIKa (3TO
MO3BOJIMJIO Cpa3y IIOCie OKOHYaHMS (HIIOJIOTHYECKOrO (haKkyIbTeTa CTaTh
IpernoaBaTesieM IMopTyrajabckoro B Munucteperse Bremneli Toprosmy, rae
OTHIOJIb HE TPeOOBAIOCH 3HAHUE (PHIIOJIOTHU W UCTOPHH fA3BIKA), & TAKXKE I10-
HUMaHHE BaKHOCTH M3y4YECHUS] HCTOPHUH SI3bIKAa M CONOCTABUTENBHOTO H3yde-
HUA POMAHCKHX A3BIKOB HE TOJIBKO C TOYKH 3PCHUA YHUCTO (bI/IJ'IOHOFI/I'-IeCKI/IX
TCOPECTUYECCKUX MHTEPECOB, HO U C HO3HHHﬁ TMpaKTHUKU MPEToJaBaHus A3bIKa,
a 9TO YK€ OYeHb MPHUTOJWIOCh B YHHBEpPCUTETE, KyJa s BepHymach B 1975
(emre oTMH «HOOHUIIEHY).

OTH AaTHl AAIOT MOBOJ JJIS OTBETA HA BOIPOC, YTO YK€ 3aCTaBHJIO MEHS,
MOJYYHBIIYIO JWIJIOM MCHAHHUCTA, CTOJNBKO JIET 3aHUMAThCA MPEXIE BCEro
nopryranuctikoil. KoHeuHo, 3To JjaBHee OCO3HAHHME MECTa MOPTYTaJbCKOM
TpaaUIMY B €BPOICHCKOHN (M OTHIOJI HE TOJIEKO B €BPOIICHCKON!) ncTopun u
KyJIBbTYype.

TeM, KTO IpHCTaIBHO M3Yy4aeT 3Ty TPAIHUIIMIO, €€ POJIb U BO MHOTHX OT-
HOIIIEHUAX HOBATOPCKUH XapaKTep CTAHOBATCS OYEBHIHBIMH M OECCHOPHBI-
MH. V3BecTHa MOpTyrajbCkasi MaHepa HE CIMIIKOM ceOsl BBISTYMBATH —
CKpOMHOE “SOmO0s pequeninos”. Ho 3uarorue [lopTyranuio u mopTyraabies
MMPEKpacHO MOHMUMAIOT, YTO 3a 3TUM CTOUT FJ'Iy6OKO€ IIOHUMAaHHUEC 3HAYCHUA
CBOEH TpaJuUuu B MUPOBOM UCTOPUM U KyibType. M juid 3100 ecth Bce oc-
HOBAHUA: MOPTYTaJblbl BO MHOTHUX OTHOHMICHHUAX ObLIH TIEPBOIIPOXOATAMH,
omnepexalid cBoe Bpems. PUCKys Janexo BBIMTH 32 paMKH CBOEU KOMIIETEHT-
HOCTH, 5 BCE K€ YIOMSHY O CaMbIX SIPKHX (pakTax.

[pexne Bcero, BCHOMHUM O POJIM HOPTYrajiblieB B Benmukux reorpaguye-
CKUX OTKPBITUAX. HeT HyX/bl HAIOMHMHATH MOPTYTAIUCTaM O PAHHEM BBIXOJE
MOPTYTaJIblleB B ATJIAaHTHKY, 00 OTKPBITHH CHa4aja OCTPOBOB, O 3HAHHH O
KOHTUHEHTE Ha JaJeKOM 3alajie, YTO IBCTBEHHO MOATBEPXKAAET U MOJIHICAH-
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Hblld Mexay Mcnanuer u Ilopryramueidl UMEHHO 10 MHULMATUBE IOCICAHER
TopaecmbsACCKHil TPAKTaT O MEPECMOTPE TPAHHUL] Pa3IEIEHHOTO MEKAY IBYMS
[MupenelickuMu cTpaHAMH MHUpa; O TUIABAHHUAX BIOJIb mmoOepexbs Adpuxu, o
myTtemecTBun Backo na ['amer. Vimm o mmaBanuu B MHmmro Bo rimase ¢uiota u3
13 (!) xapasemr Ilenpy AnBaperra Kabpana (kctatn, KOHTp-agMupana Backo
Ja ['aMbI B IEpBOM €TO ITyTEIIACTBHH), KaK ObI «MEK/Ty AEIOM 3aBEPHYBIIEM,
Onarozapsi mpeKpacHOMY 3HaHHIO IIaccaToB, B bpasuimio o 1opore Ha BOCTOK
U OTIPaBUBIIETO OJHO CyAHO B JIumccaboH ¢ JTOHECeHHEM KOpOIo 00 3TOM
HUYYTh HUKOTO HE yJHMBHUBILIEM «HEOKHIAHHOM» OTKPHITHH; caM xe KaOpain
MPECTIOKOMHO MPOJODKIII CBOE IIyTellecTBHe B Asmio. Pe3ynpTatoM orpom-
HOU JeSITeNbHOCTH, Hayalo KOTOPOH Mbl BUAUM 3a10Jiro 10 Backo ma ['ambl
(bnaromapst paHHEMY 3aBEpIICHHIO PEKOHKHCTHI Ha 3amajie MoJyoCTpoBa, 4To,
3aMETHM, OCBOOOXKIANO IJIsI MOPCKHX ITyTEHIECTBUI 3HAYMTEIBHBIN CIION
MY>KCKOTO HacCeJIEHUs, paHblle 3aHATOro BOHOM, a JloHy JIMHMITY MO3BOJIUIO
3aHATBCSA CEPHhE3HBIMU IPEOOPA3OBAHMSMY, B TOM UHCIIE OpraHH3aIueil Mop-
CKOT'O CTPaxOBaHWs M IOCaJKaMH JIECOB, OymyIieil KopaOelbHONH COCHBI), SIBU-
Jock co3manHue yxe B Hadane XVIB. TOproBoil mmmepuw, cCBA3aBIICH
pETYIApHBIMA MOPCKUMH IIABAaHUSIMU BCE KOHTHHEHTHI, B IIEPBYIO OYEpelb
Aszuio u EBpony, U cTaBIIei MepBbIM ONBITOM MUPOBOI TOPTOBIIH, KOTOPBIHA
MOYKHO CUMTATh HAYaJIOM III00aIH3alIMu.

Hnst Iopryranuu, B OTJIMYKME OT €€ COCEEH, OTKPBITHSI OTHIO/Ib HE CTAJIU
HEOKHJaHHOCThIO. Bee 3T0 ObLIM He cilydaiiHble pa3po3HeHHbIe (akThl, a pe-
3y/bTaT HANPSDKEHHBIX YCHIIMH, B KOTOPBIX MPHUHSUIN yIacTHE BCE CIIOU oOIIe-
CTBa: KOPOJEBCKMH IOM M HOOMIMTET (BCIOMHHUM [ESTENBHCTh HH(paHTa
OHpuke, ['eHpuxa MoperaBarens, U 3aMHTEPECOBAHHOCTb KOpoyiel ABHC-
CKOH JIMHACTHH B BBIXOZE 33 IPEZENbl OJyOCTPOBa); IEPKOBb, OKa3bIBABIIAs
BEChMa aKTHUBHYIO, B TOM UHCJIe W (PMHAHCOBYIO, TTOJIPEXKKY, Hanpumep, Op-
JeH XpHcTa, 4eil CMMBOJ Mbl BUJIUM Ha KapaBellulaX; TPETHE COCIOBHE — OT
MPOCTOTO JII0JIa, KOTOPBIH €CIN He IUIBUT B JAJIbHUE MOPS, TO BO MHOTOM cebe
OTKa3bIBal, Kak, Hampumep, ropoxade [lopTy, oTmpaBisBIIME BCe MsCO HA
Kopabnu (NpUMEYaTeNIbHO COXpaHSIoIIeeCs 10 CHX IOp HX IPO3BHIIE
tripeiros'®), 10 saHsBIIeliCS 3MOPCKOIT TOProBIIEii GOraToil BEPXYIIIKIL

B Teuenne Bcero XV B. HMOPTYrajibCKHe MOPEXOMBI, MOJIOKUB KOHEIl
TPaIUIIMOHHOMY KabOTa)KHOMY IITABaHUIO, H3Y9YalIl MOPCKHE TEUCHHS, BET-
PBI, COCOOBI OINpEIENCHUS MECTOIIOJIOKEHHS CYJHA B OTKPHITOM OKEaHe.
B ITopryranuu snoxu Bo3poxaeHus pa3BUBarOTCS HayKH, CBA3aHHBIE C MO-
perutaBanueM: Kaprorpadus, HaBuramus, kopabiecrpoenue. [lopryranscku-
MH Yy4YeHbIMH OBUIM pEIICHbl MHOTHME TEOPETHYECKHE M MpPaKTHYECKHE
npoOJIeMbl, CBSI3aHHBIE C MOpEIUIaBaHWEM. 3JleCh, Ha OCHOBE MaTeMaTHde-
CKHUX PacyeToB, ObIJIM YCOBEPIIEHCTBOBAHBI MPUOOPHI ISl ONIPEAEIICHHS Ieo-
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rpau4YecKoi LIUPOTHI, M3MEPEHHs] CKJIOHEHWH CONHLA U 3Be3[, 0e3 4ero
HEBO3MOXKHO 3HAaTh MOJIOXKEHHE Cy[HA B OTKPBITOM MOpE, pa3paboTaHbI HO-
BbIE MPHHIIHIIE CO3AHMS TeorpaduuecKuX KapT . ACTpOIOrHs MpeBpaIia-
eTcsi B aCTPOHOMHIO M HCIIOJIB3yeTCS B MpakTHUecKux meisx. Cozmarorcs
TaONMHIBI COMTHEYHOTO ¥ 3BE3JHOTO CKJIOHEHMsS (IIPUMEYATeNbHO, YTO 3TH
TaGIHIBl OBUTH OIHOM W3 TEpBBIX TedyaTHBIX KHUr Ilopryraman'?). ITy6mu-
KYIOTCSI TPAKTaTHl 110 aCTPOHOMHUH, OKeaHorpaduu (0opIIOe BHUIMAHUE Y-
JseTcs MOPCKHM TEeUeHHsM, BeTpaMm, Mapupyram cyznoB). Cosznarorcs
OIMCaHMsI HOBBIX 3€Mellb, UX IPUPOAbI, HACEIAIOUIMX UX HapoaoB (0ObIYaeB,
UCTOPUH, PEIMIHM) U, KOHEYHO, sA3bIKOB. Ha pasHble eBpomeiickue s3bIKU
MEepeBOIATCSI MHOTHE KHUTU 110 MOPCKOMY Jielly. BBICOKO IIEHATCS B pa3HBIX
CTpaHax MOPTYyralbCKHe KaIHUTaHBl U JIOLMAaHBI (JOCTATOYHO BCIIOMHHUTH O
nopryranslie Marennane, BO3TIaBHBIIEM HCHAHCKYIO SKCHEIULHUIO BOKPYT
cBera). Heckonbko JeT IutaBayl JIOMAHOM Ha ()PaHIY3CKHUX KOpadIsix
@. e OnuBeiipa, aBTOp NMEPBOM MOPTYrajabCKOM rpaMMATHUKH, HAUCABIIMNA
TaKXe HECKOJIbKO TPAKTaTOB O MOPEIUIABAHUH .

B nepBoit monosune XVIB. B IlopTyramuu npoucxXoIuT BaKHEUIINI
CABHUI B HayYHOM MBIIUIEHUU: OCO3HAHHE OIMBITA KAK OCHOBHOI'O KPUTEPHS
WCTUHBI M OTKa3 OT aBTOpUTETa APEBHUX. PaHplie Apyrux o0 3TOM CBUE-
tenscTByeT Jyapre Ilamexy Hepeﬁpa”: «OTIBIT, OTEl BCEX BEIIeil, BHIBOJIUT
Hac U3 3a0IyXIeHHH M YHHYTOXKAET BCE COMHEHHSA», «OTBIT, OTEI] BEIIeH,
HAYYHI HAC HEMPENOXHOH ucTuHe» . O. AnMeiina mumer, uto «moce Jly-
apre Ilameky Ilepeiippl cchUIKM Ha OMBIT KaK HA OCHOBY MCTHHEI, Ooiee
MPOYHYIO, YeM yUCHHS JPEBHUX, CTAHOBATCS JIEHTMOTHBOM Y OPTYTaIbCKUX
aBTopoB» (Koama me JlmmbGoa, Ca me Mupanner, [ammapa Bappetipymia,
Kamoanca). XKoan ne Kamrpy, yOe:KAeHHBIH, 9TO 3HAHHSA, [TOTyYCHHBIE TIOP-
TyrajblUaMH 3MIHAPUYECKHM IyTEM, — JIy4dllas OCHOBA, YEM MHUCAHUS JPEB-
HUX, OTKa3bIBaeTcsa omupathcs Ha Iltonemes, Ilnunus, Ilomnonus Meny u
Crpabona. O pomnu ombITa B MO3HAHUH, O CBSI3H OITBITA U pa3yMa IHCAIH U JI0
atoro (Apucrorens, [amen, P. BakoH u 1p.), HO eciu paHbBIIE 3TO OBUTH OT-
JIeNbHBIE M30JUMPOBaHHbIE BbICKA3biBaHUA, TO B llopryramuu XVI B. naes
pacrpocTpaHsieTcsl Cpend TeX, KTO 3aHAT MPAKTHUKOWM MOPCKHX OTKPBITHUM.
OnBIT CTAHOBUTCSA OCHOBHBIM KPHUTEPHEM MCTHHBI U B IPYTHUX OTPACIAX 3HA-
HUS. DTOMY CIIOCOOCTBYET OTrpoMHAas HOBast HH(MOpMAIUs U3 pa3HbIX 00ia-
cTeil (acTpoHOMHUM, PU3MUECKON U AeMorpaduyeckoit reorpadun, 60TaHUKH,
TEXHUKH MOpEIUIaBaHUs), MOJMyYeHHass MOPSKAaMH B JAIBHHUX ITyTEIIECTBUIX
u crekapmascs B Ilopryrammo. apcus ne Opra'® mmcan o6 orpomzoMm
HaKOIJICHUU HOBBIX HAYUHBIX CBEJCHUM: «3a OJMH JI€Hb NOPTYrajiblLbl y3HA-
10T GOIIbIIIE, YeM PUMIIHE Y3HABAIH 3a CTO JeT»' . COUMHEHHS 10 MEIHIUHE
TaKXkKe MPOTUBONOCTABIIAIN aHTUYHOMY 3HAHUIO HOBBIE CBEJIEHHSI, OCHOBAH-
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Hble Ha HAOJIOJICHUSX U OIbITE — Ha JIaHHBIX aHATOMMH, MOJYYEHHBIX B pe-
3yJbTaTe ONEpaluil U BCKPBITHM, HA CBEACHUAX O BOCTOYHOH MemmHHelg.
ITopryransuer XVI B., B nepByto ouepens, Ilenpy Hynew, XKoan ne Kamrpy,
I'apcus ne Opta, pa3BUB U yKPENHB HACIO ONbBITA KAK OCHOBBI HCTHUHBI U OT-
Ka3za OT aBTOPHUTETA NPEBHMX, CHITPAIN HEMAIYIO POJb B IOJITOTOBKE TOTO
MIepeBOpOTa, KOTOPHII COBEpPIIMIA €BpPONEHCKas HayKa B T€UEHHE CIEIyIo-
mux cra ger. XK. ne Kamrpy sBHO O1M30K K mMaee paruoHanIn3Ma, KOTJa B
CBOEM JiMajore’’ OTBEUaeT yUCHHKY, 3aJai0leMy BOIPOC O «pa3yMe, OTpH-
[AIOILEM TO, YTO BHJAT I1a3a»: «{yBCTBO JOJDKHO MOTYMHATHCS TOHUMAHUIO
<...>, T.K. 4yBCTBO, HE IPOBEPEHHOE MOHUMAHHEM, MOYXKET HAC OOMAHYTb»> .
3. Cupmane uMen Bce OCHOBAaHHUS Ul YTBEPXKACHHUS, 4TO B PEHECCAHCHOM
IlopTyramuu napuna MNOAIMHHO HAy4YHBIH AyX 33700 [0 POXKACHUS
@. Bakona, nepBoro ero teoperuka [Cidade 1959, v. 1, 100-101].

OcoOeHHOCTh MOPTYTadbCKOW HAYKN — HE TPOTHBOIIOCTABJICHHE TEOPUH
¥ TIPAKTHKH, 4 UX COYETAHHE, COCTMHCHHE .

OTKpBITHE U OCBOEGHHE HOBBIX 3€MeJIb TPEOOBAIN KOHKPETHBIX IPaKTHYe-
ckux 3HaHui. EctectBennble Hayku B [lopryramuu XVI B. OTHIOAL HE OTHO-
CHINCh K mepudepuu 3HAHUS M HE CBOJWINCH K TCOJOTHH, OBUTH HE
YMO3pUTEIbHBIM 3HaHHeM. Kaprorpadpl, mTypMaHbl, CyAOCTPOUTENHN, KOC-
Morpadbl — Bce ObLIM 3aHATHI (pakTamMu, BHUMaHUE K MPAaKTHKE — XapakTep-
Hasi 0COBEHHOCTh MOPTYralbCKOro Bo3poskaeHus®’, HO MparMaTi3M HMel i
000poTHYI0 cTopoHy: B IlopTyranuu He HMpOM30LULIO Mepexoia oT (akTa K
3aKOHY, K IOCTPOEHHIO (hPHII0OCO(CKOI CUCTEMBI, TIOPTYTalbCcKasi HayKa OCTa-
HOBMJIACh Ha HAOIOJACHUH, BKJIA] MOPTYTaJbIeB B IPOUCXOIUBIINI B STIOXY
Bosposxaenus nmporpecc COCTOSUI B HAKOIIIEHUH (akToB. B pesynbrare Bax-
HblE Hay4YHbIE WJEH, CBI3aHHbBIC C TEOPHUSIMH CBETA, 3ByKa, BCEMUPHOTO TATO-
TEHMs, BAKyyMa, BBICKA3bIBABIUNECS IMOPTYTaiblaMH’, HE TMOJIYUHIH
JOJDKHOTO (hHII0cO(CKOTO OCMBICIICHHSI M Pa3BUTHSI M KaK HAay4YHbBIE TCOPHUH
ObuTH TIpeacTaBneHsl no3aHee Jlekaprom u HetoToHOM.

Bo3moxHO, 51 n3nuIIHe TOAPOOHO OCTAHOBMIIACH HAa BKJIAJE OPTYTajb-
I[EB B CTAHOBJICHHE ECTECTBEHHBIX HAyK, IIOTOMY YTO 3Ta CTOPOHA OOBIYHO
MpUBJIEKaeT MeHbllIee BHUMaHNe TyMaHuTapueB. OTHaKO 3TO BOBCE HE O3HA-
qaeT, 4To BKiajg IlopTyramuu B MHPOBYIO KyJIbTypy OTPaHHYHMBACTCS ITOM
ctepoii. Mcropuorpadsr cunraror, yTo XpoHunka ®eprana Jlomema, mocssi-
meHHas coobrTrsaM 1383—1385 rr., ObU1a MEPBBIM COOCTBEHHO MCTOPUIECKUM
COUMHEHUEM B €BPONENUCKON TpaguLUuU, HCTOPUKH JIUTEPATYPhI BUJASAT UCTO-
KU COBPEMEHHOro Tearpa B autos XKuna Bucenre u oTMeuaroT, 4T0 UIMEHHO
Kamonsncey B Jly3uadax ynanock co3aTh peHECCAHCHYIO SMOMEI0 10 00pasily
anTnaHOH. OOpantych, 0JJHaKO, K MpEAMETy, Ooyiee 3HAKOMOMY MHE B CHITY
MHOTOJIETHETO U3y4E€HUsI — K UICTOPHUHU A3BIKO3HAHUS, HO HE C LEJIBI0 aHAII3a
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KaKOW-TO KOHKPETHOW JIMHIBUCTUUYECKOH IMPOOIEeMBI Iepe]] MIMPOKUM Kpy-
TOM HOPTYTaJIUCTOB, IPEACTABIAIONINX Pa3HbIe T'YMaHUTAPHBIEC JUCIIUIIIHHBI
a Uil TOro, 4ToOBl NMPOCTO O0O3HAYMTh, €IIE pa3, BKJIAJ MOPTYralbCKOM
HAyKH B B 3Ty 00JIaCTh, YTOOBI IOAYEPKHYTH, 4TO U B 3Toi cepe [TopTyra-
JIUs MIPEIBOCXUTHIIA BaXKHEHMIINE TEHACHLUU Pa3BUTHS €BPONEHCKON HAyKH
Y TIPAKTUKH N3yUCHUS S3bIKA.

W3yueHne HavanbHOro 3Tana MOpTYranbCKOW JTMHTBUCTUKYU BBIIBISIET €€
CBA3b HE TOJIBKO C MPEALIECTBYIONIEH U ¢ MOCIeAyoUIeil MOpposuIeBCKON Tpa-
JULUeH, HO ¥ C JIMHTBUCTUKON HAIIMX JTHEH. ABTOPBI paHHUX TOPTYTalbCKUX
COYMHEHHH O SI3bIKE pa3padaThIBalOT NPOOJIEMATHKY, KOTOpas HAXOMUT OYeHb
HHTEpPECHbIE NapaJlIeId ¢ COBPEMEHHON HAayKOH O s3bIKe, IPEIBOCXUINAs KOH-
HENIUY ¥ IPUHLIUIBI ONMCAHUS COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHKH (pa3yMeeTcs, U3-
JIO’)KCHHBIE B TEPMHHOCHCTEMAX, OTIMYAIOIINXCS OT COBPEMEHHBIX).

Bonpocs! anonoruy, 3Ha4eHns A3bIKa A HAPOJa, TOCYAapCTBa, MOIHO-
THI €r0 (PYHKIIMOHAJIFHOM MapagurMbl IS S3bIKOBOTO KOJUIEKTHBA OBLT Of-
HUM M3 KJIIOYEBBIX M s OnmBedpbl (Kak M A1 MHOTHMX PEHECCAHCHBIX
aBTOpOB, BcrioMHMM [lanTte, Hebpuxy), u mis ['ymOonbaTa, a B Hamm THH
npHoOpeTaeT Bce OOIIBIIYI0 aKTYyaIbHOCTE. OTMETHM, YTO AIOJIOTHS POIHOTO
SI3bIKA HBOJIIOLIMOHUPYET y NnopTyrainbckux aBropoB XVI-XVII BB. oT 3awmu-
ThI KOHKPETHOTO 3bIKa K CAaMOMY IPUHIIUITY 3alUTH POJHOTO SI3BIKAa BOOO-
II€ ¥ K pa3pyIIeHUI0 HePAPXUIECKOTO BUACHHS S3bIKOB.

Onuseiipa, bappym, aBTOpel MHCCHOHEpCKHX rpammatuk (Purefipa,
OuITeBaH) HAIYIBIBAIOT HEKOTOPHIE aCTIEKTHI COOTHOIIEHHUS] CHCTEMBI, HOPMBI
U PeYH, PETYJISAPHBIX U HEPEeTyIPHBIX (POPM, THIIOBBIX M HETHUIOBBIX MOJe-
Jeli, pa3nuYHOe CojepkaHue «repMuHOBY» lingua, linguagem, falar, aro 3a-
CTaBJIAET BCTIOMHUTB O CTpyKTypaiucTax XX B. TolkoBaHHE aBTOPOM IEepBOH
MOPTYTraJbCKOW TPaMMATHKH BOIIPOCOB HOPMEI (€€ TeppUTOPHAIBHOM, COIH-
IBHOM, (YHKIMOHAIBLHOW 0a3bl, HICTOPHYHOCTH, POJIH y3yca B KOAN(DHKALHH,
S3BIKOBOTO BapbHPOBaHMs), COLMOJIMHIBUCTUKHI BechMa cOmmkaror ero ¢ Ko-
cepry. Y OnuBeHpbl HaMEYalTCs YePThl CHCTEMHOTO TMOAX0Aa K (OHETHKE,
NpuOIMKEHNHE K MOHATHIO (POHEMBI, pa3InueHnIo o0IIei 1 YacTHO# (oHeTH-
K{; €ro BHMMaHHME K 3Bydallledl peyd MOJBOIWT K ONHCAHUIO apTHUKYIISAIHH,
paznuuenuto ¢oHetuku u rpaduku (cp. boxysna ne Kyprens, TpybGerxoro,
coBpeMeHHYI0 (OHETUKy, (hoHomoruio). K coBpeMeHHON TMHTBUCTUKE TIPH-
OmKaeT MOPTYTaNbCKUX aBTOPOB W TIOHMMAaHHE MPOOIEMAaTHKN WICHUMOCTH
CJIOBA: OH PEIIAIOT NpoOdJieMa JISTMMHUTAIMN CJI0Ba, aHATUTHYECKHX (GopMm; B
Pa3HBIX SA3bIKAaX BBIIENSIOT MOP(HEMbI, HOCHTEIH CIOBOOOPAa30BATEIBHBIX U
CIIOBOM3MEHMTENIBHBIX 3HAUYEHUH, NMPH 3TOM HaMEUYaeTcs BBIIEIEHUE CIOBO-
00pa3oBaHusl B 0COOBIN pa3/ies JIMHIBUCTHYECKOTO ONUCAHMA. ABTOPHI IpaM-
MaTHK MOPTYTanbCKOTo, JaThIHH, JPEBHEEBPEUCKOro, TYNH, KOHKAHU
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(Onuseiipa, bappym, Coy3a, Pezenne, TaBopa, Pobopeny, Anmbera, Oureii-
pa, DmTeBaH), MPEACTABUIN MHOXKECTBO Pa3HBIX SI3BIKOB HA OCHOBE E€IMHOU
MOJIEH, B KAUECTBE KOTOPOI BBICTYIWJI aHTUYHBIM IPaMMaTH4YECKUA KAaHOH,
KOTOpBII B pe3yabTaTe caM OBII NMEPeOCMbICICH KaK YHHBEpPCAJIbHAsl OCHOBA
A3BIKOB; MOAONUIN K IPaMMaTHYECKUX M YHUBEPCAIbHBIX KaTeropui (KaTero-
puii maneka, BPEMEHH, HAKIOHEHHMs, 3aJI0Ta); YACISUIM BHUMAHHE YPOBHIO
MPE/ITIOKCHNUS, OTMCHIBAs, B TEPMHUHAX MOP(HOIOTHH, €r0 CHHTAKCHC — aKTaH-
ThI, COOTHOIIICHHE TTyOMHHOW M MOBEpXHOCTHOM CTpykTyp (Cp. Pumimopa,
Kypuosuua). Bee 310 moaBoaMiIo K pasfesieHHI0 IpaMMaTHK Ha YacTHBIE U
YHHUBEpCAJbHbIE, K JMHIBUCTHYECKON THUIONOTUU (OJHOM M3 LEHTPaJbHBIX
JUCHUIUIMH COBPEMEHHOTO S3bIKO3HAHMA), U BBIIMJIOCH B IOSIBIICHHE B IIOPTY-
ranbckod Tpaauuuu, 3a 40 jer go rpammatuku [lop-Posuis, nepBoit yHuBep-
CAIbHOW pallMOHaJIbHOW TpaMMaTHKH, HIen Kotopod Pobopemy sicHO
SKCIUIMLUPYET KaK B TEKCTE CAaMOTO COYMHEHHUSI, ITapauIeIIbHO OMHCHIBAIOIIC-
TO JIBa S3bIKA, MOPTYTaNbCKUH U JIATBIHb, TAK U B Ha3BaHWHU IIPOU3BEACHHS U
ero vactei: “Methodo grammatical para todas as linguas”, “Grammatica
exemplificada na Portuguesa e Latina” (rpammaTrka OpeacTaeT 3[ech Kak
yYHUBepcajbHast aOCTpakiys, KOTOpas MOXET OBITh MpPOMIIIOCTPHPOBAHA
MpUMEpaMH U3 Pa3HBIX KOHKPETHBIX SI3BIKOB, B JAHHOM Clly4ae, MOpTyrajib-
CKOT0 U JaTHHCKOro). O (¢hopMupymomemMcs Ipoiecce HCTOPUUECKOTO MOIX0-
Jla K A3BIKY CBH/IETENILCTBYET OTXOM OT HOHUMAHUS SI3BIKOBBIX M3MEHEHUH KaK
nopun s3bika. [losBistorest TpaktaTtel (Hynem ne Jlean), onmmceiBaromye uc-
TOPHIO POJTHOTO SI3BIKA, IPECTABIAIONINE (POPMHUPOBAHIE POMAHCKUX S3BIKOB
U3 JIATBIHHM, M3MEHEHHS B (POHETHKE, 'paMMAaTHKE, JEKCHKE; COBPEMEHHOE
MOHMMaHKE 3THMOJIOTUH — Y4eTa, Hapsay ¢ CEMaHTHKOH, (POHETHYECKHX IPO-
IIECCOB, TIOHMMaHNE KOTOPBIX HMPUONMKAETCS K IMOHATHIO (DOHETHYECKHX 3a-
KOHOB, TIO3BOJIIET C€O3JaTh INPooOpa3  STHMOJOTHYECKOTO  CIIOBaps.
CkiagpIBarolieecss IOHUMaHHE 3THMOJIOTHH, BeCbMa OJIM3KOe K €€ TOHHMMa-
a0 [1M3aHu, MO3BOMISIET NOPTYTAIBCKPMY aBTOPY OCYIIECTBHUTH JOCTATOUHO
YCIENHbIH OMBIT CO3ZAaHMs 3THMOJOTHYECKOTO CioBaps. 3ajada oOydeHMs
JKMBOM peYr Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE BBI3BIBAET BHUMAaHHE K MPOOJIEMaTHKU
JUCKypca. ABTOPBI MHCCHOHEPCKUX TpaMMaTuk (Dureiipa, DmrTeBaH), rpaM-
MaTHKa MOPTYTaIbCKOTo sA3bIka Kak mHOCcTpaHHOTO (b. Ilepeiipa), ncxons u3
3a1a4 00ydeHHs yCHenTHOH KOMMYHHUKALMN B PEAbHBIX YCIOBHUSIX HE MOTIIH
OTPaHUYUTHCS MPOCTO OMHMCAHUEM SI3BIKOBOM CHCTEMBI M 3aTParuBaroT (yHK-
IIMOHABHYIO NpobiaeMaTuky. HamedaeTcst TeHIGHIMS K Pa3IMYCHUIO CEeMaH-
TUKU U NIPparMaTHKY, a B MOCIEIHEN — CPEICTB OpraHu3aliy BEICKAa3bIBaHUS B
3aBUCHUMOCTH OT €ro LIEJIeH, COLMAIBHBIX, TCHJIEPHBIX XapaKTEPUCTHK, dMO-
IIMOHAIEHOT'O COCTOSTHUSI YYaCTHUKOB KOMMYHHUKauu 1 T.11. (cp. Ban [lefika).
O pasBuTUU UAEH NMHTBOAUAAKTUKY 3afonro 10 bose m no Bephes cBupe-
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TENILCTBYIOT IPaMMaTHKa MOPTYTaJILCKOTO si3blka kak nHoctpaHuoro (b. Ile-
peiipa) M 0COOEHHO COYHMHEHHS (IIPAKTUYECKU CEpHs, KOMIUIEKT Y4eOHBIX
nocobuit) Pobopeny. Mcxons u3 amonorinu poIHOTO S3bIKa U pa3paboTaHHON
MOPTYTraJbCKOW HEOCXOJACTHKON TEOPHH TMO3HAHUS, (CCHCYalN3M, Y4eT IICH-
XOJIOTHIECKHX acleKToB oOydeHwns) aBTop Hauaia X VII B., mpemmaraeT mpo-
BEPEHHBIC B MPAKTHKE OOYUEHHMS S3bIKYy YHHBEPCAIbHBIH METOJ M JIETAIbHO
MpopabdOTaHHYI0O METOAMKY NPENOAaBaHUs, BO MHOTOM MPEIBOCXHUIIAIONTYIO
COBPEMEHHYIO.

Kak Buanm, yxe Ha caMoM paHHeM (HO U HauboJiee HHTEPECHOM) JTare
CcBOCH HUCTOPUHN NOPTYrajlbCKasd JUHIBUCTHUKA IO HIMPOTE OXBaTa U I‘J'Iy6I/IHe
pa3pabOTKM pa3IUYHBIX aCIEKTOB HAMHOTO OIEPEeXaeT COBPEMEHHYIO ei
UTaJBSHCKYIO M (DPaHIy3CKYIO TPaauLuH, CONMKasiCch, TOAYEPKHY, C COEp-
JKaHUEM HCIAHCKHUX JIMHTBUCTHUCCKUX COYMHEHHUH 3TMOXH. JTO OaleKo He
CIly4alHO: B 3IIOXY, NMPEMECTBYIONIYIO CO3/IaHNI0 rpaMMaTHkh [lop-Posis,
Ha M0epuiickoM TOIyOCTPOBE CIOXKWICS OCOOBIN COLMOKYJIBTYPHBIH KOH-
TEKCT: COYETaHNE PEHECCAHCHBIX 4epT, CONMMDKAIOINX MUPEHEHCKNE CTPaHbI
¢ Uranmmneit n OpaHnmelt, 1 4epT CPeTHEBEKOBBIX, OOYCIIOBICHHBIX OXpaHU-
TENBHBIMHA TCHACHLIMSMU KOHTppedopManuy, B YaCTHOCTH, COXpaHEHHEV
CPEIHEBEKOBOW (UIIOCOpHH U JIOTUKH. B 3TO# CBA3M YMECTHO HAIOMHHUTH O
3HAMEHUTOM, OCHOBaHHOM Ha KOMMEHTapuu K Apuctorteno, KomMmOpckom
Kypce punocopun, Curso Conimbricense, ¢ IpUMBIKAONIAM K HEMY TPaKTa-
ToM DoHCEKH 1O JTOTHKE, KOTOPBIE OKa3aJld OrpOMHOE BIMsHUE Ha JlexapTa,
CrnHogy, Jlen6uuna. ITopTyransckast Tpaaunus OTHIOAB HE OTKa3anlach OT
JIOCTIDKEHUH CpeTHEeBEKOBOM JIMHTBUCTHUKY (MICH €IHMHOM rpaMMaTHKH, YHU-
BEpCaAIbHOM palMoHaIbHOM OCHOBBI BCEX SI3BIKOB, BHUMAHUS K CEMaHTHKE, K
CHHTaKcHCy npemioxeHus. CoderaHne WIeH, XapaKTEpHBIX JUIl peHEecCaHC-
HOM JIMHTBHCTHMKHM (AIOJIOTHSI POAHOTO S3bIKa, 3ajada ero KoAu(UKaluu,
MHTEpEeC K peasbHbIM (pakTaM M yCIOBUSIM OBITOBaHMS XKHBBIX SI3BIKOB, 00-
palieHne K aHTUYHOHM TPaaWINM), COXpaHsomuxcs Ha [InpenerickoM moury-
OCTpOBE  JOCTH)KEHHH  CPEIHEBEKOBOW  IpaMMaTHYeCKOW  MBICIH,
MpCACTAaBJICHHBIX B TpaKTaTaX MOJMUCTOB (CeMaHTI/IKO-CI/IHTaKCI/I‘IeCKaH, YHU-
BepCaIMCTCKas MpolieMaTrKa), a Tak)Ke 3a1a4M, BhI3BaHHbIE Benmukumu reo-
rpagUu4ecKUMH OTKPBITUSIMH (IMITUPH3M, BHUMAHHE K KOHKPETHBIM JKUBBIM
A3BIKaM HE TMPOCTO I MPECACTABJICHHUA WX A3BIKOBBIX CHUCTEM, a B ICIIAX
00y4YeHHs yCIIEITHOM KOMMYHHKAIIMA B Pa3HOOOPA3HBIX CHUTYAIMSIX pealib-
HOTO OOIIEHUS) MPEAONPENENIMI0O MAKCUMAIBHO MIMPOKMHA MOAXOJ K Mpo-
GneMam s3bIKa.

OTO BENO OT HEKOIZa €IMHOr0 KaHOHa TPaMMaTHYeCKOTO OIMCAHUS
A3bIKa K LIEJIOMY KOMIUIEKCY Pa3JIMUHBIX ITOJXOJOB K S3BIKY: TEHICHIUH K
CHCTEMHOMY OIIHMCAaHHUIO BCEX YPOBHEH s13bIKa, K (POPMHUPOBAHUIO THIIOJIOTHH,
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MCTOPHYECKOTO SI3bIKO3HAHMS, COLIMOJIMHIBUCTHKH, K BBIPAOOTKE NMPHHIIMIIOB
00y4eHUs S3BIKY, MOJBOAMIO K CTPYKTYPH3AIMU JMHIBHCTHYECKOTO OIHCA-
HHS, a CIICI0BATENbHO K (POPMHUPOBAHUIO OTAENBHBIX THHIBUCTHIECKUX JIHC-
mumH. Ha 3ToM IyTH BaXKHYIO pOJb CBHITpala YHUBEPCAIM3aLUs CaMHUX
JVHTBUCTUYECKUX MOHATHH, HIEA MX IMIPUMEHUMOCTH K TI000MYy SI3BIKY. Xa-
paKTep MOPTYraabCKOi TpaguIuy 00yCIOBHI HE TOJIBKO MaKCHMaIbHOM IIH-
POKMII CIIEKTp TPOOJIEMATHKH, HO W YTBEPXKICHHE CaMBIX pa3HbIX
MPUHIUIOB ONHCAaHMS SI3bIKA, HEOOBIYaliHOE pacIIMpeHHe Kpyra OIHChIBae-
MBIX S3BIKOB, CTQHOBJICHHE OCHOBHBIX >KaHPOB JHHI'BHCTHUYECKHX COYHHE-
HHUM, TUIIOB IpaMMaTUK (yHMBEPCAJIbHBIX M YAaCTHBIX, CONOCTABUTEIbHBIX,
UCTOPHYECKUX, TECOPETHYECKUX U YUEOHBIX, CIIOBapeid, MOHATHH (a ¢ HUMH H
TEPMUHOCUCTEM) M METOJIOB, XapaKTEpHBIX AJSI COBpeMEHHON Hayku. Bce
9TO 03HAYaJIO CTAHOBJIECHUE JIMHTBUCTHKH KaK 3pEJIOH HayKU CO CBOUM OCO-
OBIM IIPEAMETOM M NPUHIOUIAMHU U3y4eHHs. IlepeoleHuTs poiib MOpPTYTaib-
CKUX U, IIHpe, MUPEHEHCKUX COYMHEHUI B 3TOM MpOILECCE HEBO3MOXKHO.
IlopTyranbckue cOYMHEHHs NPEACTABIAIOT TOT MOBOPOT B HAayKe IMpen-
MOPPOSUIEBCKOM 3IOXH, KOTOPBIM ompenenua (popMHpPOBaHHE JIMHTBHCTHKH
Hosoro BpemeHu.

OO6crosiTenbecTBa HcTopuu [lopTyranuu CIOXKHIMCH TakK, YTO IIOCIE
yTpatsl Ha 60 jeT He3aBHCHMOCTH Ha u3iere Peneccanca (ynuu ¢ VMcnanu-
eif), HebobIIas MUpEHelickas cTpaHa TepsieT MHOTHe cBoM mo3unuu. Ho 3a-
Hatus Ilopryranueid, ee s3bIKOM, MCTOpUEH, KyJIBTYpOH OCTarOTCS OYEHb
uHTEepecHBIMU. Kpome Toro, oHa co3zaa HOBBIM MOPTYTaJIOA3BIYHBIN apealt ¢
OOJIBIIMMHU TEPCHEKTUBAMHU B OyIyIIeM — AyMaro, YTO HUKTO M3 TOPTYraju-
CTOB HE COMHEBAETCS B BO3MOXKHOCTSIX U pacTylleM noTeHuuane bpasunmmu.
Taxkum o0pa3omM, roOMIeHHBIC Pa3MBIIIIEHHS MOPTYyTalicTa He MOTYT Orpa-
HUYUBATHCS OJIBEACHUEM UTOTOB.
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% Jlo HaCTOAIIIEro BPEMEHH GbLIO MPOBEACHO 5 KOH(EPEHIMA M WM3IAHbl JBYS3BIYHBIC
COOPHUKH UX MAaTEpUAJIOB.

0 Or tripas, Tpebyxa.

ABTOpOM MHOTHMX TPYZIOB IO €CTECTBEHHBbIM Haykam Obu1 Ilenpy Hynenr: 3o koMMmeHTH-
poBanHble iepeBob! [Tronemes, CakpoOOCKO, TPAKTAThI IO TEOMETPHUH, ajiredpe, acTpoHO-
MmuH, reorpadun, HaBuramun, kaprorpadun (Tratado da Esfera, Teoria do movimento do
Sol e da Lua, Tratado de Geografia de Ptolomeu, Tratado de algumas duvidas da navegacao,
Tratado em defensam da carta de marear 1537 r.; Astronomici Introductori de Sphaere
Epitome mexy 1537 u 1542 rr.; De Crepusculis Libri Unus 1542 r.; Erratis Orontii Finaei.
Petri Nonii Salaciensis Opera 1566r.; Libro de Algebra en Arithmetica y Geometria 1567r.;
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De arte atque Navigandi 15467, 1573.; Defensam do Tratado de Rumagao do Globo para a
Arte de Navegar; Algebra). Hynemr paspaGoran npuHuums! kaprorpadun, B JalbHEHIIEM
JIeTIIMe B OCHOBY atiaca I'. MepkaTopa: NPUHLMIT COXPAHEHHs YIJIOB U TIEpEaauH paccTos-
HUI 10 NPSIMOM, yYHUThIBAas KPUBH3HY MOBEPXHOCTH 3eMJIH. TeopeTuueckue pa3paboTKu
Menpy Hynemra cnenanu BO3MOXHBIM CO3J[aHHE 0OJIee TOUHBIX HABUTALMOHHBIX MHCTPY-
menTtoB. Xoan ne Kamrpy — aBrop TpakraroB o actponomuu u reorpaduu (Tratado da
Sphaera por Perguntas e Respostas e Da Geographia, 1538 r.). On ocTaBmII TaKxe ormca-
Hust Mopckux mytert B Muauio u B KpacHoe mope (1538-1540 rr.), KOTOpBIE HA MPOTSHKE-
Hun XVII m XVIIIBB. nepeBomwmich Ha JATHHCKHI, aHIIMICKHI, (paHIly3cKui,
TOJUTAaHJCKHI U ApYyrue S3bIKU, T.K. COJICPKaTM NAHHBIC O CKJIOHCHUH COJHIA M 3BE3,
YTOUHEHUsI K CYIIECTBYIOLIUM KapTaM, HAOPOCKH HOBBIX KapT, TONOrpadu4eckue miaHbl u
ornucaHus OyXT, peK, MOPCKUX CTOSIHOK U T.I1.

2 Cocrasnennbie A. 3akyroii, omnm Obimi w3mambl B Jleiipun B 1496 r.— “Almanach
Perpetuum”.

Bearte de guerra do mar”, “Ars nautica”, “Livro do fabrico das naus”.

! pereira, Duarte Pacheco. Esmeraldo de Situ Orbis (mexxy 1505 u 1508). Onucanusie B
9TOM COYMHCHHHU (aKTHI, ¢ KOTOPHIMH IIOPTYTaJbIbl CTAIKMBAIOTCS BO BpeMs ITyTelle-
CTBHS y 3aIaJHOTO No0epexbs AQpPUKH, ONPOBEPraroT MPEICTABICHHS aHTUYHBIX aBTO-
poB. “A experiéncia nos faz viver sem engano das abusdes e fabulas que alguns dos
antigos cosmografos escreveram acerca da descri¢do da terra e do mar, os quais disseram
que toda a terra que jaz dabaixo do circulo da equinocial era inabitavel pola grande
quentura do sol” (livro II, capitulo 11). “Esta terra ¢ muito vezinha do circulo equinocial,
da qual os antigos disseram que era inabitivel e nos por ‘experiéncia’ achamos o
contrario” (livro II, capitulo 10).

18 «a experiéneia, que é madre das cousas, nos desengana e de toda a davida nos tira” (p. 135).
“sendo a experiéncia a madre das cousas, ela ensinou-nos a verdade segura” (p. 55).

18 Garcia de Orta. Coloquios dos simples, he drogas e cousas mediginais da India. (Goa,
1563).

7 Sabe-se mais agora em um dia pelos Portugueses do que se sabia em cem anos pelos
Romaos [Orta, Coloquio 9].

18 «Centurias Medicas” A. JIysurany, Tpakrar I'apcun ne Opra.

19 «“Tratado da Sphaera por Perguntas ¢ Respostas a Modo de Didlogo” [Obras 1968].

20 «B necessario aqui o sentido obedecer ao entendimento, <...> porque certo estd que em
muitas coisas nos enganaram os sentidos, se ndo fossem guiados e examinados pelo
entendimento” [Obras 1968, 54-55].

2 TIpumep tomy — Ilenpy Hynem, coueraBiuuii npenonaBanne B yHuBepcurere KoumOpst
C peanbHOI MPaKTUIeCKoi paboToit kocMorpada, KOTOPOro PEryIspHO MPUTTIALIATH IS
pCIICHNS TeXHHYECKUX 3a/iay, CBA3aHHBIX ¢ TEXHHKOW HaBurarmuu. Kpome Toro, oH Ben
«xiacc chepsi» (aula de esfera), T.e. 3aHATHS IO aCTPOHOMHUHM U KapTOrpaduul JUIs JIOL-
MaHOB, HaBUTaTOPOB U KapTorpagos.

22 Este espirito de Renascimento ndo haveria transcendido, entre nos, para além destas
manifestagdes de natureza interessada, pratica, determinada pelos objectivos praticos que
serviam. Teria sido capaz de se erguer, em esforco especulativo, a uma nova concepgao
da Vida e do Universo?

2 Anronny Jlynmewm, Aatonny Kopaeiipoii.
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H.I. Meo
(CII6Ir'y)

HanuonanbHo-KyJIbTypHOE cBOeoOpa3ue Opasuiibckux ¢gpa3eo10ru3MoB

SI3BIK cremyeT paccMaTpHBaTh Kak BepOalbHBIM KO KyJIbTYpBI, KaKk ee
TBOpELL, NTOCKOJIbKY MaTepuaibHasi U AyXOBHAs KyJIbTypa HaXOAAT CBOC BbI-
paxenrne nMeHHO B s3bIke (Tomcroit 1995: 15-26). Takum 0Opa3oM, KyIbTY-
pa ompenensercss Kak COBOKYITHOCTH OIPEICIICHHBIX 3HAKOB — KYJBTYpPEM,
KOTOPBIX COCTAaBJISIIOT KYJIbTYPHYIO KOMIETEHIIUIO TOTO WJIM MHOTO 3THOCA H
KOTOpBIE 0000IIAIOT pe3yIbTaThl JyXOBHOW JesiTeabHOCTH denoBeka (Temus
1991: 5-66, IlpuBanoBa 2005: 51). Cpeau CymiecTBYIOIIUX OMNpeeTeHUN
KyJIbTYpHBIX 3HAKOB Haubojee OJM3KMM HaM SIBISETCS OINpeIeliCHUe
B.B. BopoObeBa, KOTOPBIH CUUTACT KYJIBTYpEMY JIEMEHTOM JICHCTBUTEIBHO-
CTH, peanuel, CBONCTBEHHON TOM WM MHOM KyJIbTYype, a JUHIBOKYJbTYpE-
MOH OH Ha3bIBAE€T IPOCKIMIO 3JIEMEHTa KYJIbTYypbl B S3BIKOBOM 3HAK
(BopobbeB 1997: 44-49).

®pazeosorus MOPTYralbCKOTO S3bIKA, U, B YACTHOCTH, €r0 Opa3HiIbCKO-
TO BapWaHTa, He TOJTy4YriIa JOJDKHOTO OCBEUICHUSI HU B OTEUECTBEHHOH, HU B
3apyOe)KHON JIMHTBUCTHUKE, XOTS B TTOCIETHEES BPEMsI MOSIBIIICS PAI HHTEpEC-
HBIX HAy4YHBIX paboT mo Opasmnbckoit ¢paszeonorun (M.L. Ortiz Alvarez,
R.S. Monteiro-Plantin, C. Xatara, etc.).

Temoit HacTOSIIEr0 UCCIIEOBAHUS ABISIOTCS MINOITHUYECKHE (Bpa3eo-
JIOTH3MBI Opa3HIbCKOTO BapHaHTa MOPTYTAIbCKOTO SA3bIKA, OTPAKAIOIINE €r0
HallMOHAJILHO-KYJIBTYPHYIO Clieln(pHKY. AHAIN3 UCCIENOBAHHOTO SI3BIKOBO-
ro MaTepuaa MoKasal, YTO HallMOHAJbHO-KYJIbTYpHas creluduka Opa3uib-
ckoii (paseosornm OoTpaxkaeT pearnu KUBOTHOTO W PACTHTEIHLHOTO MHpa
Bpasunun, 0coOCHHOCTH TAaCTPOHOMHM, HAalMOHAJIbHBIE Tpajuuuu (KapHa-
BaJI), MECTHbIE BepOBaHUs, pyTOOJI, BOIUIONIAEMBIE B PSI/IE INHBOKYJIBTYPEM.

Tak, cpemyt 300HMMOB, (OPMHUPYIOUIMX HAIMOHAIHHO-OKpAIICHHBIC
(bpa3eosoru3mMpl, MOXKHO BBIJICIUTH TaKUE JUHIBOKYJIBTYPEMBI Kak “urubu”,
“arara”, “emu”, tetéu.

300HKM “Urubu”, niTuia cemeiicTBa aMepPHUKAHCKUX IPUQOB, OOUTArOIIAS B
CesepHoit 1 FOxHOI AMEpHKH ¥ MIUTAIOMIASICS MAAIbI0, 0TOpOCaMHU, BXOJIUT B
cocraB (ppaseosiormsma “como urubu na carni¢a” (Oyks. kak ypyOy Ha maja-
1), co3aBast 00pa3 6€3KaJOCTHOTO YEIOBEKa, OXOTSIIIETOCS 3a CBOEH KEPTBOM.
Dpazeonormsm “no bico do urubu” (6yks. B KIrOBe ypyOy) XapakTepusyer de-
JIOBEKa, OcJabIeHHOro OOJE3HBI0, HAXOMSILIErocsl NMpU CMEPTH WIM B KpaiHe
TSDKEJION Ku3HeHHo# cutyanmu (Xatara, Cassiano Riva 2015: 291). Hanpumep:
Fulano n3ao pagou a divida e agora estda ‘“no bico do urubu”

92



(http://www.dicionarioinformal.com.br/no%20bico%20do%20urubu/) ‘OH  He
BBITUIATHII JIOJT M ceiiuac HaXOIUTCS B OE3BBIXOTHOM TIOJIOKECHHN .

Bo ¢paseonorusme “Escovar, lavar urubu” (OykB. YUCTHTh, MBITh ypY-
0y) TO ecTh HaXOIUTHCS B IJIOXOM TOJIOKECHHUH, OBITh O€3/IETbHUKOM W 0e3-
pabotaeiM (Cruz Romao 2012: 110), mo Bceil BHIUMOCTH, OTpPaKarOTCS
TIPE/ICTABIICHUS 0 OECCMBICIICHHOCTH JaHHOTO HENPHSTHOTO BPEMSIIPOBOXKIC-
HUSL, KOTOPBIE CO3Ial0T 00pa3 HUKYEMHOTO, HEYAAWIHBOTO YETIOBEKA.

Kpuk apapbl i apa, JNIMHHOXBOCTOTO MOMyTasi, 00MTAIOIIEro B AMepH-
ke (ot Mekcuku 1o Ilaparsas), OTaHYaeTcsi CXOKECTHIO € BO3IIIACAMH, BCKPHKa-
MM B3BOJIHOBAaHHOTO, OTYAsBIIETOCS YEJIOBEKa, YTO HAXOMUT OTPaKEHHE BO
(pazeomormsme “ficar uma arara” (mepBHHYaTh, BOJHOBaThcs) (Xatara,
Cassiano Riva 2015: 294). Hanpumep: Fulano vai ficar uma arara com vocé.
(http://Aww.dicionarioinformal.com.br/ficar%20uma%?20arara/) ‘Ou  Oyxer
OYCHb HEPBHUYATH M3-32 BaC’.

O0pa3 yenmoBeka CHISAIIETO BEPXOM Ha MY, Pa3HOBHIHOCTH Opa3HiIbCKO-
TO CTpayca, BCEMH CHJIAMU TBITAIOMIETOCS Ha HEM YIEpXKaThCs, MOICKaKUBa-
IOIIEro M HeJero OOJTAIOMIErocs, ACCOIUUPYETCS C MIOXOAKON U ABIKCHUSIMU
nbsiHOTO yesioBeka: “Estar montado no ema, montar na ema” (Oyks. cuyieTh
BEPXOM Ha 3My, mepeH. ObITh mbsiabiM) (Cruz Romao 2012: 107).

IMruna tetéu (quero-quero) mim TepyTepPO M3 CEMENCTBA PIKAHKOOOpa3-
HBIX, oOuTaromias B KOxxHOil Amepuke, cTaia mpooOpa3oM HUYTOXXHOTO U
ATOMCTUYHOTO YeJIOBEKa BO (hpazeosioruzme “ser carne de tetéu”, suaumo, B
CHUJIYy 3BYKOBBIX accounaunﬁ: €€ XPUIUIBIC KPUKH IOXOXKHW Ha BO3IJIACHI
quero-quero (OyKB. X04y-X04y — OTCIO/Ia U BTOPOE Ha3BaHHE) YEJIOBEKA, KH-
BYIIETO TOJILKO JUIsI ce0sl M He cuHuTaromerocs ¢ apyrumu: “Esse governo é
carne de tetéu, nao da aumento de salario ha oito anos...”
(http://www.acumae.com.br/dicionario-ceares) ‘3To MpPaBUTEIBCTBO KHUBET
TOIBKO JUIA ce0s, 32 8 JIeT He ClleNano HUKAKOoH MPHUOaBKH K 3apruiare’.

Cpenu (pazeoorm3MoB ceMaHTHIECKOH cdepbl « KUBOTHBIH MHUp» OTMe-
TiM etie (pazeosoruzm “boi de piranha” (6yks. Obik [y1st TUPaHBK) CO 3HAYE-
HHEM «KO3eJl OTIYLICHUS» WIN «OTKJIOHEHHE OT IJIABHOW TeMbl B Oecere»
(Xatara, Cassiano Riva 2015: 293). IIpedpaseonornueckas CUTyallys CBSI3aHa C
00bIYaeM Opa3UIbCKUX CKOTOBOJIOB 3aBOJIUTH IEPBBIM B PEKY, KUIIAIILYIO Hpa-
HBSIMH, CTAPOTO MM OOJBHOTO OBbIKA JIJIsl COXPaHEHHsI OCTAIBHOTO CTajia, mepe-
xomsmiero peky (https:/pt.wikipedia.org/wiki/Boi_de_piranha). Tak, 3aromosok
cTathu B Opasuiibckoi razere “Estaddo” coobuiaet o HeclpaBemaTMBOM OOBHHE-
HMM yrpasisiroriero komnanueit «IlerpoOpas» JKeoBanu ne Mopanca B IpeBbI-
HIeHnd noJHOMounid: “Me usaram como boi de piranha— diz ex-gerente da
Petrobras” (http://politica.estadao.com.br/noticias/geral, me-usaram-como-boi-de-
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piranha-diz-ex-gerente-da-petrobras,1606132) ‘MeHs UCMONB30BATH KaK KO3/a
OTIYILIECHNUS — 3asIBUJT OBIBIIUNA YTIpaBIstornii komnanwmu [lerpobpas’.

®paseonoruzm “chapéu de touro” (6yks. muisima GbIKa), UCIONB3Ye-
MBI B 3HAUEHWH « HACTABUTh POTa» XapaKTEPU3YeTCs Kak crerudpuaecku
Opasmnbckuii (Xatara, Cassiano Riva 2015: 294). B ero ocHoBe 3amoxeH
o0pa3 poroB, BEHUAIOMNX TOJIOBY OBIKa HamomoOwe TOJOBHOTO ybopa:
Mariana levou um chapéu de touro de seu namorado
(http://www.dicionarioinformal.com.br/chap%C3%A9u%20de%20touro/)
‘Kenux MapuaHbl HacTaBUJI i pora’.

B otHomeHnn cdepoi-ucTouHnKa «PacTUTENbHBIH MUp» HalM HaOJo-
JICHUSI TI0Ka3aJii, 4YTO 3/1eCh OCHOBHOM Opa3miIbCKOW JIMHTBOKYJIBTYPEMOH B
dhopmupoBanuu (pazeosoru3MoB sBisieTcst abacaxi (amanac). OCHOBHBIM
CEMaHTHYECKIM KOMIIOHEHTOM, BBIZICTSIEMBIM B TaHHOM (PUTOHMME Opas3niib-
CKHUM SI3BIKOBBIM CO3HAHHEM, SBJISIETCSI CIIO’KHOCTh €T0 YHCTKH, YTO M OTpa-
KaeTcs B ciedyrommux (paseomormsmax: “descascar o abacaxi” (Oyks.
OUHMCTHTh a0aKalld, TEpeH. peaTh CIOXKHYI0 mpobiemy) m “passar o
abacaxi” para alguém (0ykB. mepenaTh abakaiiu KOMy-Iu0O0, TIEpeH. mepe-
JIOXKUTH peleHne npobiemsl Ha apyroro). Hanpumep: A situacao financeira
da empresa piorou, Maria tera que descascar esse abacaxi (ITockonbky ¢u-
HAHCOBOE IOJIOXKEHHUE MPEIIPHUITHS yXYALIMIOCh, Mapuu npuaercs: perarhb
a1y mpobnemy); Como eu nao sei nada de informatica, eu vou passar esse
abacaxi para o Pedro (Silva Medeiros Caetano 2012: 507) ‘Tak kak s HU4€ero
He MoHMMaro B MH(pOpMaTHKe, 51 3T0 nopy4y [lenpo’. ITockosbky 3a JaHHBIM
(hUTOHUMOM 3aKpenuioch oTpunarteipHoe 3HaueHwe (Ele estd com um
tremendo abacaxi para resolver — emy HpeICTOUT PELINTh OYEHb TPYAHYIO
3aj1a4y), NOSBUICS elie oauH (paseonorusm “troféu abacaxi” (6yks. Tpo-
(heit abakamm), B ITyTIIMBO-HPOHUIECKON (OpPME O3HAYAIONTHNA «yTEIIHTEIb-
HBI TIpU3 JUId  HEYyJAQuHUKOB». ETro IpOHMCXOKAEHHE CBSI3aHO C
TENeBU3UOHHON mporpamMmoii 70-x rogoB mpouutoro Beka “A Buzina do
Chacrinha”, B koTopo#i Beyluii Bpy4all aHaHAC B KAYEeCTBE YTEHIUTEIbHOTO
npu3a Juis BeIOBIBIINX yaacTHHKOB (Monteiro-Plantin 2012: 137).

BaHaH sBysIeTCs JeIeBsM (PYKTOM, MOATOMY (hpaseosiorusm “a preco de
banana” (6yks. no 1ieHe GaHaHa) UCIIOIB3YETCS CO 3HAUECHHUEM KpaiHel Jelie-
BU3HBI KaKoro-jn0o ToBapa, IIMPOKO HCIOJb3YsCh, HANpUMeEp, B peKiame:
Agoes a prego de banana! (http://www.gazetadopovo.com.br/economia/acoes-a-
preco-de-banana-baxo0gk4lst4gsf6tflmfwtam). ‘ Akuum — nereso!’

Beromieecs pactenne Chuchu otnuyaercst HeBepOATHOI CLIOCOOHOCTBIO K
Pa3sMHOKEHHIO, YTO HALLIO CBOE OTpakeHHe BO (paseosorusme “dar mais do
que chuchu na serra” (O6ykB. naBath 0OJbIIE, YEM HIYIIY B ChEPpE, MEPEH.
JeiicTBOBaTh HMHTEHCHBHO, C Oonblioi yactoTHocThiO) (Monteiro-Plantin
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2012:134). Hanpumep: Enfim a eUSropa se transformou em um Rendez-vous
de baixa categoria para as tropas do USArmy, baixa categoria porque todas as
provincias estdo sem grana e fazendo amor quase de graca a troco de um prato
de sopa. De graca, hein! Esperem as san¢des da RUSSIA comecarem a
esquentar, pois vdao dar mais que chuchu na serra.
(http://navalbrasil.com/assange-afirma-que-deixara-embaixada-do-equador-em-
londres/). ‘B xoneuHOM HTOre mpoInTaroBckas EBpoma mpeBpaTHiack B 00p-
Jienb Hu3Ko# kateropun amst Boiick CIHA, Hu3KOH MOTOMY, YTO BCE HX IPO-
BUHIIMU B EBpone CUugiaT oe3 JCHET U 3aHUMArOTCs H}O6OBbIO IMo4YTu Japom B
oOMeH Ha Tapenky cyma. becrutatho, ma! Ilomoxaute, CKOpO POCCHICKHE
CaHKIMU HAYHYT MPWKUMaTh U OyIlyT JaBUTh OOJIBIIE, YeM IIYIIy B Cheppe)’.

Cpea MHOTOYHCJICHHBIX HAI[MOHAIbHO-OKPAIICHHBIX (Pa3coOru3MOB,
OTHOCSIIUXCS K CEMaHTHUECKOH cdepe «['acTpoHOMUS», OTMETHM JIUIIE (pa-
3eonorms3M “tudo acabou em pizza” (OykB. Bce 3aKOHYHMIOCH MHIIEH), IIHPO-
KO HCIIOJIb3YEMBI B TIOJIMTHIECKOM TUCKYpCE B TEX CITydasix, KOrJja HUKTO HE
TIOJTYYMIJI 3aCITy>KCHHOTO HaKa3aHWs 32 CBOWM IMPOCTYNKH W, TaKUM 00pa3oM,
JIeTI0 HUYeM He 3aKOHYMIOCh. CUUTAeTCs, YTO JTAaHHOE BBIPAKCHUE BO3HUKIIO B
60-e roxer XX Beka B pyTOombHOM cpene. CIopTHBHBIE YHHOBHUKH KOMaHIIBI
Palmeiras coGpaiuce 11st 06CYKAEHHS CEPhE3HBIX BOMPOCOB M Mocie 14 yacoB
JUCKYCCHI MPOroJoAaIuCch U 3aKka3aiy 18 GOJBIIMX MUII M MUBO. 3a €10H
OHM 0JIaroToNy4HO 3a0bUIM CBOM Pa3HOIJIACHS M Pa3OLUIMCh IO JOMaM, He
IpUJsd HU K KakuM BbIBOAaM. MuntoH Ileppynuy, CiOpTUBHBIN >KypHAJIUCT
Gazeta Esportiva, omyGnukoBan moTtoMm crTathio, o3ariaBieHHyro «Crise do
Palmeiras termina em pizza» (6yks. Kpusuc [Tanmeiipac 3aKOHYHICS MHIIIION).
OTcroa 1 TOIIIO 3TO BBIPAXKEHHE CO 3HAUCHUEM «HHYEM He 3aKOHUUTHCS»: O
ultimo escandalo sobre os deputados corruptos acabou em pizza, ninguém foi
preso (http://www.dicionarioinformal.com.br/acabar%20em%20pizza/). ‘Ilo-
CIICTHUH CKaHIANI C KOPPYMIHPOBAHHBIMY JISMyTaTaMU HIYEM HE 3aKOHUMICS,
HHUKOTO HE apecTOBaIH .

Heorpemuemoii yacTeio Opa3mIIbCKOM KYJNBTYpHI SIBIIACTCS KapHaBall C
€ro 3aXKMraTeJIbHOM MY3bIKOM M TaHLAMU, IBIIIHBIMY HapslaMu, KOHKYPCOM
wkoa camObl. dpaseonormsm “rodar a baiana” (O6ykB. kpyxuTh Oauany,
MepeH. YCTPOUTh CKaHMAJ, NMPOU3BECTH (YpOp, CCOPUTHCS) CBS3aH CBOUM
3HAYEHMEM C TaKHM DJIEMEHTOM KapHaBaia kak “ala das baianas”, To ects ¢
TPYIIIOH JKEHIINH B TBIIIHBIX I00KaX, ¢ Opacieramu, Oycamu, B TIopOaHax,
YeCTBYIOIINX TaK Ha3biBaeMbIx “tias do samba” pomom u3 Bauu, koTopsie B
CBOE BpeMs NPSATAJIM B CBOMX JIOMax TAaHIIOPOB caMOBbl, IOCKOJIBbKY B 20-¢ 1
30-e romer XX Beka caMba Kak MY3BIKAIBHOE NMPOU3BEICHHUE U TaHEI ObLIH
sanperensl (Xatara, Cassiano Riva 2015: 295). Hanpumep: Pare com isso ou
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eu vou rodar a baiana (http://www.significados.com.br/rodar-a-baiana/)
‘[Ipekpatute 3TO, MHAYE S YCTPOIO CKaHIAI .

Bo ¢paseonormsme “dar samba” (OykB. COYMHATH caMOy, HMCIOIHATH
camOy, IepeH. UMEeTh yCIeX B KaKOM-JIHOO MPeANPHSATUH, IPOCKTE) JIMHIBO-
KyJIbTypeMa “‘samba” obJiajaeT MOJIOKUTEIBHBIM 3HAYCHHUEM, CBSI3aHHBIM C
PaJOCTHBIMH SMOLIMSMHM, KOTOPBIC BBI3BIBACT OTOT 3a)XKUraTeIbHBIA TaHEL
JKypuamuct Maprunpy na Buna mmmer: Quando o Barack estava concorrendo
a presidéncia dos Estados Unidos, eu escrevi o artigo “Obama vai dar Samba”.
Vai dar samba é uma expressdao popular que quer dizer “vai dar certo” e eu
escrevi no sentido de “vai vencer, vai ser eleito” e deu samba
(http://www.irdeb.ba.gov.br/tamboresdaliberdade/?p=217) (Xatara, Cassiano
Riva 2015: 295). ‘Korma Bapak GammoTupoBaics Ha JTODKHOCT MPE3HICHTA
CIIA, s marucan crathio «Obama noOseTces ycrexay (OyKB. CTaHITyeT camOy).
Cranmyer camOy — 3TO pPa3srOBOPHOE BBIpOKCHHE, O3HAYaIoOLIee «I00beTcs
ycriexay, ¥ s HaIlFcall, 9TO «OH MOOeIUT, ero u30epyT, u OH modemmn (OyKB.
CTaHIIeBaI camOy)’.

OnHako, B pUTME M JBIKCHHSAX TAHLOPOB CaMObI MOYKHO TaKKe YCMOT-
pETh HEKHWiIl BBI30OB, arpeccHIo, OTCIofa ¢paseomorusMm “sambar na cara”
(6ykB. TaHIleBaTh caMOy B JIMIIO, IIEPEH. YHU3HUTH Koro-nmu6o): Gaga samba
na cara da Britney. (http://www.dicionarioinformal.com.br/sambar/) ‘Tara
yTepiyia Hoc bputan’.

B cemantnueckoii chepe «BepoBanus, penurus» spkoil HallMOHAJIBHO-
KyJBbTYPHOI MapKHpOBaHHOCTBIO 00mamaer dpaseosnormsm “estar de/ fazer/
calundu” (GykB. coBepiuaTh KajayH.Iy, MepeH. ObITh B IIOXOM HACTPOCHHUH,
arpecCUBHBIM, CEPIMTHCS), B KOTOPOM IPOCIEKHBACTCS CBA3b C adpuUKaH-
CKMM Maru4eckuM KyJIbTOM KallyHIy, pacupocTpaHeHHbIM B bpasuinu. Cep-
JMTBIA, arpecCHBHBIA YENOBEK CBOMM BHEIIHMM BHIOM HAIIOMHHAET
0JIep)KUMOT0, UcToBeaytotero 3ToT KyapT (Ramos Nogeira 2015: 73).

C ¢yr6osioM, HAMOHANIBLHBIM CIIOPTOM bpasniiu, Taxke cBS3aHO 0OJb-
II0€ KOJMYECTBO YCTOWYMBBIX BBIPAXKCHUH, IIUPOKO HMCIIONB3YEMBIX B HOBCE-
nHeBHOM oOmiennn. Tak, Hanpumep, “mudar de time” (6ykB. CMEHHTH
KOMaH[y, TepeH. CMEHHUTh MOJMTHICCKYIO, HICOJOTHIECKYI0, CEKCYabHYIO
opuenranuro), “dar/ levar(um) cartio vermelho” (6ykB. HOAHATE KpacHyIO
KapTO4Ky, TO €CTh yJAJINTh UTPOKa C (PyTOOIHLHOTO MOJIs, TTIEPEH. UCKITIOYUTh
U3 UIPBI, U3 yupexaeHus, u3 koekrusa (Cassiano Riva 2012; 327). Hanpu-
Mmep:As adverténcias sdo o cartdo amarelo dentro de uma empresa, sendo o
cartdo vermelho a suspensdo ou mesmo a demissdo do emprego por
comportamentos inadequados no ambiente de trabalho
(http:/Aww.pontorh.com.br/principais-motivos-para-advertencias-trabalhistas/).
‘TIpexynpexaeHus — 3TO CBOEIO poja jKejTas KapToyka Ha NPEANPHATHH, a
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KpacHasi KapToyka — 5TO OTCTPAaHEHHE WIIH JJaKe YBOJBHEHHE C PaboThI 3a He-
aJZIcKBaTHOE TOBeIcHHE Ha paboueM mecte’.

OTIebHO OCTAaHOBHMCS Ha TakoM (paseonormsme kak Lei de Gérson
(6yxs. 3akon XKepcona) mm a Lei da Vantagem (6yks. 3akoH mpenmyIiie-
CTBa), O3HAYAIOIIEM HAPYIICHUE MOPAIbHBIX IPHHIUIIOB C IIETbI0 U3BJICUC-
HUS BBITOAB. KoHewHo, 3HaMeHUTHIH (yTtOommct XKepcon me Omnuseiipa,
UTPOK Opa3mibCcKoil cOOpHOIT B 70-X rogax MpOIIIOro Beka, HE Hapymial
HUKAKHX 3THYECKHX HOPM, a MPOCTO OJHAXKIBI CHSUICS B pEeK/IaMe CUTapeT
Vila Rica. 3axxuras curapery, OH MpOW3HEC Cieayrolyo ¢pa3sy: “Por que
pagar mais caro se o Vila me da tudo aquilo que eu quero de um bom
cigarro? Gosto de levar vantagem em tudo, certo? Leve vantagem vocé
também, leve Vila Rica!” ‘3auem mmartute Gomblue, ecniu Buna Puxa mue
JIaeT BCE TO, YTO TpeOyeTCst OT XOPOMHMX curaper. S mobimo UMeTh Ipenmy-
IIECTBO BO BceM, NOHATHO? Ilomyuure TOXe 3TO NMpEenMyIIEecTBO, KypHTE
Buna Puxy!’. Tlocne 3toit pexnambl u mosiBuics ¢paseonoruzm a Lei de
Gérson, KoTOpBIi B HAcTOAIIEE BPEMs HCIIONIB3YETCS U XapaKTEPUCTHKU
HaIlMOHAJILHOTO XapakTepa Opa3wibLEeB, JIOOSMMX HApyIIaTh OOIIETIPHHS-
TBIC HOPMBI JUISl IOCTHXKCHUSI COOCTBEHHBIX CBOGKOPBICTHBIX IEIICH.

OTtHouleHne Opas3uibIeB K CBOEMY HAI[MOHAIBHOMY XapakTepy M K
JpyroMy Takxe HaXOJUT CBOE OTpaxkeHHe B psje (paseonorusmon. Bo-
nepBhIX, 3T0 3HaMeHuTHIH “jeitinho brasileiro” kak o6pas cymecTBoBaHus
OpasuiblieB, COCTOSIIIMHA B HWTHOPHUPOBAHWUHU CYIIECTBYIOLIMX HOPM, B
HACMEIIKEe HaJ| YCTAaHOBJICHHBIMU NpPaBUJIaAMH, B YMEHHUH BBIBEPHYTHCS B
CJIO)KHOUM CUTYaIlMH, PEIIUTh MPOoOIeMy HETPUBUATIBHBIM CIIOCOOOM, 00XO0-
Jisl Bce BO3MOXHBIE ycioBHOcTH: Se ndo fosse o meu “jeitinho brasileiro”,
eu nao teria resolvido aquele problema.
(http://www.dicionarioinformal.com.br/exemplos/jeitinho%?20brasileiro/).
‘Ecnm Ob1 HEe MOs Opa3mibCKas HalMOHANBHAST OCOOCHHOCTH, 1 OBl HE pe-
mu1 3Ty npobnemy’. BorulomenueM 3THX 4YepT XapakTepa SBISETCS aH-
Tporromop¢Hei momyraii 3¢ Kapwoka, mpumymanHbeii Yonrom JlucHeew,
TJIaBHBINA TIEPCOHAXK OJTHOMMEHHOTO KypHaja, Becelbli, OeCreuHbli, JeH U-
BbIii. OH TaHIyeT camM0y, paccKa3blBae€T CMEIIHbIE UCTOPUH, BCETa BbIXO-
JIMT CyXMM M3 BOJBI, To ecTh “da um jeitinho para tudo” (Monteiro-Plantin
2012: 151-152).

B KaxIOM S3bIKE CYIIECTBYET OIPEIeNICHHbIH KPYr CTEPEOTHITHBIX
NPE/ICTABICHUH O Yy)KUX, O0YCIIOBJIEHHBIX NPEB3STHIM MHEHUEM HOCHUTEIICH
A3bIKa, XapaKTePU3YIOIHUX JII0/IeH, He TIOXOXKHX Ha CBOUX, C TO3UIIMU OTPH-
[aTeJIbHOM OLICHKH, IOCKOJIBKY JIOASIM CBOMCTBEHHO IE€PEOLICHUBATH CBOIO
COOCTBEHHYIO KYJIBTYpY M 0000IIaTh OIBIT OOLIEHUS ¢ HHOCTPAaHI[aMU B pas3-
au4HOTO pona mpeapaccynkax (Jluxren6bepr 1994: 90). Takumu «MHOCTpaH-
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naMm» i1l OpasuiiblieB SIBISIFOTCS KOPEHHbIE XKHUTeNnu bpasuiuu, Herpsl u
uHaeimpl. [IpereOpexuTenbHOe OTHOIIEHHE K OpasmiIbCKUM HErpaM OTpa-
JKaeTcs BO (ppaszeosorm3Me “nascer com um pé na cozinha” (Gyks. poauTh-
Ci C OIHOM HOroW Ha KyXHE), B KOTOPOM OTPaKalOTCS CTEPEOTHUITHBIE
MIPEICTAaBICHUS O MECTe TEMHOKOXKETO B 0o0IIecTBe, a Takke BO (ppazeoro-
ru3Me “servigo de preto” (Oyks. paboTa Herpa, MepeH. MI0X0 BHIMOTHEHHAsS
pabora, xantypa): Que servigo de preto! (Monteiro-Plantin 2012: 297) ‘Yro
3a xanrypa!’.

®pazeonorusm “programa de indio” (6yks. mporpamMma uHe#na) oT-
paxxacT NpeACTaBJICHUA O KU3HU HHHeﬁHeB Ha Mpupoac, B YCJIOBUAX, JIU-
IICHHBIX COBPEMEHHOT0 KOMQOpTa, W O3HayaeT Kakoe-Inbo He3aTeHIMBOe
MEpOTpHUITHE, 0€3 MPeIBaAPUTEIBHON OpraHU3aluy, YA00CTB HUBHIN3AIIUH:
Fazer trilha no meio do mato? Isso é programa de indio! Visitar uma praia
deserta onde nao tem nada? Isso é programa de indio! Ir a uma floresta sé
para ficar observando os passarinhos? Isso é programa de indio!
(http://www.teclasap.com.br/expressoes-idiomaticas-programa-de-indio/).
‘[Ipobupatecst wepe3 3apocnu? Oto mporpamma uHzeina! Iloiitm Ha my-
CTBIHHBIH IUIDK, TAC HET HUKAaKUX yao0cTB? D10 mporpamma uHneima! Ioii-
TH B JIEC TOJIbKO 3aTeM, 4TOOBI HAONIOMATh 3a MTHYKaMU? DTO mporpamma
uHpeina!’

IpencraBineHus 0 PyCCKUX OTPa)KeHbI BO (hpaseosorusme «a coisa esta
russa» (OykB. pycckas Belllb, NEPEH. Cepbe3Has mpo0jeMa, TPYIHOCTb)
(Monteiro-Plantin 2012: 159). Kak oTMeuaeTcst B ClipaBOYHHUKAX 110 Opa3miib-
ckoil (hpazeonoruu, 3aech HaOJIOAAETCS HAPOJHAS STHUMOJIOTHS: NpuUiara-
TENBHOE «rUGOo» (Cephlid, TETeNbHbIH, TyMaHHBIH) B HapOJIHOM CO3HAHHUU
MIPEeBPATUIOCh B “russo” (pyccxuit)
(http://www.portuguesnarede.com/2010/11/situacao-esta-russa-ou-ruca.html),
BUAMMO, IT0 aHAJIOTHH C OBITYIOIINM 3a pyOexxoM obpazom Poccum, mocTostH-
HO TIPEOJOJICBAONICH TPYAHOCTH. XOTS, BO3MOXKHO, YTO pedb HE HJET O
HapOJIHOU STUMOJIOTHH, TIOCKOJBKY, HATIPUMED, B UTAIBIHCKOM SI3BIKE CYIIIe-
CTBYIOT CXOKHe (hpazeosioru3mMel “essere una Russia” (6yks. 6eiTh Poccueli,
MEePEH. CIIOKHAsI CUTyalus, Oecropsaok, cymsruia) u “far Russia” (Gyks.
nenath Poccuro, mepeH. co3iaBaTh 6€CIOPSIOK, CYMSITHILY).

PaMku maHHOW cTaThy HE TO3BOJISIOT U3JIOKUTH 0OJiee TOAPOOHO ApPY-
TUe HallMOHAIBHO-CTIeH(prUeckrne 0COOEHHOCTH Opa3sHiIbCKON (pa3eooTHH.
BaxxHBIM sIBIISIETCS TO, YTO HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYpHas criennuka Gppaseoiio-
TM3MOB COCTOMT HE B HaWMEHOBAHWHM M XapaKTEpH3allMH 4ero-inndo yHU-
KaJIbHOTO, CBOMCTBEHHOTO JIMIIL OJJHOM KYJIBTYpE, a IIPEX/e BCEro B BHIOOpE
TEXHUKH HOMHHAIIHH.
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K.K. Menoonca Koay
(zexmop Hncmumyma Kamosuca)

Paccyxnenust Ha Temy 3BykoBoii cpeasl Ilopryranun

B nepByro ouepenp HEOOXOANMO HAIIOMHHTH, YTO aKyCTHKa — 3TO Hay4-
Hasg o0JylacTh, KOTOpast OblUla CO3/laHa KaHAACKAM Typy KOMIIO3UTOPCKOTO
uckycctBa P. Mioppeem [lladepom. OH ke BBEI BIIEPBEIC TEPMUH «3BYKOBOH
nanamadT». PasMBIsis Ha TeMy HAallMOHAJIBHBIX aKyCTHYECKHX OCOOCHHO-
CTEH, HaNpalMBaloTCs BOIPOCHI «ECTh JIM O0COOBIN MOPTYrajJbCKUH CHOCO0
CIIyIIaTh U BOCTIPOM3BOAUTE 3BYK?», «4TO OTJIMYAET HAIIly 3BYKOBYIO Cpeay
OT IpoUnX?» U «KaK MOXKET TOBJIMATH Ta WIM MHAs 3BYKOBas cpesia Ha Hac?y,
«eCTh JM KaKOe-TO MOPTYyrajlbCKoe 3BYKOBOE Hacienuey, «kak [lopryramus
OTHOCHUTCSI K CBOEH 3BYKOBOH cpene?»

3T BOMPOCH MOTYT ITOKa3aThCsl OaHAIBHBIMH, HO ceroaHsmHss [lop-
TYTajus TOTOBA MCUEPIIBIBAIONIEC OTBETUTH Ha BCE U3 HUX.

Ha npoTspkeHnu HCTOpHU 3BYKOBOE BOCTIPHATHE MOBCTPEYAIIO TTEPUOIBI
cBOero B3iera u maaeHus. C JeTrKoCThI0 MOXHO 3aMETUTb, YTO CETOJHS BCE
OospIie BCTpedaeTcsl BU3yallbHOE BOCIIPHATHE, HEXENN Ha ciyX. M3o0pere-
HHE KHUT'OIIEUaTaH!sI OCYIIECTBUIIO TTEPEXO0]l OT YCTHOH KyJIbTYpHI K JIUTEpa-
TypHOH. DTOT Tepexox O3HaMEHOBAJI  HA4ajo HOBOTO  cmocoba
B3aUMO/IeiicTBUsI ¢ MUpOM. HeBO3MOXHO ciyniath Jpyroro 0e3 Moi4aHusi U
Pa3MBIIUICHNA, 3a4acTyl0 TOJI0Ca 3By4aT TPOMKO M MEPEeMEIINBAIOTCA, 3BY-
9aT KakK yJapsl B 0apabaH — 3TO BCe HE ABISETCS BHUMATEIBHBIM CIyIIaHH-
eM. Bo3MoxHO mojgo0Has cHUTyalusi 9eTKO OIMCHIBAET CJIOBAa W3BECTHOMH
noroBopku «Korza Bce TOBOPAT, HUKTO HE CIIBIIINT.

Kaxercs, uro naxke camo moustue auanora B [lopryramum orsedaer
CJIOBaM BBIIICYTIOMSHYTOH MTOroBopky. OJTHAKO B HEW €CTh W MPOTHUBOPEUHE.
HeBo3MOXHO XOTETh TOBOPUTH ¥ OJJHOBPEMEHHO 3aCTaBUTh COOECEeHUKA HE
CJIymiaTh. 3aBE€OMO 3Has, YTO OH He OyAeT ciymaTb coOeceaHUKa, TOBOpS-
muit 0COOEHHO HE CJIEANT 3a TEM, YTO TOBOPUT, a CIIyIIATeNb JIMIIb OrPaHH-
YMBaeTCs KHBAHHUEM TOJOBBL. ECTh pasHMIa Mexay 3By4aHHEM U
BOCTIpHATHEM 3ByKa. OfHAKO CYIIECTBOBAaHME 3THX IMOHATHH BCE MEHBIIE
3aBHCUT OT MX COOTHOIICHHUS, 110 MEpe TOTO KaK Hac CO BCEX CTOPOH 00io-
KWJIM BU3YaJIBHBIMU 00pa3zamMu.

CJ0XHOCTh B IPUMHUPEHUH TOHATHHA «3BY4aTh)» U «BOCIIPHHUMATH) SB-
JSIETCS TEM OTIEYaTKOM, KOTOPBIN HAJIOKMIIA Ta MOZEIh Pa3BUTHA, KOTOPOH
MBI CETOHA C BaMU ClefyeM. 3BYKOBasl Cpe/ia IeKTPOHHOI0, MEXaHUUYECKO-
ro MPOUCXOXKAEHUS TaKKe MPEMATCTBYET UX ypaBHoBemuBaHuo. B Ilopry-
rajiiy, B YaCTHOCTH, 3Ta NpodjIeMa HMEET CBOU XapaKTEepPHbIE YEPTHI.
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B nagane 80-X roTOB MOSIBIAIOTCS 3JIEKTPOHHBIE KOJOKOJA, KOTOpHIE
3aMOJIHAIOT 3BYKOBYIO Cpely ropoloB Hu aepeBeHb Ilopryrammu. Komokom —
3T0 cuMBOJ OOIMHBEL. OH HECET OTBETCTBEHHOCTDH 3a OTCUYET BPEMEHH, OIO-
BEIACT O KAKMX-TO OOIIECTBEHHBIX COOBITHAX, €r0 YIapbl TAKKE CIyXaT
CHTHAJOM TPEBOTH B ciydae KaracTpodsl. Kosokosa SBISIOTCS OCHOBOM
3BYKOBOTO JlaHAmadTa BpeMeH 3emieTpsicenus 1755 roxa, 3To moarsepxaa-
€TCsl B MMCbMEHHBIX TOKyMEHTax Toi smoxu. bonee Toro, B uecth 250-neTus
co IHA Tparequu, 1epksu JluccaboHa mpoBenu eIUHBIN pUTYyalsl, OZHOBpE-
MEHHO 3a0UB B KOJIOKOJIA B 4acC KaTacTpOQhI.

Konoxon sBnserca CUIbHEUIINM HHCTPYMEHTOM, U LIEPKOBb MpaKTHUe-
CKH BCETJ[a €ro UCHoib30Baia. HacToNbKo CHIIBHBIM, UTO Ja)ke ObLIa MOMBIT-
Ka CEeKyJIApu3allid KOJIOKOJIOB BO Bpems (DpaHIy3cKOM PEBOJIOLUU U BO
BpeMeHa yctaHoBieHus Ilopryranbckoii PecryOmukm.

KomnoxompHEII 3BOH B MOeH epeBHE 0003HAYAET MPOCTOPHI MOEH 3eM-
1. Korna nepecTaer cnblmaThCs KOJIOKOJN, TO 3TO 03HA4aeT, YTO MBI BBIIIIH
3a mpegensl. 1 BOT B To BpeMsl, KOTJa KOJIOKOJ BCET/a BBIIOJIHSII POJIb MO-
CPeIHHKAa MEXIY YUPEXKICHHUSIMH WU COOOIIECTBOM, MOSBIACTCS JIEKTPOH-
HBIIl KOJIOKOJI, 00JIee MOIIHBIH, HACTOSIINI 3BYK COBpeMeHHOCTH. Ho HHUKTO
He 3aJyMalicsi O IOCIEACTBUAX ero ycraHoBieHHs. OH cTanm HacTosuleH
HAIaCThIO TSI COCEeH, MOKYIIEHHEM Ha Jy>KyI0 TEpPUTOPHIO.

B koHTOpY IO BOmpocaM OKpY’KaroIied Cpeabl CTaal MPUXOIUTh MHO-
TOYMCIICHHBIE KaJlo0Bl. TeM He MeHee, TPeCTaBUTENN JyXOBEHCTBA HU pa3y
HE BBICTYIMJIM MIPOTUB YCTAHOBJICHUS BJICKTPOHHBIX KOJOKOJIOB JIO0 TEX IIOD,
noka B Ilopryranuu He 3agymanuchk o 3a00Te 3BYKOBOI cpensl. Bompocsl,
CBSI3aHHBIE C IIYMOM, MPOXOJMIN Yepe3 KOHTOPY IO 3aIUTE OKpYXKarolen
cpensbl, KoTopas OblIa cozaana B 80-e ToJIbl ¢ HEeTbio 3a00THl 00 3KOJIOTHH.

bepnu Kpay3se, nccnenosatens BOIpOCOB 3BYKOBOH Cpefbl, yCTaHOBUII
3 THITa 3BYKOBOTO OKPY)XEHHS: T€0()OHUsI, CO3AaHHAs M3 3BYKOB IPHPOJBI;
6unodonus, cBI3aHHAS CO 3BYKaMHM XKHMBBIX CYIIECTB; U aHTPOIO(OHUS — 3BY-
KU, U3/1aBAEMbIE UEIIOBEUECKUMHU CYLIECTBAMHU.

I'eodonus n 6uohoHMA OYEHb MEUIaM NEepBBIM oOHTaTensM. B cBoro
ouepenb, TOA00Has peakIusd Ha HUX MOCITY>KHJIa MPUMEPOM Ui pa3paboToK
CTpaTeruil 3alyruBaHys, HalpuMep, aTaka Ha Bpaxayoowui Hapoa. Hanetst
1 Tpabexu BpeMeH PEeKOHKHCTHI, COMPOBOXKIAEMBIE TOIIOTOM KOHHHIIBI U
METaJUIMYEeCKUM KIIallaHbeM OpoHM m opyxus. [locenenus, HamyraHHble ITy-
MOM, CTaHOBHWJIMCH JIETKOH 100br4eild. [loToM oHM Hay4yuiich yoeraTb U CHO-
Ba BO3BPAIaThCs Ha CBOU TEPPUTOPHHM, KOTAA TOMOT KOMBIT ctuxan. Ilo3xke
BOEHHBIE JEHCTBUS IpHoOpesn Oosee MpodeccHOoHaIbHBIA XapakTep U ap-
MUH TepecTaiy 3aHMMaThCsl 3allyTMBaHUEM APYr Apyra. I[IpekpacHsIM mpu-
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MepoB sBisiercst onucanue OutBbl npu Oypuke. lllym u rpoxor — opyxue
MPEBOCXOJICTBA, a TIOKOH 3TO HEZOCTIKUMAst POCKOIIb.

TpynHO cka3zaTh HaBepHSAKa, OBUIM JIM B JAaBHHE BPEMEHS JKaloObl HA
IIyM, HO MHOCTPAHIIBI YK€ UM OBUIM HelOBOJIBLHBI. [IOMHMO OTCYTCTBUS TH-
THEHBI, KaKIbIH J€Hb HA yIHIAX CTONHIBI OBUIO OYEHb IIYMHO B KOHIE
XVIII Beka, pacckaspIBaeT MIBEICKHH IPOTECTaHTCKUIT MuccuoHep Kapi
Wzpasms Pynepc. Ilozxe Bexdopna xamopancs Ha BOIUIM M TaM BO BpeMs
MHOT'OYMCICHHBIX pPeNUrno3Hbix mnpoueccuid. B konme XIX Beka Kiayc
BCIIOMUHAET O IIyMe, BBI3BAaHHOM Ipoe3karomuM TpamBaeM. Illantens B
CBOMX IOBECTBOBAHMAX O 3eMJICTPSICEHUHU MHIIET. UHOCMPAHYbl ObIIU 02T)-
wieHvl 360HOM YepKOGHBIX KONOKON08, 80eM cO0aK, pE6omM 0Cl08, 360HOM KO-
JIOKOILYUKOE Y KO3, 6bIKDUKAMU YIUUHBIX MOP206YeE, CMYKOM MOJIOMOE No
HAKOBANIbHAM, NO KUAM Kopabrell 0a 0csam agmomoduell, CKpunom 00ioma
KAMEHWUKA, CBUCHOM PYCANOK 8 peKe, niavem sumapsl u eonaamu. He 2o6o-
PA yorce 00 UCRONHEHUU NeceH 80 8peMs NPOYeccull, 2poXomom eliepsepka
60 8pems 2ynsaHull. B cBOIO ouepenp B TpeTbel ueTBepTH Beka Cesapuy Bep-
Je B cBOUX ModMax Mup uyecme 3anadunozo ueiosexa Wi B oonom cospe-
MeHHOM Keapma/ie OIUCHIBAaN 3BYKOBYIO cpeny JlnccaboHa B €ro IogHOH
TOPOJICKON Kpace B neproa «poHTH3Ma». [loBecTBOBaHHE OTHOCHT K 3BYKaMm
Tpyaa pabodero kiacca, HampuMep, yKJIAIUUKa JTOPOTH WIM TOProBLA PHI-
60i1. ABTOp TakXe paccKa3blBaeT O COIIMAIBLHOM ITOJIOKEHHH TeX, KTO OCTal-
Csl B CTOJIHIIE TIOCJIE MaCCOBOTO MEPECENEHHs U3 ropoJia, BEI3BAHHOTO OyMOM
MPOMBILIICHHOTO Pa3BUTUSL B TO BpeMsi. CTOJNMYHBIA KOCMOIIOIMTU3M, OIH-
cansblil Ce3apny Bepne, mo3BosisieT HaM He TOJIBKO BU3YaJIbHO €r0 MpescTa-
BUTb, HO M «yciblmarb». Ce3apuy Bepae He TOIBKO «II03T BH3YyalIUCT», KaK
€r0 9acTO HA3bIBAIOT, HO OH €IIE U «II0AT 3ByKa».

ITo mMepe Toro xak MexaHW3alHs Bce OOJBIIE NMPOHHUKAET B 3BYKOBYIO
cpeny IlopTyrammu, cnocoObl ee KOHTPOJISI Takke HAYMHAIOT MPETepreBaTh
WU3MEHEHHSI.

Paccysxnast o 3Byke Henb3s 3a0BIBaTh M O THIIMHE, KoTopas B [lopTyra-
JIMM UMEET CBOM COBEPLIEHHO OCOOCHHBIE YePThI.

B Ilopryranuu B centsiope 1999 roma nponzomuio ocobeHHOE cOOBITHE.
OcoOeHHOE B IUIaHE aHalM3a MOPTYrajbCKOW 3BYKOBOM Cpe/bl M HAIEro
MOBEJICHNS B 3aBHCHMOCTH OT Hee. Tumop morpysmics B TummHy. Ha 3 mMu-
HYTBI OCTaHOBHJICS] TPAHCIIOPT, MEMIEX0 Bl 3aMEPIIH U CIIBIIAICS TOIBKO BOH
CHpPEH I0XapHBIX. BbUI0 HACTONBKO THXO, YTO 3BOH THUIIWHBI MOXKHO OBLIO
«ycaublmarby. Kak M3BecTHO, HE CyHIECTBYET IOJIHOTO M KPOMEIIHOro 0e3-
3BYYHs, ¥ COTJIACHO M3BECTHBIM TEOPETHKAM, IOJHASI THUIINHA «POXKIACTCS»
TOJIBKO KOTZa MBI YMHpPAeM, TaK KaK 3BYKH — 3TO HOCIIEIHEE, YTO JIOJDKHO
yUTH 32 HaMU. DTO MOJATBEPKIAIOT sKcrepuMenThl JxxoHa Kelmpka, cozna-
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TeJsl TaK Ha3bIBaeMOH «0e39X0BOM Kamepbl». [locie moMerieHns B Hee MOX-
HO YCIBIIIATh, KaK B COOCTBEHHBIX KHMJIaX TeUEeT KpPoBb. Bo3MOXHO, oTCIONA
¥ UCXOZISAT MICHU O TOM, 4TO THUIIMHA — 3TO cMepTh. OTpHIlaHuE CMEPTH U
BEYHOE CYIIECTBOBAHUE ACCOLMMPYIOTCA C IIyMOM, 3By4aHHEM. OJTa HIes
noaTBepxknaerca B modme Kowey Mapuy ne Ca Kapreifipy, B KoTOpoi OH
MHCIIEHUPYET CBOIO CMEPTh B IIYMHOH KapHaBambHOM aTMmocepe «Korma s
yMpy, OeiiTe B TapenKkH [...] menkaiite XaplcTaMm».

Ilo mpaBne roBopsi, MOJTYaHHE — 3TO JOBOJIBHO MPOTHBOPEUYUBOE MOHS-
THE, KOTOPOro 04eHb 00ATcs Ha 3amafe.

Monyanue uMeeT OoIbIlIOe 3HAYEHUE JJIsi KOMMYHUKAIMH, B 3TOM
CMBICJIE OHO SIBJISICTCS YacThI0 KOMMYHHUKAIIMU B NOPTYrajJbCKOM OOILECTBE.
CymiecTByeT NMOPTYrajJbCKOE MOJYaHHE, MOPTyraabCKas THIIMHA, KOTOpas
COCTAaBJIACT 3BYKOBYIO CPEIY CTPAHBI.

Momyanue B IlopTyrannu TecHO CBSI3aHO C (OPMOH aBTOPUTAPH3MA.
Myapocte MomuaHusi, 0 KoTopoi roBoput ®@epranay [leccoa u nporomxu-
TenpHOE MomuaHue JKacuaty m3 «['opona u ropen» (poman Dca ne Keiiporr)
SBJISTIOTCSL [UISl TIOPTYTabLIeB aTpuOyTaMy WTpbI, KOTOpas HE CTOWT cBed. B
[TopTyranuu rocioAcTByeT Moi4aHue-cTpax. Hac npuydnnm «poriaTeBaTh
CJIOBay», MBI OOMMCSI TPOOOBOTO MOJTYAHUS, MBI MOJTYMM O HAIIHMX YOEXKICHH-
X Y B3MJIATAX.

3BOH KOJIOKOJA CBAIICHEH. B MOMEHT ero 3By4aHHs IOSIBIIETCS BHYT-
PEHHE paBHOBECHE U CBSI3b C BBICIIUMH CYIIECTBAMU. MeXaHM3aIUs 3BYKO-
BOM Cpezibl YIPOCTHIIA 3BOH KOJOKOJIA, 3aCTaBUJIa €T0 «MOJIYaTh», Pa3pyIIuB
CBsI3b C 0OXKECTBEHHBIM. M TOJIBKO caMM KOJIOKOJIa XPaHST MaMsITh O ObUIBIX
BpEeMEHaX, KOT/1a NX 3BOH 3aCTaBall CTAPUKOB IPUKPHIBATH IJ1a3a U OIyCKaTh
TOJIOBBI.

VY kaxgoro obmecTBa cBoe 0coboe 3By4aHHe THUIINHBL. [ 1e-To THIIMHA
CTaHOBHUTCS CPEACTBOM OOIIEHHUS, a I'/Ie-TO MCIOIb3YETCs, YTOObI AUCTAHIIH-
poBatbcst ot Mupa. B [Mopryranuu sxe npeobnanaer 6e3MoBHE, BOILIOMIAO-
mee co0Oil HenoBepUe M CKPBITHOCTh. JTO 0OE3MOJIBHE B MOPTYrajbCKOM
oO1iecTBe, TIaBHBIM 00pa3oM, OBUIO POXKAECHO pa3pyIIUTEbHBIM aBTOPHTA-
pPU3MOM, TONBITKAMHM YCTAHOBHUTH CBOE TOCTIOACTBO IIyTEM 3alyTHBAHUS
OCTaJbHBIX.

Bo Bpemena, mpemmiecTByonie 3emierpiaceHnto B 1775 roxy, xurenu
IopTyranuu MOCTOSHHO HPHUCIYIINBAIUCH K CBOMM COCEISIM: HE HapyIIaroT
JM OHM NPEINHCaHHYI0 O Cy00OTaM M BOCKpPECEHBSM THIIMHY? Yke B
XVII Beke B nuccaboHCKUX Kade MOIMTHKY OOCYKAAJIN JIMIIb IIETIOTOM, HC-
IBITHIBAS CTPax Iepe]] MONUIHeH. DT0 0OBIKHOBEHHE MPOCYIIECTBOBAJIO BECh
BEK: 3TO OBLIM BpeMeHa, Korja O(QHIMaHThl W YUCTHIBLINKNA OOYBH NPHCITY-
MIMBAJIMCh K Pa3roBopaM, a 3aTeM IHCAJIH JIOHOCHL. Tak MOsIBUIIOCH MPABHJIO:
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«3neck He TOBOPAT rpoMko!». Ilomuruyeckas mojuiys, Kak NpaBHiIo, ACH-
CTBOBasIa 10 HOYaM, TIOJ NMPHUKPHITHEM TUIIMHBL. [lopTyrambckue ydeOHHWKH
xopomux Marep XIX i XX BekoB, 1Mo npuMepy ONHU3KO pacIioNOKESHHON BUK-
TOPHUAHCKON AHITINH, IPEAMCHIBAIN KCHIIMHAM U ACTSIM XpaHUTh MOJYaHUE.

Eme ogHnM nposBICHHWEM THINWHBI CTaJI TOT (DAKT, YTO B IOPTYTasIb-
CKOM 00II[eCTBE, MHOTOHAIIOHATHHOM U MYJIBTHKYJIBTYPHOM (UTO COCTaBIISA-
JO TOpHoCTh pexmuma «HoBoe rocymapcTBO»), IOCTENIEHHO HadMHAIN
OTpaHHYMBaTh U, TAKMM 00pa30M, 3ariylliaTh KyJIbTypy HapoaOB, IPOXKHBaA-
IOIIMX B HOPTYrajJbcKOM rocyaapcTse. Hexorna mpocMaTpuBatomieecs B Mo-
THUBax pa3lIMuHBIX MECeH M TaHIax JYHAyM 3BydaHue adpuKaHCKON
KyJIbTYpbl HaCHJIBHO 3aMaTyMBajoch. Ha TeleBUIEHWH, 32 PEAKUM HCKIIIO-
YeHHeM, He ObUIO TEMHOKOXHX Beaymux. Kak 3To HU mapamokcaibHo, Ma-
pu3a, wKoHa (Qany (Hamboiee W3BECTHOTO B MHpPE MOPTYTAIBCKOTO
MY3BIKaJIbHOTO JXaHPa) COBPEMEHHOCTH, CTaJa TaKKe IPEICTABUTENEM H
TOJIOCOM TEMHOKOJKETO HaceleHus. B ee TBopuecTBe 0coboe MecTo 3aHUMa-
10T TeMbI a)pUKaHCKOTO HACEIICHHUS M €r0 MY3bIKH.

B Iopmyzanuu be3monsue yapum 6 penucuu, maunvlx obujecmeax, Ha
COOpanusAX u ecmpeyax, npu NOJUMUYECKUX OSPAHUYEHUAX, 8 OP2AHUIAYUAX
MYnamos; daxce eciu UX U packpwvleal, Ux 36yHanie ce pagHo 0CHABAIOCH
npuznywennvim. Ho amo makdice u 6esmongue mex, komy eepHynu zonoc. M
ecnu yapum Muluna, 3Havum, 3a MuM Kpoemcs UCMOpUs, KaK U novemy
ona yapum. B xauecmese npumepa, 8 yxaze xopoas Agoucy V 0vino cxasano:
«K020a KOPOJlb NONPOWANCS CO 6CeMU U OMNPABUICS 6 C60U NOKOU, YmoDbl
omoumuy Ko CHy, Kamepzep 00.JiceH 3anepems 06epu KOPOIe6CKo20 08OPYdA.
dmo cayacum cucHanom Onsa mozo, 4moobbl, HAYUHAS C IMO20 MOMEHMA, BCe
ocHu Ovlau nozawiensl. LLym u 6onnenue OOINCHbL YCMYRUMb MECO MuliuHe
rouu. (XKoze MatTo3y)

VIMeHHO B MOMEHT 3aBepIIeHUs (eoJalIbHOI 3MIOXH M HACTYIIJIEHUS I1e-
pHo/ia KalHuTalu3Ma CO3/1aeTCsl KOJOCCATIbHBIH MEXaHH3M IO COTBOPEHHUIO
THUIINHBIL, 1 IMEHHO B TOT MOMEHT CO3JIaf0TCS TIEPBBIE HHCTUTYTHI, KOTOPBIE
Oynyt ynpaBiste eto. B [Topryranuu cotBopeHne THIIMHBI 0OpeTaeT popmy
M0 Mepe CTaHOBJICHUS MOJIMTHKO-PEJIMIHO3HBIX CTPYKTYp, Takux, Kak MH-
KBU3UIUS. A 0CBOOOXKIEHHE THITUHBI TPOU30ILIO0 25 anpens 1974 r.

B cBoto ouepenp, My3bika, emie co CpeHMX BEKOB, BCET/la UMela mpe-
oOnanaroniee 3HaYeHHE B (POPMHUPOBAHUH MOPTYTaJIbCKOTO Tei3axka. My3sI-
Ka BCEeTJla COIPOBOXK/IAJIa HAPO/, KOT/Ia OH BECEIIMIICS, TPYIMIICS, MOJIMIICS, B
€ro TOBCEAHEBHOM KU3HH, B €r0 OTHOIICHUAX C MPEACTAaBUTEIISIMHU CBETCKON
Y LIEpKOBHOM BiIacTH. My3bIKa 3Bydana y HIYTOB, MHMOB, IJlallaTaeB, MEHe-
crpeneid n TpybGamypoB. IlocTeneHHO My3blka Hayaja HMCIHOJIB30BAaTHCS B
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ounManbHBIX MEPONPHUATHAX U MpH GorocirykeHnu. M Bce 310 oTpaxkaercs
B MHOTOI'OJIOCHH TTOPTYT'aJbCKON MY3BIKH.

C HayanoMm reorpaduyeckux OTKPBITHI y MOPTYTaJbIEB PaCIIUPHICS
KpyTr 3aHATHH; B CIydae ¢ MY3BIKOW, IPOHM30LUIO NpeoOpa3oBaHUE CyIIe-
CTBYIOIIMX (HOPM M KaHPOB, BO3HMKJIA HOBas (opma pasfeleHus Tpylna H
HOBBIA THI B3aUMOOTHOIICHUH, KaK MEXIY CaMHMH MYy3BIKQaHTAMH, TaK H
MEXIy HAMH U OOHOBJEHHBIM 0oOmIecTBOM. Temepp Mysblka 3By4ajda M 3a
NpeienaMy IBOPIOB U LEPKBeil, a My3bIKaHThI OOJIbIIE HE CIIYKUJIN UCKITIO-
YUTEJIBLHO JyXOBEHCTBY. My3bIKa CTAHOBUTCSI YaCTbIO 3BYKOBOH Cpeabl.

Pasnuynble 3ByKU UCTOPUYECKU UIPAIU BaXKHYIO POJb B CEJIBCKOXO3s1M-
CTBCHHOU ACATCIIBHOCTH, YTO MOKHO MPOCJICANTh Ha HUXKCCIICAYIOIUX MTPH-
Mepax.

Menbaunpsl. LymM OT NPHKPEIUICHHBIX K KPBUIBSIM BETPSHOM MeIbHHIBI
THIKBEHHBIX OYTBUICH M TJIMHSHBIX KyBIIMHOB. bojbInme cocymsl MpOU3BOIAT
HH3KHE 3BYKH, COCYIBI TIOMEHbIIIE — 3BYKH 0oJiee BhIcoKue. Kak 4acTo clipleH
IIyM, 3aBUCUT OT CKOPOCTH BETpa W, COOTBETCTBEHHO, CKOPOCTH BpAILCHHS
KPBUILEB MEJIBHHIBL: YeM OBICTpee OHHM BEPTATCS, TEM 4Yallle OH CJIBIICH. B
MOMEHT, KOI'/Ia 3ByK CTAHOBHTCS 00Jiee HU3KUM HIIN 00Jiee BEICOKHM, CKOPOCTb
Bpalll€HNsA KPbUILEB MEJIbHUIIBI CTAHOBUTCA I[OCTaTO‘-IHOI‘/II, I-ITO6I)I MpHUBECTU B
JBHXKCHUC 0OJIBIIIHE COCYybl, 3BYKU OT KOTOPBIX CJIBIIIATCA Yalle; 3TO 3HAYUT,
YTO IMPUILIO BPEMs Pas3jIOKUTh 3€PHO M HauMHATh NOMoJ. Ecin HauumHaroT
paznaBarbesi OoJiee HU3KHE 3BYKH, HY)KHO OCTAHOBUTH MEXAHW3M U IEpPEIBU-
HYTb KPbLJIbsl MEJIbHHIIBI B O0siee Oe30macHoe 1oJioxkeHrne. MenbHHUK CrIocoOeH
OINPEACIUTDh HAIIPABJICHUE BETPA JIMIIL 110 BEPXYIIKE MCJIbHUIIBI. COCTOS[HI/IC, B
KOTOPOM HaXOIHTCS MENBHUIA, TAKXKE ONPEASISIETCS M0 MPOM3BOIUMEIM €0
3ByKaM M pa3inyHbIM OryMaM. MIMEHHO N0 IIyMy ONMpeNessioT, YTO B JAepeBe
HOSIBUIIMCH TPELMHBI M U3bsSHEL [0 onpesieNieHHbIM 3BYKaM OMPEIEISIOT, KO-
raa NPOM3BOAUTH T€ WIHM MHbIC JEHWCTBHS, HapUMEp, PA3JIOKUTh 3EPHO IO
Pa3IMYHBIM YPOBHAM. MenbHHIA 0A00Ha GoNbIIOMY OpkecTpy. M ais Menb-
HHKa, TAKUM 00pa3oM, O4EHb BOXKHO YACISTh 0cO00E€ BHUMAHUE TOMY, YTO €ro
HENOCPEICTBEHHO OKPYXKaeT, ¥ 00J1ajaTh TyTKUM CILyXOM.

[TopTyranust HO3UIMOHUPYET ceOs B KaUeCTBE OJJHOTO U3 JIUJEPOB B EB-
poIe 1O HCIIOJIb30BAaHHIO BO30OHOBJISIEMBIX MCTOYHHMKOB DHEPIHH, CTpaHa
CMOrJia U3BJICYb BBIIOAY U3 TEX KIIMMATHYCCKUX yCJ'IOBHfI, B KOTOPBIX HAXO0-
JIATCSI, ¥ ceiiyac OHa MOCTEIEHHO MPOJBUTAeTCsl K QHEPreTHUECKON camo/10-
cratroyHoctd. Ho wuMmeHHO wu3-3a 3Toro mnpuumHsiercss Bpex ¢(ayne. B
YaCTHOCTH, B CJIy4ae COBPEMEHHBIX BETPSIHBIX MEJbHHUI], KOTOPBIE PacIpo-
CTPaHWJINCH NPAKTUYECKH 10 Bced Teppuropuu crpassl. Llym, npousBoau-
MBIl UX OTPOMHBIMHM BHHTaMH, ITyraeT INTHI M 3aCTaBIsET MX MOKHUAATh
MecTa CBOEro MpUBBIYHOro obutanus. [1ogoOHEIM 00pa3oM B JaBHUE BpeMe-
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Ha BOICKa BHYIIATU CTpax JXKUTEJNAM JEpPEBEHb 3BOHOM JOCIHEXOB, JISI3TOM
OPYKHUS M TOTIOTOM KOIIBIT CBOMX JIOIIAACH.

3BYKH OIIPEAEISIOT U 00IECTBEHHBIE HOPMBI. Emme oque npumep mpak-
THYECKOTO NPHMEHEHUS 3BYKOB, @ HMEHHO TOTO, KaK 3BYKH OJHOBPEMEHHO
CBSI3BIBAIOT C OKPY’KAIOWIEH Cpemoi M ABISIIOTCS PabOYMM HHCTPYMEHTOM,
MOXHO HaiTH Y MMaCTyXOB, KOTOPBIE HCHONB3YIOT PA3IHMIHOE 3BYYaHHE KOJIO-
KOJIBYMKOB. [1acTyIIbM KOJOKOJIBYMKH H3rOTABIMBAIOTCA BPYYHYIO U3 JKe-
JIE3HOW IUIACTUHKH, KOTOPOH NPUAAIOT HYXHYI0 (OopMy, HE Hakajsis ee, C
IIOMOIIIBIO MOJIOTA U HAKOBAJIbHU. Konokonpunku pas3IMuaroTCsd IJIA KaX10Tr0
BUJIa TOMAIIHETO CKOTa, U, TAKMM 00pa3oM, oHH (GOPMHUPYIOT MOJ00HE Op-
KECTpa, KOTOPBII BBHITIOJHSAET psill pa3indHbix GyHKImA. K npumepy, mo 3By-
Ky KOJIOKOJIbYHUKa MOXHO OIIPEACIUTD BUJT KHUBOTHOTIO, €ro
MECTOHAXOXJICHHE, €r0 3MOLIMOHAIBHOE COCTOSHHE (3BYK KOJOKOJbUMKA
00J1alaeT yCIIOKanBaIOIIUM CBOWCTBOM JUIS CTa/a), TIPH HOMOIIN KOJIOKOJIb-
YHKa JIerde YIpaBiIsATh CTaJOM, 1 OH JK€ MOXKET CIY)KUTh CUTHAJIOM 00 omac-
HOCTH. SI3BIMOK JUIS KOJIOKOJIBYMKA TOXKE HE BBIOMpaeTcs ciydaifHO: OH
JOJDKCH COOTBETCTBOBAThH MPEAHA3HAYCHUIO KOJOKOJIbUMKa. Ero Homep Ba-
PBHUPYETCS] B COOTBETCTBHU CO BPEMEHEM I'Of1a M 3MOLMOHAIIBHBIM COCTOSHH-
eM cTaja. 3UMoil, K IpUMepy, 3BYK KOJIOKOJIBYUKOB pa3faeTcs pexe, IOTOMY
YTO JKUBOTHBIE MeHbIIE JBUratoTcs. B IlopTyranuu Bee ele «ocTaauchy Te,
KTO MacCTEPAT KOJIOKOJbYUKHU, MHOTHUEC U3 HUX YKE€ B IPEKIIOHHOM BO3paCTC U
OHHM JKMBYT B TaKUX PErHOHaX, Kak AJICHTEXY, DUITPEeMOXK, PereHrym apl
Momncapas u Buana 1y Asnenrexy, a Takxke B bparance, Tomape, Kapramry u
AHrpa 1y DpomKmy.

WunycTpuanuzanust U mMajeHue Crpoca Ha KOJIOKOJIBYMKH BCJIEICTBHUE
MPOM3OLIEIINX U3MEHECHUH B MACTyIIbeM Jeiie (NMpeKpalieHne Ce30HHOTO
MIeperoHa CKOTa Ha HOBBIE NACTOMIIA U BBEICHNUE B IIPAKTHKY OTOpa’KUBAHUS
YYacTKOB), SIBISIOTCS TPUYMHONW NMPAKTHYECKH IIOJIHOTO OTMHPAHHUS 3TOTO
3JIEMEHTA KyJIbTYPHI.

Kpome Toro, SI36I9KH KOJOKOJIBYMKOB SIBISIFOTCS TJIABHBIMHA CHMBOJIAMH
MPa3HUKOB, HA KOTOPBIE COOMPAIOTCS MACTYXH MOCTE TOJITUX MECAIEB, MPo-
BCIACHHBIX B OJHHOYCCTBC. HpaS)IHI/IKI/I KOJIOKOJIBYUKOB OJHULIETBOPAIOT pa-
JO0CTb MACTYXOB OT TOT'O, YTO OHU BEPHYJIUCH K CBOMM 3€MJISIKAM.

3BYKOBOE OKPYXEHHE B CEIbCKOH MECTHOCTH OOBeIMHSET B cebe ere
JBa KOMIIOHE€HTA: 3BYKH, KOTOPBIC MPOU3BOAAT CaMH MACTyXHW, MOA3bIBasd
cobaky mim oOpamasich K >KMUBOTHBIM, ITOMOTAlOT UM B padoTe, a Tpeiau U
CBHCT IIOMOTAIOT MM CKOPOTATh BPEMSI.

Kak 1 MenbHUKH, pbIOaKky KHMBYT B €AMHEHUH C OKPY’KaroIeH MX MpH-
pozoii. Y 3a4acTyro OHM HaXOASAT OIIOPY B TOM, YTO MM PAacKpPBHIBAET 3BYKOBas
cpena. Vi3aMeHenne HanpaBieHUs! BETPa, KOTOPOE MOXKHO IPOCIIENUTD 110 U3-
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MCHCHHUSIM B 3BYKOBOM OKPY)KCHHH M Ha4yajy NPHIMBA WK OTIHBA, IPOCIe-
JKMBaeTCAd M B IOBEACHHU W KpPHKaxX NTUL. MIMEHHO MO 3THM NapaMeTpam
olpeneNnsieTcs Havyaio U KOHel phI0anKky. 3BYKH BeTpa U MOPSI MOT'YT MHOTOE
pacckazaTb O METEOPOJIOTHYECKUX YCIOBHAX TOMY, KTO CyMeeT Paclo3HaTh
9TH 3HAKH.

My3blKa MOPTYrajJbCKUX MPOCTOPOB CIBIILHUTCS C CAaMOTO CeBepa U JIO
fora. My3sslka CIyXuia Uil TOTO, YTOOBI ONPEACIATH TEMI IPOBOAUMBIX
paboT, KaKk Ha MoJIsiX, Tak U B maxtax. OrpomHas u GecrperenentHas pabo-
Ta, mpojenanHas Muinenem J[KuakoMeTTH 1o cOOpy STHOTpaGUYECKOro
Marepuiia, J1aeT MpeACTaBICHHEe 00 YCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE, JOCTAB-
HIMMCA HaM B HacjJaeaue.

W3obpeTeHre paauo CylniecTBEHHBIM 00pa3oM OTPa3WiIoCh Ha 3BYKOBOM
cpene B Ilopryranuu. M3HauanpHO, KOTJa PaIUONPHEMHUKH OBLIH PEIKO-
CTBIO, OHH OBUIM CJIOBHO OOIIMM JUI BCEX CIIEKTAKIEM M CHOCOOCTBOBAIA
Pa3BUTHIO ayIUTUBHOW KYJbTYPhI HACEIEHHMs, OOJbIIAs 4aCTh KOTOPOro OBI-
Jla HErpaMOTHOM. Paquo Mcnonp30Balloch W rOCYIapCTBEHHOM NponaraHnoi
IUIsL TOTO, YTOOBI BECTH MIeoJIorHYeckoe Bocmutanue. [1o pamgmo sxe ObuH
nepeaaHbl COOONICHHs, 03HAMEHOBABIIINE Havyano «PeBOITIOIINY TBO3IUKY.

ITo Mepe TOro, KaK pa3BUBAIOTCS MPOLECCHl ABTOMATU3AINH, MEHSIETCS U
BCE 3BYKOBOE OKPYKEHHE.

Xo0T4, ¢ OJHOW CTOPOHBI, BOIPOCH aKyCTHKH OCTAIOTCS HEIOCTaTOYHO
uccie1oBaHHbIMU B [lopTyranuu, ¢ Ipyroil CTOpOHbI, MBI BUIUM, YTO 3BYKO-
Bas cpefia SBJISIETCS HEOTHEMIIEMOM JacThi0 HAIIEro KyJIbTYpHOTO HAaCJIeAHs.
3a mocneHNne HECKOJBKO JIET OBUTH HMPUHSTHI ONpeNesIeHHBIE MEPHI 110 €ro
coxpanenuo. K npumepy, craryc HemartepuanbHoro Hacienuss KOHECKO
noydwiu ¢any, mecHH AJIGHTEXKY M, B COBCEM HEIaBHEM BPEMEHH, HM3IO-
TOBJICHHE MACTYIIBNX KOJOKOJIBYMKOB. Bce 3TO 1M03BOJISIET HAaM BEpUTh, YTO
3a TIpefielaMH CTpaHbl, HE CUYHMTas MOPCKMX 3aBOCBAHUM, MBI H3BECTHEI
MMEHHO HAIIUM 3BYYaHHEM.

Jumepamypa

Topmyeanus u mope. Tuaro Ilurra u Kyabs

Cmepms. Mapust Gunomena MoHHKa

Ilopmyzanus, nopmyeanvysl: HayuoHaibHas udenmuunocms. Koze MaHyan
CoOpan

3eyxu u muwuna 6 nevsasicax Ilopmyeanuu. Kapmym Anbepty Ayrymry

Iecnu u manywr Ilopmyeanuu. Mumen J[»xuakoMeTTu

Hacmpoiika mupa. Patimona Mroppeii Lladep

Ilymewecmeue 6 [lopmyzanuio 1798-1802. Kapn Uspaen Pynepc.
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E.C. Huxonaesa
(criery)

Pacmiupenne cepol pyHkuuonuposanusi popmel Futuro do Conjuntivo
B COBPEMEHHOM IOPTYrajibCKOM fI3bIKe

dopma Futuro do Conjuntivo (Oyayimiee BpeMs COCIaraTelibHOTO
HAKJIOHCHHMS) SIBIICTCS HAUMEHEEe W3yYCHHOW B MOPTYTalHCTHKE, HECMOTPS
Ha TO, YTO MOPTYTAJIBCKUI A3BIK — €AMHCTBEHHBIH M3 POMAHCKHX S3BIKOB,
COXPaHMBIIHUX 3Ty HOPMY B COBPEMEHHOM pedn, U e yrmoTpeOIeHHE BBI3bI-
BaeT MHOTO BOIIPOCOB.

ITpoGnema KaTeropuu COCIAraTeIbHOTO HAKIIOHCHUSI SIBISICTCST OJIHON 13
CaMBIX CIIOXHBIX U B TPAKTHUYCCKON M B TEOPETHYCCKOM rpaMMaTHKE POMaH-
CKHX s3bIKOB. IlopTyranbCkuil sA3bIK SIBISAETCS KpallHE MHTEPECHBIX Ul UC-
CIICIOBaHUH MOZOOHOr0 BOIPOCA B CBA3U C PACIIMPEHHOH chUcTeMOl (hopm
cocnaratenpHoro Hakionenus (Modo Conjuntivo) B cpaBHEHUH ¢ JPyTrHMU
POMaHCKUMH SI3bIKAMH, A TaKXKe B CBSA3U C CYIIECTBOBAaHHEM ()OPM, KOHKY-
PHPYIOIINX C THM HAaKIOHCHHEM U YIOTPEOJIAIOIIMMUCS B TEX JKE YCIOBHAX
(m3odyukimonansHocTh Infinitivo Pessoal (JIuunoro nuduuurusa) u Modo
Conjuntivo). OcHOBHO# MPOOIEMOH, CBI3aHHOM C H3y4YE€HHEM HAKIOHCHUS, B
TOM YHCJIC U B MOPTYTaJbCKOM SI3BIKE, SBISETCS ONPE/ICICHIE ero 3HAUCHUS
B COIOCTaBICHHH C HM3bSBUTEIHHBIM HAKJIOHCHHEM. VI He MeHee BaKHOMN
npobaeMoil I TOPTYrajdbCKOTO s3bIKA SIBISETCS pacipenelicHue (Gpopm
Presente do Conjuntivo (HacTosiiee Bpemst COClIaraTelbHOr0 HaKJIOHEHHUS) U
Futuro do Conjuntivo (Gymyiiee Bpemsl cOClaraTelbHOTO HAKJIOHEHHUS) B
Pa3IMYHBIX THMAX MPHUAATOYHBIX MPEIOKEHHH, a B 0COOEHHOCTH, BO3MOK-
HOCTb BbIOOpa OHOI W3 HuX. Ilpu comocTaBneHny 3TUX HOpPM OE3yCIOBHO
BO3HHKAET BONPOC MOJAJIBEHOCTH M 3HAUYCHUH COCIIATraTeIbHOrO HaKJIOHEHHS,
a TaKKe ero CrocoGHOCTh BBIPAXKATh BPEMEHHBIC OTHOIICHUs. [ HEKOTO-
pbIX GOpM cocraraTenbHOr0 HaKJIOHEHHUSI YCTAHOBJICHO KaK MOJAIbHOE, TaK
U BpEeMEHHOe ynoTpeOyieHne (B YaCTHOCTH AJIS NPUIATOYHBIX BPEMEHH, B
KOTOPBIX BBIOOP (hOPMBI HACTOSIIErO MM OYAyLIEro BPEMEHH COCIaraTeib-
HOI'O HAaKJIOHEHUS 3aBUCUT OT BPEMEHHOM COOTHECEHHOCTH JECUCTBUMU TIJIaB-
HOTO ¥ PUIATOYHOTO NpeutoxkeHui [Hamp., pabotsl E.I'. Tony6eBoii]).

Yro kacaetcs Futuro do Conjuntivo, B mopTyrajisCKoil rpaMMaTHKE CY-
IECTBYET Pa3InYHbIe TOUYKU 3PEHHUS 110 MOBOJY €0 MOJAIBHOCTH U BPEMEH-
HOTO cojepkaHusi. HamomMHHM, 9TO 3Ta (opMa B MOPTYTaIBCKOM SI3BIKE
MOXKET YIOTPEOIAThCS TOJIBKO B ONPEACICHHBIX TUIAX NPHAATOYHBIX MpPea-
JIO)KEHUH, 8 UIMEHHO B MPUIATOYHBIX YCJIOBHS, BPEMEHH, B HEKOTOPBIX IPHU-
JAaTOYHBIX OMNpeNeNUTeNbHBIX M oOpa3a gedctBua. Yto Kacaercs
MOJAJIBHOCTH, TO NPU3HAETCS JTMOO HATIMYUE Y ITOU (POPMBI THIOTETHIECKON
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MOAAIBHOCTH (TOBOPS, HANPUMEp O MPUAATOYHBIX YCIOBHBIX (Se chover,
vamos ficar em casa)), 6o yTBep:KIaeTCs], 9T0 3Ta (GopMa SBILCTCS aHaIO-
rom Futuro do Indicativo, T.e. BeIpakaeT peasbHOE yCIOBHE TUIaHa OyIyIie-
ro. B HekoTophIX ciydasx sta (opma MOXET NPHOOPETaTh MOIAIBHBIA
OTTEHOK C OJHOBPEMEHHOW yTpaTOil BPEMEHHOTO 3HadeHHs (IoTepei OTHe-
CEHHOCTH K Oyaymiemy), T.e., MOAAIU3ysiCh, Oyaymiee NeHCTBHE CTAHOBUTCS
HeWTpalbHBIM BO BpeMeHHOM Iuiane [['omyGesa, 1985]. Uro kacaercs Bpe-
MEHHOTO 3Ha4eHUs 3TOH (OPMBI, TIIaBHBIM 00pa3OM 3TO — BBIPAKEHHE 3a-
BEPILCHHOTO JCUCTBUSI, IPE/IICCTBYIOMIECTO APYTrOMY JACHCTBUIO B OyayIIEeM.
Takoe 4yeTkoe BpEeMEHHOE ompesesieHHe OyIyIIero IeHCTBHsS CBOHCTBEHHO
HOPTYrajJbCKOMY SI3BIKY, YEM, BEPOSTHO, U OOBSICHIECTCS COXPAHHOCTh ATOH
(hOpMBI B IOPTYTaIbCKOM SI3BIKE.

DT0 MOXHO HaONIIOAATh B IPHIATOYHBIX BPEMEHH, B KOTOPBIX MOXKET
ObITh HcHoNb30BaHa Kak ¢opma Futuro (Quando o vires, avisa-lhe), tax u
Presente do Conjuntivo (Antes que vds de ferias, ¢ preciso organizar tudo no
escritorio). Beioop (OpMBI 3aBHCUT HE OT BPEMEHHOTO CO032, KaK IHIIYT
HOPMAaTHBHBIC I'PAMMATHKH, a OT BPEMCHHOH HalpaBJICHHOCTH JelcTBUA. B
NPEUIOKEHHAX, COEePKALIMX NeHCTBHE, IPEINISCTBYOIIee B OyayleM aei-
CTBHIO TJIABHOTO MPEMIOKEHHs, a TaKkKe, eClIM NeHCTBHE OJHOBPEMEHHO,
yrnorpebisiercst npeumyiiectsenno Futuro do Conjuntivo. Ecnu neiictre
Clle/lyeT 3a JISHCTBHEM IIIaBHOTO TPEJUIOKEeHNs], TO npeanoynraercs Presente
do Conjuntivo [TonyGeBa, 1972]. Dt GOpMBI CYLIECTBYIOT B COBPEMEHHOM
SI3BIKE TIAPAIICIIFHO, U HEe HAOI0AeTCS HUKAKOW TEHICHIIMN K BBITECHEHHIO
(opmel FUtUro, Kak 3TO MPOHU3OILIO, HAIIPUMEDP, B OIN3KOPOACTBEHHOM HC-
naHCKoM si3bike. Ckopee, HA000POT, 110 HAIIKM HAOJIOICHUSIM, HIMEET MECTO
HekoTopoe BhiTecHeHue Gopmbl Presente do Conjuntivo, kak B Gpa3uiibCKoM
BapHaHTe, Ilie Bce BPEMEHHbIE MPUAATOYHBIC IIpeanoynTaT Futuro do Con-
juntivo, u B eBporeiickoM BapuaHTe, IJie, Ha HaIll B3IJIs, HAMEYaeTCsl IOXO0-
kKasi TeHAeHIus. Tak, MHOTHe HOPMaTHUBHbIE TPAMMAaTHKH, OPUEHTUPYACH HA
coro3bl, Tpebyromue mnocranoBku Futuro do Conjuntivo, kpome cor30B
quando (xoz20a) u enquanto (rnoxa) mpeanararor Takke coro3 10go que (kax
MOIbKO), AaXKe He OrOBapUBasi, YTO OH JIONYCKAeT IIOCTAaHOBKY 00OMX BpeMeH
(Logo que mudarmos, aviso-te). Wu, 1axe He CChbUIasCh Ha COIO3BI, IIPEIa-
rafoT clieayroliiee npasmio moctanoBku Futuro do Conjuntivo B mpumatoy-
HBIX  TpemioxkeHusix:  «byaymee — cociarartelibHOro  HaKJIOHEHUS
UCIIONB3YEeTCsl MOCIE OMPEACIICHHBIX COI30B Al 0003HAUYCHHs OyayLIero
neiicteus» (Coimbra Olga Mata. Gramdtica activa. s.l., 2000).

Takass 0COOEHHOCTH IMOPTYTAIBCKOTO S3bIKA, 3aKJIIOYAIOIIAsCSl B BO3-
MOXKHOCTH BbIOOpa Mexay aAByMms Gpopmamu Presente umu Futuro do Conjun-
tivo (B mOpUIATOYHBIX BpPEMEHH) OONBLIMHCTBOM  HCCIEIOBaTeNeH
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pacleHuBaeTCs Kak NposiBJICHHE 0co00i ceMaHTUKN KOHBIOHKTHBA, a TaKkKe
co cnocoOHOCTRIO (popMBI FULUrO MMETh BpeMeHHOE 3HaUSHHE.
IMo-BuaNMOMY, MMEHHO TOMO0HOH crocoGHOCTRI0 (opmer Futuro do
Conjuntivo mprobpeTaTh BpeMEHHOE 3HAYEHHE MOYHO TOIBITATHCSA OOBIC-
HHUTb HEKOTOpbIE CIydaW YHOTpeOJeHHs 3Toi (GOpMBI B HPHIATOYHBIX I10-
MOJIHUTENBHBIX mpeanoxenusx. [lopryramsckuii Futuro do Conjuntivo,
COTJIaCHO MpPABHJIaM HOPMATHBHOM I'PaMMAaTHKH, B MPUAATOYHBIX JOIOJIHH-
TCJIIbHbBIX yHOTpe6J’I)ITLC)I He MOoxeT. B Hux JOIYCKaCTCA TOJIBKO ABa BpEME-
HH (HE paccMaTpuMBaeM COIJIaCOBaHHE BpeMeH), a uMmeHHo Presente do
Conjuntivo (Hacrosiiee BpeMsi cOClaratelibHOTO HakIOHEHHs) U Preterito
Perfeito Composto do Conjuntivo (mporuesaiiee 3aBepuieHHOE BpEMsI COCIa-
rarei-HOro HakyoHeHus): Espero que tudo corra bem u Espero que tudo
tenha corrido bem. C Touku 3peHHs BPEMEHHOH COOTHECEHHOCTH, IepBas
(dopma obo3HayaeT IefcTBHE ONHOBPEMEHHOE WM Oyaymiee, a BTOpas —
JeHCTBHE CBEepIIMBIICSCs, 3aBEpIICHHOEe B mpouuioM: Haderocw, umo 6cé
uoem (unu npotidem) xopouto u Haoeroco, umo ecé npouno xopowo. I xot4,
B OTIMYHE OT W3BSBUTCILHOIO HAKJIOHCHWs, KOTOPOE YKa3blBaeT Ha IUIAH
pea3aly ASHCTBUS, COClaraTeIbHOES HMEET BO3MOXKHOCTh HE YUHTBHIBATH
ATOT acIeKT, MOCKOJIbKY AEWCTBHE MPEACTABICHO KaK HEaKTyalbHOE, MbI
BUAUM, YTO B HOI[O6HBIX NPEAJIOKCHUAX UMECTCA HEKOTOpas HBOﬁCTBeH-
HOCTh. OHA OOBIYHO CHMMAETCS MO0 KOHTEKCTOM, JIMOO MCITOJIb30BAHHEM
BpEMEHHBIX TOoKa3zatenei: Estamos esperang:adas que em breve comecem a
surgir mais clients (Publico,07.13, p.5). K Tomy ke riaroin He 000i ceMaH-
TUKU B CIIOKHOCOYUHCHHBIX MPCIIOKEHUAX C MPUAATOYHBIM JOIOJHUTEIb-
HBIM JIONyCKaeT MOJO0OHOEe BPEMEHHOE COOTHOLICHHE. Tak, Iaroisl co
3Ha4YeHHEM MPOCHOBI, BOJICU3bSBICHHUS, IPUKA3a U T.J. B JIIOOOM Cllydae MoJ-
pa3yMeBalOT BCEro JIMIIb JACHCTBHE, KOTOPOE CMOXKET (MJIH HE CMOXET) pea-
nmsoBathes: Queremos que Portugal crie riquezas (Publico, ib.). Ongnako, B
NpeUIOKEHHAX, TJIe CeMAHTHKA IJIaroyia A0MyCKaeT BO3MOXXHOCTh JeHCTBHS,
NyCTh JaXKe HEe aKTyaJW30BAaHHOTO BO BPEMEHHOM IulaHe (Esperar, ter pena,
recear, ter medo, duvidar, (ndo) acreditar, (ndo) achar u ap.), MOXeT BO3HHK-
HYTb IMOTPEOHOCTh OTHECTH JeiicTBHe K Oynymemy. Ilo-BuauMomy, 3To gaér
OCHOBAHUA JId NPOHUKHOBCHHSA B MPUAATOYHBIC AOTIOJTHHUTCIIBHBIC (bOpMI:I
Futuro do Conjuntivo, yxe B caMOM Ha3BaHMH KOTOPOH 3asBJEHO Oymyiiee
BpeMs, ¥ Ubsi OCHOBHAsI (QYHKIMS B T€X NMPHIATOYHBIX, T 3Ta (hopMa HOP-
MaTHUBHA — BBIpAKEHHE OyIyIIero HeaKTyaJIbHOTO MJIM NPEALIECTBOBAHUE B
OynmymieM B IUIaHE COCJIAraTelIbHOTO HAKJIOHEHWs. BroiHe BeposiTHO, 4TO
nos00HOe, BONPEKH MpaBUJIaM rPaMMAaTHKH, BHeApeHue (Gopmbl Futuro do
Conjuntivo B chepy NpHIATOYHBIX IOMOJHHUTEIBHBIX, IPEICTABISIET COOOM
TIONIBITKY «BBIPABHATBY CXEMY paclpe/ieleHHs BpeMEHHOTO JISUCTBHS B MPH-
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JIATOYHOM I10 CXEME M3bSBUTEIBHOIO HAKIIOHEHUS, T/Ie JJIsl BBIp@XKEHUS Jeii-
cTBUs B IuaHe Gymymero ymorpebmsiercst Futuro do Indicativo, a ms meit-
crBust oxHOBpeMenHoro — Presente do Indicativo. Ha wamr B3mism, moka
MO>KHO TOBOPHTH TOJIBKO O TEHICHIIMU NOJOOHOTO yNOTPEOICHHUS, TOCKOIb-
Ky NPUMEphl HEMHOTOYHCIICHHBI H HH OJJHAa I'PaMMaTHKa He TOBOPHT O II0-
JNOOHOM YIOTpPEOICHUH, XOTS HEKOTOPHIe IPHMEphl OBUTM B3STHl HaMH U3
COOPHHUKOB YNpa)KHEHHH K MOPTYTalbCKHM y4eOHHKaM, YTO MOXXET CBHIEC-
TENILCTBOBATH O CIIy4asX, NOKa CJUHUYHBIX, TIPOHUKHOBEHHS 3TOW (OPMBI B
COBPEMEHHYIO Pa3rOBOPHYIO pedb: Temos pena que nao puderes vir con-
nosco (Ramos A.M. Palavras Limitadas. Lingua Portuguesa 10 ano,
Caderno de Exercicios e Actividades. Lisboa, 2003, p. 15).

B ocuoBaoM, mpumepsl ¢ hopmoit Futuro do Conjuntivo Berpertuiucs
HaM B MOPTYTAJILCKOH Ipecce U B TEKCTaX B MIHTepHeTe, YTO BIIOJHE OOBsIC-
HHMO, ITOCKOJIbKY IMEHHO MeJHa TEKCTHI B NIEPBYIO OYEPEIb OTPAXKAIOT TCH-
JICHIINN Pa3TOBOPHOTO sI3bIKa: No que se refere ao consulado é um problema
que exige que se paque melhor, e prevé que o Estado acompanhar aquilo que
é o custo da vida (Mundo Portugués, 7.15, p.7); Esperamos que estas
previsdes se tornarem uma realidade de que nos todos poderemos beneficiar
nos tempos futuros (Visdo,8.13, p. 3); Para eles pouco interessa que a vida
acabar (Mundo portugués, 3.14, p. 12).

B mpuaaTo4HBIX ONPENENUTENbHBIX MPEATI0KEHHIX OMNPENeIIIOIIUM
Juist BeIOOpa hopmer Presente wiu FUUroO sSBIISIFOTCS CpeCTBA aKTyaln3alliy.
KBaHTOpHBIE MOKa3aTeNu NpPH aHTELEAECHTE MOTYT MpPeICTaBIATh COOOM
KBaHTPbl 000OIIEHHsST M KBAHTOPHI OTPAaHMYEHHS, YTO OIpEAENIseT BHIOOD
(bOpMBI cocaraTeIbHOro HakJIOHEHHMs. B 3TOM TuIle mpuAaTOYHBIX Ba)KHOM
OKa3bIBaeTCs MOJAJBHOCTh JCHCTBUs, a HE BPEMEHHAs COCTABIIONAs U B
HHUX YacTO HaOIltogaeTcss oOpaTHas TeHACHIUS yHoTpeOmsaTs Presente B ciry-
Yasx, KOIjla HOpMa mpenmojaraer Futuro.- Japdo tem misseis prontos a
interceptar a qualquer destrogo que ameace cair sobre o seu territorio. On-
HAaKO NP NOAOOHBIX XK€ KBAHTOpax, KOrZJa HOCHTENb YYBCTBYET OTHECCH-
HOCTb JICHCTBHSI — B JIAaHHOM CIly4ae peajn30BaHHOCTb IPU3HAKOB IpeaMera
K Iula"ny Oynymiero, BeiOupaercs ¢opma Futuro. — Recorda-se que no
proximo_ano qualquer contribuinte que_possuir dividas fiscais ficard inibido
de fruir de beneficios.

TakuM 00pa3oM, OTMEUEHHBIE HAMH CITydal HEHOPMATUBHOTO YHOTpeO-
aenuss ¢opmer Futuro do Conjuntivo B mpUIaTOYHBIX JOMONHHTEIbHBIX
NpeUIoKEHHAX, MpeanouTeHne 3toit popmel Gopme Presente B mpumatod-
HBIX BPEMEHHBIX U YIOTpeOJeHHE B MPUIATOYHBIX ONPEIACIUTEIbHBIX B TEX
Cly4dasix, TJe K MOJAIBHOMW COCTABISIONICH NOOABIsAETCS BpeMEHHAsl, MOT'YT,
Ha Halll B3IJIsA, CBHICTEIBCTBOBATH O HECKOJBKUX TCHACHLUIX B COBPEMEH-
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HOM MOPTYTaJbCKOM sI3bIKE. BO-TIEPBBIX, OHU €mé pa3 MOATBEPIKAAIOT TOT
¢akr, aro popma Futuro do Conjuntivo, Beiteaimast u3 yrnorpebaeHus B Ipy-
I'MX POMAHCKHX SI3BIKaX, B IIOPTYTaIbCKOM, HA00OPOT, CTPEMHUTCSI K HEKOTO-
poMy pacimpeHur0 cepbl CBOero (YHKIHOHMPOBAHWS, OTBOEBBIBAs
gacTruHO nosunuu y Gopmel Presente do Conjuntivo, kotopas, 3a HCKITFOUE-
HHEM MPHUIATOYHBIX YCIOBHBIX IIEPBOTO THUIA, YIOTPEOISIETCS B TEX JKE TH-
max IpuAaToYHbIX, yto W Futuro do Conjuntivo, a ©MEHHO B MPHIATOYHBIX
BPEMCHHU U OIPCACINUTCIIbHBIX. B NMPpUAATOYHBIX K€ HOIOJHUTCIIbHBIX, HUC-
MoJIb3yeTcs ToNbKo opma Presente, 3mech oHa He AenuT cdhepy GyHKIUOHM-
poBanus ¢ opmoi Futuro, Ho maxke HpH 3TOM MBI 3aQUKCUPOBAIH CIIydau
ynotpebnenus 3toi Gpopmsel. [TogobHoe BHeapenue Futuro do Conjuntivo B
HECBOMCTBEHHBIN €My THUIl NIPUAATOYHBIX, IO-BUAUMOMY, O6’LHCH§IGTC}I TEM,
YTO CHOCOGHOCTH 3TOM (hOPMBI MMETh BPEMEHHOE 3HAa4YCHHE OyayLIero aeii-
CTBHs JeiaeT ¢€ ymOOHOM Uil MCIONB30BAHMS B HPHUIATOYHBIX JIOMOJHH-
TEJIBHBIX, HC MMEIOIIMX HUKAKIX TPAMMATHIECKAX MapKEpOB OTHECEHHOCTH
IeiCTBUsS B IIaH Oyaymero. ITo MOXKET TOBOPUTH M O APYTOil TeHACHINH, a
MMEHHO Pa3BUTHHU M 3aKpeIuieHud 3a ¢popmoii Futuro do Conjuntivo Bpemen-
HOTO 3HAYCHHS B CHCTEME COCIIAraTeIbHOIO HAKIIOHCHHS.
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E.B. Ocnesa
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

K. Kacreno bpanko: xypo:xkecTBeHHasi WIIIOCTPanust
K «<KOMMOPCKOMY CIIOpY»

Kammo Kacreno Bpanko (1825-1890), 3HakoBas ¢urypa mopTyraib-
ckoif cmoBecHOCTH XIX B., COBpeMEHHHUK U cOOECETHUK Ha MHIPY MOPTYTallb-
ckoit KynbTypbl 60-x—80-X T., OCTaBHJI MHOTOYMCIICHHBIC CBHUAETEIHCTBA O
TOM, KaK OHA IepecTpanuBaach. [ TaBHBIM U3 TaKHX CBHJCTEIILCTB CTAJIO €ro
COOCTBEHHOE TBOPYECTBO.

Ha cepenuny XIX B. npuxoautcst HeObIBaNIbI paclBET NOPTYrajibCKOM
MOMYJISIPHOW JIUTEPaTyphbl, NPU3BAaHHOW YIOBJIETBOPATH BKYyC (HE Bcerza
YTOHUCHHBIH) Bce 00Jiee pa3pacTaIOICHCsT YUTATEILCKOM ayauropuu. Kamu-
1o Kacreno BpaHnko, Boias B JUTEpaTypy, YTBEPKAACTCS MMEHHO Ha 3TOM
TIOMNPHIIE U CTPEMHUTENIBHO 3aBOEBBIBACT JIMANPYIOUIYIO TTO3UINIO CPEIH aB-
TOpOB poMaHa-(enbeToHa. Ero HeoObIuaifHas MI0A0BUTOCTh OOBSICHSIETCS HE
TOJBKO OCOOCHHOCTSIMU ITHCATENLCKOTO TEMIIEpaMEHTa, HO W HEOOXOAMMO-
CTBIO CBOEBPEMEHHO IIOCTABISATH BCE HOBBIC «CEPHM»-(DPArMEHTHI B IIEPHO-
Jdeckyro nedats. Kacreno bpaHko ObIT OHMM M3 MEPBBIX MOPTYTaIbCKUX
ABTOPOB, )KUBYIINX JINTEPATYPHBIM TPYIOM.

B 310 Bpemsi ellie JKUBBI BEJIMKME POMAHTUKH TIEPBOTO MOKOJICHUS — AJI-
meiina Fappet (1799-1854) u Anemannpe Dpkynano (1810-1877). x rnas-
Hble Mpou3BeneHus], co3nannbie B 30-e—40-¢ ., 0co3HaIOTCS Kak OeccropHas
Kiaccuka. B akamemudeckux kpyrax KomMmOps! yTBep)kaaeTcst aBTOpUTET AH-
torno ®demucuano Kacrumso (1800-1875), mosTa, nepeBoqunKa U yHHUBEPCHU-
TETCKOTo Tpodeccopa, KOTOPOro YYEHHKH — a BCIEACTBHE HEKOEH WMHEpLHH
BOCTIPHAITHSL M KPUTUKH — OOBSBST 3aKOHHBIM W TJIABHBIM IIPOJIOJDKATEIIEM
TpaJIUIUH MOPTYTaIbCKOTO poMaHTH3Ma. OHAKO «HUIIA», KOTOPYIO 3aMOJIHS-
Ja e1ie HeJaBHO Tpo3a ['appera u DpKynaHo, OyIeT MycTOBaTh HEJIONTO: €e-TO
W 3alOJHUT «IIOMYJsApHas JuTeparypa». Creqyer OTMETHTb, YTO KpPHTEpHH
MUTAPHOCTH M MAacCOBOCTH B IOPTYTalbCKOW IIpo3e TeX JIeT emé He Obumn
BbIpa0OTaHbl, aBTOpP M YUTATENb JICUCTBOBAIN HAyrajl, PyKOBOJACTBYSCH COO0-
paxxeHUsIMH COOCTBEHHOT'O BKyCa.

Kamumo Kacreno Bpanko, Bo BCsSkOM cilydae, ¢ camoro Hadaja obpa-
mancsi K «OOJbIIMHCTBY», YYMTBIBAs €ro 3CTETHYECKHE OXKHIAHUS, a 3TH
OXKHJaHusl TpeOOBaNy y3HABAEMOCTH THIIAXEH, MOBTOPSEMOCTH CHUTYAIUid,
MeJoJipaMaTH3Ma, HarHeTaHUsl CTpacTed, onmucaHus «0e33aKOHMI» W MaHH-
XEHWCKOTo pa3zeseHust Ha 100po U 3110, aHTeNIbCKOe U AeMoHnuYeckoe. OpueH-
THUPYSCh Ha TpeOOBaHWs M3JAaTENbCKOro pbiHKa, Kacremo bpanko yxe x
cepenune 50-X I. B COBEPUICHCTBE OCBOMJI POMaH 3TOro Turna. MiMeHHo Torna
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CTaja OYEBUIHON Takas OCOOCHHOCTH €r0 TBOPUYECTBA, KAK OeMOHCMPAyUs
NOHUMAaHUs npasun uzpsvl, kKaHoHa. OT TaKOW NEMOHCTpAIXA OBLT BCETO OJWH
IIar 10 HapyIIeHUs MPaBUI — a 3TO YK€ TOBOPHIIO O TOM, YTO ITHUCATETh OCO-
3HAaeT HEOOXOIMMOCTh CO3/1aBaTh, M300peTarh (inventar) Apyroe KadecTBe
uTepatypsl. Tak 3TO M MPOU3O0ILIO BIIOCIEICTBUM.

BrIxon 3a TpaHHIBI «ITOJSH» TOMYIBIPHON JIUTEPATYphl M pa3MBIBaHUE e
KaHOHOB CBsi3aHEI B TBopuecTBe Kacrteno BpaHKko ¢ TeM, 9TO OH yKe K Havdalry
60-X T. MCTIBITBIBAaET NOTPEOHOCTH COBMECTHUTH JIBE BO)KHBIC ITO3UIIMH: TIO3HUIHIO
MHUcaTeNA-POMAHTHKA, OCO3HAIOIIET0 CBOIO BBICOKYIO MHUCCHIO MPOpOKa, MOpa-
JIM3aTOpa, TNaIiaTas UCTUHBI — U MO3UIMIO OYIBBApHOTO MHCAKU, HE CKPhIBAIO-
IIEr0 CBOIO 3aBHCHUMOCTH OT JINTEPAaTypHOTO phIHKA. [/[Ba 3TH rojioca BCTyaioT
B €ro TBOPYECTBE B JMUAJIOT, KOTOPBI yCIOXKHIETCS HEOOXOAUMOCTBIO TPOU3-
HECEHMS «PEIUIHK B CTOPOHY» Cpasy IO IBYM aIpecaM.

Bo-mepBrIX, mUcaTenb OIIymaeT ceds COBPEMCHHHKOM EBPOIICHCKOM
JUTEPaTypHl, KOTOPas, B OTIIMYHE OT MOPTYTAIBCKOM, B TO BPEMs MOKET I0-
XBAJINTHCS TAKIMH aBTOPUTCTHBHIMUA MMeHaMMU, kKak bamp3ak u ®@mobep. [pe-
KpacHO TIOHWMasi, YTO «Jach» MOPTYTAIbCKOH KYyJIbTYPHl 3HAYUTEIHHO
OTCTarOT OT eBporeiickux, Kacreno Bpanko mpoOyeT kak MUHIMYM COHM3MeE-
PHUTh, COOTHECTH C OTKPBITHSMM BEAYIIMX EBpOIEHCKUX MHcaTeleil cBoe
TBOpUYECTBO. Bo-BTOpBIX, B caMoil IlopTyranuu NOSBISIIOTCSA CHUJIBbL, IIPU3BI-
BalOIIME MEePEecCMOTPEeTh 00pa3 POMAHTHKA, €ro POojb B MCKYCCTBE, TIOHMMa-
HHE JTUTEePaTypHOI'0 MacTepCTRa.

B 1865 r. HaunHaeTcs 3HAMEHUTHIN «KOUMOPCKUN CIIOPY.

dopManbHO  MOBOAOM  JUIS  AMCKYCCHMHM  CTajo  TIOCJIECIIOBHE
A.®. Kactuimbo k «Iloame toHOCTMY [TmHeiipo Lllaraca. MacTursriii mpodec-
cop KoumOpsI 1 IpU3HAHHEIA MATP HAIKCAN ero B (pOPME OTKPBITOTO ITHCH-
Ma K m3matemio. [loxBanel B ampec Mojomoro moista Manyasma JXoaknHa
Iunepo Ilaraca (1842—1895) momkHBI OBUIH CTaTh CBOETO POJa pEKOMEHIa-
TENBHBIM MUCBMOM, CIIOCOOHBIM TIOMOYB €MY 3aHSATH MPECTIKHOE MECTO Ha
Kadeape coBpeMeHHOH JmTepaTypbl. KacTHiIb0 HE TOJIBKO MPEBO3HOCHI Ta-
JIAHT CBOETO MPOTEXE, HO M MPOU3BOII CPAaBHEHUE JOCTOMHCTB €0 HOIMBI
C TBOPYECTBOM JPYTUX MOJIOJABIX KOMMOPCKUX JIUTEpaTopoB. B wacTHOCTH, C
npousBeaeHusiMu o3Ta AHtepo ae Kenrama (1842-1891) u ¢dunonora Teo-
¢uma bparn (1843—1924), KOTOpEIA, KCTaTH, TOKE MPETEHOBAT Ha BaKaHT-
HYIO JIOJDKHOCTB B YHHBEPCHUTETE.

To, 4To HaYanoOCh Kak MOJEMHKA O YACTHOMY MOBOJY U JUCKYCCHUS O JIH-
TepaTypHOH 3THKE (YIPEKH B MPOTEKIMOHU3ME, B3aMMHOM BOCXBAJICHHH, ITy0-
JIMYHOM KPUTHKE TOTO, YTO He ObLIO elle HanewyaTaHo, KacTmiibo vk cobiman
nosMbl AHTepo 1e KeHTana B MCIOJHEHHH aBTOpPA) MEPEPOCIIO B HACTOSIILYIO
MHOTOJICTHIOIO OWTBY IO NPHUHLIMIHAIGHBIM BolpocaMm. AHrtepo ne Kenran
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OTBETHJI LIEJIBIM TPAKTaTOM «37paBblii CMBICI U XopoIuuid BKyc» (1865), koto-
PHIi BBIIIEN OTAENBHOH Opormopoii. OH TpeGoBasl HE3aBICUMOCTH OT aBTOPH-
TETOB, HACTaWBal Ha OCOOOH MHCCHM IO3Ta, COBPEMEHHMKA OOIIECTBEHHBIX
MOTPSICEHUH — MIPOBOJHIKA PEBOJIFONMOHHBIX HIEH, C KOTOPBIMH JJOJDKEH COOT-
HOCHTBCSI €T0 Heall; ynpekan KacTHibo B MPOBUHIMAIBHOCTH, IIPUBEPIKEHHO-
CTH HUYTOXHBIM TeMaM. Teodmno bpara nprcoequHUICs K CIopy, BHITYCTHB B
1866 r. Opomrtopy «JIurepaTypHble Teokpatum». AHTepo ae Kenram mpomon-
JKHJI TOJJPOOHO pa3BUBATh CBOM MBICIH B TpakTare «J{0CTOMHCTBA CIOBECHOCTH
1 odurraibHas utepatypa» (1865).

To, uTo B pasropeBlIelics AUCKYCCHH TOBOPUIOCH O KOHKPETHBIX IO-
3Tax M MO3Max, CIEeI0BAJIO MIOHUMATh PACHIMPHUTEIBHO. MHUIIEHBIO MOJIOABIX
KOMMOpCKHX OyHTapei, nepeMecTUBIIUXCs mo3aHee B JluccaboH, cran yxke
HE TOJIBKO M He cTosbko KacTmirbo (1o mpocs0e KOTOpOro B MOJIEMHUKY BTSI-
HYJINCh TaKKe €ro MpoTexXe, YICHUKH U ApY3bs). Peub nuta o HeoOxoanmo-
CTH NOJHMMATH B JIUTEPAType 3JI000IHEBHBIE BOIPOCHI, CBSI3AHHBIE C TEMHU
COILIMANBHBIMH CIIBUTAMHM, KOTOpbIe mpoucxonunu B [lopryramun u EBpone
BO BTOpo# monoBurHe XIX B. VI3 Mupa 4yBCTB IpenIaragoch NepeMecTUTHCS
B MHp HJeil, TOUHBIX 3HaHWI. He BocnieBaTh CHIOMHHYTHOE, a BUIETh COBpE-
MEHHOCTh KaK CTyNEeHb B CIIOXHeWeMm mporecce. He pemecneHHHUECKH
OTJIENBIBATH OKOCTEHEINbIE (POPMBI — a H300pETaTh HOBHIE.

I'maBHOe, K YeMy HIPU3BIBATIN MOJIOABIE «CHOPIIUKH», 3TO OCO3HAHHE
TBOPYECKOI JIMYHOCTBIO HOBOW 3aJaud: 3aCTaBUTh IMOPTYTAIBIEB MOYYB-
CTBOBaTh ce0s COBPEMEHHHMKAMM ICHCTBUTEIHHOCTH, HAXOJAIIEHCS B Mpo-
I[ecce CTaHOBIICHHS.

VIMeHHO Ha 3TOM HOTE IHCKycCHs Iepeluia B HOBYIO (a3y. boiBimme
BITycKHUKH KomMOpe1, nepeexas B JlnccaboH, 0OBEIMHWINCH B TBOpUE-
CKOM COJpYyXeCTBe, KoTopoe Ha3Banu «CeHakyno» — Ha MaHep (hpaHITy3CcKo-
ro Cenaxns. B Hero, kpome NpH3HAHHOTO JWAEpa TPYMHIBl AHTEpO Jie
Kenrana u Teoduno Bparu, Bxogmmm Dca ne Keiiporr, Manyan ne Appuara,
K.A. Mawazno ge @apua Maiis u 1p. BrocnenctBuu Kk HUM OpUCOEINHUIUCD
K. baranes Peiic, Onuseiipa Maptunc, . ne Azeseno, ['eppa XKynkeiipo u
naxe Pomaneo OpruraH, XypHAJINCT M YHHBEPCHUTETCKMH IpEToAaBaTellb
CTapIlero MOKOJEeHHsI, BRICTYNaBmuil B «KouMOpckoM criope» Ha CTOpPOHE
Kactunso.

CHavana «CeHaKyno» — 9TO KPYXKOK €IMHOMBIIIIICHHUKOB, TJE €T0 YJjie-
HBI YUTAIOT CBOM IIPOM3BEICHUS U 00cyxnatoT padotsl [Ipynona, llltpayca,
Wnnonura Tona. Ho mocrenenno, Ha pyoexe 70-X T. (YTO MO3BOJUT IMOTOM
Ha3BaTh MX «IOKosieHHeM 70-X») KpYyXOK HpeBpamaercs B TpUOyHY, emy
Hy)KHa ayAHTOPHsS, OH HaJeeTcs KOPEHHBIM 00pa3oM M3MEHUTH MBIIUICHHE
COBPEMEHHHUKOB. Tak BO3HMKAET HJiesl IPOBEACHHS JICKIIMH B JINCCAOOHCKOM
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Kazuno. [Tnanupyercss nmpovecTs LEbIi HUKI: 0 GOPMUPOBAHUN HCTOpUYE-
CKOT'O CO3HAHUS, O PENIUTHH, IUTEPATYPE, HAYKE.

IMpumeuarensHo, uTO B panax «CeHakyno» U cpean JeKTopoB B Kasuno
OKa3aJIUCh JIIOAW, YbH JINTEPATYPHbIE MHEHHS U BKYCBI COBCEM HE COBIaJa-
mm. Tak, Oca ge Keiiporn, HuCTIpoBeprapIIfii pPOMaHTH3M, IIPEIOCTABIII TPH-
O6yny m Ayrycro CepoMeHBO, NMpH3BIBaBIIEro Bo3poAuTh B [lopTyramuu
tpaauiwu laro6puana. [Tapagokcom 3T0 KaeTcs Wb Ha IIEPBBIH B3I
st Toro, yToOBI NepenenaTb, H300pECTH 3aHOBO, TOJUIINCH Pa3HbIE CHOCO-
651. ['TaBHOE — HAPYIIUThH CTATUKY, YTPOXKABIIYIO HOPTYTalIbCKOM KyJIbType.

Brnactu He OBUTH TOTOBBI COTJIACHTBHCSI C TAKOW IIONBITKOH paciuaraTh
TOCTIOAICTBYIOIIYIO UJEOJIOTHIO, U B JieHb, Koraa C. Cappara coOuparcs mpo-
YeCTh JICKIUIO 0 PeHaHe, OpraHu3aTophbl «I€MOKPAaTHYECKUX YTCHHN» OBbLIH
apecToBaHbl. B nanmpHEHIIEM HX HPOCBETHTENBbCKAs NESTENHHOCTH (TaK, B
YaCTHOCTH, CIIYYHIOCH ¢ Dcoif ae Kefipomem) BeUIHIACE B CEpPHIO MyOIHKa-
LU, T€ pa3BUBAIKNCh OCHOBHBIE UAEH JICKIIUI.

Ha ¢one 3t0it O0prOBI HICH, CMEHBI KYJIBTYpHBIX OPHCHTUPOB, IIPOHC-
xomuT 3Bomorusa TBopuectBa Kammio Kacrtemo Bpamko. OH m3 mobumia
MyOJIMKA, KOTOPYIO pa3BIIeKaeT, IIOCTEIICHHO MPeBpaIacTcs B )KHBOTO Kitac-
CHKa, KOTOpOMY MHINYT MHChMa, CIpalnBas: Kak )KuTh? CIBUTH 3TH TPOUC-
XO#AT HezaMeTHO B 60-x—70-x r. B pamkax mnapagurmbl, pa3paboTaHHOU
camuM Kacteno bpanko anst nomynsipHoro pomada. OH HaCTaUBaeT Ha CBOEM
MpaBe MOoy4yaTh pa3BiieKas, MOHATHO TOBOPHUTH O CIIOKHOM, JIOMYCKaTh MO-
BTOPHI W HCIIOJB30BAaTh KIHUINE, a TTIABHOE — I0/JaBaTh CBOM XYIOKECTBEH-
HBII MaTepuall Kak «He3aKOHYEHHBI», TOTOBBIN K MPOIO0IKEHHUIO.

Ero xoHek — 1F000BHEII pOMaH, Ta €ro Pa3HOBUIHOCTS, T/Ie TOBOPUTCS O
M00BH, W3HAYANIEHO OOPEYCHHOHM IMPeoJoNieBaTh MPEISTCTBH (romance
passional). Kamumo ropaurcs TeM, 9To B HEM MPHU3HAIOT CO3JATENsl CBOCOO-
pa3HON «PEUTHH JIFOOBU» — PEUTHH, TIIE €CTh CBOH CBSATHIC, CBOM OECHI U
cBoM MydeHHKH. [lonmynsipHOMY pomaHy OH 00s3aH HaOOpOM THIaXKEH: po-
KOBasl JKEHUIMHA, IPECTYNHUBILUN 3alpeThl CBALICHHUK, TOPAbIA JPEBHOCTHIO
pona ¢umanro, «opasuier (Tak Ha3piBaK B [lopTyranuu pa3dorareBIivx B
Bpasunuu sMUrpaHTOB, BEPHYBIIUXCA HA POJIMHY), HAUBHBINA IOHOIIA, HEBe-
JKECTBEHHBI KpecThsiHUH. HO MocTeneHHo, OT poMaHa K POMaHy, 3a 3THMH
MacKaMH BCE€ IUPE MPUOTKPHIBACTCS HEMCUEPIIaeMOCTh CaMOW JKU3HHU, Oec-
KOHEYHOCTbh BAPUAHTOB, KAJIEHJOCKOII IOPTYTralbCKOU JEHCTBUTEILHOCTH.

B konne 50-X T. OH 03aryiaBUT OJHY M3 cBOUMX KHUT «CLEHbI COBpEMEH-
HOW KU3HUY», Bce 0oJiee pacIIupss KapTHHY MOPTYralbCKUX HpaBoB. HpaBo-
ONKCAaHUE C U3PSAHON MPUMECHIO CaTUPBl CTAHET OJHUM M3 MOJIIOCOB Ha €ro
XYJO0XKECTBEHHON KapTe; Ha JAPYIOM OCTAHETCS POMaH O CTPACTHOM JIFOOBH.
HUccnenoBatenu OyayT CpaBHHUBATH MEPEMEICHHS €r0 B3IIIsSIIa ¢ OJHOTO TO-
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Jroca Ha APYroil ¢ JABM)KEHHEM MasTHHKA. XOTs JOTWYHee ObLIo OBl TOBO-
pPUTE 0 Be4HOM cTpeMieHnd Kammio x cuHTe3y ob0emx TeHAeHuui. B ero
HOBaTOPCKHUX IMOMBITKaX OCYIIECTBICHHUS TAKOTO CHHTE3a HAIIH OTPAKCHUE
BCE JIUTEpPATypHbIC OATAINH €TO SMOXH.

[Iponopunu 31ech ONpenensieT aBTOPCKUM Toyoc, NepeXoasui OT OT-
KPOBEHHOT'O MOPAJIHM3aTOPCTBA K JOBEPUYMBON OONTOBHE, OT €IKMX 0oOmmde-
HHUH K IPOHUYECKOH caMopedieKcHi. ITO aBTOPCKOE MPHCYTCTBHE ITO3BOIHUT
«B34Tb B KaBbIYKU» NOCTOAHHUEC HOHyHHpHOﬁ JIMTEPATYPhI U HaYaTh CO34aBaTh
TO, YTO UM CaMHMM BOCIPHHHMMAaeTcsd YK€ Kak JHUTepaTypa cepbe3Hasd. IJTo
NpUCYTCTBHE (MPOSBIIAIONICECS] B pa3indHbIX (opmax) mo3BoiuT Kacreno
bpanko nucate pomasbl C ABOMHON KOJUPOBKOM, CYIIECTBYIOLIUE B «II0JIE
uHTep(EPEeHINH JIUTAPHON U MacCOBOH CIOBECHOCTH» (O TaKOM THIIE TO-
BECTBOBAHUS CM."). [Ipr 3TOM OH HE YyTPaTUT U CBOO IIMPOKYIO ayAUTOPHIO,
U BCTYIHT B AWAJIOT C COOPaThIMH MO TEPy, YIaCTHUKAMH «KOMMOPCKOTO
CIIOpay, a 3aTeM M C OPraHU3aTOPaMH «/leMOKpaTHIEeCKUX JICKIHI.

[TepBBIM OIBITOM pa®OTHI B 1MOJIE HHTEP(EPEHIINN BBICOKOM H MOITYJIIsIp-
HOU JIUTEpaTypsl cTaHOBUTCS poMaH «[ yourenpHas mo6oBe» (1863) — mcro-
pus mopryraibckux Pomeo u  JIKyNBeTTH, KOTOPBIX 3aKOCHEIOCTh
MBIIJICHNS], IPEIPACCYAKU U YIPAMCTBO UX POJOBUTBIX CEMEH NPUBENIH K
3aTOUEHHIO U pa3iyKe. 3aaylIIeBHOCTH TOBECTBOBAHUS, a[PECOBAHHOTO CO-
YyBCTBYIOLIEMY YMTAaTEJI0, BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBaJIM aBTOOMOrpadude-
CKHe peannu B pomaHe. bypHasi, mopoii ckanmanbHas XKU3Hb camoro Kacremno
Bpanko — mysnsaHTa, COONA3HUTENS M IOXUTHUTEIS UyXKOW JKEHBI, OIBIT 3a-
KJIFOYEHUSs], OOJIE3HU U PAa30PEHUS — U3 BCETr0 3TOro GHorpadbl MOTOM CI0XKAT
«pPOMaH CaMOT'0 POMAHHCTAY.

Kacteno bpanko oOpatuTcs W K CeMEHHBIM aHHanaM. «J{OKyMeHTaib-
HOCTh» «[ yOuTensHOH M00BM», BIpoUeM, He CTOJIBKO OyzaeT paboraTh Ha co-
3nanue d(¢dexra TpaBaOMONOOMS, CKOJBKO TIPHUBIICUET YHUTATEIHCKOE
BHMMaHHE K POKOBOMY IIOBTOPEHHIO Cy/e0 MPEIKoB U MMOTOMKOB. B paszpymu-
TENbHYIO0 OPOUTY CTPACTEH IJIaBHOTO Teposi POMaHa, 00asiTeIbHOTO «POMAHTH-
geckoro sroucray Cumana borenso, BTSruBaroTcst cebe Ha MOrubens apyrue
JrofM. DTO IOKa3bIBaeTCA IHcCaTeNeM Kak 3aKOHOMEPHOCTh, O KOTOPOH OH
BHOBbH U BHOBb XOY€T 'OBOPUTH C YUTATEIIEM.

B ToM ke romy BeIXoAuT pomaH «Jlo6po u 350», a B CIEAYIOUIEM —
«JTro60Bb cmacutenbHass». Ha mepsoiit B3rsin, Kacreno bpanko, ucmomHsist
3aKa3, AUKTYEMBII PHIHKOM, CO3JaeT B 3THX IPOU3BEICHUAX pPa3HOOOpa3HbIe
BapuaHThl ucTopun CuMaHa boTenbo, CHUCKaBIIEH OCIIeHbIH ycnex y uura-
tomeit myosimku. Ho co3maer oH uX B TOM 4YMCie U JUIs TOTO, 4TOObI OpOCHTh
BBI30B TEM JIMTEPATOPaM, KTO yXK€ IOJHHMAET rojoc NPOTHUB POMaHTHU3Ma,
MOHMMAaEeMOT0 KaK B3TJISIJI HA MUP CKBO3b PO30BBIE OUKH.
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B «JI100BU cnacuTenbHON — poMaHe 0 Oe3yNpeyHbIX CHYaCTIMBLAX, BOC-
TOP’KECTBOBABIINX HaJ[ YHPSMCTBOM M 371000i CBOMX BparoB, €CTb CIICHBI
(Bpozme HOUHOTO HamajgeHHus Ha ceMbio Kasmmmupo B KommoOpe), mpu3BaHHbBIE
MOKa3aTh BCIO XPYNKOCTh POMAHTHYECKOH MAWIINHU, €CTh Pa3rOBOP O POKO-
BOH BJIACTH cllydyailHOCTeH. Bce 3T0 eciu U He pa3pyliaeT WUIIO3UI0 HeTpa-
THYHOCTH OBITHSA, TO PACIIATHIBACT €€.

A TIOITHOE MPOHMU MIPEANCIIOBHE KO 2-My W3JaHHUIO 3TOTO POMaHa Mpo-
THUBOIIOCTABJIIET «PO30BBIE OYKM» — «4epHbIM». Co3HaBasi ysI3BUMOCTH pO-
MaHa, IJie HaJHLO «Iepen30bITOK T00poaeTeneii», mucaTeinb He PUEMIIET |
JIUTEPATYpPhbI, T'AC O «IAUKUX MPECTYIJICHUAX TOBOPUTCA AUKUM H3LIKOM))2.
Taxkum B 3TH TOJBI BUAUTCS €EMY OINIOHEHT — «HOBas jauteparypa». [loka emé
B coOMpaTenbHOM 00pa3e 3TUX «HOBATOPOB» IIPOCMATPUBAETCA HE CTOJIBKO
4epThl OYAYIIUX PEarcTOB, CKOJIBKO MOPTYTaJbCKUX MHUCATENCH BTOPOTO U
TPETHETO Psizia, MOAPaKAIOINX (PPAHIY3CKON «HEUCTOBOHN TUTEPATYPE.

1866 rom cranm B KaKOM-TO CMBICJIE TTIOBOPOTHBIM B TBOPYECKOW Cyan0e
Kacteno Bpanko. OH OTKpHITO BCTYHHI B «KOMMOPCKHH CIIOpP» Ha CTOPOHE
«CTapbIX» POMAHTHKOB, HO IIPH 3TOM M OCO3HAJ, YTO CTOUT Ilepes HE0OXo-
JVMOCTBIO CKOPPEKTHPOBATh CBOM TBOPUYECKHE NMPHUHIMIIBLL. TodHee, caenarh
JIOCTOSIHUEM YHTaTelNs Teé COMHEHMS, KOTOPhIE M PaHbIIe MPUMEIINBAINUCEH K
€ro CaMOMJICHTU(HUKAIIMN POMAHTHKA. IIpakTHUeCKH OJHOBPEMEHHO BBIXO-
AT ero 3HAMEHHTHIA maMQueT «Ys3BICHHbIC M S3BSLIME CAMOTIOOHS’ W
poman «llaneHue anrena.

BHOBB 0H (Kak Bcerja, IEMOHCTPAaTHBHO) OepeT CBOM JIIOOMMBIN «3ae3-
JKEHHBI» C TOYKH 3PEHHS OJHUX U «BEYHBIID» C TOUKH 3pEHMs IPYTUX CIO-
JKET 0 3aIpPeTHOH JIFOOBH, IPEOJOJICHUH TPEIATCTBUH, pOKOBOH skeHIuHe. 1
IPU 3TOM HH B MaseiIliell CTENEeHW He CKpPBIBAeT, YTO ITEPEe] YnTaTelieM —
CaMOLIMTHPOBaHUE, 0OABIEHUE K YK€ CKa3aHHOMY, HO J0OaBlIeHHE, BKIIIO-
YEeHHOE B HOBBIH KOHTEKCT, C TPUBHECEHHEM HOBBIX aKIICHTOB.

HWccnenosatensm, nucasumm o «[lagennn anrenay, TpaJAuIMOHHO Opoca-
Jach B TJa3a TOJMTHYECKasl caTUpa, U 3TOT acleKT KaK-TO OTBJIEKAI OT Ipo-
o6nembr repos. [la, Kacreno bpanko, 0e3 coMHeHHs, OTHaBaJl JaHb
371000/THEBHBIM Pa3MBIIIICHHAM 00 ONEPETOYHOM XapaKTepe HOPTYTraIbCKOTO
KOHCTHTYILMOHAJIN3MA, KaK OH BCET/Ia M BO BCEX CBOMX NMPOU3BEICHUAX OTKIIH-
KaJICsl Ha MaJIO-MaJIbCKH aKTyalbHBIE I MOPTYTAIBIEB BOIPOCHL... Ho 310 He
MEIIAJI0 €My BECTU CBOM, HECKOHYAEMBI, MYYUTENIbHbII U TJIaBHBIA JI1 HETO
pasroBop ¢ cobol M yuTaTeNeM — pasroBop 00 uaeale, 00 UCTUHHBIX LIEHHO-
CTSIX, BEUHBIX Bompocax. Ho Tenepp, Bo BpeMeHa «KOMMOpPCKOTIO CIopay cTa-
HOBUTCSL OYE€BUAHO, UTO MPEKHUN MOAYC OBECTBOBAHUSI JUCKpeaUTUpoBaH. U
B 3TOM CMBbICJIE OCOOEHHO HMHTepecHO, kak Kacreno bpanko pacropsautes
CBOUM TPaJAUIMOHHBIM MAaTEpUATIOM.
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Bech kopmyc aBTOPCKUX OTCTYIUICHHH IPEXJE BCErO NMpHU3BaH yOeanuTh
Hac B TOM, YTO 3TO MMEHHO MaTE€pHal, TO €CTh (PAKTBI, «KYCOK >KHU3HH»
HacnegHuKa Maiiopata Kamicro Dmost ne Bapbynma, u ¢ 3TUM MarepuaioMm
MOXHO pPaboTaTh MO-pasHOMY. Ero MOXXHO HHTEPIPETHPOBATH, MOXHO O
YeM-TO yMalduBaTh, CTPOUTH JOTAAKH U T.1. M, rmaBHOE, cpa3y e 3a1acTcst
JIBOITHOM MOAYC BOCHPHSTHS — HPOHUUYECKHUI U cepbe3Hbli. To ecTh UHTEpeC
K 09epeHON MCTOPHH «HEBO3MOXKHOMU JIIOOBM» yXKe HE JOJDKEH OBITh HaWB-
HBIM. ABTOp HacTaMBaeT U Ha CBOEM IIpaBe OPraHU30BBIBATH TEKCT, U Ha BCe-
BEJICHUH, U Ha CBOEH «CBUIETEIHCKON MUCCHUN», U, TTTaBHOE, HAa CBOEM IIpaBe
BECTH C YUTATENIeM JUAJIOr 0 XOJy IOBECTBOBaHHS, 00CYX/asi YUTATENb-
CKHE OKHMIAHHS, X 000CHOBAHHOCTh U CBOM COOCTBEHHBIN METOI.

Ipexxne Bcero 6pocaercs B rinasa BeIOOp nportaronucra. B «[lanenun an-
reja» SBCTBCHHO OTPA3WJIOCh CMENICHWE aBTOPCKOIO BHHMAHUSA, IEPEXo,
roBopsi cnoBamu A.B. Kapenbckoro, «oT repos k 4enoBeky». [lucartens ckpy-
MyJIE3HO MOAYEPKHUBACT BCE NETaiH, KOoTopble omimyaio Kammcro Dmost or
IOHBIX T€POEB-TFO00BHUKOB M3 POMaHOB «JI1000Bb ryoutensHas» u «1obpo n
3110». OH HEMOJIOJI, UyJaKOBAT, IOPON HAIbILEH, TOPOH NOMPOCTY CMELOoH. 1
Heyxemu Kacreno bpaHko mpesbInaeTcst BO3MOKHOCTBIO PaccKa3aTh HCTOPHIO
HEKPACHBOTO a/II0JIbTEPa, YTOOBI 3aKICHMUTh COBpEMEHHBIC HpaBbl? YHMKa-
eTcs 10 CaMOINapoAWH, YCTBIIMBIINCH OTKPHITOM HPaBOYYHTEIBHOCTH CBOMX
poMaHTHUYecKHX Tpou3BeneHni 50-x—Hauyana 60-x r.? Koneuno xe, Het. To,
4TO Ha nepBblil B3N B «llaneHun aHrena» kaxercs caMoONapoAue, sBIsIeT-
Cs1 JIOTHYECKHUM IIPOJIOJDKEHUEM HAINPSKEHHBIX 3CTETHUECKUX M MUPOBO33PEH-
YECKUX ITOMCKOB MPEIBIIYIIHX JIET.

Tpagnimonnast anst mostukn Kacreno Bpanko OuHapHast ommo3nius
«@HTEeJICKOT0» M <«JIEMOHHYECKOT0» Ha TEPBBIA B3I pelaercs B OJHO-
3HaYHO CHMKEHHOM Kitoue. OTAENbHBIN IJIacT B POMaHE COCTABISIET KOPITYC
Ha3BaHUI TJ1aB, HPOHWIECKH COOTHOCSINIUH MEPUIIeTHH XKU3HM M 00BN Ka-
JHCTO DJ0S ¢ MUCTEpHUEH, ¢ 60pbOOH CBETIIBIX M TEMHBIX CHII, U O0oprba 3Ta
3aBepIaeTCsl «IaJCHUEM aHIena», B3aMMHOW M3MEHOW M KM3HBIO BO Ipexe
oboux cynpyroB bapbyna.

Ha sToMm ypoBHe mosTuka s1y0ka, 6amaraHa, «BepeBOYHOM JTUTEPaTypHI»
U HApOJHOI'O pOMaHca 3aJaeT OCOOBIM «Tpaxyc» BOCIPHATHS POMaHTHYE-
cKol nctopuu 008U — o Kacreno bpanko, BNojHe AOMyCTUMBIH, HO Jaje-
KO HE eIMHCTBEHHbIH. B camoMm Tekcte pomaHa €CThb 3IH30/,
«KOMIPOMETUPYIOIIMI» TaKOH NpUHIMI UHTepnperanuu. IIpecrapemnslil
POZACTBEHHUK, NpuexaBinii B JInccaboH U3 rryOMHKH «Bpa3yMIIATh» W3MEH-
Huka Kammcro, ciymaer yIM4YHOTO ciemnua, UCTIONHSAOUIEro Ayllepas3aupa-
IOIIYIO MeCHb 00 yOuiicTBe cTaprka BHYKOM, M B yKace BocKiHIaet: «4ro 3a
ropoa! Yro 3a Hpassl! PonHbIx neaymex yousaror BHyku! IIpous orcronmal»
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Tema «Hexkputuueckoro» Bocrpusatis CiioBa BooOIIe HIpaeT B pOMaHe
orpoMHyto poinb. ITucatenp He ciydalfHO pa3BHBAaeT €€ Ha BCEX YPOBHSIX.
IIpexnae Bcero, ciemnoe IOBEpHE K MEYATHOMY CIOBY, «KHIDKHOE BOCIIHTA-
HUE» SBISETCS OTJIMYUTEIBbHOW YEepPTOW IJIaBHOTO I'eposl U IVIaBHOW NpUYH-
HOW ero XU3HEHHOW Apambl. KaMmiio SBCTBEHHO HaMEKaeT Ha OCOOCHHOCTH
MHPOBOCIIPUATHS XUTPOYMHOTO HAainbro u3 Jla MaH4du, Korza moBECTBYET O
(hopMHpPOBaHNH JTNIHOCTH (HUAAITO U3 HOPTYTadbCKON ITTyONHKH.

TonbKo poJb PHITAPCKUX POMAHOB, CIIPOBOLIMPOBABIINX BBICOKOE Oe3y-
mue Jlon Kuxora, y mopTyraasCKoro mucaTelis ChI'pajld XpOHHUKH, TeHealo-
THYCCKHUE CBUTKH, CPEAHCBCKOBBLIC IOPUANYCCKUE YIIOKCHHUA W aKThI,
aHTHYHbBIC KoJeKchl. Haceanuk orpomuoro maiiopata Kamucro Dot chop-
MUPOBAH UMHU KaK JIMYHOCTb, ) KUBET B MUPEC CTAPUHHBIX yCTaHOBJ’IeHHﬁ, BOC-
NPUHAMAET COBPEMEHHOCTh CKBO3b HX IIPU3MY — M OTBOPAYMBACTCS OT
COBpeMeHHOCTH BooOme. MiMeHa n coOBITHS M3 IIPONUIOTO OKAa3bIBAIOT pe-
IIaroIee BO3ACHCTBUE Ha €T0 MOBEJICHUE U BEIOODP, B TOM YHCIIE U Ha «POKO-
BYIO JTIOOOBBY, «IIAZICHUEY.

OnHako ()eHOMEH 3TOTO POMAHTHYECKOTO ABOEMHpPHS aBTOpP, COBPEMEH-
HUK Probepa, o JocTOMHCTBY oneHuBIM «I ocmoxxy boBapny, BIHOCHT Ha
cyn uurarens. OH BHIUT ABE CTOpPOHBI mpoOnembl. OpHa — cneuuduueckn
MopTyrajbCKas, Korjia MI/I(i) 0 ObUTOM BCIIMYHNHN, HOCTAJIBI'UA I10 3IM0XC BCIIMKHX
reorpaduecKUX OTKPHITHH U Jerenaa o koposie CebacTesiHE UTPAIOT JEMOOH-
JM3YIOUIYI0 poJib M JIe(DOPMHUPYIOT HAIMOHAJIBHOE CO3HAaHHE TOPTYraJblLIEB.
pyras — geunas npoOnemMa UIeaM3alil «HE 3[eCh» U «HE ceifuacy, 3acTaB-
Jromas MHAUBUAA 3asBJIATH HEOOOCHOBAHHBIE NPEeTCH3UN Ha CO6CTBCHHyIO
UCKIFounTeNbHOCTD. [lanenne «anrena» Kamucro Onost ne bapOyna npoucxo-
JMT B POMaHe MyTeM pacdeTa ¢ «KHWKHOM mpaBnoi». M30paHHbIil nemyraTrom
OT CBOETO «THWJIOTO MECTEeUKa» M He MOJ03PEBAIOIINIA, YTO SBISIETCS MapHo-
HETKOH BaXXHBIX JIIOAEH B IapiiaMeHTe, «aHre» Iepee3’kaeT B CTOJHILY CO
CBOECH OHOIMOTEKOH.

Kommueckuit nap Kacreno BpaHko TopxkecTByeT B IONHYO CHITy B OJe-
CTSIIEH cepuy AMM30J0B, IIe MOKa3aHa HECOCTOSTEILHOCTh MMyTEBOANUTENEH
1 MEMYapoB MMYTCHICCTBEHHUKOB OBLIBIX BpPEMCH. Ka>1<}1y10 oUTaTy U3 CO4u-
Heana «O rpage Jluccabone» Jlymca Mennmeca ne BackoHcenoca >Xu3HB
OTIPOBEPTAET, CTaBs MPOBMHIMAIBLHOTO YyJaKa B HeJleroe MOJ0XEeHne, HO Ha
KaXI0€ >KHTEHCKOe HeIOpa3yMEHHE HaXOIWTCS HOBas «KOHTPIHTATAy:
«Mo#i KJITacCHK HE MOT COJITaTh» — TBEPIUT «AHTEID).

IMomoOHbIE CTONKHOBEHMSI KHIDKHOW M JKM3HEHHOH IpaBJbl 00yCIIaBIIH-
BAlOT Pa3BHUTHE «IIOJUTHYECKON» W «I000BHOI» nuHUK. Peun Kammcro-
JIeTyTaTa M €ro IapiaMeHTCKUE pelIeHHs MPOIUKTOBAHBI TEM K& «HAUBHBIMY
BOCTIPHATHEM YYKOTO cjIoBa. HakaHyHe OH JOBEpYHMBO BHMMAJ Y)KacaM Yyilb-

120



TpapoMaHTH4ecKoil moctaHoBKH «Jlykperun bopmkua» B nmccaboHCKOM Te-
aTpe, a Ha CJICIYIOUMHA ICHb B MapjaMeHTe 0TKA3all TeaTpaM B TOCYIapCTBEH-
HOH JTOTalyu, He BUAS, TIOJJOOHO CBOEMY IPECTapeoMy POJICTBEHHUKY, TPaHH,
KOTOpast pa3felisieT WUTIO3UI0 B JINCCAaO0HCKYIO JKI3Hb.

PomanTHUeckass WIUTIO3WA, Ka3aloch OBI, IMEPEKpPamBaeTCs BHOBb H
BHOBb. OTBSHAACH CTpOKaMu coHeTa AHTOHHO Deppelphl, TIe BBHICOKAM
CJIOTOM TOBOpHUTCA 00 04ax Bo3mroOieHHOM, KammcTo Do momydaer much-
MO OT keHbl. OTJIOKHB COHET, OH YUTAeT, KaK «BUepach OMOPOCHIACH Halla
XPIOILKa.

Takux «CTHIKOB», AEMOHCTPHPYIOIIUX HUCKYIICHHOMY IOPTYTralbCKOMY
yuTarento, 4yto Kacreno BpaHko 3HaKOM M C XyH0KECTBEHHBIMU OTKPBITHSI-
Mu Dnobepa, B poMaHe MHOecTBO. Ho pa30MBarOT OHU HE POMAHTHUCCKYIO
MeYTy, a JUIIb O0JINYal0T HEYMECHHE TIePCOHaKEH TOBOPUTH CBOUMH CJIOBa-
MU, UX OOS3Hb UYBCTBA, HE OCBAIICHHOTO aBTOPHTETOM Uy)XK0ro cioBa. Ox-
HaKO 3TO YYBCTBO €CThb, OHO IPOOHWBAeTCs, KaK POCTOK, CKBO3b BOPOX
YCIIOBHOCTEH M CTEPEOTHUTIOB U TOPKECTBYET HAIIEPEKOP M.

Henenpiit 1 HaWBHBIN «aHTe» B HEMOJHOW MEPHHOCOBOH IIISATE U 00B-
SICHUTBCA B JTFOOBH He MoxkeT 0e3 Pacuua m KopHens... I «pokoBast xeHIITH-
Ha» WdwkeHus, oOBEKT ero 3ampeTHOH CTPacTH, BOCIPUHHMAET €ro
YXa)KUBaHUS M PU3HAHUS, COOTHOCS MX HE C )KU3HEHHBIMH HOPMaMH MOPTY-
rajgbCKoro odmiectsa cepeaunbl XIX B., HO TPaKTys HX IO 3aKOHaM (hpaH-
my3ckux pomanoB (JKopxx Cann? banb3aka?), KOTOpBIX, 1O CIOBaM aBTOPA,
OHa HayWTaJach. VIMEHHO B CIIEHE TAKOTO OOBSICHEHHS aBTOP BTOpPraercs B
MOBECTBOBAaHUE, YTOOBI 3asBUTh O TOM, YTO OH-TO, B OTJIMYHE OT (ppaHIy3-
CKUX POMaHHCTOB, JIOTUKA B Pa3BUTUH COOBITHI HE BUIUT.

I'maBHast XyH0KeCTBEHHAs! OCOOCHHOCTB 3TOTO pOMaHa, MOXKalIyH, U co-
CTOUT B KPYIICHUH JOTHKHA B TPAIUIIMOHHOM €€ TOHNMAaHWHU — JIOTHKH Xa-
pakTepa pPOMAaHTHYECKOTO Teposi, JIOTHKH Pa3BHUTHS CIOKeTa. Bcrymaer B
CHUITy JIOTHKA OIPOBEPKCHUS YUTATSILCKUX OKUAaHUH. OTCYTCTBHE BETHIUSI
B XapaKTepe «aHTella» He JIENaeT ero MEJKHM. DTOM3M H YepPCTBOCTh, C KO-
TOPBIM OH OTBEPraeT MpelaHHYIO KEHY, HE JIeJIaeT ero Gurypy AeMOoHHYe-
ckoil. Pa3Banm cempM JByX HacleAHHKOB MaiopaToB He 000payMBaeTCs
Tparenueil. Kamnio Kacteno bpanko oka3piBaeTcss Ha BOJIOCOK OT TOTO, YTO-
OBl pacckazaTh «OOBIKHOBEHHYIO HCTOPHIO» 00 yTpaueHHBIX MIUTIO3HIX, HO U
JIOTHKa OOBIKHOBEHHOH MCTOPUH TOXKE IEePEUSPKUBACTCSL.

Banp3akoBckast XynoskecTBeHHass MaHepa Toke Oepercs B pacuer. Ona
OYeHb y3HaBaeMa B poMane. CTpaHHIBI, TJie peub UIET O TOM, Kak Jlnccabon
«ropaboTam» HaJl MPOBUHINAIIOM, KQ)KyTCs HE MPOCTO PEMUHHUCLEHIIUAMH, HO
pa3BepHyTHIMHU IUTaTaMu 13 «Otia ['opro» 1 «YTpadeHHBIX WIUTIO3UI»: 3Ha-
MEHUTasi MEPUHOCOBAs LIUISINA KaK BU3UTHAsI KAPTOYKA HEJIETIOro NMPOBHHIINA-
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J1a, TUITACTUYHO BBITUCAHHBIE JI€Tall HOBOTO KOCTIOMAa, KOTOPBIN MEHSET U caM
THUII MEHTAIILHOCTHU Teposl... B OTCTyIUIEHHH O MaHTalOHaX JIETKO MPOCMaTpH-
BaeTcsl MCTOpWs BO3BEHIMICHWs PactuHbska. M mpeoOpakeHHe KOPEHACTOW U
TynoBaToi Teonopsl, 3aKOHHOM JKEHBI «aHI'€a», KOTOPOW NOHAYaIy CTBLAUTCS
CTOJIMYHAs POJHS, — OHO OCYILECTBIISIETCA OYKBAJIBHO TI0 PEIENTy Oalb3aKoB-
ckoro Botpena («/laiiTe xeHIMHE JIIOOOBHBIX MIUCEM U TPAMOK...»).

Ho rimaBHOTO BCe e He mpouncxoanT. Crapasich 1mo-0anbp3aKoBCKH OCTa-
BUTB 3a cOOOW POJIb CEKpeTapsi, ONMUCATh BCE U3BECTHBIE My OOIIECTBEHHbIC
THUIBI, THCATENhb OTKA3bIBAET Cpefie M 0OCTOATENHCTBAM B IPaBe Ha pellaro-
iee cI0BO. PoMaH NOCTpoeH Tak, YTO B HEM BCE NMPOUCXOIUT «HECMOTPSA» U
«BOIIPEKM».

Hauate XOTsI ObI C KOCTIOMA: HOBBIN Hapsj JCHCTBHUTEIBHO 00JIArOpO-
nun Kanuero Dr04, a He MPOCTO CTall JaHbIO COLMAIbHOM MUMMKpUHU. [1o-
HACTOSIIIEMY CHIIBHBIC, a HE 3aUMCTBOBAHHBIC M3 KHUT YyBCTBA (YECTh, PEB-
HOCTb, TOPJOCTb, JIFOOOBB) MPOSIBUINCH HE IZIe-HUOYb, @ B POMaHTHIECKOM
yenuHernrd CuHTpBL. OcobHsk VrkeHnn — 0OCTpOBOK HACTOAICH ApKaIni,
palCKuii cajl, TPOTHBOIOCTABICHHBIH IIyMHOMY W IUHHYHOMY JlnccaGoHy.
Hponnueckuil MoIyc BCEro MOBECTBOBAHMS TOTOBUT YUTATENSA K TOMY, UTO-
OBl BBIpa3UTh HEJOBEPHE BO3MOYKHOCTH CUACThs B TAKOM «JIECHOM YyeIUHE-
HHUM», BCS JIOTMKAa IOBECTBOBAaHUS MOJBOAUT K Oalb3aKOBCKOHM Ppa3BA3Ke
HCTOPUHU POTOHOCIIA M COJIEPKAHKH.

Ho sTtoro He mpoucxoauT. ABTOp-IEMHYpPr M aBTOP-CBHICTEIb CBOEH
BJIACTBIO ONPOBEPTAET JINTEPATYpHBIE NMOCTPOEHHS, KaK Mepea TeM ONPOKH-
JIIBAJT HAaUBHEIE, TIIATEIFHO BO3BOAMMBIEC M CAMHM POMAHTHYECKUE KIIUIIIE.
CB0eoOpa3HOH MOMBITKOW CHHTE3a IMOCHIE 3THUX TEe3WCa W aHTHTE3UCa CTaHO-
BUTCSI €T0 «CYMMUPYIOIIHI» BBIBOJ B MOCIEIHUX TIaBaX pOMaHA: OH Mpe-
BUAWT HEIOBEPHE UUTATENsA, WCKIIOYUTENBHOCTh, HENPOBEPEHHOCTD,
HEIOKa3aHHOCTh CUTYyallud ONBITOM JKU3HHU, U BCE XK€ yTBEPXKIAeT: KaKk HU
CTPaHHO, coJiepKaHKa JEeHCTBUTENBHO nosroomia Kaxucro Dios.

CnoBa «OHa NeHCTBUTENBLHO €0 JII0OMIIay — IIOBTOPSIOTCS U B HA3BAHUHU
IJIaBbl, CTAHOBSICh, TAKMM 0O0pa3oM, CBHIETEIbCTBOM HEBO3MOXKHOIO: COO3a
aHresa ¢ AEMOHOM. YTBEpK/asi 3T0, aBTOP MOKA3bIBAET, YTO OIIPOKHHYTO BCE:
U TOPXKECTBO 3[JPaBOT0O CMBICTA, ¥ IOYIUTEIFHOCTh IPUMEpa, U JIOTHKa 00111e-
CTBEHHBIX OTHOIICHHH, M BOOOIIIE BCSKAst 3aKOHOMEPHOCTD.

BnpoueM, neMoOHCTpUpys CBOIO OCBEAOMIEHHOCTb, Kacreno bpanko
orpoOyeT HeKoe MoJ00He peaTuCTHIECKOH 00BICHUTEILHOW CHCTEMBI: «aH-
rey» CTajd MEHbIE YHTaTh, OCaHKa €ro YJIydlIWiach, OpIOMIKO yOpasocs,
ciie1oBatesibHo... OH Urpalodyyd MHOXHT INOJJOO0HBIE OOBSICHEHHMS, IPUMEPSIS
Ha ce0st Macku Icuxosora, reorpada, naxe ¢gusnonora. Ho B ero pykax 3ro
OpYy’KHE €My CaMOMy KaeTCi 4y>KHM, M 3aUMCTBOBAaHHE CONPOBOXKIAETCS
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BCIUIECKOM camoupoHuu. Ero pacckas Bem Hac k JIpyroil passsizke — U OH
HaXOJIUT KOMIIPOMHCC.

Tam, rae peus moiper 00 0OCTOSATENHCTBAX, OH 3aKOHYUT POMAaH Kak
yaeHuk bampzaka n ®mobepa. Kamncto Dmoif, BepHYBIIACH K TMapiIaMeHT-
CKOM JIeATEIIBHOCTH, «IIOB3POCIEET», YCTBIAUTCSA FOHOIIECKOTO IMPEKPacHO-
JyUIVs U IepeJacT YepHOBUKH pedeil aBTOpy sl COMIKEHHS, a TIIECIABHBIM
U TYNBIM 3€MJIIKaM, KOPHUBIIUM €T0 3a M3MEHY JKEHE, B 3HAK NPHMUPEHUS
BBIXJIOIIOYET OpJICHA.

TaMm, rne peub MOMIET O XapakTepe NEpPCOHa)a, NHUcaTelb OCTAHETCS
BepeH cebe. TopKecTByeT pPOMaHTHUCCKUH MaKCHUMAJIU3M, KYJIbT YYBCTBA, HO
TOPIKECTBYET BHE «TEPOMYECKOr0» oOpamieHHs, Jaxe Bompeku emy. «Kak
anren Kamucro, 6e3 comHeHus, Obl1 ObI HAMHOTO CUACTIMBEE, HO KaK 4ello-
BEK, 0 y4aCTH KOTOPOrO €ro HH3BEIU €ro CTPacTH, OH KaK-TO HEIIOXO
CIPABJISIETCS] CO CBOEH XKU3HBIO. S 5k KaKk pOMAHUCT KaJlel0, 4YTO OH He BIaj
B HUUYTOXKECTBO, YTOOBI YMTATEIIM MOEH MCTOPHU U3 3TOTO MOKHO OBIIIO OBI
U3BJIEYb MOPAJIbHBIN yp0K>>4. BerctBo BmoOneHnbx B Cuntpy u Bo ®pan-
LUI0, UX HEY3aKOHEHHBIN COI03, KaK B KPHBOM 3€pKaje OTPaKE€H B COXKH-
TENBCTBE OpOIIEHHOH sKeHbI KannucTo ¢ Ky3eHOM-TIpHKHBAIOM.

B 3TOM ynBOoeHUM pa3BsA3KUM MOKHO YCMOTPETb U UPOHUIO HaJ pOMaH-
TU3MOM, U poMaHTH4eckyro upoHuto. Kamuno B «IlageHun aHrema» yTBep-
JKTaeT HEoOXOAMMOCTh HOBOTO B3IJISla Ha MHpP, Ha CTapble Kak MHP
CIOXKETBHI, — a TAaKXKe Ha caMy MaHepy IpeBpamaTh 3TH CIOKETH B poMaH. Tak
HayMHaEeTCs HOBas rjaBa B UCTOPUU MOPTYTAJIbCKOU JINTEpATypHhI.

! Maxcapesan H.T. DcreTHueckue EHHOCTH H OLEHKH BO (DPAHIy3CKOM TOMY/IIPHOM
poMaHe: TUHaMHUKa B3auMojeicTBus // M30paHHbIe cTaThil O (ppaHIly3cKoil IuTepa-
Type, M., 2010, ctp. 153.

2 Castelo Branco C. O Bem e o Mal. Lishoa, 1976, ctp. 9.

® Haspanue Ha si3pIKe opuriHama «Vaidades irritadas e irritantes» BechMa MHOTO3HAYHO.
OHO OTChIIAeT YMTATENS M K JIMTEPATYPHOH TpaJuIMH, CBSI3aHHOH ¢ 00pa3oM Tiiecia-
BUISI, JKMTEHCKON CYeThl, M K N3BECTHBIM MOPTYTaJIbCKON ayJJUTOPUH BHEIUTEPATYPHBIM
00CTOSITENIECTBAM IOJIEMHKH — 33JIETHIM CaMOJTIOOMSIM YJaCTHUKOB.

* Castelo Branco C. A Queda dum Anjo. Lisboa, 2002, ctp. 163.
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JI.C. Oxynesa

(MIT'UMO MHJ] Poccuu)

O.B. Okynesa

(HUncmumym eceooweti ucmopuu PAH)

He Tos1bK0 nepeBoa: o pycckom uzganum kuuru bopuca ®@aycry
«Kparkas ucropus bpasuwinm»

B 2012 r. MockoBckoe uzaaTenbeTBo «Beck Mupy» npuHsiio penieHue o
MepeBoJie Ha PyCCKUH fA3BIK U M3JaHMU B cepuu «HanuoHanmpHas UCTOPHSD)
KHUTH Opasmibckoro uctopuka bopuca ®@aycty «Kpatkas uctopus bpasu-
nun». 1 xorma nepeBoj ObUT TOBEPEH aBTOPAaM 3THX CTPOK, MBI BOCHIPUHSIIN
3TO ¢ OOJBIIMM BOOXYLIEBJICHHEM: Belb peub Hula 00 m3naHuu B Poccuu
OJTHOTO M3 HamOoJiee 3HAYUMBIX NPOM3BEACHUH Opa3sHibCKOM — M JIATHHO-
aMEPHKAHCKOH — Hay4HOM MCTOPUYECKOH JINTEpaTyphl .

Bopuc ®aycty — BeIgaronuics Opa3uibCKuil UCcieioBaTelNb, aBTOP MHO-
TOYHCIICHHBIX PaboT 1Mo McTopuM bpasunmm, BOmIEAIINX B «30J0TOH (GOHI»
HaIlMOHAIBHOW ncTopuorpaduu (3T0 Mpekae BCEro €ro padoThl 10 MCTOPHU
Bpazummu 1930-x rr. — npaBieHnu Bapraca U CBsI3aHHBIX ¢ HUM CIOXKHEUIINX
MEPUIETHAX TTOJMTHIECKON M CONMATIBHOM MCcTOpuH cTpansl). «Kpartkas ncro-
pust Bpasunumy OTHOCHTCS K 4Ky HanboJiee U3BECTHBIX, YUTAEMBIX U H3yda-
€MBIX MIPOU3BEICHUH, MEPEKUBILNX HEMAIIOE YUCIIO IEPEU3AAHUM.

«Hogoe mpixanue» kuura mpuodpena B anpene 2013 r., korma 6pa3uib-
ckuii oOpa3oBaTeNnbHBINH KaHan «TeneBHUICHNE IS IIKOJBHUKOBY 3aITyCTHI
HECKOJIBKO cepuil noj Ha3BaHueM «Mcropus bpazunuu B uznoxxenuu bopuca
®DaycTy», TlIe caM UCTOPHUK B KaJpe MOBECTBYET O IJIaBHBIX JTalax 3BOJIIO-
MM CTpaHbl Ha ()OHEe OOraToro BHICOPSAA, HATISIIHO HILUTIOCTPHPYIOIIETO
ero pacckas. TakuM 00pa3oM, «03By4YEHHas» aBTOPOM M CHaO)XKEHHas yHH-
KaJbHBIMH JOKYMEHTAIBHBIMU KaJipaMH, KHUTa MOJIy4niIa BTOPYIO XKHU3Hb.

B naweii ctpane numsa bopuca daycTy XOpOIIO 3HAKOMO HCTOPHKaM-
JaTHUHOAMEpPUKaHUCTaM M OpasmiioBegaM, MHOTHE M3 KOTOPBIX BBIPOCIH U
c(OpPMHUPOBAINCH KaK MpO(ecCHOHANBl HA €ro TpyZaxX. A BOT Ha PYCCKOM
A3bIKE Opa3MIILCKMH MCTOPHK «3arOBOPHID» TOJBKO ceidac, ¢ M3/1aHHEM Iie-
peBojia ero KHUTH.

B «Kpartkoit ucropun bpasumun» B cxatoi dopme mzmaraercs 500-
JIETHAS UCTOPHS CTPAHBI — OT €€ OTKPBITHS MOPTYTaJIbCKUMH MOpeEIUIaBaTe-
nsmMu B 1500 1. 10 KapauHAIBHBIX COOBITUH TIOJUTHUECKONH M DKOHOMHUYE-
CKOM mcTopuu cTpansl kKoHIAa XX B. OTkpbiBast kHUTY bopuca @aycty, Mbl

* ®aycmy b. Kpartkas ucropust bpasumuu. Ilep. ¢ mopr. JI.C. Okynesoii, O.B. OxyHeBoii; mpe-
nucn. b.H. Komuccaposa; nocnecnos. JI.C. OxyneBoil. — M.: U3narensctBo «Becs Mupy,
2013.—- 448 c.
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3HaKOMHUMCS CO CTPaHOH B TOT MOMEHT, KOT'/la ee He ObUIO Ha KapTe MHpa, U
el elle NPeACTOsIIO OTKPBITBCS B30paM MOPTYTraldbCKUX MOpEIIaBaTesiei, a
3aTeM W IpyTux eBporeines. Beckope Mbl, crenys 3a moBecTBOBaHHEM Opa-
3UIBCKOTO HCTOPHKA, CTAHOBUMCS CBUACTEISIMH TOTO, Kak (hopMHpyeTcs
KOJIOHHS, KaK OTKPBIBAIOTCA M OCBAWBAIOTCS HOBBIE TEPPUTOPHU... A 3aTeM,
«IIPOXOAs» Yepe3 ATallbl CTPOUTENbCTBA M CO3MIAHMs TOCYAapCTBa, depes
CJIOKHEHIIINE TepUNeTHN (pOpMHUPOBaHKS OOIIECTBA, MBI IPUCYTCTBYEM IPH
pa3zBopaunBanuu 500-7€THEH pPETPOCIEKTUBBI HCTOPUYECKON SBONIOIUH
crpanbl. CerojHs ke MbI OTKpbIBaeM sl ce0st bpasuinuio Hammx aHel —
COBpPEMEHHOE JIEeMOKPAaTH4YECKOe rOCyIapCTBO, PETHOHAIBHYIO JIepXkKaBy, UI-
pAaroIyI0 BECOMYIO M BCE BO3PACTAIOIIYIO POJb HA MUPOBOM apeHe, ImpeBpa-
HIAIOIIYIOCS B CTPaHY C IJI00aIbHBIMU MUPOBBIMU aMOUIHSIMH.

Uro xe OBUIO MEXIy 3TUMH ABYMS «TOUKaMI» Opa3miIbCKON MCTOPHH?
IIpsimMast nuHMS, rIagKui «HakaTaHHBIM MapupyT»? W cinoxHbId, nogdac
W3BUJIMCTBIA MyTh C HEMAJBIMHU TNPEMATCTBUAMHY, NPOTUBOPEUYMUBBIMU IPO-
GneMamu, HEOTHO3HAUYHBIMH PEIICHUSIMH? DBOJIONHS BO TJIaBe ¢ OE3IMKUMHU
BOXKISIMHM WM Pa3BUTHE, CaMa JIOTMKAa KOTOPOro — Mmpexnae Bcero B XX B. —
MOpOXkJana YU BBIIBUTaja Ha MEPBBIE POIU KPYMHBIX, HEOPIAUHAPHBIX JUIE-
POB, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX CTAIH IMEPCOHAKaMHU HE TOJIBKO HAI[MOHAIBHO-
ro, HO ¥ KOHTHHEHTAJFHOTO M Ja)Xke MUpoBoro macmraba? OTBeT Ha 3TH
BOIIPOCHI U TIOMOTaeT HalTH KHUTa Opa3miIbCKOTO HCTOPHUKA.

«KpaTkast mcropusi» — 3T0 CKaTo€ M B CHJIY TOTO B BBICHICH CTEHEHU
HACHIIIIEHHOE [TOBECTBOBAHNE O XOJI€ M NEPUIETUAX HAIMOHAIBHON UCTOPUHU
CTpaHBl. DTy «CXKAaTOCTH) MOYYBCTBOBAIM MBI, IEPEBOJUYHUKH, OLTYTUB B MOJI-
HOW Mepe BHYTPEHHIOIO HANpPSKEHHOCTh TEKCTA, JAaXKE CBOErO POja Maccuo-
HapHOCTh, OTBEUAIOIIYI0 CaMOMy INpeaMeTy uccienoBaHus. [lonobHo ToMy
KaK HeBHJUMas NpPYy>KHMHA MOCTEINEHHO Pa3)KUMAETCsl M 3aCTABISET PaCKpy-
YMBATHCS IMOBECTBOBAHUE, KaK Pa3MaThIBAETCS TYyrO CMOTaHHBIN KIIyOOK, Tak
u TexcT bopuca daycty HEOTPBIBHO BEJET 3a COOOH YNTATElIs, B HEKOTOPBIX
MeCTax HallOMHHas JE€TEKTHUBHYIO UCTOPHIO: 1aXKe KOTAa TOYHO 3HAEIb, 4TO
Oyzmer Bmepenu (Bemb ATO «BIEPEAN» YK€ TaBHO 3aKOHYMIIOCH M BCEM H3-
BECTHO), JKICUIb C HAIPSDKCHHBIM BHUMAaHHEM — 4YeM 3aKOHUYHTCS pacckas?
OCo0OCHHO 3TO YYBCTBYETCS B TJIaBaX, MOCBSIICHHBIX MCTOPHH XX B., Te
XOJ] COOBITHI AEUCTBUTEIHHO MTPHOOPEN HOBOE YCKOpeHHe. MBI B CBOEM IIe-
peBoJie MOCTapaINCh MePeaTh ATY CTHINCTHYECKYIO YHEPTETHKY, 3Ty BHYT-
PEHHIOIO HACBIEHHOCTh aBTOPCKOT0 MOBECTBOBAHUSI.

B nponecce nepeBona nepex HaMy BCTAIH W Apyrue npoodiemsl. Lenbrit
psi HOHSTHI, (PEHOMEHOB, JjaXKe CJIOB, a MHOTIa M COOBITHI U SIBIICHHUH, 3HA-
KOMBIX W TOHSATHBIX OpaswiibliaM, aOCOJIOTHO HEMOHSITHBI POCCHHCKOMY YH-
taremo. «[Ipocro Tak», GopmanbHO, MEpeBECTH MX M OCTaBUTb UUTATEN
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OJIH Ha OJIMH C HEeM30€XXHBIMH BOIPOCAMH IIPEACTABISUIOCH HAM COBEPILEH-
HO HEBO3MOXXHBIM. [ Tora BO3HMKIIA HAEs O TOM, YTO HaJI0 CHaOAUTH mepe-
BOJI IPUMEYAHUSIMHU, OOBSCHAIOMINMH U Pa3bICHSIONIIMHU BCE 3TH MOMEHTHI.
Takue npuMedanus pa3OpOCaHbI MO BCEH KHHUTE. DTO, KOHEUHO, TOTpeboBaIO
JOTOTHUTENbHBIX U 3HAYUTENBHBIX YCHIINH, HO, [0 HAIlIEMy MHEHHIO, TOIIIIO
Ha TOJB3Y JeNy: ACHCTBUTENBHO, YUTATENb IMOIYyYMS KaK MOSCHEHUS O He
M3BECTHBIX Yy HAC MCTOPHIECKUX COOBITHAX WM MEPCOHAXKAX, TAK U KOMMEH-
TapuH K HE BIIOJIHE TOHATHBIM (2 3a4acTyI0 — BOOOIIE HETIOHSATHBIM) HaIllEeMy
yuraTeso peHoMeHaM. TeM caMbIM IPOM3BEICHHE OPa3sUIbCKOrO UCTOPHKA
CTaJIO MOJIHOCTBIO JOCTYITHBIM — M IO A3BIKY, U IO CYTH IPEAMCETA.

Knura nHeooxoaumMa u it Tpo(heCCHOHABHBIX UCTOPUKOB, U JUIS CTY-
JCHTOB M aClIMPaHTOB, U JJId TEX, YbA npotbeccml — MCXKAYHapOJIHbIE OTHO-
IIEHWS U MHUPOBas IMOJUTHKA. Beh OHa HEe TOJIBKO aeT B3I KOHKPETHOTO
YYEHOTO Ha MCTOPUIO COOCTBEHHOH CTpaHbI, HO M 3aCTaBISET Pa3MBIIIIATH,
COTJIAIIAThCSl WM HE COTJIAIIATHCS, IT09ac CIIOPUTh, HO BCETAa — OyMaTth O
CJIOKHBIX MEPUIIETHIX BCEMUPHOH HCTOpUH. V1 IMEHHO TO3TOMY OBLIIO TIPH-
HSTO pelIeHHEe CHaOANTH COOCTBEHHO IMEPEBOJI IETBIM PSAAOM APYTUX pasie-
noB. Otm pazmensl — «[IpemumcnoBre» (aBTOp — BHIHBIN POCCHICKHI
opasunosen, npodeccop b.H. Komuccapon), «IlocneciaoBue» (aBTop — mpo-
¢eccop JI.C. Oxynesa), «Poccuiickasi Oubnuorpadus mo ucropuu bpasu-
aun» (cocraBurens — mnpodeccop JI.C. OkyHeBa), psifi UCTOPUYECKHX H
COBPEMEHHBIX KapT CTPaHbl — OOIMOJJHWIW W pPaCHIMPpUIN OpHFHHaJ’IBHLIﬁ
TEeKCT, caesain ero donee oobeMHbIM. HeoOxoaumocts «IlociecnoBus» Bu-
Jienach TeM Oojiee 000CHOBaHHOM, uTo Tpya b. daycty orpanuued 1994 r., a
«Ha ABope» B TOT MOMeHT OblT 2013 T., M MpeACTaBIsIIOCH HEOOXOANMBIM
XOTsI OBI B KPAaTKOM 3aKJIIOYUTEIILHOM OYepKe JJaTh YNTATEIIIO MTPECTaBICHHE
0 TOM, Kak k€ pa3BuBajiach uctopus bpasunuu nocie 1994 r. 9ro npespa-
THJIO KHUTY B HACTOSIIIEE TBOPYECKOE HCCIIEAOBAHME, a HE OCTaBWIIO €€ B
paspsizie «IIpOCTO MEPEBOIAN.

TBOpuecknM M3JlaHWEM KHHUTa CTaJla €mie W B CHIy NPHHSATOIO HAMH
peuicHusa CHa6I[I/ITI) NEPEBOJ MPUMEYAHUAMNU U KOMMEHTApUAMU. HOCKOJ'H)Ky
b. ®aycry obpamancs k Opa3uiIbcKoi ayTUTOPHUN, MHOTHE MOHATUS U Tep-
MHHBI, KOTOPbIE OH HCIIOJIb3YeT, CleNHaIbHO HE OroBapuBaroTcs. B nepeso-
Je K€ OHM TpeOOBalld HE IMPOCTO MOSICHEHHWH, a Moa4ac pa3BepHYTHIX
KOMMEHTapueB. Bellb MMPOKOMY POCCUICKOMY YUTATEIIO BPSA JIM U3BECTHO,
YTO Takoe MHKOH(HAEHCHA MMHeWpa win (Gappoynumibsi, KTO Takue «OaH-
JepaHTbI», 5M00a0a, JKaryHCy, «IOJIKOBHUKH», TCHEHTHUCTHI, «3€JIEHBIE pY-
Gamkmy», «Mapakac». A 4TO 03HAYAIOT TaKHE ITOHATHSI, KaK «COI03 TPEX pacy,
«pesomorus Ilpaiiepa», PenepanucrTckasi peBOJIONUS, «TAPTUCUIIATHBHBIA
OromKer», «tpeyronpHuk ABC paulistan?
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O TOM, HaCKOJIBKO MPOYHO aBTOP CBSI3BIBAET CBOI TEKCT MMEHHO C Opa-
3WIBLCKOW YNTATEIbCKON ayIUTOpHEH, CBUICTENBCTBYET YXKe mepBas (pasza
caMoil nepBoi riaBel KHUTH. JIOCIOBHO OHa riacut: «Bce mwbl ¢ paHHUX JET
y3HaeM B IIKOJE WM JaoMma, 4Tto bpasummio otkpeul Ilenpy Aunapem
Kabpax». OueBuaHO, 9TO POCCHUICKHNA YUTATENb HE CMOT OBl IPHIOXKHUTH K
cebe 3T0 0003HAUCHHE «MBI», IOCKOJIBKY 0 OOBEKTHBHBIM IPHYMHAM CBE-
JeHusl 00 OTKpBITMH bpasunum He sBIsFOTCS 1A Hero 6a3oBbIMH. Takum
00pa3oM, U3Ha4YalbHAsg YCTAaHOBKA MEPEBOMYMKOB HA MAaKCHUMAJIBHO OJIM3KOE
ClIeZIOBaHUE TEKCTy OPUIMHANA C MEPBBIX CTPOK IIOJIBEPIIIACh UCTIBITaHUIO. B
pe3ynbTare ObUIO PELIEHO COXPAHMUTh JyX BBICKa3bIBaHHs, U3MEHUB €T0 OYK-
By, 1 B OKOHYATeJILHOM BapuaHre (pasa craja 3By4arh Tak: «C paHHHX JIET
Opazunbybl Y3HAIOT I0Ma WIIH B IIKoJie, 4yTo bpasumuio otkpsul [lenpy Ansa-
peut Kabpan B anpene 1500 r.» [c. 23].

Hpyras ¢paza u3 TOH ke MepBOH IiIaBbl 0€3 HEOOXOAMMBIX OTOBOPOK
Taxke MorJia OBl MOCTaBUTh B TyNuK yutaTtens He u3 Hosoro, a u3 Craporo
Cgaeta. ['0BOps 0 BaXKHOCTH CIICIHH 151 KOHCEPBUPOBAHUS IPOAYKTOB U JUIS
oborameHus panuoHa B CpenHue Beka, aBTOp yKas3bIBaeT: «B Hauane nera,
KOT/1a 3aKaHIHMBAJICSI €CTECTBEHHBII KOPM ISl CKOTa, €r0 MacCHpPOBAHHO 3a-
ouBanu» [c. 27]. Ilockoabky peub UmeT o eBporneiickom CpeaHeBEKOBbE,
BO3HHMKAeT BHJIUMOE IIPOTHBOpEYHE: Hayaso jieta B CeBepHOM MOIYIIApHH —
KakK pa3 TO BpeMs, KOIJla CKOT He HCIIBITBIBAET HEJOCTaTKa B €CTECTBEHHOM
kopMe. Pasranika jxe 3akiroyaercst B TOM, 4TO Opa3uibCKUii aBTop, oOpaina-
SICh K Opa3mIbCKO# Ke ayAUTOPUH, TOBOPUT JaKe O EBPOMCHCKUX COOBITHSIX
Kak kutens FOxHOro momymapus, B KOTOPOM KaJeHZApHOE JIETO COOTBET-
ctByer 3ume B Crapom Csete. Takum 00pa3om, Bce BCTaeT Ha CBOM MecCTa:
«Hayao Jiera», o kotopom mumer b. Paycry, cienyer moHUMaTh Kak KOHEI]
HOSIOpst — Ha4aJo JeKkadpsi, KOr/a JOMAallHUI CKOT AEHCTBUTENHHO OOJbIIe
HE MOXXET HaXoJuTh cebe Ha macTOMImax ecrecTBeHHBIH KopM. CooTBeT-
CTBYIOIIIEE TIOSICHCHHE B CHOCKE MO3BOJIMJIO HE MEHSATh HCXOIHOTO CTPOS
(pasbl, COXpaHHUB IIPH STOM €€ CMBICII.

Cpenu TepMHHOB U MOHATHH, MOTPEOOBABIINX KOMMEHTHPOBAHUS IPHU
MepeBoJie, MOXHO BBIIEINUTh HECKOJBbKO rpynm. IlepBoif n3 HUX ObUTH pea-
JIMY, CBs3aHHbIE C OCOOEHHOCTSAMH (DU3UKO-reorpaMyeckoro IMOJI0KEHHs
Bpazwnun: cepmansl (B IIUPOKOM CMBICTIE 3aCYIIIMBEIE BHYTPEHHHUE PaiOHBI
Bpaswnum, oTnaneHHbIe OT MOOEPEXbs; B TEKCTE aBTOP YIOTPEOISAET ITOT
TE€PMUH, UMesl B BUJY OCHOBAHUE IOCEJICHUs], CTaBILIEro B JalbHEWIIEM Io-
ponom Can-Ilayny Ha rore bpasunnu, XoTs yalie BCero TEepMHUH yHOTpeOIIs-
eTcsl B OTHOLLIEHNH CEBEPO-BOCTOKA cTpaHbl) [c. 39]; Takue 0003HaYeHHS, KaK
Cegepo-Bocmok, FOe, Llenmpo-3anao (3arnaBHble OYKBbI, IPHHSATHIE B Opa-
3MIIBCKOW TpaJUINK, TOKa3bIBAIOT, YTO PeUb UJIET HE CTOJILKO O reorpaduye-
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CKHUX TOHATHUSIX, CKOJIBKO 00 0003HaAYEHUH MaKpO-PErHMOHOB cO crenuduie-
CKHM COIHATEHO-?KOHOMHYECKHUM YKJIaaoM) [c. 56, 62]; manuox u manuoko-
6as myka (OCHOBa paIllioHAa ATl WHIACHIEB, a 3aTeM W JUI1 E€BPOICHIEB:
KOPHEIUTOIbI MHOTOJIETHETO PACTEHHs, KOTOPBIE YMOTPEONIIOTCA B IIHILY
00s13aTeIbHO BaPEHBIMH WIIM MIEUYCHBIMHU WJIN XK€ B BBICYLIICHHOM U Pa3MOIIO-
ToM BHzE) [c. 31]. BakHO MOAYEPKHYTH, YTO B IMOCIEIHEM CIIydae pedb Iia
HE MPOCTO O JTUKOBUHKE Opa3smibCcKOi (IIophl, a 0 BaKHEHIIEH cOCTaBIIAIO-
el uHAeckoro obpasa JKU3HH, a MOcie KOJOHU3AIMKY — CUMBOJIA IIPUCIIO-
COOJICHUS] eBPOIICHIIEB K HOBBIM YCJIOBHSIM (IIEPEXOJ OT MIIEHUYHOTO Xjeba
K «MECTHOMY XJIeOy» M3 MaHHOKa B IICHXOJIOTHYECKOM OTHOIIEHHUH TaJCcs
HnopTyrajbliaM — Jia ¥ APYTUM eBpoIeifliaM, oka3aBImKuMcs B bpasunuu — He-
MPOCTO).

Bropoii rpymnmoii TepMHHOB, TOTPEOOBABIINX KOMMEHTHPOBAHNUS, CTAIIN
MOHATHUSA, cBsi3aHHBIE ¢ uctopueit Ilopryrammu. ITockonbKy mepeBoj KHUTH
b.®aycry npeaHazHavancs A MUPOKOH ayANTOPHUU YHTATENeH, TTOSICHCHH-
AMHU OBUTH CHAO>KECHBI TE€ MOHATHS, KOTOPBIC NMPEKPACHO MU3BECTHHI MOPTYTa-
muctaM  (HE TONBKO CIENUAINCTaM, HO W CTyISHTaM), OAHAaKo, Kak
BBIICHHJIOCH, BBI3BIBAIOT BOINIPOCHI Y HECIEIHAIUCTOB. Tak, HEOXXHAAHHOMN
OKa3zajach HEOOXOAMMOCTb MPOKOMMEHTHPOBATh TEPMHUHBI, BKIIIOYAIOIIUE
KOpeHb .1)30- (HampuMmep, OIpeleieHne «Iy30-Opa3suibCKue aBTOPHI»
XVII Bexka [c. 71]: 370 3aCTaBUIIO MPEAIPUHIATH 3KCKYPC B UCTOPHIO C HAIO-
MHUHAHHEM O PUMCKOM Ha3BaHWU MPOBHHIINHM, 3aHUMABIIEH OOJBIIYIO YacTh
Teppuropuun ceronsamHeil Ilopryranuu u ¢ ykaszaHuem, uto «Jly3uraHus»
MOJKET BBICTYIIaTh B KauecTBe CHMHOHMMa «llopryrammmy», a KOpeHb .J1y30-
0003HaYaeT TO, 4TO MMEET OTHOIICHHWE KO BceMy MopTyraibckomy. Ilocie
3TOT0 HEOOXOJUMOCTh OOBSICHUTH KOHKPETHO-MCTOPHUYECKHE DPEANIUH, YIIO-
MHHAaEeMbIE B TEKCTE, y’KE€ HE BbI3bIBaJIa BOIPOCOB: KOMMEHTAPHH MOSBUIINCH
y cioB guoanzy [c. 55], noswlii (Hogoobpawennoiti) xpucmuanun [c. 33],
Mewmpe Oe Aguwi [c. 24], a TAKXKE Y CIIOBOCOYETAHUS «KPUSUC, OCMABUSUIULL
BAKAHMHBIM NOPMY2aNbCKUll npecmony [c. 69].

Tperbell rpynmoid TEPMHMHOB CT&JIM TaK HAa3blBAEMBIE «TOBOPSILUE
Ha3BaHMA»: MO OYEBHJIHBIM NPUYHMHAM OHH He TpeOoBaIM OOBSCHEHUI Ui
MOPTYraJoroBopsIel ayJUTOPHH, OHAKO 0e3 KOMMEHTApHEB OCTAIIUCH Obl
JUIsl POCCUMCKMX 4MTaTeNnel MpocTo Ha3BaHUAMM. Tak, pacckas b. @aycty o
30J0TOH M anmMasHo# ymxopanke XVII Bexa B Bpaswmmn Opu10 opraHHYHO
JIOTIOJIHUTH TOSICHEHUSIMH, YTO aJIMHHUCTPATHBHBIN OKpYT, Tae ObuiM oOHa-
PYXKEHBl MECTOPOXJIEHHsI, BOBCE HE CIydallHO cTan Has3bBaTbcs Munac-
JKepaiic («rnaBHble / OCHOBHBIE pYAHHKH»), OTHENbHAas 4YacThb €ro —
Juwwumpumy Juamanmuny («anMasHbelii okpyr») [c. 61]; a oqHMM U3 OCHOB-
HBIX TOPOJIOB 3TOro peruona cran Oypy-Ilpemy («aepHoe 30510TO») [c. 86].
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OOBsicCHEHNE «TOBOPSILMX» UMEH M Ha3BaHUI MOTPeOOBAJIOCh U B pazzeiie 00
ocBoOOIUTETFHOM JIBIKeHUH B Bpasznmmn xorna XVIII Beka: ums, o KOoTo-
PBIM IJIaBa 3aroBOpa BOIIEJ B HCTOPHUIO, — THPaJEHTHC — MPEACTABISIIO CO-
6011 momynpe3puTeNEHOE MPO3BHILE «3y00ep», HAMEK Ha peMeciio, KOTOPBIM
3TOT MIAJIINHA JIEHTEHAaHT ObLT BBIHY)KICH 3aHHMAaTbCs B CBOOOIHOE OT
ciyx061 Bpems [c. 96]. B cBoro ouepenp, xon paccyxaenuit b. @aycry o6
SBOITIOINH OTHOIICHHUS K 3aroBopy 1789 r. Ha mpoTsokernn XIX Beka ObUT OB
HE CTOJIb MOHATHBIM, €CJIM HE UMETh B BUJY, YTO JOCIOBHBIN IepeBo Ha3Ba-
HUS ABWXKCHUS «MHKoHPuUOeHcuss munetipa» («BEPOJOMHBINA 3aroBop B Mu-
Hac-XKepaiic») [c. 95] moapazyMeBaeT OTPULIATENLHYIO XapaKTEPUCTHKY, B TO
BpeMsi KaK C POCTOM peCITyOJMKaHCKMX HacTpoeHHi B bpaswmiu, nmageHuem
MOHApXUH U TIPOBO3IJIAIICHUEM DPECITyOJIMKM HE TOJIbKO Ka3HEeHHbIH Tupa-
JEHTHC CTaJl PECcITyOJMKaHCKIM MYYE€HHKOM, HO M CaMO Ha3BaHHE 3aroBopa,
(hopManbHO HUKaK HE W3MEHHBIINCH, TIEPECTANO0 HOCHTh OTPUIATEIBHBIN OT-
TCHOK. «[ OBOpAIMMK» OBUTM M Ha3BaHWA BOCCTAHHHM IIEPBOW IOJIOBHHBI
XIX B.: omanM w3 pykoBoauTenei nBmwkeHus B [leprnamOyky B 1820-e 1T.
cran Opat KaHeka (JOCIOBHO «KpY)KKa»), B IOHOCTH IIPOAABABIIMH KPYKKH
Ha ynunax [c. 118], pykoBoaurenem apyroro, B MapanbsiHe Ha pyoexe 1830-
x 1 1840-X IT. — YeIOBEeK, M3rOTABIMBABIIUI IJICTEHbIC KOp3uHEI (balaio), u3-
3a 4ero JBIDKEHHE MOMy4dniio Ha3BaHue «bamaitsna» [c. 128]; Ha3BaHME «BOH-
Ha Qappanyin uwin «Pappoynuibs» (I0CIOBHO «O0OOPBAHIBD) WA «COOPH-
ne obopBaHieBy, c.129) ObUIO [aHO MPOTHBHUKAMH BOCCTABIIMX B
npoBuHINHN Pry-I"pannu-ny-Cyi, X0Ts cpean HUX OBIIM He TOJIBKO OETHSKH B
JIOXMOTBSIX, HO ¥ BEChMa 3a)KUTOYHBIE CKOTOIPOMBIIIJICHHUKH.

KoneuHo, unTaTenb-3pyauT WK TOT, KTO BIIaJICET MOPTYTaIbCKUM S3BIKOM,
TEOPETHYECKH MOT OBl 3HaTh YacTh NPHBEICHHBIX BBIIIE TEPMHUHOB U O€3 mosc-
HEHMH, O/IHaKO 3ajaveil pycckoro mnepeBosna kuurn b. @aycry Obuto crenatsb
Goiee MM MEHEE CKPBITHIC CMBICIIBI peanii OpasuiIbCKOH NCTOPUH MOHATHBIMA
Jutst Beex. [Ipu 5ToM moyac BOSHUKAIM CHTYAIMH, TIPSIMO TpeOYIOIe KOMMEH-
Tapysl, IOCKOJIBKY YITOTPEOJICHHBIH aBTOPOM TEPMUH B PYCCKOH TpaJUIMH NMeEIT
COBEpILEHHO JPYTroe 3HAUCHUE U JaKe YUTATENA-3pyIUTa COPHEHTUPOBAN OBI B
COBEpILIEHHO MHOM HampaBieHuu. [IpuMepoM 371eck MOXKET OBITH CIIOBO «MaMe-
JIFOKHY, WITH «MaMITFOKI» [¢. 77]. PoccHiicKoMy YnTATETF0 OHO MOXET OBITh 3Ha-
KOMO B CBs3M ¢ uctopueld OCMaHCKOH WMIIEpUH: TaM IMOJOOHBIM 00pa3oM
Ha3bIBAIN IOHOIICH-BOMHOB, PEKPYTHPOBAHHBIX M3 OBIBIIMX paOOB; JMHACTHIO
€TUIETCKUX MaMITIOKOB cBepr HamnoneoH Bo Bpems cBoero Erunerckoro noxona.
Onnako B bpasunuu naHHBINA TEPMUH UCHONB30BAJICS MO OTHOLIEHUIO K CME-
IIAHHOMY HaCeJIEHHIO, U ero YHoTpeOJieHre UIMEHHO B 3TOM KauecTBe 3a(hMKCH-
poBaHo euie B koHIle XVI B.
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Cnoxnee OBUIO C TEMH pealus MU, KOTOpbIE aBTOp YINOMHHAJ JIUIIb
BCKOJIb3b, HO KOTOPBIE TPEACTABISIN COOOH IIeNIble HCTOPHUYECKHE (DEHOMEHBI.
IockompKy OHM OBLTH 0E3yCIIOBHO M3BECTHHI Opa3MIIbCKOMY YHTATEIIO, aBTO-
Py JdocTaToYHO OBIIIO HAa3BaTh X, HE BIABasCh B JONrHe 00bsACHEHMS. B pyc-
CKOM ’K€ H3[JaHHHM TpeOOBAJIOCH HE MPOCTO IEPEBECTH C HOPTYTaIbCKOTO
OYEpENHYI0 «BEpXYILIKY alicOepra», HO M B HECKOJIBKHX CJIOBAaX JaTh MOHSTH
POCCHICKOMY YHUTATEIII0, YTO Pedb HIET JCHCTBUTEIILHO 00 «aiicOepre», «Imof-
BOJIHAS 4aCTh» KOTOPOI'0 HAMHOT'O MPEBBIIIACT «HAABOAHYIO» (T.€. COOCTBEHHO
yrnoMuHaHue B Tekcte). Tak, Oe3 CreruanbHOr0 MOSCHEHHS CIIOXKHO OBbLIO ObI
MOHATH, MOYEMy B IEpBBIC AECSATUIICTHS KOIOHM3AIMH LIEHHOCTh bpaszumus
3aKJIF0YasIach B TOM, YTO OHA JiaBajla BO3MOYKHOCTB CZEJIaTh OCTAHOBKY Ha Iy-
1 B Unamto [c. 34]. Ctporo roBops, o oTHouieHuto k [Topryranuu bpazumus
u MHaus HaxomsTcs B pa3HBIX YacTsIX CBETa — OJIHA HA 3amajie, Apyras Ha BO-
CTOKE; HE CIyJaiiHO B paHHEE HOBOE BPEMsI CYIIECTBOBAIO IIOpa3/IelICHNE HA
Bect-Munuto u Oct-UHauio, oTpa3uBiLeecs] B HAMMEHOBAHUH COOTBETCTBYIO-
IMUX €BPONEHCKUX TOProBBIX KOMIAaHUH. [1o3TOMY Hes nenaTh OCTaHOBKY Ha
3amajie, 9ToOBl ABUTATHCS HA BOCTOK, HETIOHATHA, €CIIM HE 3HaTh 00 0COOEHHO-
CTAX aTJIAHTHYECKOTO IIJIaBaHUS BIOJb a()PUKAHCKOTO KOHTHHEHTA: B OMpe/ie-
JIGHHBId MOMEHT OJKCIIEULMs, OTKIOHSIOWAsCs OT NOOepekKbs, YTOOBI
BOCIIOJIb30BaThCs OJIATONPHUATHBIME BETPAMHU M TEYCHHUSMH, OKa3bIBaeTCs He-
nanexo oT bpasunmu, xoTs aBuraercs ganblie — K MbIcy JloOpoit Hapexas! u
BBIXOAY U3 ATiaHTH4YecKkoro okeana B Muauniickuii. TouHo Taxoke 6e3 moscHe-
HHUH ocTanach ObI HEMIOHATHA CYITHOCTH pedopm Mapku3a [Tombana, KoTopsIit
CTaJ HOOLIPATH YCTPOHCTBO MaHy(akTyp He Toibko B IlopTyrammu, HO U B
Bpaswmu [c. 91]. Iockonbky no IlTom0ana cuMTansoCh, YTO SIMHCTBEHHBIM
MOCTaBIIMKOM ITPOMBIIIIEHHBIX TOBAPOB ISl KOJIOHHH IOJDKHA OBITH METpO-
TOJTUSI, KOTOpasi TAKUM 00pa3oM Kpemde NpUBS3BIBAET K ce0e CBOM 3a0KeaH-
CKHE BJAJICHHMS W CTaBHT MX B 3aBHCHUMOCTb OT cebs, ¢paza b. Paycry:
«KopoHa monbITasiack yMEHBIIUTH 3aBHCHMMOCTh [lopTyrammu ot mmmopra
MPOMBIIIUICHHBIX TOBAapOB M CTaJla MOOMIPSTh YCTPOHCTBO COOCTBEHHBIX Ma-
Hy(}aKTyp B METPOIIONHH U Jadce 6 bpasumuuy (Kypcus Hamr. — ABT.) BMECTE C
COOTBETCTBYIOIIUM HOSICHEHHEM I0Ka3bIBAeT, HACKOJIBKO MHUIIMAaTHBa [lomba-
JIa B OTHOIIEHNH bpaswuinu crana n3MeHeHHeM TPaJuIIMOHHOTO Kypca.

YacTp TaknX «aiicOeproB)» CKOHIIEHTPHUPOBAJIACH B OJHOM M3 IEPBBIX Ma-
parpadoB KHHTH, ITOCBSIIEHHOM KOPEHHOMY WHIEHCKOMY HaceneHmio bpasu-
smu. TTockoJbKy 3TH peasiii ObUIM 3HAKOMBI Opa3MIIbCKOMY YMTATEIllo, aBTOp
MHOTJIa He MPOCTO YIOMMHAI X BCKOJIb3b, @ HHOTJA PACCUMTHIBAN U HA 3HAaHHE
KOHTEKCTa, B KOTOPOM 3TU PEATHU 3apOAMIUCH. J{J1 POCCUICKOrO K€ YMTaTes
TaKHe OCTaBJICHHbIE Oe3 TOsICHEHMT (pa3bl ObUIN ObI HE TOJBKO OOBSICHEHHEM
HETIOHATHOTO 4Yepe3 HEMOHATHOE, HO M BOCHPHHUMAJINCH OBl KaK yTBEPIKJICHHE
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«OT aBTOpay», B TO BpeMsI KaK peyb 111a 00 anesuIsuy K IpeCTaBICHNsIM COOT-
BeTcTBYIomIeH amoxu. K mprmepy, Bo dpasze «TynuHamOba moenanmy Teia Bparos
U3 YyBCTBA MECTH; alMOpe — W3-3a2 NPUCTPACTHS K YEIIOBECUECKOMY MICY»
[c. 31] mpu mepeBoze cilemOBANO MOSICHUTH CyTh PUTYaJbHOW aHTPOMO(armw,
KOTOPYIO NEHCTBUTEIHHO MPAKTUKOBAIN IUIEMEHA aTIAHTHYECKOTO MOOEpEkKbs
Bpasunin 1 mog4epKHyTh, YTO pedb IUIa 00 ONpeeNICHHOH CONMATBHOM Mpak-
THKE, KOTOpas OblTa CBS3aHa C CaMOWJICHTH(HKAIWEH IPYNIBI B IPOTHBOIIO-
CTaBJICHUU JPYTHM TpYyIMIIaM, YTO OHAa Hrpaja BaXKHYIO COLHUAIBHYIO pOJIb,
CTPOrO periaMeHTHPOBaIach M ObUla HAIpaBJICHA «BOBHEY, T.€. MPUMEHSIACH
TOJIBKO 110 OTHOIIEHHIO K IPOTHBHUKY M HUKOIJ]a — BHYTPH COOCTBEHHOMH IpyTI-
nel. [Tocne storo ¢pasza mpuoOperana 3aI0KEHHBIN W3HAYAIBHO CMBICH, a
HMMEHHO: NI0Ka3blBania, Kak B X VI B. OpTyraiabCckue aBTOPHI PaHKUPOBAIIN «JIH-
KapeiD» Ha «0oJee» WiIN «MEHee» «IUKHX» KaHHHOAIOB, HO IIPH 3TOM HE ITOHH-
MaJli CyTH MOKHPYIOLIETO NX 00bIYast.

Touno Tak xe paccka3 b. @aycty o BocHpuATHH WHIEHIAMH OENbIX,
NPHUIUIBIBIIMX Ha OTPOMHBIX KOPaOIsX, H OCOOCHHO HMX CBSIICHHUKOB, KOTO-
PBIX MHACHIBI CTAJI OTOXJIECTBISITH C COOCTBEHHBIMH LIaMaHAMH, MPOIOBE-
JOBaBIIMMH O «HEKOeM Kpae m3o0mmus» [c. 35] motpeGoBan kKoMMeHTapws,
0co0eHHO B moceaneit yactu. Cpeau HHIACUIICB TYIH OBITOBAIO MPEACTABIIC-
HHE 0 MUHYECKOIT «3eMie 0e3 371a» U «Kpae M300MIHs», Ky/a MONaJaloT ay-
mu MpeaAKOB U TI'€poCB, HO KOTOpLIf/'I BO3MOKHO JOCTUYb W IIPU XKWU3HU, A
XPUCTHAHCKHE MHCCHOHEPHI IIHPOKO HCIIOJIB30BAIN 3TO MPEJCTaBICHHE, YTO-
ObI OOBSCHUTH HCIO past. [ TaTHHOAMEPHUKAHCKHX 3THOTPad)OB M aHTPOIIO-
JIOTOB, OCOOEHHO 3aHMMAIOUINXCA PEKOHCTPYKIMEH BEPOBAHMII KOPEHHOTO
HaceneHus FOxxHOM AMepuky, ciioBa «3eMJiist Oe3 311a» He TpeOYIOT MOsSCHEHHI
M JaXXe MOTYT HCIIOJIb30BAaThCs B KAuecTBE HAPHIATEIHHBIX B 3aroJIOBKax
HAayYHBIX W HAyYHO-TIOMYJISIPHBIX paOdOT, OAHAKO /IS PYCCKOS3BIYHOTO YHUTATE-
JI5L BCE K€ MPEJICTABIIOCh BaXKHBIM JJATh COOTBETCTBYIOIIEE TTOSICHEHHE.

Cxoxux OOBSICHEHMH TpeOOBaIM M JApPYrHe Taccaxu. Tak, cioBa
Bb. ®aycty 0 TOM, YTO «ME3yHTHI HE YBaKaJld MHACHCKYIO KyJIbTypy; OHHU
[ol4ac Jak€ COMHEBAIUCH, a SIBILIIOTCA JIM MHICHIBI JII0AbMU. MaHya1 na
HoGpera, x npumepy, TOBOPHIL, YTO «UHAEHIIBI ABIISIOTCS IICaMu, KOTAa you-
BAIOT U MOXXUPAIOT IPYT APyra, U CBUHBAIMH — B CBOUX IIOPOKAX U B CIIOCO-
0ax oOpamarscst Ipyr ¢ Apyrom» [c. 42] 6e3 crenuaibHBIX KOMMEHTAPUER
MOrjau ObI IOCTaBUTh nepea pyCCKOA3BIYHBIM YHUTATECIIEM BOIPOC: a KaK XKE
MHCCHOHEP OCYILIECTBIISUI CBOIO pabOTy, €CIIM COMHEBAJICS B HAJMYUH JTyIIH
y TeX, KOTO OH JIOJDKEH Obul 00paTHTh B XpuCTHAHCTBO? Jlist OpasmiibCKUX
yuTaTelell Takoi BONPOC HE BO3HHUKAET: OHM 3HaIoT, 4ro HoOpera Obu1 01-
HHUM M3 CaMbIX 3aMETHBIX MHCCHOHEPOB CBOErO BPEMEHH, a OpAEH ME3YHUTOB
CBITPaJl B paHHEKOJIOHNAIILHOHM NCTOPUH bpa3niny 3HaYUTENLHYIO POJIb; yXKe
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UCXOAS W3 JUTUTENBHOCTH MHCCHOHEPCKOI paboThl ME3YUTOB (HECKOJIBKO
CTOJICTHI) MOKHO CZAEJIaTh BBIBOJI, YTO OHM BCE K€ BEPWIN B HAINYNC y WH-
JieieB OeccMepTHOW AYIIH W CIIOCOOHOCTEH K BOCIIPHATHIO XPUCTHAHCTBA.
W nelicTBUTENBHO, IPOLUTUPOBAHHBIN MAacCak OTHOCUTCS K TOMY Ha4aJlbHO-
My NE€pHOJY MUCCHOHEPCKON paboThI, KOTAa He3yuThl B bpasunuu HecKonb-
KO pa3 MEHSJIHM CBOIO IO3HMIHMIO, MCXOIS W3 PE3YNIbTATOB ITOBCEAHCBHOM
MPaKTHKH: TIOHAYATYy OHHU C SHTY3Ma3MOM OIHCHIBAJIM TOTOBHOCTh MHJCHIIEB
NPUHATH KPELICHHE, 3aTeM HACTyNajld MOMEHTHI pa3oudapoBanus. OIHaKO
yxke B 1558 r. ToT xe camblit HoOpera cocTaBui nporpaMMHbIH JTOKYMEHT —
«lnanor 06 oOpaleHNH S3bIYHUKOBY.

Eme onHoii rpynmoi «aiicOeproB» craiyu HapuUaTelbHbIE JUIs Opa3uiib-
LIEB BBIPA)KEHMSI, MOSBUBLINECS B KOHKPETHBIH NCTOPUYECKUN TIEPUO, OHAKO
OCTaBIIHMECS B A3bIKE. YacTo Takue BBIPKCHUS JJAKOHUYIHBI M €MKH, a JUIS UX
nepeBoaa TpeOyeTcsl JOCTATOYHO BHYIIMTENbHAS KOHCTpYKIuWs. Tak mpomso-
mwio ¢ nepeBogoM «Dia do Fico». bpasuiblbl 3HaIOT, 4TO pedb HACT O JHE,
korma Hacniemusldt npuHI Ilenpy (Oymymmuit mmmepatop Ilenpy 1) orkazamcs
Bo3Bpamatecst B [lopTyrammio W 3asBUI CBOEMY OKpYXEHHIO: ««CKaxute
HapoJy, 4To s octarocky («Digam ao povo que ficoy). Takum oOpa3om, JeHb,
Korjma ObuUIO mpom3HeceHO ciioBo «Fico» (« ocrarochy), cTajl Ha3bIBAaThCS
«aenb Fico» («Dia do Fico»). IToatomy ¢pasza b. @aycry, rae ynorpedsuioch
0e3 MosicHeHHH JaHHOE BbIpakeHHe, ObLIa MEepeBe/ieHa ClIeTyOIUM 00pa3oM:
«Permenne npuHIa, TOP)KECTBEHHO NPUHATOE B «JleHb, B KOTOPHI OBLIO TIPO-
n3HeceHo “S ocrarocw” (9 stHBaps 1822 r.), 03Ha4yano BEIOOp MyTH, C KOTOPOTO
yIKe Hesb3st ObLT0 cBepHYTHY (¢. 105-106).

K neprnony obperenusi bpasunmeil He3aBUCHMOCTH OTHOCHTCS M APYroe
CTaBIllee HAPUIATEILHBIM BEIpaKeHHe — «kiuy HUnupaneuy (grito do Ipiranga)
[c. 108]. 7 centsiopst 1822 r. TOT ke Hacnequblid npuHi [leapy, HaxoasIch B
okpectHOCTAX T. Can-Ilaymy, B MecTHOCTH moj Ha3BaHueM Mmmpanra, moy-
yui1 coodmienue, uyTo B [lopryrammu HacToiunBO TpeOyIOT €ro BO3BpalieHus B
METpOIIOJINIO; MO JIETeHAe, NPHHI] BOCKIMKHYN «HesaBucumocts wim
CMepTh!». 7 CEHTAOPS CTANIO JAHEM MPOBO3IJIAIICHNUS He3aBUCUMOCTH bpasuiin
U ceifuac sBIsIeTCS HAMOHAIBHBIM Mpa3HUKOM cTpaHbl. [lo aHanoruu ¢ «Dia
do Fico» 7 ceHrsiOps MHOrJa MHOCKa3aTeJdbHO oOo3Hauyaercss kak «Dia do
Grito», TpeOys Tpu MEpeBOIe TAKOH ke OOBICHUTEIBHON KOHCTPYKIWMHU. 1HO-
raa B OpasmiIbCKOM Hay9HO-TIOMYJIIPHOM JIMTEepaType MOSBIIETCS JaXKe TaKoe
obo3HauyeHue nepuona ¢ 9 sHaps o 7 ceHtsiopst 1822 roza, kak «ot “Dia do
Fico” k “Dia do Grito”» unu emie nakonuunee: «Ot Fico k Gritoy. CpaBHuUTH
9TO MOYKHO C pa3JiellaMi COBETCKHX, a 3aTeM POCCHHUCKHMX Y4EOHUKOB IO HCTO-
pun XX B. «Ot ®espans k Oksi0pro». [lj1st poccniickoro yuraresis O4eBH/IHO,
410 peus uzaet o Meppanbekoit 1 OKTIOphCKOH peBommonusax 1917 r., ogHako
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MIEPEBOIUMK, KOTOPBIN B3sUICS ObI IIEPEBOUTH TAaKOW pasjien Ha JIIoOoW MHO-
CTpaHHBIN SI3bIK, OBLT OBl BBIHYK/ICH AaBAaTh TaKWe KE IOSICHEHWS, KaK M B
citydae ¢ 0OMaH4IHBO JTakoHUIHBIME Fico u Grito.

JlpyruM >KHBOIHCHBIM BBIPAKCHHEM, MOSBHUBIINMCS IO BIIOJHE OIIpe-
JEIICHHOMY TIOBOJY, HO 3aTEM OCTABIIMMCS B S3bIKE (M HAa 3TOM OCHOBaHHH
TpeOyIOIM HE IPOCTO MEPEeBOAa, a OOBACHEHHS) SABIACTCS 00O3HAUCHHE
JEUCTBHSA, KOTOPOE MPEANPUHIMAETCS IJIsl OTBOJA TJa3, U CO3JaHMS BH-
JMMOCTH: «CIeJIaTh 4TO-TO, YTOObI aHTJIMYaHUH MOCMOTPEN U YCIIOKOMIICS»
(pra inglés ver). Peup uaer o0 anrio-OpasunbckoM cornameHud 1826 r.,
COTJIACHO KOTOPOMY aHIJIMYaHe, y)Ke OTMEHHUBINUE y ceOs paboTOpromiio,
MMEJIH [IPaBo JI0CMAaTPHUBATh B OTKPHITOM MoOpe Opa3miibCKhe Kopadiu, 3amo-
JIO3pEHHBIC B TEPEBO3Ke paboB; B 00MeH BenmkoOpuTaHMs MpenocTaBisiia
HEJJaBHO TOJIyYMBIIECH HE3aBUCUMOCTh bpasuimnm KpemuTsl U MEXTyHapoa-
Hy0 noaaepxky. B 1831 r. Bo ucmonHeHHE 3TOTO COTNANICHUs OBLI MIPUHAT
3aKOH 00 OTMeHe paboTOProBiH, OJHAKO OH ocTaics Ha Oymare. COOTBET-
cTBytommii nmaccaxk b. @aycty oObIrpeIBacT 00a 3HAUCHHS BBIPAXKEHHS — U
KOHKpPETHO-MICTOPHUYIECKOe, U HapHunaTtensHoe: «3akoH 1831 r. OpIT BocmpH-
HAT KaK Mepa «JIsl TOTO YTOOBI aHIVIMYaHWH MOCMOTPEN U YCIOKOHIICS»
[c. 147]. [lanHOe BBIpaXXEHHE IO CHX TMOP HCIOIB3YETCS B OpasHIIbCKOM
npecce — Kak B KJIACCMYECKOM BHJE, TaK M C 3aMEHON «aHTJIMYaHWHa» Ha
KaKoro-Jm0o Apyroro 31000AHEBHOTO EPCOHAXKA.

Wnorna TpeOyronmii KOMMEHTHPOBAHHS «aiicOepr» CKphIBaeTCS IO
BHEIITHE HEOPOCKUMH BBIPRXKEHHUSMH, U JIMIIb Opa3UIbCKUIl YUTATENb TOYYB-
CTBYET, YTO OIPE/EICHHOE CIOBOCOYETAHHUE SIBJISICTCS OTCHIJIKON K HACTOJNb-
KO B2)XHOW M OYEBWIHOW peajMy, YTO €€ JOCTATOYHO IPOCTO YIOMSHYTb.
Peus umer o crenyromeii ¢ppaze b. @aycry: «B pecnyOimke DODKHBI OBLTH
OBITH MOPSIOK M IpOTpecc, KOTOPBIH MOHUMAJICS KaK paclIMpeHHe TeXHUYe-
CKUX 3HAHWH, WHIYCTPHAIM3ALMS, Pa3BUTHE CPEJICTB CBS3M M IMyTel c000-
meHus» (c. 190). CnoBa «HOPSIOK U IIPOTPECC, XOTS HUKAK U HE BbIJICIICHBI
aBTOPOM, Opa3smIIbCKON aynuTopuer O0e30IIMO0OYHO CUMTHIBAIOTCS KaK OT-
chbuIKa K aeBu3y «llopsaok u nporpecc», HaYepTaHHOMY Ha HOBOM TocyJiap-
cTBeHHOM (uare Bpasuiiny, KOTOpBIA OBbLI YTBEPKAEH 4Yepe3 HECKOJIBKO
JTHEH TocIie poBO3TameHus pecnyonuku, 19 nosops 1889 r. Dra dpopmyna
B Pa3BEpPHYTOM BHJE MPEACTABIsUIA COOOH JIeBU3 OCHOBATEINSI MO3UTHBHU3MA
Ortocta Konrta: «J[1000Bb Kak MPUHIUI, MOPSIJAOK KaK OCHOBAaHHWE W TIPO-
rpecc Kak IeJb»; (paHIy3CKUH MO3UTUBU3M IOIyYHI 3HAYNTEIBHOE pacIio-
cTpaHeHue B bpasunmun B mocnenned udetBeptd XIX B. M cranm Bemymei
uneosornei pecrnyonmkanneB. Crnosa «llopsgok m mporpecc» H ceifuac
HaxoAATCSl Ha TOCY/IapCTBEHHOM (uare cTpaHsl. B mpuHImne, oHH MOryT
OBITH 3HAKOMBI M POCCHICKOMY YMTATENI0, OCOOCHHO €CJIM OH YBJIEKAeTCs
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¢yrdosoM n mpexacTaBisierT cebe, KaKoH MMEHHO (uiar MoJHUMAETCsl TOocie
3aBoeBaHMA CcOOpHOW bBpaswimu ouyepeqHOro TUTyNa YEMIIMOHA MHpa IO
¢yrbomy. OmHaKo UL TOTO YTOOBI MEPEKUHYTh MOCTHK MEXIy COBPEMEH-
HBIM (pJ1aroM CTpasbl U COOBITHAMH OOJiee YeM BEKOBOW MaBHOCTH, M TOTpE-
OoBaJicss KOMMEHTapHi K BHEITHE IPOCTOH (hpase.

K crnoxHOCTAM mepeBoia OTHOCUTCSI HE TOJIBKO aIeKBaTHAs Iepenada pe-
i, 3HAKOMBIX OJHOW YHTAaTENbCKOW ayJUTOPUM M HE3HAaKOMBIX IPYTOH.
MHorna onmacHOCTh MOXKET IMOJICTEperaTh NepeBOAYMKA Ha CIEIYIOIIeM JTale,
B IIpOLIECCE JIUTEPaTypHOrO PEAAKTUPOBAHMA IEpeBOja, KOTAa, Ka3ajJoch Obl,
HEe3HAYMTeNbHAsl NpaBKa CIOCOOHA KapAWHAJIbHO W3MEHUTh CMBICH (3a7ada
MEepeBOAYHKA B 9TOM CIydae — He NMPOIMYCTUTh TaKyl0 CUTYalLlUIO M «BCTYNUTh-
Cs» 32 IEPEBOJMMOr0 aBTOpPa, YTOOBI HE IPHUITKCATh €MY TO, YTO TOT HE TOBO-
PWII U 9TO MIPOTUBOPEUHT UCTOPUUECKUM peansim). Tak, k mpumMepy, Bo ¢pase
«JTH IeMeHa Ha3bIBAJIMCh OOUIMM CIIOBOM 'Tamyiiss” — TaK IUIEMEHa TYITH-
I'yapaHd ONpEIeNUIN IPYIUX HHACHIEB, TOBOPUBIIMX HA MHBIX SA3BIKAX» [C.
30] smTepaTypHBI pelaKTOp PELIMIT BCEro JIMIIb W3MEHUTH MPOLIE/IIee Bpe-
Ml Ha HacCTOsIIEe — PACIIPOCTPaHEHHBIH IpHeM B onucaHusaX. OHaKO MMEHHO
B JAaHHOM CIIydae JIeJaTh 3TOr0 OBUIO HENb3sl: CJIOBO «TaITyls», KaK JOKa3aln
STHOJIOTH, HE SIBIIUIOCH Ha3BaHUEM IJIEMEHH, KaK OIIMOOYHO IoJlarajiu eBpo-
neinel B XVI B. '0BOpUTH B HACTOSAILEM BPEMEHHU, YTO IUIEMEHA TyNU-TyapaH!
«HA3BIBAIOT» TaK JPyTHe IJIEeMEHa — 3TO TO K€, YTO YTBEP)KIaTh, YTO B COBpE-
MEeHHOH PoccuM BCeX HMHOCTPAHIEB «HA3BIBAIOT» (B HACTOAIIEM BPEMEHH)
«HEMIIaMI»: TaKoe CIOBOYNOTpeOIeHNE NeHCTBUTEILHO CYIIIECTBOBANO, OTHA-
KO OTHOCHJIOCH K KOHKPETHOMY HCTOPHUYECKOMY IEpHOIy (TIETPOBCKOMY Bpe-
MEHH), U OCOBPEMECHMBATh €r0 M3 CTIWJIMCTHYECKHX COOOpa)KeHMH — 3HAYMT
JIOITYCKaTh ()aKTHIECKYIO OLITHOKY.

Cxoxast pobiemMa BO3HUKIIA U B IPYTOM MecCTe cilydae (pedb BHOBb HIET
o maparpage o KOpeHHOM HHAeiickoM HaceneHnn). Bo ¢pase «[BoitHa u 3axBat
B IUICH BParoB] NpeaHa3HavYaINCh ISl MYXXYHH, SBJISISICH HICTOYHUKOM HX TIpe-
CTIXKAa CPEAU COIUIEMEHHHMKOB W BO3MOXKHOCTBIO B3sITh HOBBIX JKeH» [c. 32]
JIUTEPaTypPHBIN peaKTOpP MPEUIOKIIT 3aMEHUTD CIIOBO «B3STh)» Ha OJIM3KOE MO
3HaueHuI0 «mpuodpectu». C THOrpaUueckoll TOUYKH 3pEHUs Takas 3aMeHa
crana Obl cepbe3HON (PAKTHYECKON M CMBICIIOBOW OIIMOKOM, MOCKOJIBKY MEXIY
«B3SITB JXEHY» H «IIPHOOPECTH JKEHY» CYIIECTBYET 3HAUNTEIbHAS PA3HHUILA.

WHorma cMbIci ¢pa3sl MOT U3MEHHUTBCS BCETO JIMIIH OT TOTO, YTO JJIHH-
HOE TpEeAJIoKeHNE pa3OMBAIOCh HA HECKOIBKO KOpOTKHX. Camo 1o cebe 310
HACTOJBKO PAaCHpPOCTPAHEHHBIM CTUIIMCTUUECKUH NIPUEM, UTO MPU €ro UCHONb-
30BaHHMM 3a0BIBAaCTCS PHCK BO3HUKHOBEHHS HOBBIX CMBICIIOB, HE IPEIBH/ICH-
HBIX aBTOPOM M HE COOTBETCTBYIOIIMX PEAIBHOCTH. Tak, MpelioKeHHe
«Mcnonp30BaHue MPUIPAB OTBEYATIO KyJIHMHAPHBIM BKyCaM TOIO BPEMEHH, UYTO
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MOKHO CPaBHHTH C TPHUBBIYKOH K KO(e, KOTOPBIH 3HAYMTENHHO ITO3KE CTall
TOTPEOIATHCSA B OTPOMHBIX KOJIMYECTBAX IO BceMy MHUPY» [c. 27] 6buo mpen-
JIO’KCHO Pa3OWTh Ha HECKONBKO: «VICHONIB30BaHME IPHUIPAB OTBEYAIO K)JU-
HAPHBLIM  6KYCAM MO020 epemenu. HMm oice omeeuana TpUBBIUKA K Kode,
KOTOPBIH 3HAYUTENBHO TO3XKE CTAJT IOTPEOIATHCS B OTPOMHBIX KOJIMYECTBAX
10 BCeMy MUpY» (KypcuB Haml. — ABT.). JIuTepaTypHbIi peqakTop XOTel clie-
JIaTh CMBICIIOBOE YAApEHHE Ha CIIOBAX «KYJIHMHAPHBIE BKYChI», OTHAKO BCTABKA
CJIOB «HM JK€» CTajla HeJJBYCMBICJICHHO yKa3bIBaTh HE MPOCTO HA «KyJIHHApHBIE
BKYCBI», a KyIHHapHbIE BKYCHl HMEHHO /020 pemenu. B pe3ynbpTrare moiry4yu-
JIOCh, YTO NPUBBIUKA K KO(e, BO3HUKILAs B MaccoBoM mopsiake B XIX B., cooT-
BETCTBOBa/a BKycaM CPEHEBEKOBbS M PaHHETO HOBOTO BPEMEHHU (ToH caMoi
TATE K CHEeNUsM, KOTopasl MOAXJICCTHYNa MOUCKH MOpPCKOro ImyTd B MHamo).
AHaxpoHN3M U OUYECBHAHAS JIOTHYECKas HECOCTHIKOBKA BO3ZHHMKIN OYKBAaJIBHO
Ha POBHOM MECTE M3-3a HE3HAUUTEIBHBIX CTHIINCTHIECKIX U3MEHEHHH.
**k*

PaccMoTpeHHbIE TPUMEPBI OTHOCATCS K CIIOKHOCTSIM MIEPEBO/A PEeanii,
cBa3aHHbIX ¢ uctopued bpazunuun XVI-XIX BB. OHako onucaHue UCTOPUU
cTpaHbl B XX CTOJETHH TAaKXXe TAauT B cebe HeMaJo MOJBOAHBIX KaMHEH At
MePEeBOTYHKA.

Kaxk monstte cnoBocoderanue «Os Desoito do forte» [c. 231]? Benp eciu
MepEeBECTH €ro JIOCIOBHO, MoiydyaeTcs OeccMbiciuua. M Tonbko mompobOHoe
pa3bsACHEHHE-KOMMEHTApHH MO3BOIUT PACKPBITh €T0 UCTUHHBIM CMBICI: Pedb
HJIET O BOCCTAHWM TCHEHTUCTOB S5 wroisi 1922 r. B ¢opre Konakabana u 00
OCTaBIIMXCSI B JKUBBIX 18 ero yuacTHHkax (ciiemoBaresibHO, mepeBoq «Os
Desoito do forte» 3By4uT mo-pyccku Kak «BOCEMHaJILATh BEDKHUBIIHMX B (opTe
Komnakabana»; oH ropasmo Oojee IIMHHBINA, YeM B JIAKOHUYHOM IOPTYTallb-
CKOM OpHI'MHAJIE, HO 3TO — «U3/IEP KK Pa3IMIHbIX CIOCOOOB Tepeiauy MoHs-
THH B obomx s3bIkax). Kcrath, 1 caMo CIIOBO «TEHEHTHCTHI» HYXIaloCh B
pazbsicHenun. Os tenentes — 0CIOBHO «JIEHTEHAHTHI», PaCIIMPUTEILHO — MO-
J0/161e O(HIIEPHl, BEICTyNUBIIHNE B 1920-€ IT. IPOTHUB ONUTapXUUecKOro PeXH-
Ma. BbUTO HHTEpeCHO MOPa3MBIIIIATh: a KaK IEPEBECTH «HEIEPEBOANMOEY «O0S
“tenentes” eram tenentesy [c. 236[, eciu mo-nopryranscku «tenentes» — ato u
JICUTCHAHTHI, U TCHETUCTHI? AJICKBATHOE PEIICHUE ObLJIO HAWJICHO: B IEPEBO/IC
3TO 3BYYaJIO KaK «'TEHEHTHUCTHI OBUIH JIEHTEHAHTaMW», U 3TO B MOJIHOW Mepe
OTBEYAJIO U OPUIMHAIY, U MBICJIM aBTOPA, U CAMON UCTOPUYECKOM PEaIbHOCTH.

A OTKysa MOSBWIOCH Ha3BaHHE OJHOTO M3 HanbOoJiee 3HAKOBBIX BOCH-
HBIX y4eOHbIX 3aBefeHui bpaswnum — Boennas mikona Ilpaiis-Bepmenss?
OO0mwsacHenue, uro lllkona Haxoawnack B parione Puo-me-XKaneiipo ¢ omHo-
MMEHHBIM Ha3BaHHEM (BEpHee, IIKOJa MOJNydYlsia Ha3BaHHE IO Ha3BaHHIO
pailioHa) BBIBEJNO HAac Ha HEOOXOAMMOCTH OOBSCHEHUS STOTO «TOBOPSIIETO
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Ha3BaHUs»: MOYEMY «KPACHBIH IUISDK»? A JIEJI0 B TOM, YTO NPOUCXOXKICHUE
Ha3BaHWS IUIDKA UMEET JBE BEPCHUHU — 110 OJHOI, B IIECKE MMEIHChH BKparie-
HUS OarpsHBIX M PO30BBIX KPHUCTAJUIOB, MO JAPYrod — 3[€Ch B MEPBBIC TOIBI
MIOCJIC OCHOBAHMUS TOPOJa B PE3YNIbTaTe 0XKECTOYEHHOH OMTBBI MOPTYTANIBIICB
¢ uHAelTiamu 6eper GbUT 3aIUT KpoBbio [c. 177].

B coGcTBeHHOM OOBSICHEHHMH HY)XIAIOCh M Takoe IMOHATHE, KaK 4acTo
YIOMUHAEeMbI Ha cTpaHuuax KHUTH «Cesepo-Bocmox». B bpasunuu 310 Aa-
JIEKO HE TOJIBKO M JaXke He CTOJIBKO reorpaduyeckoe Ha3BaHHE, MpeJoiara-
I0llee TEPPUTOPHUH, B CEBEPO-BOCTOYHBIX 30HAX CTPaHBl; 3TO IIOMCTHHE
[UBUIM3AI[MOHHOE OHITHE, O3HAuYaloIlee M ONpeeNICHHBIN YpOBEHb Pa3BH-
THUSI, U ONPENENICHHYIO KyJIbTypy, B TOM YHCJE MOJUTUYECKYIO, U KIUMAaT, U
HallMOHAIBHYIO KYXHIO, 1 UCTOpHYeckue ocodeHHocT; «CeBepo-BocTok» s
Opa3mIIbIIEB — 3TO OCOOBINA M CBOCOOPa3HBIN MUP BHYTPH OTPOMHOM CTPaHBI.

BaxxHas 3aaua BUIEIach U B TOM, YTOOBI HE OCTaBUTh 0e3 OOBSCHEHMS
TaKWe CIOBA-TIOHATHSA, KaK «NayIucmay, «MuHeupy» u «eayuy». B opurnaane
OHH pa30OpOCaHbl B OTPOMHBIX KOJIMYECTBAX 0 BCEMY TEKCTY, T.K. Opa3uiblam
HE TPOCTO TOHATHO, YTO OHH O3HAYAIOT, HO U CaMHU OHH (B ClIydae MpOXKHBa-
HUA B KakOM-THMOO W3 JAHHBIX INTATOB) SBIIOTCA «HOCHTENSIMI» JTAHHBIX
TepMHHOB. HaM ke MpHIIIOoCs MPOKOMMEHTHPOBATH, YTO KXKJ0€ U3 ITUX CIIOB
O3HauaeT ypoKeHIa M okurenst npoBuHumu/mrata Can-Ilayny, Munac-
XKepaiic, Puy-I"panau-ay-Cyn (COOTBETCTBEHHO), a Oyayun ymoTpeOIeHHbIM B
BHUJIE TIPIJIAraTeNnbHOr0, — BCE TO, YTO MPHUHAICKUT UM CBONCTBEHHO TaHHOU
NPOBUHIMK/IUTATY (KyXHS, KyJIbTypa, noiuThka U T.m.). OcoObiM oOpazom
MPUIIIIOCH TIEPEBOUTH M HAa3BAaHHA MEPBBIX OPa3MIIbCKUX (pecIyOIMKaHCKHX)
MapTHH, KOTOpPBIE TOSBIIIMCH B 3THX mTaTax B KoHIE XIX B. Hanpumep, [1ay-
nmctckast peciryonukanckas naptust (ITPII) Ha pycckoM si3pIke eme Kak-HHKaK
3ByunT, a BoT Partido Republicano Mineiro (PRM) unu Partido Republicano
Rio-gradense (PRR), wiu mompocty Partido Republicano gaucho, nepenars
aJIeKBATHO, YUIUTHIBAsI OTCYTCTBHE B PYCCKOM SI3BIKE TIOI00HOTO POAIA TTOHSTHH,
HEBO3MOXHO. [loaToMy mepeBos Ha3BaHMIT TAHHBIX MAPTHH IO HEOOXOIUMO-
CTH cTan Oojee IpPOMO3JIKUM, 3aTO — TIOJIHOCTBIO COOTBETCTBYIOIMM OPHIH-
HaAJBHBIM Ha3BaHUSIM M TOHATHBIM PYCCKOMY uHTaTemo: PecrmyOnmkaHckas
naptus mtara Can-Ilayrmy, PecrmyGnukanckas maptust mrata Munac-XKepaiic,
Pecniy6nukanckast maptus mrata Pay-I'panan-may-Cy.

Bce BhImenpuBeeHHbIE TPUMEPHI MTOATBEPIKAAIOT €IIIe OJUH HEIPEeI0X-
HBIH, KaK HaM Ka)KeTCsl, IEPEBOIUECKUH «3aKOH». TEKCTHI, MOCBSIIICHHbIE Ka-
KOW-TMO0 00NacTH 3HaHWHA (MCTOpHS, JIMHTBUCTHKA, (U3UKA, SKOHOMHKA,
ACTPOHOMMS, KOCMOHABTHKa M T.JI. U T.IL), JOJDKHBI TIEPEBOAUTH HE IIPOCTO
JIFOJTH, BIIQJCIOIINE SI3BIKOM, HO 00s13aTeNbHO (€CIIN CTPEMUTHCS K HaMTydlle-
My 3¢ eKTy) crenuaIncTsl B COOTBETCTBYIOIMX obnactsax. B obcysknaemMom
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HaMHU cilydae TOT (akT, 4To 00a aBTOpa JJaHHBIX CTPOK SIBIISIOTCS HCTOPHKAMH,
CIIEIMATICTAMH 110 UCTOpHH bpasmmm, moMor He TONBKO cIenaTh KOMMEHTa-
pUH-TIpUMEYaHus], HO U OCYIIECTBUTH COOCTBEHHO IEPEBOA TEKCTa, CAENATh
€ro TOHATHBIM YHTaTenmo. K MITOCTpUpyOmMM 3TO NPHBEACHHBIM BBIIIE
npuMepaM 00aBUM H Takod. IIpW MOATOTOBKE NPE3UAECHTCKHX BBIOOPOB
1945 r. pa3sepHynach T.H. campanha queremista ¢ nozyarom Queremos Getui-
lio [c. 286]. MoxHO ObLI0 OBl IPOCTO MEPEBECTH ITO KAK KEPEMHCTCKAs KaM-
nanus». Ho 4ro nan Obl Takoil nepeBoj unrarento? Mbl ke OOBSICHHUIM, YTO
JIO3YHT «Mb1 n1106um, U Ham Hysxcer JKeTynuy» o3Ha4aa ABHKEHHE CTOPOH-
HHUKOB Bapraca, KoTopble BBICTYIAJIM 32 COXpaHEHHUE €ro BIACTH.

Wnu Takoit mpumep. ABTop numer: «B CHMBOIHYECKYIO AT CTPAHBI
naty 21 ampenst 1960 r. XKycenuny KyOndek oTkpbsut HoByto ctonuiy» (bpa-
suina) [c. 318]. B mpuHimne mepeBoj caeiaH, U (OpPMAIbLHO MEPEBOIUUK
MOXET «UATH» Janblne. UnTaTens ke 0cTaeTcs B HeIOYMEHHH, T.K. ISl HETO
3Ta JaTa OTHIOAb HE HECET B cede Kakoro-nubo cumBoia. [lostomy Harre
nosicHeHne, uto 21 ampenst 1792 r. Ob1 ka3HeH Ooperl 3a HE3aBHCHMOCTh
Bpasunmu, HarmoHanbHBIH repoi TUpageHTHE U YTO ¢ TEX HOp 3Ta AaTa CHH-
TaeTcs MaMATHOH /Uit bpasunum, ctaBuT Bce Ha CBOM MecTa.

[TomoOHBIX PUMEPOB — MHOXKECTBO. BOT ellle 0UH, Kacaroluiics re-
pHoJia MPaBJIeHUs BOGHHOTO PeXXKMMa BO BTOPOM MojioBuHE XX B. ABTOp IHU-
meT (OmsTh K€, pacCUMThIBas Ha Opa3WIIbCKOTO YHUTATENsl), YTO HEKHii
nepcoHax crtan ocBegomuteneMm «/HpopmarmonHoro meHtpa BMO»
[c. 339]. Pycckomy ymTaTE IO 3TO HUYErO He roBOpUT. KomMeHTapuii HEOO-
XOJIIM: OH Pa3bsCHSET, YTO MOJpa3/ielieHHe ¢ TaKUM HeOPOCKHM Ha3BaHHEM
OBLTO CO37aHO ellle 0 NMPHUXO0AA K BIACTH BOCHHBIX HE OOJbIIEe HE MEHbIIE
KaK pa3Be/CIyk0a, a MpU JTUKTATOPCKOM PEXHMME NPEBPaTHIIOCh B OJUH U3
€ro TJIaBHBIX PENPECCHBHBIX OPTraHOB, OJHO JIMIIb HA3BaHHE KOTOPOTO HABO-
JIMJIO Y’Kac Ha TeX, KTO MOIIalaJICsl WIM MOT TIOTIaCTh B €T0 CETH.

CBOI0 BaXXHYIO 3a/1auy MbI BHJIEIH M B HEOOXOAMMOCTH IPEAOCTaBIIC-
HUS XOTsI OBl KpaTKNX CBEJICHMH O psJie HCTOPUYECKHX MepcoHaxel. MHorma
aBTOp caM JaeT MOACHEHMSA, HO B ropas3fo OOJIbIIeM KOJIWYECTBE CIIydaeB
YIOMHHAET PAa3IUYHBIX JAeATeNel, Kak TOBOPHUTCS, «4depe3 3aMaTyio» U UMeeT
IPU 3TOM B BHIY, YTO 3TO T€ IEPCOHAXH, KOTOPBIX Opa3wiblibl 3HAIOT CO
MIKOJBHBIX JeT — rpad a3, mapman eoxopy, @nopuany Iledmorty, ben-
xamen Koncran, ['onc Mownteiipy, Dnyapay ['omuc. it poccHiickoro xe
YHUTaTeNs MOSCHEHUS! HEOOXOMMMBI, MPUYEM MOoAYac OJHO BiedeT 3a coOoi
npyroe. Pa3psicHuB, kto Takoit berxxamen Koncran, HEBO3MOXHO ITOCTaBUTh
TOYKY M HE paccka3aTb, I0YEMY MUMsI 3TOTO M3BECTHOTO OpA3uIbCKO20 BOCH-
HOTO, TOCYJapCTBEHHOTO AEATENs NepUOJa CBEPKEHHUS MOHAPXHUU U IPOBO3-
TJIAIeHNsT peciyOinKn, omHoro u3 ocHoBatened IlepBoit pecryOnuku
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WJICHTUYHO UMEHH hpanyy3ckoeo TUcaTels U MOJIMTHKA, HeoJora guoepa-
JM3Ma U napramerTapusma Hadana XX B.

C uMmeHaMH COOCTBEHHBIMH CBSI3aH eIlle OJWH 3a0aBHBIN U «9IHCTO Opa-
3UIIbCKUI» CIOXKET, HAICAINI HETIOCPEACTBEHHOE OTPaKEHNE B KHUTE M T10-
CTaBUBLIMK BOIpOC Iepel nepeBoguukamu. [leno B ToMm, uto B bpazumuu
MPUHATO HA3bIBATH ITOJUTHUKOB IO MIMEHAM (ECTb CIIydau, KOTJa NX Ha3bIBAIOT
no ¢amMuiIusaAM, HO OHHM BechbMa penku). VI3 Hamboiee NM3BECTHBIX, «HA CIy-
Xy» — HanpuMep, uMeHa npesunenToB depuanny Dupuke [Kapnosy], Utamap
[®panky], Jlyna [3T0 BoOOIIEe MPO3BUILE, «MHKOPIIOPHPOBAHHOE» B IOJHOE
ums Jlync Unacuy Jlyna na Cunsa], JJunma [Pyccedd] (B omimuume ot Cap-
Hesl, UM KoToporo «Ko3e» mpakTHdeckud He yrmoMuHaercs, win PepHaHTy
Komopa nu Meiy, KOTOpPOTO TakkKe Ha3bIBAIOT HUCKJIIOYHTENBHO MO (hamu-
mmu — Komop). Ho BoT B kaure b.®aycTy ommcaHpl BaKHEHIIIE «ICHCTBY-
IOIIHe JIUIa», 3HAKOBBIC (UTYPHI Opa3miIbCKOH HCTOPHU cepeduHBI XX B. —
Kerymny Baprac, XKyapuc TaBopa, Kycemuny KyoOmuek, Kanny Kyanpyc,
XKoay I'ymapr (o mpoHHMn, Bce UIMEHA HAYMHAINCh HA OJHY M Ty e OYKBY,
HO 9TO yXKe — U3 pa3psja ciydaitHocteill). Beex nx B Bpasunmu 3Banu uckiro-
YUTENIBbHO Mo uMeHaM — JKerymmy, XKyapuc, Kycemuny, XKanny, Koay/ Kanry
(Koay umen eme u kpaiiHe Moy IsIpHOE yMEHbIINTENbHOE UM — JKaHry; Bce
Opazmibllel 3HaIM, 9T0 JKaHry — 310 He KTO MHOM, Kak JXKoay I'ymapt). Ilo-
CKOJIBKY MX TOJIMTHYECKHE ITyTH 9acTo nepecekanuch (Tak, Kycemnny Kyou-
yek 1 JKoay I'ymapT mutd B OJHOH CBs3KE [[Ipe3UICHT/BUIIC-TIPE3UACHT]| Ha
npesusieHTcKre BeIOops! 1955 1., a Kyapuc TaBopa ObUT UX CONEPHUKOM), TO
Ha OJHOW M TOM K€ CTpPaHHMIIE ITOBECTBOBAHHE aBTOPA MOTJIO BECTUCH O XHUT-
POCIIIIETEHUSX MOJIUTHYECKUX B3aUMOOTHOLIeHHH «Kerymuy», «Kycenuny»,
«XKanry», «Kyapuca» u «Kauny». TodHoe cnenoBanue nepeBosa OaHHOMY
ABTOPCKOMY TEKCTY BBUIMJIOCH OBI B TO, YTO aOCOJIIOTHAs SICHOCTH Ul Opa-
3WIIBCKOTO YHTaTelsl oOepHysachk Obl TOJMHOM CyMSATHIEH M HETIOHMMaHHEM
JUISL YUTATENS. PYCCKOSI3bIYHOTO, HE TOJIBKO HE MPUBBIKIIETO K «IIOUMEHHOMY»
MEPEYHCIICHHIO TTOJIMTUKOB, HO M TTOJYYaBIIETo MPSIMYI0 BO3MOXKHOCTD 3aIly-
TaTbCAd B TOM, «KTO €CTh KTO». M Toraa ObUI0 MPUHATO pEIIeHHe Ha3bIBaTh B
MepeBoJie ITHX MOJUTHKOB MO0 MX (paMUIUsAM, 9TO, BO3MOXKHO, C YUCTO (op-
MaJIbHOH TOYKU 3pEHHS HECKOJBKO HapyIIal0 OPUTMHAIBHBIN TEKCT, HO MO
(hakTy cOOIFOIANIO «IYyX» OPUIHHANIA, A TIPU ITOM BCE K€ MO3BOJISLIO HAIIEMY
YUTATENI0 Pa300paThCcsl B CIOKHBIX MEPEIUIETCHUAX MOJMTHYECKOH MCTOPHH
Bpazunuu ykazaHHoOTo nepuosa.

Jnst obnerdeHust BOCIPUSTHSL PYCCKUM 4YHTaTelleM OCOOEHHOCTel Opa-
3MIBCKOW TAapTUHHON CHCTEMBI HEOOXOJMMO OBUIO B NMPUMEUYAHUSIX OIHCATH
NapTHH, Pa3bsICHUTh WX Ha3BaHUs (KOTOpBIE Ha IEPBBIA B3IJIA] HUYEM HE
OTIIMYAIOTCS JPYT OT JApyra), NOKa3aTb, KAKUM 0Opa3oM OHU HOSBISIOTCS —
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U3 PACKOJIOB U CIWSHUH CBOWX IPEALIECTBEHHHKOB, B YeM HECICIMAIUCTY
HEJIeTKO pa3o0paThesl.

Jrobomy mpodeccroHaTFHOMY NEpEeBOTYHMKY H3BECTHO, YTO IIEpeBe-
CTH — 3HaYHT «BBIPA3UTH TOYHO M IOJHO CPEICTBAMH OJHOTO S3BIKA TO, YTO
y’Ke BBIPAKEHO CPEACTBAMH JAPYroro si3bIKa B HEPa3pHIBHOM CIHHCTBE CO-
nepxanus 1 GopMei»’. TlepeBo/, HECOMHEHHO, CBA3AH C IIyOMHHBIM 3HAHH-
eM TOTO f3BIKa, ¢ KOMOpo2o WAET NEePEeBOJ, U CTONb e (HIUIPaHHBIM
BIIaJICHHEM TEM S3BIKOM, Ha KOTOPBIi HeT nepeBoa’. OIHAKO %e ITHX abco-
JIFOTHO HEOOXOJMMBIX YCIOBHH HenoctaTouHO. COBpEeMEHHOE IepeBOJIOBE-
JICHWe, TeopHs IIepeBoja IpEe.IoJiaraloT, Yro caM IpolecC aJeKBaTHOMN
nepenayd aBTOPCKOTO TEKCTa Ha JPYTOW S3bIK AMKTYET NMEPEBOJYUKY HE0O-
XOAUMOCTD IIE€PeX0/ia OT HEIOCPEICTBEHHO JIMHIBUCTUYECKOW COCTABJISIO-
mei (T.e. COOCTBEHHO NeEpeBOJa) K MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH
(anmexBaTHOI mepenaye MOHATHUH, BHIPOKCHHBIX HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE, Ha
pycckuii A3b1K). B aTOM myann3me (JIMHTBUCTHKA VS MEXKYJIBTYpHas KOMMY-
HHKAIKs) MOCIeIHS UrPAeT MOAYac ONPENCISIOIyI0 POJib, T.K. B MPOTHB-
HOM CIlydae IIepeBOJ IPEBPAINACTCS B TPAHCIIMIO OTACNBHBIX CIIOB,
COOpaHHBIX BO ()pa3bl, KOTOPBIC B CBOCH COBOKYIIHOCTH JIHOO CO3/IAIOT HEMO-
HATHYIO ISl YUTaTeNs, «3ali(poBaHHyI0» KapTHHY, JIMOO MPOCTO MpeBpa-
mamoTcss B OeccMBICTIeHHBIM Habop cioB. KyneTypHO-00ycCiOBIEHHOE
BOCHIpUATHUEC SIBJICHUI B OOHOM SA3BIKE MOXKET — IMPU CTOJIKHOBECHUHN C UYKHUM
KYJIBTYPHBIM KOJIOM — IPHOOPETaTh COBEPIIEHHO HHBIE OTTEHKU.

Benp KyJabTypHBIH KOJ MOXET OBbITh «3alIM()pOBaH» B Pa3IMYHBIX JIEK-
ceMax, CHeL[I/I(bI/I‘IeCKI/IX TCPMHUHAX, HECOBHNAMAIOMINX 3HAYCHUAX JICKCHYC-
CKHMX eIMHHL, KOTOPble MMEIT Pa3HOE 3HAYCHHE B PAa3HBIX MOJHTHYCCKHX
KyJbTypax. B co3HaHMH 0JHOrO 00IecTBa OHU MOT'YT HOCUTB BIIOJIHE ITO3H-
THBHYIO KOHHOTALIMIO, B TO BpeMs KaKk B NPEACTABICHHAX M LEHHOCTHBIX
OPHEHTALUAX JAPYroro — abCoOMIOTHO HEFATUBHYIO . A MHOIJA OJHO U TO XKeE
HOHATHE MOXKET CO BpEMEHEM NPHOOpETaTh T¢ MPU3HAKH M 3HAYCHHS, KOTO-
PBIX Yy HEro He ObUIO paHbIIe.

** Tak, HANPUMEP, B AHIJIMHCKOM S3BIKE CIIOBO «aMOMIMO3HBIN» HOCHT MOJOKHTENbHBIH XapaK-
Tep, 03HAUast «PEIIUTENbHBII, «BOIEBOI», «MHUIMATUBHBINY, @ B PYCCKOM SI3BIKE OHO UMEET
3HAYCHHE «3aHOCUMBBINY, «IPETCHIIMO3HBIN, «4eCTOMOONBEII». Ta ke UCTOpHUs — H €O CII0-
BOM «arpecCHBHBIN»: MTO3UTHBHAS KOHHOTAIMS B AHTJIMHCKOM S3bIKE (AKTHBHBIH, HACTOHYIH-
BBIH, DHEPIUYHBIH, KOHKYpPEHTOCIIOCOOHBIM; XOTS IPHUCYTCTBYET, KOHEYHO, M HETaTHBHAS
OKpacka) ¥ OTHO3HAYHO HETaTHBHAs — B PYCCKOM (BpakIeOHBIi, HACTYNATeIbHbIH, 3aXBaTHHU-
yeckuit). Cm.: Bypsakosckas B.A. KynbTypHO 00yCIOBIEHHOE BOCHPHUSTHE SBICHUN B CTOJK-
HOBEHHMHU C YYXXHM KYJIBTYPHBIM KozmoM // ®uionorndeckue Hayku B MIIMO, 2015, Ne3,
c. 12. AGCONIOTHO Ta K€ CUTYyalusl C ITUMHU ¥ HOJOOHBIMHU CIIOBAMH CKJIAJIBIBACTCS B IPYTHX
3aIaIHBIX A3bIKAX U MOJHOCTBIO IPUMEHUMA K IIOPTYTallbCKOMY S3BIKY.
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Bce BblleckazaHHOE B NOJHOW Mepe NMPOSBUIIOCH B NpoLEcce NMEPEBOAa
KHUTH Opa3uiIbCKOTO MCTOpHKA. FIMEHHO B CHIIy BBICKa3aHHBIX BBIIIE 00CTO-
ATENBCTB KOMMEHTHPOBAHHBIM IEPEBO] OKA3aJICsi MMEHHO ToW (popmoii me-
pemaum TeKcTa, KOTOpas TOJBKO M CMOTIJia OOECIeYHTb €ro aJeKBaTHOE
BOCTIPHSITHE PYCCKAM YHTATEIIEM.

BoT onmuH U3 caMBIX XapaKTepHBIX IPUMEPOB, CBA3AaHHBIX C TPAKTOBKOM
OTHOTO W3 Hamboliee YacTo yMOTPeONAEMBIX HA CTPAHHWIAX KHHUTH TEPMH-
HOB — «HAIIMOHAIM3M» U «HAIIMOHAJIHCTHYECKas MOIUTHKa». «IIpoBoaUTH
HaIlMOHAJIMCTUYECKYIO IMOJUTHUKY», «HALIMOHATUCTHUECKUI XapakTep» cTa-
ThM KOHCTUTYIIMH, «CTUMYJ K NPOBEICHUIO WHIYCTPUAIH3aLUK ObLI TECHO
yBSI3aH C MJCOJOTHeH HallMOHAJIM3Ma» — 3TH M IM0JI00HBIE BBIPAXKEHHS BO
MHOXECTBE pAacChIIaHbl 10 CTPAaHUIIAM KHUTH, OTHocsmuMmcs k XX B.
[cc. 235, 258, 272 u ap.], T.K. UMEHHO 3TO U COCTABJISUIO TJIABHOE COJAEPIKa-
HHE SKOHOMHYECKOTO W MOJIHTHYIECKOTO Kypca Pe:KUMOB Ipe3nIcHTOB Bap-
raca, Kyonueka, ['ymapra. OctaBuTh 63 KOMMEHTApHs MOJOOHBIA TIEpEeBOT
HEBO3MOJXKHO, T.K. IOHITHE «HAMMOHAIN3MY, «HAIIHOHAIUCTHICCKII» B PyC-
CKOM SI3BIKE UMEIOT CTPOTO OIPEICIICHHYIO U K TOMY )K€ CYry0O HETaTHBHYIO
KOHHOTAIIMIO, CBS3aHHYIO C MpoOjeMaMu MeEKHAIMOHAIBHBIX OTHOIICHHH,
KOTJ]a TATOTEIOIIMH K INOBHHU3MY HAIMOHAIN3M CEeT MEXHALMOHAIbHYIO
PO3Hb U IpETeHIyeT Ha BO3BHIINIEHHE OJHUX HAIUM 3a CUET NMPHHIKECHUS
npyrux. B 6pa3mibckoMm ke (M JTaTHHOAMEPUKAaHCKOM B II€JIOM) MOJHUTHYE-
CKOM U TIOJIUTOJIOTHYECKOM TUCKYpce MOAOOHOTO MOHMMaHHS HEeT U B IIO-
MHUHE; 3/1eCh IO/ HAI[MOHAINCTUYECKOW IOJIUTHUKOM TOHMMaeTca Kypc,
HaIlpaBJIEeHHBIN Ha JOCTHXKEHHE OOILICHAIMOHAIBHBIX I[eJIel, Ha pealn3aIiiio
[NEHTPATBHBIX 3a]ad HANHOHAIBHOTO PAa3BUTHSA, OTBEUAIONIMKA HHTEpecam
pa3BUTHA HAIIMOHAIBFHOW YKOHOMHKH. B 1M0I00HOM KOHTEKCTE BBIIICIIPHBE-
JICHHBIC TPUMEPHI BBICTYIIAIOT B COBEPIICHHO WHOM, aJCKBATHOM Opa3wiib-
CKOH JecTBUTENBPHOCTH cBeTe. Eie Ooibllle yCHIMBAeT 3TO BIIEYATIICHUE
(pasa «...[droOs moMemaTh| epexony bpasunmu ra nosuyuu paduxanvho-
20 Hayuonanuzma» (kypcus Haur.— ABT.) [c. 281]. B «epeBoge» Ha «moiu-
TUYECKUN SI3BIK» OHA O3HAYAeT «HA NO3UYUU PAOUKATLHO20 pA3pbléd C
UHOCMPAHHBIM KANUMATOM U Nepexo0y HA peibCbl CamoCmosmensHo20 pas-
sumusy. IMEHHO 3TO U OTPaXXEHO B KOMMEHTapHH.

**k*k

Urak, otHeiHe bopuc @aycty «roBOpUT Mo-pyccku». Mbl ke, mepeBo/i-
YHMKH, TpOHUKINCH K «KpaTkoif ucropun bpasunum» emie u cBoeoOpa3HbIM
«COOCTBEHHHYECKUM YYBCTBOMY, BEIb padOTa ¢ KOMMEHTAPUSIMH U TIOMCKOM
HanOosee aZieKBaTHOTO Crocoba mepenaddl OpasWiIbCKHX peajuil ¢ OJHOTO
A3bIKa Ha JIpyrol oka3zajach HEOOBIKHOBEHHO 3axBarbiBatonieil. Cy/st o oT-
3bIBaM IIE€PBBIX YUTATENeH, HAM YJaloch MpeayrafaTh 3HAUUTEIBHOE KOJIH-

140



YECTBO BOIIPOCOB K TEKCTY Opa3miIbCcKOro ucropuka. M mockomnbky, Kak ria-
CHT JIATHHCKAsl MOCIOBHIIA, «SCripta manent», Mbl Hamgeemcs, YTO KHHUra
b. ®aycry, HayaBmass cBOM IyTh K POCCHUMCKOMY YMTATENI0, HAKOHEL-TO
MIO3BOJIUT N30aBUTHCS OT HEKOTOPBHIX HABS3YMBBIX CTEPEOTHIIOB B BOCIIPHS-
Tuu bpasunuu B Halieil ctpase.

! ®eoopos A.B. OcHOBBI 06IIEH TCOPHHU TIEPEBOa (IMHIBUCTHUCCKHIE TPOGIEMBbL. M.:
N «Dunonorust Tpu», 2002, c. 15; cM. Taxxke: Akcenosa E.E. Teopuu nepeBoja: ot
JIMHTBUCTHKH K MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKamu // Duionorudeckue HayKd B
MI'IMO, 2015, Ne3, c. 76-91.

2 CM. MHTEPBBIO C IIEPEBOIUMKOM H JTHTEpaTypoBenoM Mumrenem OkyTiopse // Hesa-
BHCHMas razeta, 3.12.2015.
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0O.A. Canpuvikuna
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

CounoMHrBUCTHYECKH NPOPUIL AHTOJIBI

CounonMHrBUCTHYECKUH TPOQMIL AHTOIBI — CIOXHAS HCTOPUYECKH
CJIOKHBIIASACSH KOHPUIYPAIMS 3THOCOB, SI3BIKOB M KYJIBTYP, PaclpoCTpaHEH-
HBIX Ha 3aIaJHOM NOOEpeXbe U B IEHTpe APPHUKH.

Ceituac B HapomHoit pecyOnuke AHroia mpoxXuBaeT okoyuo 24,3 MiH.
yejoBeK. [lopTyranbCkuid s3bIK MpH3HAH OQUIMAIBHBIM SI3BIKOM TOCyAap-
ctBa. CraTyc mopTyraibckoro ssbika ompeneneH B XIX cratee Koncmumy-
yuu pecnyonuxu Awneona (2010): «OduIHMATBHBIM S3BIKOM PECIYOIUKU
AHrona siBiseTCsl MOPTYranbCKuit». Bo BTOpoM maparpade Toii ke crarbu
CKa3aHO O TOM, YTO I'OCYJapCTBO NMPH3HAET U MOJACPKUBACT U3yUCHHE, IIpe-
MOZIaBaHKE W YMOTPEOJICHUE IPYTHX SA3BIKOB B AHrOJI€, paBHO KaK M OCHOB-
HBIX SI3BIKOB MEKAYHAPOIHONH KOMMYHHKAIHH.

B smoxy Bemmkux reorpaduueckux oTkpbITHH, HaumHas ¢ XV Beka,
[TopTyranus BbIIUIa Ha OJHO M3 BEAYIINX MECT B MHUpPE — HA4aJIOCh CO31aHHE
BEJINKOW KOJIOHMANbHOW mMiiepun. Ha pa3HBIX KOHTHHEHTaX MOPTYTalbCKOM
KOpPOHE HOAYMHWINCH 3E€MJIH, KOTOPbIE NPEX/Ie BXOAWIN B IPyTUe TEONOIH-
THueckue cucrtembl. COBpPEMEHHBIH NOPTYyrajbCKuil (UiIocod u HCTOPUK
KynbpTypsl 3. JIoypeHco HazBan poib [lopTyranuu B MUpE MECCHAHCKON H
onpezenni e€ Kak «KUCTOPUUYECKUH «30HY, IIPEJHA3HAYCHHBIN IS JYXOBHOTO
BO3POXKICHUS BceseHHOI [Jloypenco: 41].

IMopryransckyto muccuto . JlIoypeHCO paccMaTpuBall KaK «HCTHHHO
eBPONEHCKYIO». MUCCHUS IpeAToarajga TeppUTOPUATIBHYIO SKCIIAHCHIO, 3aBO-
€BaHMUs, OTKPBITHS, — CJIOBOM, JIBMWXeHHe EBpombl BoBHe. He ciywaitHo B
Mmude o EBpore puHUKHIACKYIO IapeBHY (XTOHHYECKOE 00KECTBO) TIOXUIIACT
OBIK, KOTOPBIN MIEPEHOCHUT €€ Ha cruHe 1o Mopro. [lopTyranbibl npeInpuHs-
JIM TIEpBBIE IIar'k, KOTOPHIE MIPUBEIN K HE NMEIONIEMY PABHBIX B MHUPE T10J(BH-
Ty MaJICHBKOTO Hapo/a, 0OpamEHHOT0 3aaJHBIMI 1 3aXBaTHIBAIOLINMHU MHP
OypKya-lipeAlIpUHAMATENSIMH B KOIIbE C JKEJIEe3HBIM HakoHeYHHKoM [Jlo-
ypenco: 123].

ITopryransckast kosoHH3anus B Adpuke mpuBeiaa K KyIbTypHOMY JO-
MUHHpOBaHUIO [lopTyramuu: neHTpassHOe MECTO B TOCYIapCTBEHHOM JKU3HU
3aHAT TMOPTYTAIBCKUHN SI3BIK, C MMOMOINBI0 KOPOJEBCKOH aIMUHHCTPAIIUH H
MHCCHOHEPOB YTBEPAMIOCH XPUCTHAHCTBO. [lopTyransckoe BIUSHUE B CTpa-
Hax pax lusitana 6bUTO Tak BEJMKO, YTO MOPTYraibCKas KyJbTypa, IOCTAB-
JICHHas B LIEHTP HOBOTO KYJIFTYPHOTO MHpa, JIeTJIa B OCHOBY (hOpMHUPOBaHHUS
HOBOW HaIlMOHAJIBbHO-KYJIbTYPHOH HAEHTHYHOCTH.
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KiroueBblMM MeXaHM3MaMH B (OPMHUPOBaHMM HOBOW HAIMOHAIBLHOMN
WICHTUYHOCTH CTaJH Memucayus u Kpeoauzayus. JI7as TOHUMaHUS 0COOCH-
HOCTEH 3THOTCHE3a BCET/a Ba)KHBI STHOJIOTHYECKHE TepMHUHBL PaccmoTpum
HEKOTOpHIC U3 HUX.

OnmHO W3 KIIOYEBBIX (JOMHHAHTHBIX) CIOB CHHOHMMHYECKOTO pPsAla —
mestico memuc. MeTuc poxaaeTcsi OT pPOIUTENEH, MPUHAUISKAIIUX K pas-
HbIM pacam. CHHOHHM MeStic0 B Opa3WIIbCKOM BapHaHTE MOPTYralbCKOTO
si3pika — chibarro < chibo koszzenox.

Iopr. crioulo (ucm. criollo) [Lello, 1977: 310] — tpaxunnoHHOE Ha3Ba-
HHe 0enoro, poauBLIETOCs B KOJOHUSX, WIN Herpa, poauslierocs B bpasu-
qua. B Bpasumum cinoBo crioulo wmeer Gonblile 3HaueHWH, YeM B
ITopTyramuu: mpexzae BCero Tak Ha3bIBAIOT MECTHOI'O JKUTEN, KOTOPBIH po-
JIJICS B CeMbe eBpolieiiieB Ha HOBOM koHTuHeHTe [Aurélio: 503, Camara
Cascudo: 320]. Kpome toro, B cemantuke Crioulo B Bpasunuu Bbigensercs
ceMa «MECTHBII», «IoKanbHbIi». B Bpasumuu crioulo taxke moboii yepHO-
KOXKUH WITH OpasHiIbCKUHA HETp.

B pomane coBpemeHHOro mnopryraibckoro mnucarens JK.O. Aryamy3bl
(José Eduardo Agualusa, 1970) «Kpeonbckas waius. TaiiHas mnepernucka
Dpamuke Mengemia» (Nacao Crioula. A correspondéncia secreta de Fradique
Mendes) «kpeonbCKON Haluel» Ha3BaH MOPTYrajJbCKHU KOpabib, MepeBo-
3UBIIUI HErPOB-HEBOJHHUKOB u3 AHrosel B Bpasuiuio. Kopabns Kpeoss-
CKAs Hayus — CUMBOJI IOPTYTaJIbCKON T€OTIONUTHKHY, U3MEHUBIIEH HE TOJIBKO
MeCTa TPOKUBAHMA JIIOJIEHl B MUpE, HO U B 3HAYUTEILHON Mepe OIpe/IeinB-
el ICTOpUYecKre CyAb0BI HApOJIOB U CTPaH.

OnHa U3 CTOPOH TpoIecca KPeosm3alun, mo Aryaiyse, — 3To mopabo-
IEHUE HETPOB, U3MEHEHHUS JAHHBIX UM OT MPHUPOBI MECT NMpoKuBaHus l0Ci,
MCIIONIb30BaHKUE TPYy/a HEBOJIBHUKOB. PabcTBO escravaria, escravismo — 3to
COCTOSIHHE HE TOJBKO pada. PabGcTBo BiuseT u Ha paboBIamenbla, KOTOPBIH B
YCIOBHAX paboBIajeHus €SCravatura MoxxeT OTepsTh HpaBCTBECHHBIE OpHCH-
THUPHL.

IMopt. mulato [Lello, 1977: 799; Aurélio: 1164] < mulo, mu camey; myn
0003HayaeT 4eroBeKa, POJUBILETOCs OT O6€JI0ro oTIia M YePHOKOXKEH MaTtepw,
Wi Hao0opoT. 1[BeT Koku MyJiata — pardo memmoiil, Kopuunessiil.

B Tlopryrammm yposkeHma HOBOH a(pHKaHCKONH CTpaHBl HA3BIBAIOT
portugués de segunda B otiinune ot portugués de primeira, poausiierocs
Ha poaune — B [TopTyranunm.

B nocTkos0HHANEHBIN TIEpHOJ B KYJIbTypax MpPEXHUX KOJOHHH B Ad-
PHKE MPOUCXOIAT CYILECTBEHHbIE NIepeMeHbl. Paciupsercs moise s3pbIKOBBIX
Y KYJITYPHBIX KOHTaKTOB. Pa3zHble 10 XapakTepy KyJIbTyphl — €BpOIIEHCKUE U
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a(puKaHCKUE — HE MPOCTO COCYIIECTBYIOT, HO HAaKJIa/IbIBAIOTCS APYT Ha APY-
ra, IpopacTaoT APYT B APYyTe, TOPOKAAs CIOKHBIE cuOpuoHbie HopMaInu.

Anroria oxazanach B cepe reononuTndeckoro BHuManus [lopryramun
B 310Xy Benukux reorpapuueckux OTKPHITHA. 3amagHoe modepexnse Appu-
KU B paifoHe peku 3amp OBUIO OTKPBHITO MOPTYraJbCKUM MOpEILIaBATEIIEM
Huory Kay (Diogo Cao) B 1482, a 3arem usyueHo B 1484—1485 rr. K stomy
BPEMEHH yXe OBLIO 3aBEPIICHO pacceleHHe IUIeMeH OaHTy B IICHTPAIBLHOHN U
10kHOM Adpuxke.

B konme XV Beka B 3amaaHON M LEeHTpalbHOU AdpHKe MOSBHIOCH He-
CKOJIBKO T'OCYAapCTBEHHBIX 00pa3oBaHHWi — KOpoJieBCTB. KpymnHeiiee u3
Hux — KoHro BosrmaBisul MaHukoHro Hsmara-a-Hkysy. IIpuHsAB XpucTuas-
CTBO OT MOPTYTaJIbCKUX CBSIIEHHUKOB, apUKAHCKUI KOPOIb TOJIyYHI UMS
Kyana |. 3aBucumbivu ot KoHro Osumi koposieBcTBa MataMba (K BOCTOKY),
Hnomnro (a2 tor ot KoHro), a taxke JIyoa u Jlynna. BepxoBHBIe paBUTENN B
Hpounro mnpoucxoawnu u3 guHactuu xeoia Ngola, N’Gola-— Tak, mo-
BUINMOMY, Ha3bIBAJIOCh OJJHO U3 MECTHBIX IUIEMEH, BIIOCIEICTBUH AMOYHOY.
OTHOHMM Heoaa OB TTOJIOXKEH B OCHOBY Ha3BaHUS HOBOT'O T'OCY/AApCTBaA.

Kopomm KoHro noBonbHO OBICTPO YCTYNHIIM HATHCKY €BPOTEHCKHX 3a-
BoeBarenel. OTKPHITOE CONPOTUBIEHUE NOPTYTaIbCKUM KOJIOHH3AaTOpaM, HO
yxxe B XVII Beke, oka3zana Tonpko kKopojeBa MaTtaMmObI, rocyaapcTBa MOyH-
ny, Haunra, win [xuara —Nzinga Mbandi. Tlosxe Ha nentpansHoM adpu-
KaHCKOM IUTaTO MOSBUIIOCH €II[€ HECKOJIBKO KOPOJIEBCTB.

KiroueBoll cTparerueil mopryranblieB Obula accumuliayus MECTHOTO
HaceJIeHHs], 11eJIb KOTOPOW cocTosia B MoAu(puKauuu adpUKaHCKON HIeH-
THYHOCTH. Ba30BBIMH MOHATHSAMHU aHTOJNBCKOM 3THOJIOTHMH SBISIOTCS €tnia u
raca. Etnia, wim sTHUYecKas rpymmna, — 3TO 3THOKYJIBTYPHOE COOOIIECTBO,
YWICHBI KOTOPOTO TOBOPST Ha OJHOM si3bIKe. [ J1aBHYIO poiib B MIICHTHU(UKa-
IIMHA 3THUYECKOW TPYHIIBI UrpaeT sA3bIK. [[oMMMO 3THHYECKHX TPYI 3THO-
rpadbl BRLIEISIOT TaKoke niemena tribo u krane: cla. Ynenst mnemenu tribo —
OJIM3KHMe POACTBEHHUKH, KOTOPBIX BO3IIIABIISET BOXK/b. B ImieMeHHOM coro3e
BaKHa ero (yHKUUs — 00bEIMHEHNE C BOCHHO-TIOJIMTHYECKOH LENbI0 Poj-
HBIX 10 KpoBH Jrojiei. Kian — cla 06pa3oBaH wieHaMu OJIHOW CEMbH.

B nctopun AHroJs! IPUHSTO BBLAEIATH HECKOIBKO MEPHOJIOB:

e 1482-1575 mepnon OTKPBITHS, MOJTUTHIECKOTO 3aBOCBAHUSA M TOPTOBOH

MoHonosuu Iopryranuu;

e 1575-1648 Hauaso pabOTOProBiH, Jy30-(pIaMaHJICKUH KOHAOMHHHYM

(coobmiecTBO M COBMECTHOE BJIaZICHUE TEPPUTOPHUEH);

e 1648-1836 3aBucumocTs oT bpasuniu, GopMupoBaHie HOBOTO COLIYMa

Y COBEpPILICHCTBOBaHNE (JOPM BIACTH;
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e 1836-1918 ormena paOcTBa, BOCHHO-TEXHHYECKAs] OKKyHalus AHIOJBI
Iloptyranuei;

e 1918-1963 yckopeHHOE HIKOHOMHYECKOE Pa3BUTHE W HAYAJIO BOOPYKEH-
HOU OOpPBOFT;

e 1964-1975 aHTHMKOIOHMAILHAS BOMHA 3a HE3aBUCHMOCTH M CO3IaHUE
HaIlMOHAJILHOTO TOCYAAPCTBa;

e 1975-2002 nepuoa cTpOUTEIHCTBA HOBOTO TOCYIapCTBa M TPa’kAaHCKOM
BOMHBI MeXIy comnepHHYaromuMu rpynnuposkamu MIIIA, ®HIIA u
YHUTA;

e 2002-2015 — mepuo MHPHOTO CTPOUTENIBCTBA.

B ucropuyeckoii nmepcnekTuBe MO3ULUH HOPTYTrajdbCKOTO S3bIKA MOCTO-
SIHHO YKPEIUISUTMCh BO B3aHMMOJEHCTBHM U B CONEPHHYECTBE C MECTHBIMHU
apUKaHCKUMH SI3IKAMH HHT€PO-KOHI'0J1€3CKOH CEMbH S3bIKOB, B KOTOPOH
BBIZICTSIETCST OCHY?-KOHTOJIC3CKast IMOJCEMbsI, TPYINOH KOTOPOH SBISIOTCS
OaHTy-S3BIKH.

Ha tepputopun AHroibl pacnoiaraioTcs TPH 30HBI PaclpOCTPaHEHUS
s3pikoB OanTy: H, K, R. 30HaM s3bIk0B OaHTy OOBIYHO NPHUCBAMBAIOTCS
Ha3BaHUs OyKB JIATHHCKOTO al(aBuTa, a ACICHHUS BHYTPH 30HBI 0003HAYATCS
¢ nomouiplo nudp. CaMbIM pacrpoCTpaHEHHBIM OaHTY-S3BIKOM B AHrose
sBJsieTCs yMOyHIy 0 umbundo, 3a Hum cienyroT — kumOyHIy O quimbundo u
KHKOHIO 0 quicongo. Ha ymoyroy roBopsT appuKaHIBI STHUIECKON TPYIIIbI
oBuMOyHIy Grupo Ovimbundo: oxu cocraBisitorT mpumepro 37% Bcex ad-
pHUKaHIeB. YMOYHIY — SI3bIK IOKHBIX NMPOBHHIMKA AHrosiel. Ha kumoéynoy,
WM aMOyHIy TOBOPAT B rpymme kumOyuny Grupo Ambundo (25% nacene-
HUS). AMOYHly paccessuIich 1o TeUeHHIO pekn KBaH3a Ha TeppUTOpHSIX CO-
BpeMeHHbIX npoBuHUME Jlyanga, Manawxke, Ksanza Hopre, benro. Ha
Kukonzo (Wi KaOWHIA, KOHTO, YIKE) TOBOPAT B rpymme Oakonro Grupo
Bakongo (13% nacenenus). B Oonee MenKux 3THHUECKHX OOpa30BaHUSIX
TOBOPST HA SI3bIKAX KHOKO (YOKY?-JIyH/a), TaHI'y3J1a (HraHTyaJ1a), TyHbsTHEKa
(Hnanpka), mKUKyaHbsiMa (am00), mudIpepo (dpepo), MWHIoHTo (YugoHra). B
HEeOOJIBLIMX 110 YUCIIEHHOCTH 3THHYECKUX COOOILIECTBAX TOBOPSIT HA KOWCAaH-
ckux sizpikax O Grupo Khoisan. MecTHbie SI3BIKH MONYYHIA CTATYC HAIAO-
HaJBHBIX adpUKaHCKHX A36IKOB linguas nacionais africanas.

W3 Bcex adpuKaHCKMX SI3bIKOB HA TEPPUTOPUH AHIOJBI  TOJIBKO
6 si3pikoB (13 40) npu3HaHBI B KauecTBe OQHUIMAIBHBIX U UMEIOT COOCTBEH-
HbIE an(aBUTHI.

Hacenenne AHronbl rOBOpUT Ha HECKOJBKHX SI3bIKaX: Ha MOPTYralb-
CKOM sI3bIKE — Oellble M MYJIaThl; aCCHMIIMPOBAHHbIE WIEHB! 00IecTBa — Ha
MOPTYrajlbcKOM, KOTOPBIM IOJB3YIOTCS B KayecTBE BTOPOTO M Ha SI3bIKAX
rpyImnsl OaHTy.
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B npoBoauMoii moptyransiiaMu B AHrose sI3bIKOBO# IOJUTHKE Ha TPO-
TSDKEHUN HECKOJIBKMX CTOJIETHH JOMHHHPOBAla CTPAaTETHs MOHOJIMHIBH3Ma
1 KOHCONHUAAIUH TopTyransckoro s3pika. C 1919 roma mo 1960 rox mopry-
rajblbl BOOOIIE 3aMpeTHIIN UCIIOIb30BaTh MECTHBIE a()PUKAHCKHE SI3BIKH BO
Bcex cdepax oOmenus. [TopTyranbCKuii sI3pIK MOIYYHII IPOYHBIE TTO3ULUH B
cdepax MHCTUTYLMOHAIBHOTO JUCKypca — B OpraHax 3aKOHOAATEIbHOM, HC-
TIOJIHUTENBHONW M CyneOHOIl BrmacTed M B MyOJMKYEeMBIX UMM JOKYMEHTaXx.
He MeHee BaykHO#1 ObLIa POJIb IOPTYTAIBCKOTO S3bIKA B Chepe MepPCOHATBHO-
TO IMCKypca: B OBITY, B IIOBCEHEBHOM JKH3HU.

[IpeoOpa3oBaHusi B HAIMOHAJIILHOM BapHaHTE MOPTYrajbCKOTO S3bIKa B
AHrose — B ero (hoHETHKE, TpaMMaTHKe U, OCOOCHHO B JIEKCUKE — OBLIH CBsI-
3aHBl C JAOMHHHPYIOIIUM IOJIO)KEHHEM IOPTYTalbCKOrO B MHOT'OSI3BIYHON
curyarun. @oHeTHKa MOAN(PHUINPOBAIACh B CBA3H C KOHTAKTAMH C MECTHBI-
MH SI3BIKaMH, JIEKCHKA MOCTOSHHO 00oTamanach 3aMMCTBOBAHUSIMH — Ha3Ba-
HUAMH a(pUKaHCKUX peannil. [[ns rpaMMaTHKK MOPTYTalbCKOTO S3bIKA B
AHrose XapakTepHO PETYISIPHOE HCIONb30BAHUE JIMYHBIX OE3yNapHBIX Me-
CTOMMEHHMH B NPETO3UINH, PACIPOCTpaHEHHE SM(pAaTHUECKUX TJIArOJbHBIX
KOHCTPYKIMH M O0COOCHHO — yNOTpeOJICHHE TIaroibHBIX (OPM CTpaiaTeib-
HOTO 3aJI0Ta.

Haubosee 4uyBCTBUTEIBHON Cepoil B 007aCTH S3BIKOBBIX KOHTAKTOB
CTaja JIEKCHKA.

HaunoHansHbIH BapuaHT MOPTYTalibCKOTO sI3bIKa B AHTOJIE TOIOJIHHUJIICS
MEXbS3bIKOBBIMH M MEXKBapUaHTHBIMU appUKaHn3MaMu ¥ GaHTymzmamu. K
MEXb3bIKOBBIM aprKaHU3MaM OTHOCSTCSl 3aMMCTBOBAHUS, XapaKTepHbIC
JUTSL HECKOJIBKUX €BPOIEHCKUX SI3BIKOB B AdprKke (TaHapPUKaHU3MBI):

Musseque < kuM0. Mu-seque — OyKB. ITECOK; palioH OETHAKOB, Ha OKpa-
MHaX TOPOJOB; TaKWE KBapTaJibl BO3HUKAIM OOBIYHO BCIICACTBHE IEpecese-
HHSI KOPEHHOTO HACEJICHUsI U3 CENIbCKUX MOCENICHUI B TOpo/a;

Imbondeiro, embondeiro < kum6. mbundu —6a06a6, cBsileHHOE AEPEBO
B Adpuxke, ero Bo3pact MOkeT gocTuraTh 6 Thic. jeT. llInpoko ncnons3yercs
B MEJHIIMHE, OYEHb PEIKO — B CTpOUTENsCTBE. M3 npeBecunsl 6aob6abda n3ro-
TaBJIMBAIOTCS MYy3bIKAJIbHbIE HHCTPYMEHTBI;

Machimbombo, maximbombo < aurn. machine pump — mombemHuast
MallliHa; cTapas MallhHa; aBTo0yc;

Cachimbo < kum6. kixima — kyputenbHas TpyOKa.

Cpenn MeXBapHaHTHBIX 3aMMCTBOBAHMH — OaHTYW3MBI, KOTOpBIE SIBJIS-
10TCS 00IMMH Jutst AHTOJIBI 1 Mo3amOuka:

Machamba < 6anT. 06paboTaHHbIH Y4aCTOK 3eMJIH.
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3HaunTEIbHYIO 110 00beMy TpyHIly adhpUKaHHU3MOB COCTABIISIIOT JIEKCH-
YecKHe eANHHUIIBI, KOTOPbIE BXOIAIT B TOT WJIM MHOH HAallMOHAIBHBIH BapHaHT
HOPTYTaJILCKOTO S3bIKA.

[TopTyranos3sl4Hble MHCATENN YaCTO COCTABILIOT 210ccapuiu, B KOTO-
PBIX MOSCHAIOTCS 3HAUeHMS adpUKaHU3MOB. IIpEMepoM Takoro rioccapus
MOXET CIY)KHTh NEepedeHb OAHTYU3MOB B POMaHaX COBPEMEHHOI'O aHTOJIb-
ckoro mucatens Ilenerensl. Cpenu GaHTym3MoB y Ilemerensl BelaenseTCs
0onpIION MmIacT 3THOrpadUIeCKOi TEPMUHOIOTUH, HA3BAHUS BUIOB JKUIIH-
1113, MY3bIKaJbHBIX MHCTPYMEHTOB, TPaHCIIOPTHBIX CPENCTB, OO HalMO-
HaJBbHON KyxHH, QUTOHMMBI u (ayHOoHHMBL: Cubata xmxuxa, quimbombo
HAIMTOK, COMba IOMUHKH.

TakuM 00pa3oM, NOPTYrajbCKuil sS3bIK B AHroJIe ITIPOIIEN CIOXHYIO
9BOJIIOLMIO U B ITOCTKOJIOHHANBHBIA NMEPHOJ YKPEIHII CBOI cTaTyc M, pa3Bu-
BasiCh KaK CaMOCTOATEJIbHAs CHCTEeMa, 00CIy)KHBaeT pasHOOOpasHbIe chepbl
OOIIECTBEHHOM KHU3HH.
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U.A. Cunxuna
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

CpaBHHUTEJIbHO-CONOCTABUTEIbHBINH aHATN3 JTEKCHKH CO 3HAYeHHeM
«3eMJIsD» B MOPTYTaabCKOM, AHTJIMIICKOM H PYCCKOM SI3bIKAX

TpyAHO HEpeOLCHUTh POJb SA3bIKA B JKM3HH OTIEIBEHOTO YelIOBEKa, B
JKU3HH COLMANTBHOM HIM ATHUYECKOHN TPYIIIBL, Bcero HaceneHus 3emin. [lpu
9TOM Cpasy ke HeOOXOIMMO OTMETHTh, YTO Hanbojee H3MEHYHMBON YacThO
S3bIKA SIBJISETCS JIGKCUKA, 1 UMEHHO 3TO CBOMCTBO BCErO CIIOBAPHOTO COCTaBa
A3bIKa, & TAK)KE €ro OT/AENBHBIX IJIACTOB, MO3BOJISIET CYIUTh O HAKOIUICHHOM
OIIBITE W 3HAHUSX, TPAAULMAX U KYJIbTYPE Hapoaa U 0OCOOCHHOCTSIX COLMANIb-
HOM, MpoheCCHOHATBHON, BO3PACTHON WM J000# Apyroi obmHOCTH. YTO
)K€ KacaeTcsl TOW WIIM MHOW OT/ENBHO B3STOM JISKCEMBI, TO IOKa3arelieM e&
3HAYMMOCTH ISl HOCHUTEJNEH s3bIKa SBISICTCS HAIMYKME Pa3BETBICHHON mapa-
JHMTMBI 3HAUCHUI.

Hcxons M3 3TOro, MOXKHO CHENATh HPEIIOJIOKEHUE, YTO CXOICTBO M
pa3HHLA KyJIbTYp MOXET SIPKO NPOSIBIATHCA B OTHCNIBHBIX JIEKCeMax, 000-
3HAYAMOIINX OAWH WM HECKOJBKO MPEIMETOB MM SBJICHHUH, 3HAUMMBIX IJIS
HocuTeseil a3bpika. s IpOBEpKH ATOrO MPEAIONIONKEHHS HEOOXOAUMO HPO-
BECTH aHaJIM3 BHIOPaHHOI JIEKCHKH, KOTOPBIH JIOJKEH OCHOBBIBATHCS Ha
KOMIUIEKCHOM MOAXOZe, O0bENUHSIOEM HcclenoBaHne UH(OopManuu, 3a-
KJIFOYEHHOW B YaCTOTHBIX, STUMOJIOTHYECKUX, TOJIKOBBIX CIOBApsX, & TAKXKe
Ha OCHOBaHMH aHalli3a YCTOHYMBBIX BBIPAKEHHH HM/JIH 3JIEMEHTOB (OJIBKIIO-
pa, JaHHBIX KOHTEKCTHOTO aHallN3a, OTPAXKAIOLIET0 COCTOSHUE COBPEMEHHON
IIMCbMEHHOU U YCTHOH peyH.

PaccMOTpHM JIEKCHKY €O 3HaYCHHEM «3EMJIS» B PYCCKOM, aHTJIMHCKOM H
HOPTYTabcKOM si3bIkax. OHAKO B CBSI3H C TEM, YTO JaXKe Ha MEPBBIA B3I
KPYT 9TOH JIEKCHKH JOCTATOYHO LIUPOK (PYC. 3emis, nouea, epyHm; aHTIL
land, ground, earth; nopr. terra, solo), Ha ocHOBaHUM AaHHBIX O YACTOTHOCTH
UX yHOTpeOJIeHUS HEOOXOIMMO OCYIIECTBUTHh BRIOOPKY Hanboiee ynoTpeou-
TEeNBHBIX JIeKceM. [Ipu MOMOLIM YacTOTHBIX cJOBapeil ObUIM OTOOpAHBL B
PYCCKOM si3bIKe — 3ems, B aHruiickom — ground, land, earth, B8 mopryrains-
cKoM — terra. B ucnonb30BaHHBIX CIOBapsiX, COCTABJICHHBIX HA OCHOBE KOP-
MyCOB TEKCTOB, C I[eJbl0 MaKCHMaIbHOH YHH(UKAIMK  MPHHAITO
UCoNs30BaTh 3Hauenne ipm (instances per million words) — kommuectsa
ynoTpeOsieHHi Ha MUJIJIMOH CIIOB Kopryca. [Ipu cpaBHEHHH pa3HbBIX JIEKCEM
9TO 3HaUCHHE TO3BOJISIET BEIOpATh HanOoJIee YacTO BCTPEUArOIIHECs U, COOT-
BETCTBEHHO, yrnorpedurensHble. HeoOxoquMo Takxke ciaenarbk OroBopKy, 4To
pa3Mephl U COCTaB Pa3HbIX KOPIMYCOB MOTYT CYLIECTBEHHO Pa3liMyaThcs, MO-
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3TOMY COOTHOUICHHE YMCIOBBIX 3HAUYEHUIl YaCTOTHOCTH JIEKCEM B Pa3HBIX
A3BIKaX MOKET OKa3aThCsl HEOOhEKTHBHBIM.

CornacHo maHHBIM «JacTOTHOTO CIIOBapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bI-
Ka», COCTaBJICHHOTO Ha MaTepuaiax HarmoHaabHOTO KOpITyca pycCKOTO S3bIKa,
00BEM KOTOPOTO COCTABIISICT MATHCOT MIJLUTHOHOB CIIOB, IPM paccMaTpHBaeMBIX
nekceM coctaBisieT: semiust — 4944, nousa — 56,2, epynm — 17,5, cywa — 9,7.
OueBnIHO, YTO BBICOKAsl YaCTOTHOCTh JIGKCEMBI 3eMIs YK€ B CaMOM Hadaie
HCCIIEI0BAHUS CBHICTENILCTBYET O €€ 3HAYMMOCTH JUIA PYCCKOM KyJIBTYpHI.

JUisd aHanuM3a aHIMIMHACKUX JIeKCeM OBUIM HCIIOJIB30BaHBI MaTepUalIbl
KHUrY «HacTOTHOCTH CIIOB B NHCBMEHHOM U YCTHOM aAHITIMHCKOM pedu»
(“Word Frequencies in Written and Spoken English™), ocuoBanHoit Ha maH-
HbIX bpuranckoro HarmoHansHOro kopmyca (BNC), B KoTopoM comepuTcs
CTO MIJUIMOHOB CIIOB. B maHHOM ciydae ipm JekceM pacnpeneiniochk clie-
nayromum obpasom: ground — 215, land — 208, earth — 97, soil — 48. B nanb-
HelieM OyayT paccMOTpeHsl He Tonbko ground u land, Ho u nekcema earth,
KOTOpast BXOIUT B COCTaB MHOTHX 3JIEMEHTOB HAPOJHOTO TBOPYECTBA.

UYro KacaeTcst JaHHBIX O YaCTOTHOCTH JIEKCEM CO 3HAYCHUEM 3eM.is B TIOP-
TYTaJbCKOM SI3BIKE, TO JUIS MX aHaJM3a ObUIM MCIOJIB30BaHBI JaHHBIE pecypca
Linguateca, 00BEIMHUBIIETO OKOJIO TPUILIATH KOPITYCOB TEKCTOB Ha €BpPOIEH-
CKOM M Opa3smiIbCKOM BapHaHTaX MOPTYTraJbCKOTO S3bIKA, COBOKYITHBIN 00BEM
KOTOPBIX COCTaBHJI Oosiee MH/UIMapaa cioB. |pm terra— 194, terreno — 125,
solo — 37. B nanHOM citydae HaubOJIbIIEH YaCTOTHOCTRIO oOagaeT terra. Yro
KacaeTcsl JIeKceMbl {erreno, xotopas TakXke SIBISIETCS JOCTAaTOYHO YIOTPeOH-
TENBHOM, TO OHa He OyZIeT BKIIIOYEHA B MOCIEAYIOIIMI aHAJU3 B CBA3U C OT-
CYTCTBHEM IMIMPOKOH MapaguTrMbl 3HAYECHHH, a TaK)Ke€ HEMHOTOUYHCICHHOCTBIO
3JIEMEHTOB HapOJHOTO TBOPUYECTBA, COAEPIKAIIUX ITY JEKCEMY.

OTUMOJIOTHYECKUH aHaJIM3 MOKa3ajl, YTO BCE paccMaTpHBaeMbIe JIEKce-
MBI BOCXOJSIT K pa3HbIM KOPHSIM M OCHOBaM, a BpeMs UX IOSIBIICHUS ITO3BO-
JSIET OTHECTH MX K 0a30BOH JIEKCHKE, BO3HUKIIEH B pAaHHUH MEPHO/ PA3BUTHS
A3BIKOB. FIMEHHO IPONCXO’K/IEHHUE OT pa3HbIX KOPHEH IMO3BOJISIET MPOCIEeIUTh
OCHOBHBIE pa3ziINuusl B HaOopax 3HAYCHHMH pacCMaTPHUBAEMBIX JIEKCEM, Tak
KaK BBIIIEYIOMSHYThIE IPOTOMHI0EBPOIIEHCKIEe KOPHU 0003HaYaNN pa3iIny-
HbIE SIBJICHUSL.

B naunbonee o0mmx yepTax MOXHO OTMETHTH CIEIYIOIIee paciperene-
HHE OCHOBHBIX ITEPBOHAYAIBHBIX 3HAYCHHUH:

3emas — 110,

ground — 1HO, TIOBEPXHOCTb 3EMJIH;

land — orpaHnYeHHbIIT y4aCTOK HOBEPXHOCTH;

earth — rpyHT, MaTepuasIbHbIil MUD;

terra — cyma.
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Bcenex 3a 3TMMOJIOTHYECKUM aHAJIM30M OBLI NMPOBENEH aHAIU3 CIOBap-
HBIX 3HAYCHUH, KOTOPBIA MOKAa3aJl, YTO WX KOJIMYECTBO M COCTAB YHHUKAJIbHBI
JUISL KaKIoW JiekceMbl. J[sl aHanu3a COBapHBIX CTaTel, coAepiKallux JeK-
ceMy 3em.is, OBUIN MCTIONB30BaHBI «TOJIKOBEIN CIOBaph KHBOTO BEIHUKOPYC-
ckoro s3eika» B.W. Jlamsa, «HoBBIH TOJNKOBO-CIIOBOOOPa30BaTENBHBIN
cioBapb pycckoro s3bika» T.D. E¢ppemoBoii 1 «TOMKOBBIN cIOBaph PYCCKO-
ro s3eika» C.H. Osxerosa n H.IO. IlIsenoBoii. Ananmus ground, land, earth
OCYIIECTBIISUICA TI0 OHJAMH-BEPCHUAM Takux cioBapei, kak “Oxford”,
“Longman Dictionary of Contemporary English”, “Merriam-Webster”. Cio-
BapHbIe CTaThu C terra Osumm B3sThl W3 “Grande Dicionario da Lingua
Portuguesa” u “Dicionario da Lingua Portuguesa com Acordo Ortografico”,
COCTaBJICHHBIX Ha OCHOBE €BPOMNEHWCKOr0 BapuaHTa MOPTYTajJbCKOTO s3bIKa, a
taroke B OpasunsckoM “O iDicionario Aulete Digital”

B cooTBeTcTBHU ¢ JAaHHBIMH O YaCTOTHOCTH, B PYCCKOM H TIOPTYTallb-
CKOM S3BIKaX OCHOBHAs CMBICIOBAsl HAarpy3ka 3aKkiIIOYeHa B OJHOH JIeKceMe
(3emns, terra), Torna Kak B aHTJIMHCKOM S3bIKE 3TA )K€ HATPY3Ka pacIpe/elis-
eTcst Mexy Tpems jiekcemamu (ground, land, earth), uro ykassiBaet Ha oco-
OyI0 KyJIBTYpHYIO pa3pabOoTaHHOCTh JAHHOTO SIBIICHUS B aHTIIUICKOM SI3BIKE.
Camoe 0OosipIlIOe YHCIO 3HAUCHHUH OBLTO BBIAENIEHO Y JIEKCeMBI ferra — mect-
nHanuate. Ground umeer aBeHaALATL 3HAYECHMM, 3emis — aecaTh, land u
earth — mo Bocems. OHaKO HEOOXOAUMO OTMETHTB, UTO B COBOKYITHOCTH TPH
AHTJINHCKHUE JIEKCEMBI O6’Be}II/IHHIOT ABaaNaTh YE€ThIPEC Pa3HbIX 3HAYCHUA.

Hu oaHO M3 3HaueHMH, BBIACICHHBIX B CIOBapsX, HE OBUIO 3aperucTpu-
pOBaHO y Bcex JiekceM Oe3 uckitoueHus. TeM He MeHee, HEKOTOpPhIe M3 HUX
BCTPEYAIOTCS y UYETHIPEX JIEKCEM B KaXJIOM W3 SI3BIKOB: 3HAUCHHE «CYIIA,
MPOTUBOIMONOXKHOCTE Bojie» (kpome ground) ykaspiBaeT Ha MPHCYTCTBHE
0a30BOI1 OMITO3UINA 3eM/15/600ad B PACCMATPUBACMBIX SI3BIKAX (TIOMHUMO 3TO-
r0, B CJIOBAPHBIX CTAThAX, MOCBAIIEHHBIX 3eMmie, €arth, 3Tu JekceMbl IPOTH-
BOIIOCTABIISIOTCS HE TOJBKO BOJE, HO M HEOy). 3HAUCHUE «BEPXHUH CION
CyIIIH, TUIOCKasi moBepXxHoCTh» (kpome land), o Bceit BUAMMOCTH, CBSA3aHO C
HEOOXO/JMMOCTBIO OIMUCAaHHMS W KAaTeropu3aldd YeJOBEKOM OKPY)KAIOIIEro
€ro MpoCTPaHCTBa.

HekoTtopble 3HaueHHs — «IIaHETa, KaK MECTO OOWTaHUs IOy,
«CTpaHa, Kpai», «HeJABWKHUMOCTb, BIAJICHHE» — TAaK)KE€ OTMEYEHbI BO BCEX
S3BIKaX, HO TONBKO y TPEX jekceM (cM. Tabi. 1). Tem He MeHee, OHH TaKkKe
MIO3BOJISIIOT TPOBECTH IMApaJuIeNy MEXIY pPasHbIMU S3bIKAMH, U BBIYJICHUTDH
HanOoJee BayKHbIC 3HAYEHUsI, UCIIOJIb3YEMbIE B Pa3HBIX KYJIbTypax.
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Taoauna 1

3eMisl ground | land earth terra
1. maHeTa, Kak MeCTO + ) ) + +
0o0uTaHUS JTIOCH
2. eepxHull_cloil_cy-
Wy, Nnja0cKasa noeepx- + + - + +
HOCHD
3. cTpaHa, Kpaii + - + - +
4, HEIBWKHMOCTD, + ) + ) +
BIIaJICHUE
5. cywa, npomueono-
JI0JICHOCHL_800¢e_(u/u + - + + +
Heoy)

WHTtepecHo u pacripezieiieHHe 3TUX HambOosiee OOIIMX 3HAYCHUH B aH-
TITMHACKOM SI3BIKE: y ground BcTpedaeTcs TONBKO OMHO 3HAYCHHE — «BEPXHUI
CJIOM CylIW, MJIOCKasi MOBEPXHOCTh)», YTO, MO BCEH BUIUMOCTHU, CBSI3aHO C
aTUMOIoruer (cM. Bhimie). Takoe ke 3HAuUeHHE BCTPEYACTCS M y JIEKCEMbI
earth, koropas Takxe MPUHUMAET 3HAYCHHUE ‘‘TUIAHETA, KAK MECTO OOMUTAHUS
nrojieir” u, Hapsimy ¢ land, MoxeT GBITh IPOTHBOMOCTABIICHA BOJIE W/H HEOY.
Yro kacaetcs land, To u3 TpEX aHIIIUMICKUX JIEKCEM TOJILKO OHA MMEET 3Ha-
YeHUS «CTPaHa, Kpail» U «HEeIBUKUMOCTD, BIIQJICHUCY.

PaccMoTpuM 371€MEHTHI YCTHOTO HapOIHOTO TBOPYECTBA: IPUMETHI, TTO-
CJIOBUIIBI U TIOTOBOPKH, WILTIOCTPUPYIOIINE Pa3HBIC ACIIEKTHI KU3HH PYCCKO-
ro, aHTIMHCKOTO ¥ MOPTYTralbCKOro HapomoB. i Oombimero ymoOcTBa
MPUMETEHI, TTOCTIOBHUIIBI M MTOTOBOPKH OBUIH pacIpeiesICHb 0 TeMaTHIeCKUM
rpynmnam. Tak, B pycCKOM sI3bIKE IIPUMETHI yKa3bIBAIOT Ha OOIINe H3MEHEHUS
MOoroAbl, a TaK)KE€ Ha TC MPUPOAHBIC SABJICHUA, KOTOPHIC MOT'YT IOBJIUATH Ha
CEIIbCKOXO3SIHCTBEHHYIO JIESITENbHOCTb.

1) ITorogHble UBMEHEHUSI:

e JIpIM U3 TpyOBI CTENETCS MO 3eMe O3 BETPa — K JIOXKII0/ CHETY.

e [lepBHIil CHEr ymall Ha MOKPYIO 3eM170 — OCTAHEeTCs, a Ha CYXYIO —

CKOPO OIISTH COUIET.

2) Ceabckoe X0351iiCTBO:

e 3emnio MepecyINIIb, TaK U Xj1e0a He yKyCHIIIb.

e  3emus B CHETY — OBITH IMPOTY.

KonmuecTBo HaiileHHBIX aHTJIMMCKUX NPUMET HEBEJHMKO, B HHUX YIIO-
TPeOJSIFOTCSL BCe paccMarpuBaeMble JiekceMbl. TemaTnka 3THX MPUMET CBO-
JTUTCA K IPEACKAa3aHUAM 00 YXYALIICHUH TTOTO/bI.
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e When clouds look like rocks and towers, the earth will be refreshed by
showers. (Ecim o0naka MOX0KH Ha CKaldbl M OallHH, 3€MIIIO OCBEXKAT
JTOKITH. )

e |f there is dew upon the ground, no rain that day will be found, unless it
rained the night before and then you had better keep score. (Eciu Ha
3eMJie poca, TO B 3TOT JCHb He OyIeT MOXKAs, HO €CNH HOXKIb IIEN HO-
4b10, TO 3a IIOTOJIOM JIy4Yllle CIEIUTb.

e  Seagull, seagull sit on the sand. It's never good weather when you're on
land. (Yaiiku, gaiiku, cumat Ha necke. Korma Bel Ha cyiie/6epery, moro-
Jla HUKOTJ]a He OBbIBaeT XOPOIIIEi. )

B mopryransckoM s3bIke OTMe4aeTcs HauOoJjbliee TeMaTHUeCKoe pas-
HOOOpa3ue MpuUMeT, MPUYEM T€, YTO OTHOCATCS K MPEJCKA3aHHUIO TOTOJIBI,
ACJIATCA Ha ABC IpyHIibl: MOroJAa B MOPC U MoroJa Ha Cyme, 4To CBUACTCIIb-
CTBYCT 00 0c000M OTHOIIEHHH NOPTYTaJIblCB, KU3Hb KOTOPBIX W3HAYAJIBHO
ObLIa TECHO CBs3aHA C MOpCKOﬁ CTI/IXI/IGI7[, K IMPOTHUBOIIOCTABJICHHUIO 3CMJIN U
BOJBI. Ha sT0 Takxke YKa3bIBACT OHA U3 HafIZ[eHHBIX MNPpUMET, ONMUCHIBAIOIIAA
croco0 OpHUCHTAalUMM B IPOCTPAHCTBE MPHU NYTCHICCTBUU IO MOPIO. Komnue-
CTBO IPUMET, HOCBS[H.[éHHLIX TEMC 3CMIJICACIINS, TAKIKEC YKA3bIBACT HA BaXK-
HOCTB DTOTI'0O 3aHATHS IJI IOPTYrajabCKOro Hapoaa.

1) Moroaa B mope:

Gaivotas em terra, tempestade no mar. (Yaiiku Ha cymre/ Gepery —
ITOPM Ha MOpE. )

Se entra por terra a gaivota, ¢ o temporal que a enxota. (Eciu yaiika
MOSIBJISIETCS HA CYIIIE — 3TO 3HAYMT, YTO e€ MpOorHalia Heroro/a. )

2) Ioroaa Ha cyuie:

Aberta em Castela — agua em terra. (SIcHo B Kactuiuu — y Hac Boja.)
Arco-da-velha na serra, chuva na terra. (Pagyra Hajg ropamu — y Hac
JIOKTb. )

Vermelho para a serra, chuva na terra; vermelho para o mar, calor
de rachar. (Kpacnoe HeGO Hajx ropamu — y HAC JOX]b; KPAaCHOE
He0O HaJI MOpEeM — K CHIIBHOM kape.)

3) Cenbekoe X035l CTBO:

Lua cercada, terra molhada. (ITonHas iyHa — chipast 3emiist.)
Trovoada da terra para 0 mar, toma os bois e vai lavrar; do mar
para a terra, ceva-os bem e vai para a taberna. (I'posa yxoaur ¢ cy-
M Ha MOpE — 3aIpsirail ObIKOB M WU TaXaTh; WAET C MOPS Ha CYIIy
— XOPOILO UX IMMOKOPMH U MY B TAaBEPHY.)
Chuva miuda e neve/névoa aturada, sdo bom alimento de terra
lavrada. (HeOomplioi I0XIb ¥ MHOIO CHEra/TyMaHa — XOpolias
TTUINA JJIS BCTIAXaHHOM 3EMITH. )
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4) OpueHTaHUs B MPOCTPAHCTBE:
e Quando a passarada berra, o marinheiro procura terra. (Korma xpu-
YaT OTHIBI, MOPSIK UIIET 3EMIIIO. )

BONBIMHCTBO TOCIOBUI] U IIOTOBOPOK B PYCCKOM S3BIKE OTHOCSTCSA K
TeMEe CeIbCKOTO XO03SICTBa, INI0AOPOANS MMOYBHL. B aHTIHiickoM oOIiee urc-
JI0 TIOTOBOPOK, COJep KaIux JekceMsl, ground, land, earth, omsites ke HeBe-
JUKO, a camas OoJblmas TeMaTHdeckas Tpymma — 53TO «JacTHas
CO6CTBCHHOCTL». B HOpTyFaHbCKOM SA3BIKEC MHOTHEC IMOCJIOBUIIBI U HOFOBOpKI/I
YKa3bIBalOT HA 3HAYMMOCTH TUIOJAOPOIMS 3eMJIM, a TakKKe JENAlOT aKUEHT Ha
HpOTI/IBOHOCTaBHeHI/II/I 3€MJIX U BOJBI. HOCHOBI/IHI)I nu HOFOBOpKI/I MOFyT 6I)ITI>
pa3OUTHI Ha CIIETyIOLUe TPYIIIbL:

Taoauna 2

pYCCKHE | aHIIMHCKHE MOPTYTaJbCKHE

1)  DpoTHBONOCTABIEHHE

+ - -
3emitst/ He0O

2) MecTo POXKICHHSA, JKHU-
TEJIbCTBA

3) cmpana, kpaii + + +
4) rpaHWna ¢ MOA3EMHBIM

MHPOM

5) moBepXxHOCTH, ONOpa

6) Tutomopoue

7) 3emirenienve

8) mup, anera

|+ [+ + |+
+
1

9) mozuna

10) yOexurie, BMECTHIIH-
me

+
]
]

11) ctuxus + - -

12) mpoTHBOTOCTaBIICHHE
3eMJIst/Mope

13) 3eMenmbHBI Y4acTOK,

- + +
COOCTBEHHOCTh

Kax BugHO M3 TaOIUIBI, TOJBKO 3HAYEHHE «CTPaHa, Kpai) CHOBA BCTpe-
4yaeTcs BO BCEX s3bIKax (cp. Tabi. 1):

Ubst 3emas, TOTO ¥ ropoasbal xied/ Bepa.

In the land of the blind, the one-eyed man is king. (B ctpase ciensix u
OJTHOTJIA3bIi — KOPOJIb.)

Quando passares pela terra dos tortos, fecha um olho. (Koraga uaémis mo
3eMJIe OJTHOTJIA3bIX, 3aKPhIBAal OJIUH TJIa3.)
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KpoMme Hero B mocioBUIaX M MOIOBOPKAX BO BCEX SA3bIKaX BCTpeudaeTcs
3HAaYCHHUE «MOTHIIa», KOTOPOE TECHO CBS3aHO M MOXKET OBITh HA3BaHO YaCT-
HBIM CITy4JaeM 3HA4YCHUS «yOeKHIIe, BMECTHIINIIICY:

Bcsxomy mepTBery 3emis Tpoo.

Six feet of earth make (makes) all men equal. (Illects pyTOB 3eMH MIE-
JIAFOT BCEX JFO/ICH paBHBIMHU. )

A boca do ambicioso so se fecha com terra de sepultura. (Pot xBactyHa
3aKpOeTCs TOJIBKO B MOTHUIIE.)

IToMuMoO 3TOrO, Ba)KHO OTMETHThH, UYTO IPOTHBOIOCTABJICHUS 3€MIIU U
HeOa / MOA3eMHOr0 MHpa OTMEYEHBI TOJNIBKO B PYCCKOM (ONBKIOpE, TOraa
KaK MPOTUBOIIOCTABJICHUE 3€MJIM U MOPS €CTh U B aHIVIMHCKUX, U B MOPTY-
rajbCKHUX IOCIOBHIAX U MOTOBOpKax. Heo0X0oIMMo OTMETHTh, YTO MOMHUMO
CyOCTaHIIMOHAILHOTO PA3NINYUs BOJHOE MPOCTPAHCTBO U 3€MIISI MOTYT OBITh
MIPOTHBOTIOCTABIICHBI TI0 IPUHIIUITY OTIACHOCTH/0€30TIaCHOCTH:

Hanexo ¢ semau mo Heba, a Kak CTyKHET B HeOe TpoM, W Ha 3emie
CJIBIIITHO.

Praise the sea but keep on land. (XBasiu mope, HO ocTaBaiics Ha cyiiie.)

Para teres vista bela, olha o mar e mora em terra. (Ecnu xouemns Hacia-
JKaThCS KPAaCHBBIM BHJIOM, CMOTPHU Ha MOpE U )KHUBU Ha CYIIIE. )

Ha 3akimrounTensHOM 3Tarne UCCie0BaHus OB MPOBEAEH KOHTEKCTHBIH
aHaJIN3, TIO3BOJIMBIINH BBIIBUTH COCTAB 3HAYCHUI PACCMATPUBAEMBIX JIEKCEM
Ha COBPEMEHHOM 3Tare pPa3BUTHA S3BIKOB. {711 3TOro OBLI NPEANPHHAT OT-
60p WUTIOCTPAaTUBHOTO MaTepHaja, COIepIKaIerocsi B MHTEPHET-UCTOYHIKAX
U KopIycax TekcToB: B HarmonamsHOM Kopryce pycckoro s3sika (HKPS),
Bpuranckom HarmonansHoM kopryce (BNC), kopryce Jlugckoro yHuBepcu-
Tera, CepBuce Lingee, pecypce Linguateca, oObeiuHMBIIIEM OKOJIO TPUALIATH
KOPITYCOB Ha TIOPTYTAIBCKOM SI3BIKE.

Jns monrydeHnss Hanbojee 00beKTUBHOW MH(OpMAIH O COCTaBe 3Ha-
YeHWH TOW WIIM MHOW JIEKCEMBI HEOOXOIMMO TMOJBEPTHYTh aHAIN3Y 3HAUH-
TENBHOE KOJMYECTBO KOHTEKCTOB. Tak, s aHaiM3a JIEKCEM CO 3HauYCHHEM
3emiist OBLIO UCTIONB30BAHO OT CTa 0 JABYXCOT KOHTEKCTOB. DTO OBLIO CBs3a-
HO C T€M, YTO HEKOTOpHIE 3HAYCHHS MMEIOT OYEeHb BBICOKYIO YaCTOTHOCTbH, B
TO BpeMsI KaK JpyTrue BCTpeyaroTcs Bcero 2—3 pasa.

B 00m1eif c1o)kHOCTH Ha OCHOBE KOHTEKCTHOTO aHaJIN3a OBLUIO BBISBICHO
TPH IPYIIIbl 3HAYEHUH:

1. 3HaueHwus, KOTOPHIE YK€ BCTPEUAINCH B TOIKOBBIX CIIOBAPSX;

2. HOBBIE 3HAUYEHMS, KOTOPBIC YK€ BCTPEYAIHCH B TOJIKOBBIX CIIOBApSX

y IPYTHX JCKCEM;
3. HOBBIE 3HAYEHUS, KOTOPBIE HE BCTPEUAINCH B TOJIKOBBIX CIIOBapsX.
K tperbeil rpynmne oTHOCUTCS BOCEMb 3HAUEHUM:
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1. mpupona, pecypcsl (earth)

Don't you think that it is rather more civilized to think about the
next generation, and the future of the earth, and to act accordingly? (He
aymaete U Bel, 9TO XUTH OoJjiee MMBHIM30BAaHHO — 3HAYUT TyMaTh O
OyAyIInX IOKOJCHHUAX M OymymeM 3eMIIH W MOCTYNaTh COOTBETCTBEH-
HO?)

2. 00bexT cenpckoro xo3sicraa (land, terra)

Why in our villages are there men without land and in our country-
side land without men? (ITouemy B HammX AEpEeBHSAX eCTh JIIOAU 03
3eMJIH, a B CEJIbCKOM MECTHOCTH 3eMJIsi 6e3 Nto1ei?)

O Ministro reafirmou que o Governo brasileiro ndo pode aceitar
essa tentativa de interferéncia externa na nossa politica agricola,
lembrando que o Brasil tem muita area fértil disponivel, tem muito
agricultor precisando de terra para plantar, tem muita gente precisando
se alimentar. (MuHHCTp TMOATBEPMI, YTO OPA3HIBCKOE MPABUTEIHCTBO
HE MOXET JOMYCTHTH 3Ty MOIBITKY BHEITHETO BMEIIATEIHCTBA B HAILY
CeNbCKOXO3SHCTBEHHYIO MOJUTHKY, HAallOMUHAs, 9TO B bpasmimum ecth
MHOTO CBOOOIHBIX IDIOIOPOAHBIX 3€MEb, MHOTO 3EMIICICIBIICB, HYXK-
JIAIOLIMXCS B 3eMJIe, 4TOObI HauaTh e€ 00padaThiBaTh, MHOTO JIFOJIEH, KO-
TOPBIX HEOOXOIUMO CHA0XKATh MIPOJOBOIHCTBUEM. )

3. mporusononoxkHocte Mopro (land, terra). /lanHoe 3HaueHWe KOH-

KpPETU3UPYET MPOTUBOIIOCTABIEHNUE 3€MJIU M BOJJHOTO IIPOCTPAHCTBA

U y)Ke BcTpedanoch B (olibKiope.

On land it can take years for two people to become close friends,
yet at sea the years are telescoped into hours. (Ha cymre moryt npoiitu
TOJIBI, TIPEXKJIC YeM JIBa YEeIIOBEKa CTAaHYT ONU3KUMU JIPY3bSIMH, 2 B MOPE
TOJIBI CTAHOBSATCS YACAMH. )

O senhor Anténio Guido é um pescador de 53 anos, agora mestre
de um barco de dez metros, e que vive tanto tempo no mar como em
terra. (Cenpop AnToHHY 'y — pbiOak 53 jieT, KOTOpbIHA ceiuac sSBIIs-
eTca BiagensiieM 10-MeTpoBOil JTOAKH M KOTOPHIN JKUBET CTOJBKO Ke
BpPEMEHH B MOpPE, CKOJIBKO U Ha CYIIIE. )

4. BOCKIHMIIAHHWE MOpETIaBaTels (3ems)

3emnsn, 3emns! — pagocTHO 3aKpUYal MaTPOC, CHIEBIIMI Ha Bep-
XYIKE MAa4ThbI.

5. wacte mupo3aanus, cruxus (zemus, earth, terra)

OnuH U3 Hanboliee M3BECTHBIX MPUMEPOB — BOCTOYHBIA S-TCTHUH
LIMKJI TIEPBO3JIEMEHTOB/CTUXHI: BOABI, OTHSI, METaJIa, 1EPEBA U 3eMIU. ..

One of the main theories of Feng Shui is the theory of Five Ele-
ments, which are Fire, Earth, Metal, Water and Wood. (Oxna u3 rnas-
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HbIX Teopuil den-1llyit — 310 Teopus Il DeMEeHTOB, BKIIIOYAIOIIUX
Oronb, 3emiro, Metami, Boxy u lepeso.)

Ele pode, na verdade, influenciar os elementos — terra, vento, agua
e fogo. (OH nmeifcTBUTENFHO MOT BIMSTH Ha DJIEMEHTBI: 3EMIIIO, BETEP,
BOJIY U OTOHB.)

6. antunox cakpampHoro mupa (pas) (zemus, earth, terra)

W3naBHa mTHIA CYMTANACH CBA3YIOUIMM 3BEHOM MEXIY 3eM1él H
HEOOM, MEXK/Ty YEJIOBEYCCKUM U OOKECTBEHHBIM.

He picks it up and sees that it's a tiny silver woman, with hair like
spun silk and blue eyes like pieces of the sky come down to earth. (On
0epér e U BUAUT, YTO ITO KPOIICUHAsl CepeOpHUCTas KEHIIMHA C BOJIO-
CaMH, ITIOXOXHMMH Ha mENK U FOHyGLIMI/I rjia3aMH, HallOMHHAOIIUMH
YHaBIIHE HA 3eMIIF0 KyCOUKH Heba.)

Mas o desabar do sistema soviético, para os que acreditavam nele, e
para aqueles que o combatiam, foi mais do que um tremor de terra: foi
um tremor de céu. (Ho pa3Ban COBETCKOI CHCTEMBI AJIS T€X, KTO B HETO
BEpWJI U TeX, KTO C HUM OOpoJics, ObII OOJIbBIIe, YeM IPOXKb 3EMIIH: 3TO
ObLIa TpOXKB Heba.)

7. Mexmy paeM u anoM (zems, earth, terra)

Kak Obuto mpeapedyeHo B KHHWrax [apeBHedl OubOnmoreku Har-
Xammanu, «u HeO0 oOBamuTCS U pa3zoObeTcs, MUp YMHaJeT Ha 3eMiio,
3eMJisi He CMOXKET HECTH BCEX, OHHM oOpyIuaTcst B 0e3aHy U Oe3qHa pas-
PYLIUTCS».

An attraction of the older cosmology was that heaven and hell were
as far apart as possible — the former beyond the outermost sphere, the
latter in the bowels of the earth. (ITpuBnekatenpHOCTH OONee paHHEH
KOCMOJIOTHH 3aKIF0¥ajach B TOM, YTO pail M aJ HaXOAWINCh MaKCH-
MAaJIBHO JajJeKo IpyT OT Apyra — MEepBBIA 3a KpaifHel cdepoii, BTopoid —
B HEZIpax 3eMIIH.)

A idéia da sociedade perfeita, do paraiso na Terra, sempre produz
o inferno. (Mues co3nanus uaeaabHOTro 00IIecTBa, pas Ha 3emne Bceraa
TopoXk/Iaja a.)

8. amrunox xtoHuueckoro mupa (ama) (earth, terra)

If ever there was to be hell on earth, Afghanistan would be a very
strong candidate indeed. (Eciu xorga-to u J0JpKeH ObUT CYIIECTBOBATH
a1 Ha 3emuie, TO AQraHUCTaH JIEHCTBUTENHHO OBLI OBl CaMBIM MOJIXO/IS-
LM JUIsl 3TOTO MECTOM.)

A fé comunista, aquela que criou um inferno sobre a terra, ndo ¢
nada mais que o culto mais vil no mundo. (Penurus kKoOMMyHH3Ma, Ta, YTO
cozJiaia Ha 3eMJIE aJl, BCEro JIMIIb CaMblii HIYTOXKHBIN KYJIBT B MHUPE.)
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Heo0XomiMMo 0TMETHTB, UTO TPEThE 3HAUCHUE aKTyalU3UpyeT MMPOTHBOIIO-
CTaBJICHHE CYIIM U MOPCKOTO HPOCTPAHCTBA U B MPOAHAIM3HPOBAHHBIX KOH-
TEKCTaX BCTPEYACTCS TOJNBKO y AHTIIMHCKOM Jiekcembl land u mopryramsckoit
terra, 9to MokeT OBITh CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMH TeOTPaIIECKOTO MOI0KSHUS
Topryrammm u BemkoOpuTaHuy, 9TO TAKXKE HAILIO CBOE OTpaXKEHHE B (POIBK-
JIOpE TUX CTPaH.

YeTspIpe MOCIETHUX 3HAUYCHUS OTHOCATCS K 00J1acTH MEeTahHU3UKH U pe-
aurud. B HaliIeHHBIX KOHTEKCTaX JIeKceMa 3eMisi TMO0 TPOTHBOIIOCTABIISET-
cs HeOy, MO0 BXOMUT B COCTaB TPHANbl HEOO — 3eMiisi — HUNCHUU MUp, B
otiaunuue ot earth u terra.

OpHako HEOOXOIUMO OTMETHTh, YTO COCTaB 3HAUYEHHH MOXKET OBITH
CKOPPEKTHPOBaH Ha OCHOBAHUH aHAJIN3a HOBBIX KOHTEKCTOB.

B 3akmroueHne XoTenoch ObI OTMETHTBH, YTO PA3IMYMSA B IMapagurmMax
3HAYEHHUH PAaCCMOTPEHHBIX JEKCEM MO3BOJIMIHN CONOCTABUTH IPEACTABICHHUS
HOPTYTajo-, aHIJIO- U PYCCKOTOBOPSILIETO HACENEHUS IUIaHETHI O 3emie. Ilpu
MIOMOIIY aHaJM3a CIIOBAPHBIX CTAaTe OBUIM IOJydeHBI HAOOpPHI 3HAYCHUH
3a(h)MKCPOBAaHHBIX HOPMOH, aHAIIN3 3JIEMEHTOB (POJIBKIOpA MOKa3aJl 0COOCH-
HOCTH HapOJHOTO BOCHPHUSATHS 3€MJIH, KOHTEKCTHBIH aHAIHU3 NMPOIEMOHCTPH-
poBal y3yaJlbHOE, a B HEKOTOPBIX CIy4agXx M OKKa3HMOHAJBHOE,
ynoTpebieHre JIEKCUKH CO 3HAYEHHEM <«3EeMJIs» Ha COBPEMEHHOM »JTare
(hyHKIIMOHUPOBAHUS SA3BIKOB.

Bc€ 310 moarBepkIaeT TOT (AKT, YTO A3BIK SBJISETCS CPEACTBOM OTOOpa-
JKEHHSI KyJbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH TOW WM WHOW OOLTHOCTH, TO €CTh YCTOSIB-
IIMXCSA TPHHIUNOB MbIIUIeHns . OAHaKO HENb3sI yTBEPXKIaTh, YTO S3BIK
SBISIETCSI TACCUBHBIM MHCTPYMEHTOM, HE OKa3bIBAIOIIUM HHKAKOTO BIMSHHS
Ha MO3HaHUE JEUCTBUTENBLHOCTH. MOXKHO MPENNONOKUTE, YTO CIOKHBIINECS
S3BIKOBBIE KaTE€rOPHUHM MOTYT HAIPaBIATh MBIC/Ib YEIOBEKa B TOM WM HHOM
HAalpaBIEeHUH, OTPAHUYEHHOM PaMKaMH pacCMaTPHUBAEMOTO A3bIKa.
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C.M. Cnemxosa
(MT'Y umenu M.B. Jlomonocosa)

Tanucus u Mopryranus — exuHbIil Hapoa?

K M. Capm/IKa1 B CBOEH KHUre oTMedaet, 4yTo Ilupenelickuil momyoct-
POB TIpeAcTaBisieT coboil He YTO MHOE, KaKk 00BbEeJMHEHNE HApOJIOB, 00aga-
IomuX Oonplneil WM MEHBUIEH CTENEHBIO CAMOMACHTH(UKAIMU |
ABTOHOMHHU IO OTHOIICHHIO K Manpuny (B MCTOPHYECKOW IEPCIIEKTHBE B
POJIK IIEHTpa BBICTYMAN0 KOpoJieBCTBO Kactumus).

Brinenenue Iloptyramum B ocoboe rocyqapcTBO MOXKHO Ha3BaTh aHO-
Maliel, ¢ reorpau4ecKoi TOUKH 3pEeHHs — BeJb MEXAY CTpaHaMHU HET ecTe-
CTBEHHBIX TIpaHUIl. ECTeCTBEHHBIM SBISETCS TOPU3OHTAIBHOE JEJICHUE
MOJIyOCTPOBA, CBSI3aHHOE C X00M PeKOHKHUCTHI ¢ ceBepa K rory. O. JlopeHco,
HarpuMep, TMOJBOJUT TaKOH UTOT CBOMM Pa3MBIIUICHHSIM Ha 3Ty TEMY: HC-
MaHIaM TPYIHO IO-HACTOSIIEMY ITOBEPUTH B cymecTBoBanue [lopryramum, a
CaMH MOPTYTAJIBIBI HE YCTAIOT YIUBISATHCSA STOMY dyIy .

Buytpu Mcnanuu — xak TeIcA4y JIET Ha3al, TaK U celdyac — NEMCTBYIOT
HEHTPOOSXKHbIe CHibl. PerroHanbHblil HanmoHaau3Mm (nacionalismo regional,
regionalismo), ocHOBaHHBIIT Ha TOHUMaHUU HAPOJOB VICIAHUM KaK «HCKITIOYH-
TEIBHBIX STHHYECKHX M COLHMOKYIHTYPHBIX OOLIHOCTEi»’ M OTCTAHBAKOIIMIL
MpaBO Ha CAMOOTPENEICHHE COOTBETCTBYIOIIMX PETHOHOB, IPEJICTAaBIECH B
Katanonuu, Ctpane backos, I'anucun, HaBappe, Ha Kanapckux octpoBax; B
MeHbIIeH cTernenn — B Banencuu, Ha baneapckux octpoBax, B Actypuu, Apa-
roHe, AHJaTyCHU 1 HEKOTOPBIX APYTHUX aBTOHOMHBIX coobmectBax”. COOBITHS
MOCJIEAHUX YeThIpex JIeT B KaTajJoHMM SBIAIOTCS CaMBIM SPKHM U PE3KHM
MPOSIBIICHUEM 3THX TCH/ICHIIUH.

Ucnanckas Korcturymus 1978 roma 3akperisieT ocodoe MpaBo paciiu-
PSITh CBOM TOJIHOMOYHS TOJBKO 33 TpeMs MEPBHIMU M3 Ha3BaHHBIX aBTOHOM-
HBIX coobmecTB. Bropoe IlepexomHoe monoxenne riacut: «Teppuropum,
NPHUHSBIIHNE B MPOIUIOM MOCPEICTBOM pedepeHyMa MpoeKTsl 00 YceraBax 00
ABTOHOMHH M 00JIaJaroIie, Ha MOMEHT OITyOJIMKOBaHMs HeIHeNIHe KoHeTH-
TYyLMH, BPEMEHHBIMH aBTOHOMHBIMH CTaTyCaMH, MOTYT He3aMeIJIUTENbHO
MPUHUMATh MEpHI, IPEIYCMOTPEHHBIC B ITyHKTE 2 cTaThy 148, KaK TOJBKO MX
BBICIIIVE TIPEaBTOHOMHEIE IIPEACTABUTEIHHBIE OPTaHbl 3TO pemaT abCOIFOTHBIM
GOJBIIIHCTBOM TOJIOCOB 1 06 3TOM coobmiar IIpaButenseTBy»’. st cpaBHe-
HUS, BCE OCTaJIbHBIE COOOIIECTBAa MOTYT IPHHUMATh NOJZOOHBIE MEPhI TOJIBKO
0 TPOLIECTBHH IIATHU JIET. DTHUM TPeOOBaHMAM HAa MOMEHT mM3faHus KoHcTH-
TYIMH yIOBJIeTBOpsut Tonbko Kartanmonws (YcraB 00 aBTOHOMHM NPHHAT B
1932 r.), Crpana backos (B 1936 r.) n ['asmcust (nmpoext YcraBa Obu1 0100peH
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Ha pedepennyme 1936 r., oHaKO HE yCIIeN BCTYIUTh B CHITy W3-3a HayaBIlIeH-
cs1 ['paskmaHCKOIT BOMHEI).

HeynusurensHo, 4TO BCe TpH aBTOHOMHUU Ha NPOTSKEHHU BEKOB C HH-
TEPECOM, CUMIATUEN M JaXke 3aBHCTbIO cMOTpend Ha IlopTyrammio — enuH-
CTBCHHBI PETrHOH TIOJIYOCTPOBA, CYMEBIIMHA IMOOEANTh «KACTHIIBCKUH
nmnepuanusm». OaHako co cTopoHsl [lopTyranuu oTHOIIEHHE K HAM BCeraa
ObLTIO HEOJHO3HAYHBIM: C OJJHOM CTOPOHBI, €€ HE MOIJIO HE PazoBaTh Ociad-
JICHUE LEHTPa 3a CYEeT YCWJICHUS aBTOHOMHUM, HO C JPYTOM CTOPOHBI, HE
OUYeHb MPUATHO CTOATH B OJHOM PAAY C «HALUSAMU», KOTOPBIE HE SBISIOTCS
HEe3aBHCUMBIMU T'OCYIapCTBAMU .

B To ke Bpems ecTh NPHHLUIHAIBHOE pa3iudie MEeXIy HallMOHaIU-
ctuueckuM JBrkeHueM B Katanonun u Ctpane backoB, ¢ 01HON CTOPOHBI, U
B ["ammcum, ¢ apyroif. /IBa mepBbIX pernoHa — Hambojee pa3BUTHIE B MPO-
MBIIIJIEHHOM ¥ 9KOHOMHYECKOM OTHOIIEHHH obnactu Mcnannu. 910 1m03BO-
JsIeT MECTHOH (PUHAHCOBOW M MONMTHYECKOW 3JIMTE OKa3bIBAaTh JIABJICHHE Ha
HEHTPAILHOE TPABUTEIBCTBO, TOOMBATHCS JOTONHUTENBHBIX JIBTOT W HAJlo-
TOBBIX NPHUBHIETHH. ['anncus ke — TPaJAWIMOHHO arpapHBI U PHIOOJIOBEI-
KUl perroH — Oosee oTcTanas WU HecaMOCTOsATeNbHas o0iacTs. B momckax
OCHOBaHHU [UIs CBOECH TeopHH HEOJ0TH rajerusma (galeguismo) ueBonsHO
oOpatmiucsk k cocegHeit [lopTyrammm.

LleHTpanpHBIM 3JIEMEHTOM BCEX TPEX BEPCHH HCIAHCKOTO PervOHaIH3-
Ma SIBJISETCS OTCTaMBaHHE ITHOKYJIBTYPHON YHHKAJIBHOCTH COOTBETCTBYIO-
LIMX peruoHoB. B ucropuu I'anmucuy, noxxanyi, TOJIbKO J1Ba SBICHHS MOIJIU
CBITPATh 3Ty POJIb: BO-TIEPBBIX, KeIb/Mu3M W, BO-BTOPBIX, 2noxa pacyeema
2anucuticko-nopmyzanvekot aupuku. Tperbe sipkoe nocrosiHue [amucun —
IIyte Cesitoro MakoBa — He MOT OBITH 32/ICHCTBOBAH B TOH ke Mepe. Moruna
arocroiia yke B |X Bexke crajia He TOJHKO MECTOM MacCcOBOTO HaJOMHHYE-
CTBa BEpPYIOUIMX co Bceil EBpombl, HO M cuMBOIOM OOPBHOBI XPUCTHAHCKOTO
MUpa NPOTUB MYCYIbMaH.

IIpuuem, B mepBOM cilyyae HMpeATeUHd rajlern3Ma HEMHOrO HepecTapa-
nuck. Tak, oaun u3 aBTopos kuuru “Historia Xeral de Galicia” ®. Kao Jlo-
YPUIO HaxXOAUT UCTOK 3ToM Teopuu B «Mcrtopum I'amucum», HanucaHHOM
B 1838 roxy aBropom Bepea-u-Armmapom (Verea y Aguilar). Ha Bosmue po-
MaHTUYECKUX HACTPOCHWH, IApUBIINX B EBpore B TO Bpems, OH mpHIyMai
cBOE 00OCHOBAHME BEJMYHS TANMCHUHIIEB KaK HAIIMU: MX NMPOUCXOXKICHHUE OT
kenbToB. [lpnueM, Kaknx-nmmbo yOeauTenbHBIX TOBOJOB M J0KAa3aTeNIbCTB B
cBoeil pabore OH He mpuBes. Bo3MOXKHO, 3Ta MBICIb TaKk M OCTANach ObI B
KHHUTraXx MO NCTOPHH U MOCTENEHHO ObLIa OBl IIepecMOTpeHa u nepepaboTaHa.
Ho ona odens npurisHynach mo3ram, B yacTHOcTH, Oayapao Ilonpamto —
onHOM m3 Tpex KmoueBbXx Guryp Tamumcuiickoro Bozpoxnenus
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(Rexurdimento). Tak, B TekcTe TUMHA [ anucuu, KOTOPBIM CTajl0 €ro CTHXO-
TBOpeHne «COCHBI», TAINCHHIIBI UMEHYIOTCS “Nazén de Breogan”, mapomom
MHU(HUECKOTO KEIBTCKOro Kopois bpeorana. CHawama 3Ty upeto Omaro-
CKJIOHHO BOCHPHHIIA YUTAIOIIAs Ty0InKa, a MO3Ke OHa «PacTBOPHIACH) U B
HAapOJHOM CO3HAaHWH. B pe3ynbrare KeIbTaM CTalIM IPHUIUCHIBATH BCE JIPEB-
HHE CBHJICTEIBCTBA XO3SHCTBEHHON IEATEIHPHOCTH UYENIOBEKa, C JaTHPOBKOM
KOTOPBIX BO3HHUKAJH CIOXKHOCTH. B 4acTHOCTH, KEIBTCKUMH HPOBO3IIACHIN
TropoJyIia KacTpo (HaTHpymolpecs KOHIIOM BpoH30BOro Beka — HayajaoM
Haleil 3pbl), KOTOpPBIE BCTPEUYaroTCs, B OCHOBHOM Ha CeBepo-3amaje IMoiTy-
octpoBa (B 'anucuu, Ha cesepe [loptyranuu, Ha 3anane ACTypuu U IPOBUH-
uuii Jleon u Camopa). Tak 4ro teneps, no cinoBam @. Kano Jloypuno, nmo6oit
rajcuel] OXOTHO MOKa)XeT TYpHCTY AOPOTY K ONmKaliieMy «KelbTCKOMY
ropoauiny». B To Bpems xak Ha ceBepe [lopTyramum He BCSKni MOHMET 3TOT
BoNpocC, «Tak kak B IlopTyranmuum Hu Bepea-u-Arunap, Hu IloHgane HUKOTO
HE MyTalm .

3T0 MaNeHbKOE OTCTYIUICHHE TIPH3BAHO HE CTOJIBKO PAa3BEHYATh HICIO O
NPHUCYTCTBHH KeNbTOB B ['aimcuu (TOMy eCTb HOATBEPIKICHUS U B S3bIKE, H B
MaTepuaabHOM KyJIbType, HO caM BOIPOC CIIOXHBIN, M 3aCITy’KUBAeT 0CO00T0
UCCIIEJIOBaHMS ), CKOJIBKO MPOUUIIOCTPUPOBATH [IPUMEPOM HEKOTOpBIE Kpaii-
HOCTH TJIMCHICKOI0 HAIIMOHAIMCTHYECKOTO JIMCKypca. A Takxke U TOoT (akT,
970 00a 2JIeMeHTa, PKO MPOTUBOMOCTaBIAONINX [ anucuio octampHoM Mc-
IIaHUU (HaHOMHI/IM, HUMECIOTCA B BUAY KE€JIbBTU3M U CPEAHCBCKOBAA JIMPUKA Ha
TaJICUHACKO-TIOPTYTaJIbCKOM SI3BIKE), CBsA3bIBAIOT ["anmucuio ¢ [lopryranuei, ¢
JpeBHeN puMckoii posuHnueit Gallaecia.

BesycnoBHO, TeppuTOopHanbHas M SI3bIKOBas OJM30CTh, OOIIast MCTOPHS
lanucnn n ceBepHoro pernona [lopryranuu ocozHaeTcst Kak ydeHBIMH M IIHCa-
TEJSIMU, TaK M PSAJOBBIMU KUTEIIMH [IMpEeHeHCKOro moyocTpoBa: ralnchii-
Ibl, BJIAJICIONINE TAIMCHHCKAM  S3BIKOM, HE HCIBITBHIBAIOT HHUKAKUX
3aTpyHEHUH TPH OOIIEHUH C cocesIMU-TIOpTyranbiamMu. B Mcnanun 06 aTom
Pa3MBILUISII, HATPUMEP, CTOPOHHUK HeH noepusMa Mureis e Y HaMyHO.

B «BOnuraduun» — crartbe, MOCBSAIICHHON youiicTBY B (heBpasie 1908 roma
noptyraibsckoro kopoist Kapnyma | u ero ceiHa, reproora Jlynma ®@unne —
on mamer: “Y la sangre portuguesa es la misma sangre gallega™. O6mme
YCPThI yHaMyHO BUAWUT B KPOTKOM M IMACCUBHOM XapaKTEpPE l"aJ'IHCPIﬁHeB u
MOPTYrayiblieB, KOTOPBIM, TEM HE MEHEe, OMAaCHO HEJIOOIEHMBATh, TaK Kak
cTpaiiHee Bcero «rHeB kpotkux»: “El pueblo portugués tiene, como el
gallego, fama de ser un pueblo sufrido y resignado, que lo aguanta todo sin
protestar mas que pasivamente. Y, sin embargo, con pueblos tales hay que
andarse con cuidado. La ira mas terrible es la de los mansos™. Ipuuanssr
JYXOBHOT'O OTHY>KIEHUS U PEIKUX KyJIbTYPHBIX KOHTAKTOB MEXAy Mcranuein
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u [lopryranueli YHaMyHO BUANT B BHICOKOMEPUH W MPE3PEHUM UCIIAHIIEB, C
OIHOM CTOPOHBI, U MOTO3PUTEIBHOCTH M OGHIYMBOCTH MOPTYTalbLEB (ITH
4epTHl POOHAT WX C Tamucuiiiiamu), ¢ apyroi: “El espafol, el castellano,
sobre todo, es desdefioso y arrogante, y el portugués, lo mismo que el
gallego, es receloso y susceptible. Aqui se da en desdefar a Portugal y en
tomarlo como blanco de chacotas y burlas, sin conocerlo, y en Portugal hasta
hay quienes se imaginan con que aqui se suefia en conquistarlos™®.

Taxxe ponuur >xureneil I'anucuu u IlopTyranuu peuruo3Hoe 4yBCTBO.
B oTiauune ot cTporodl XpHUCTHAHCKOW NOKTPHHBI, O(GHINAIBHO MPUHATON B
I/ICHaHI/II/I, B BEPC FaﬂHCHﬁHeB " MOpTYrajbl€B CUJIbHBI 3JIEMCHTBI NAHTCHU3Ma
U sA3bIYECTBA, OHA MeHee TparuuHa: “‘La religiosidad portuguesa, lo mismo que
la gallega, (lo que alguien llamaria, no sé con qué fundamento, religiosidad
céltica,) hay que ir a buscarla por debajo de las formas regulares y canénicas de
la religion oficial. Por debajo de ella palpita y vive atin cierto naturalismo que
tiene mucho de pagano y no poco de panteista. Hay aqui siempre latente una
cierta religiosidad pagana, diferente de la religiosidad castellana, que nos
recuerda mas bien la de los pueblos semitas. El Cristo espafiol, me decia una
vez Guerra Junqueiro, estd siempre en su papel tragico: jamas baja de la cruz,
donde, cadavérico, extiende sus brazos y alarga sus piernas cubiertas de sangre;
el Cristo portugués anda por costas y prados y montafias. Jugando con la gente
del pueblo, se rie con ellos, merienda, y de cuando en cuando, para llenar su
papel, se cuelga un rato de la cruz™*.

B cBoux 3amerkax u ctarbax o Ilopryranuu u [Nanucun YHamyHO HEO -
HOKPATHO OOBSACHSET 0COOEHHOCTH 0HOHM obnacTu [TupeHenckoro momayocT-
poBa Uepe3 XapaKTepHbIC 4YepThl IpPYrod, NPOTHUBOIOCTABISIA HX 00e
octaneHOil Mcnanuu. TeM He MeHee, 3HAK paBEHCTBA MEXIy HUMH OH He
craBuT. Hampumep, roBOps O COOTBETCTBYIOLIMX JIMTEpaTypax, B 00EHX
YHaMyHO BBISBISIET TIO JIBE JOMHHAHTHL [lopTyranbckas Jureparypa azecu-
yeckas W 10006Hast, T1opTyras — 5T0 poIyHA NEeYAIbHBIX UCTOPUI JIIOOBH
U BEJIMKHX KOPAOJICKPYyLICHHH, B HEH CyLIECTBYeT HACTOSIUUNA KyJIbT GONH:
“La literatura portuguesa <...> tiene dos notas dominantes, y son la amorosa y
la elegiaca. Portugal parece la patria de los amores tristes y la de los grandes
naufragios. <...> El culto al dolor parece ser uno de los sentimientos mas
caracteristicos de este melancolico y saudoso Portugal”lz. Jst ranucuiickoi
JIUTEpaTyphl TakKKe XapakTepHa dnecus. I'anucusi — oueHb JPEeBHSS 3eMJs, U
TaKOW OTIEYaTOK OCTaBHMJIO HA XapaKTepe ee XKUTeJel OpeMs MPOXKHUTHIX Be-
koB: “..un pueblo que lleva a cuestas del alma la pesadumbre de una
civilizacion muerta y enterrada, de un pasado sin porvenir™®. Bropas xe
JOMHHAHTA OTJIIMYAET €€ OT NMOPTYTaJIbCKOM JINTEPATYPBI, 3TO camupa — opy-
JKME€, KOTOPHIM NBITAIOTCS 3alIUTHTHCS T€, KTO YYBCTBYIOT COOCTBEHHYIO
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cnabocth: “La burla es una de las maneras que tienen de rebelarse, de atacar
y de defenderse los que se sientes débiles, séanlo o no; la burla gallega es un
consuelo y una defensa, es una rebeldia™.

B nenom HyXHO oTMeTUTB, yTO O IlopTyranuun YHaMyHO nucai yaiie u
OopIie, IO €ero COOCTBEHHOMY TpPH3HAHUIO, €r0 NPHUTATHBANA 3Ta CTpaHa:
“¢Qué tendra este Portugal — pienso — para asi atraerme? ;Qué tendra esta
tierra, por de fuera riente y blanda, por dentro atormentada y tragica? Yo no
sé; pero cuanto més voy a él, mas deseo volver”®. O Tamucuu HamucaHO
MmeHble. [Ipu aToM YHaMyHO He cTaBWi mepes co0OH 1ieib NPOTUBONOCTA-
BUTH WIH YNOJOOUTH OJJMH PETHOH JIPYroMy, Yallle OH Pa3MbIIUISII TOJIBKO O
HOpTyFaHI/II/I HJIN TOJIBKO O FaJ’II/ICI/II/I, HC MpOBOJAA MEXKAY HUMU HUKAKUX T1a-
pasuienen.

[pusenem npyrorr mpumep. [ammcumitickuii mucarens u  dunocod —
IIloan Bucenre Bukeiipa (Johan Vicente Viqueira, 1886-1924) — B cBoem
acce, MOCBAMICHHOM KacTtenao, mumeT o Iupu3Me He TONBKO Kak O JBHXKY-
L€l cuile BCEro e€ro TBOPYECTBA, HO M KaK O IJIABHOM 4epTe ralucuiickon
oy (“a feitura mental engebremente galega”, “a nosa alma”), u cooTHOCHT
ee ¢ MOPTYTaJbCKUM XapakTepoM. Paccykmas o OBYX MOIXOIax K BOCIPHUS-
THIO JelicTBuTenbHOCTH, OoH nmmeT: «Estas duas formas d’actividade
consciente tefien 0 seu senso racial. A primeira é objectivista e leva no arte a
unha direicion realista, esterna, narrativa ou épica; a segunda ¢ lirica (lirismo
puro), idealista, criadora, musica ¢ lirica poética. A primeira ¢ a alma de
Castela, a segunda constitui a alma musical de Portugal e Galicia, que nos
leva en reminiscencias, no mais alé dos tempos, a4 nosa raza céltica»™®. 1 ¢
HEKOTOPBIM BOCTOPTOM OH 3aMeyaeT, 4To, He OyIydd 3HAKOMEI C TBOpYE-
CTBOM JIpyT npyra, oH u Teiteiipa [Tamkoaiinn (1877-1952) — pogonauab-
HUK M CaMblii M3BECTHBIM TMpEACTAaBUTENb caymocu3ma (Saudosismo) B
MOPTYTaJbCKOH JIUTEPaType — OJHUM CIOBOM OOO3HAYHIIM JINPH3M Ka)kKIbIH
cBoero Hapoja: “saudades” wiu “soidades”.

WHTepecHO TakKe pacCMOTPETh KyJIbTYPHBIC aCCOIMAIIH, 3aKPEITHBIITHE-
Cd 3a FaHHCHﬁHaMH, TnopTyrajblaM U UCIIaHIaMH B pacCMaTpUBACMBIX SA3bI-
Kax U JiuTeéparypax. Ecin JUJIA UCITAHIEB BaKHa NMPUHAMJICKHOCTH K TOW WU
aBTOHOMHOM O6J'IaCTI/I, TO JJIA IOPTYTrajbl€B, CMOTPAIINX Ha CUTYyallUIO B CO-
ceneit Vicianmy «u3BHE», OHH He cyinecTBeHHbl. Hampumep, A. Meneiipymr™
OTMEYaeT, 4TO JajJeKO He BCE IOPTYrajblbl BOCHPHHUMAIOT [anncuio Kak
0co0yr0, MPUHINIHAIBHO OTIMYAIOIIYIOCS OT mpounx obsacts WMcnanmu. U
JIaJIeKO He JUIsl BCEX MOPTYrajblieB HAMMEHOBaHUS «[ alncus» M «rajuchern
HArpy>KeHbI KYJIBTYPHBIMH KOHHOTAIIMSIMU, B OTIMYHME OT Ha3BaHmi «/cma-
HUSI» U HCTIAHEeID.

162



B kauecTBe mpuUMepoOB MOCIEAHUX MBI MOXKEM IMPHUBECTH IIHUPOKO pac-
npocTpaHeHHyo moroBopky: “De Espanha nem bom vento nem bom
casamento” — 1 He MeHee sIpKoe BhICKa3biBaHKe [ 'omuma DaHema e 3ypapsl
B «Xponuke B3aTusA CeyTte» (1449-1450): “porque ndés de uma parte nos
cerca 0 mar e da outra temos muro no reino de Castela”'®. B camom nene,
BETEp, MYIOMHN CO CTOPOHBI ATIAHTHYECKOTO OKEaHa, BIAXKHBIM M MPHUAT-
HBIIf, B TO BpeMs KaK M3 IEHTpa MOIyOCTpPOBa, T.€. CO CTOpOHbI Mcmannwy,
NPUXOJIUT BeTep OoJiee CyXOi M TPyJHOINEPEHOCUMBIH JIeToM U Oosee Xo-
JIOJIHBIM U NPOHMU3BIBAIOIINN 3UMOM. bpaku Mexny KOPOJIEBCKMMHU AUHACTH-
amu Kactwnmuu u IlopTyranuu HEOAHOKPAaTHO YIpoXalld HE3aBUCHUMOCTHU
nocjeqHe (camMbIM IedYanbHBIM TOMY IpuMepoM cTana MOepuiickas, uiu
[Mupeneiickas yaus 1580-1640 rr.). Bropoe BbiCKa3bIBaHHE HAIIOMHUHAET O
TOM, 4TO Tpanuna Mmexny Mcnanueii u [lopryranueid — onHa U3 ApeBHEHIINX
B EBpomne. biaropaps mono0HOM reonoIuTHYECKOH CHTYaIuy, TOPTYTalbIbl
MONYYWJIM CTHUMYJ CTaTh XOPOIIMMH MOPEIUIABATEISIMH W OTKPBITHCS
OCTaJIbHOMY MHPY CO CTOPOHBI ATJIaHTHKH.

[TpunaraTenpHOE «TaNUCHHUCKUI» 3aJ€HCTBOBAHO B pAIEC HAUMEHOBA-
HUH, OOJbIIE M3BECTHBIX B CEBEPHBIX MpoBHHLMX [lopTyrammu. IIpaktnde-
CKH BCE OHU CBS3aHBI C CEJIbCKUM XO35UCTBOM. YacTb M3 HUX HEUTpaJbHBbIL:
azeitona galega, uva galega. B apyrux MO>KHO 3aMETHTh OLIEHOYHBINA KOMITO-
HEHT: HallpuMep, COOTBETCTBYIOIIME COPTa BUIIHH, SIOJIOK U JIMMOHOB OYECHb
kucible. “Gado galego” — HekpymnHblii ckoT. EcTh U npuckaska: “a fome e o
frio fazem o gado galego™™.

C npyroii CTOPOHBI, B OCTAJbHOM YacTH CTPaHBI PacIpPOCTPAHEHO Mpe-
HeOpe)KUTENbHOE 3HAYEHHE 3TOW JekceMbl: “o adjectivo “galego” pode
eventualmente ser usado para referir uma variedade de produtos de qualidade
mediocre, de habitos insanos de trabalho ou faltas crassas de urbanidade”?.

Kak yxe ormeuarnocs Beiie, [anucust Obuta TpaJUuIMOHHO OEITHBIM pe-
ruoHoM Vcanuu. B monckax 3apaboTka raqicuiilibl OTIIPABISINCE HE TOJb-
Ko B npyrue peruonsl Mcmanumm, Ho m B Ilopryrammio. Hampumep, B
«Cnosape wucropun Ilopryramum» (Dicionario de Histéria de Portugal,
direccio de Joel Serrdo, 1971)* mpuBomstcs Takue uudps. B KoHIE
XVIII Bexa B Ilopryramuu nacuutbiBanock okoyio 80 000 ranucwuiines, u3
KOTOPBIX MMOJIOBHHA MpokuBana B JIuccabone. M, coriacHO CTaTUCTUYECKUM
naHHeM Ha 1871 1., ramucuitnpl cocTaBisu 97% Bcex UCMAHIEB, MPOKUBA-
tonmx B [lopryranuu. Yaie Bcero OHM CTaHOBMIMCH TOPrOBLAMM, HEKaps-
MH, TPY34NKaMH, TOCHIIbHBIMH, TOBAPAMH, CIIyTaMH U Pa3HOCUHKaMH BOJBI.

Asrop xuuru «[lanopama Jluccabona B 1796 r.» XK.b.®. Kappbep22 TaK
OINUCHIBAaET XapakTep ramucuiines: «Ecth B Jluccabone mopoza mronei, o1-
JMYAIOUIAsACs OT MPOYMX: OHU CHIIbHBIC, BEICOKOMEPHBIE, HEPBHBIE, yCep-
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HBIE, yMeJbIe — BCEIJa BBICOKO AEpKaT TOJIOBY, U UMEIOT BUJ PEIIUTENIbHBIN
¥ HaJMEHHBIN. VIX MOXHO BCTPETUTH TOBCIOY, U OHM BCErJa rOTOBBI pabo-
TaTh HA TEX, KTO 00 3TOM IIONIPOCHT, TIOTOMY UTO CAMH CBOUX YCIYT OHHU HE
MPEATaraoT, a KIYT ¢ TOPIBIM CIIOKOWCTBUEM, ITOKA K HUM oOpatsaTcs». Mx
YCIYTH NPEANOYUTAIOT yCIyraM MECTHBIX XXHUTENeH, Tak Kak, IIyCTb OHU U
BeyT ceOsl MeHee JI00E3H0, OHHU CHIIbHBIC, YMHBIC, ITYHKTYaJIbHbBIE H JOOpO-
COBECTHBIC. B Ipyrux MCTOYHMKaxX TakXke oOpamialoT BHUMAHHE Ha UX He-
CKJIIOHHOCTh K KOH(JIMKTaM W CTaykaM, a TaKkke OepeKIMBOCTb: MU3BECTHO,
YTO, CKOIIMB HE CaMyl0 OOJIBLIYIO CyMMY JICHEr, OOJIBIIMHCTBO T'aJIHCHIALICB
OTHPABJISUINCh HA POAMHY, YTOOBI KyIUTh TaM Y4acTOK 3€MJIM U HavyaTh 00-
pabaThIBaTh €ro.

K. Iacoc Xycto (C. Pazos Justo)”® pasMEIILIsSET 0 TOM, KaKie H3MeHe-
HUS TIpETepIIeNI Ha COBPEMEHHOM 3Talle TPH TpaHu o0pasa rajicuillieB B
Hoptyramuu. J{7st onucanus nepBoro npejcrasieHus (imagotipo negativo) —
CJIOKHMBIIETOCS IO YIIOMSHYTHIM UCTOPHIECKUM IPHYMHAM — OH HCIOJIB3YET
MEHee JiecTHbIE (JOPMYIHPOBKH: OHH HE TOJIBKO IpyOble, HEBEKECTBEHHBIE,
JKaJHbIe, HEJOBEPUYMBBIC M HEAAIEKHE, HO TaKKe€ HEUHCTOIUIOTHBIE M 0e3-
HpaBCTBEHHBIE. PaboTast TOproBaMu WM TPaKTUPIIMKAMH, OHH MOCTOSHHO
00BeIIMBAIOT U 00MaHBIBAIOT KIMEeHTOB. J[o koHIa XIX — mepBbIX aecsTuie-
tuit XX BB. rajucuiines B [lopryranun 6e30muO0IHO y3HABAIHU MO OJEKAE,
BOCTIPHHHAMAJIN KaK HOCUTEJIEH CBOET0 0COOOT0 S3bIKa M CYUTAIH COBEPIICH-
HO YYXXHUMHM JIIOJbMH, HE MMEIOIIMMH OTHOIICHUS K MOpTyraisiaMm. Mccie-
JIOBaTeJIb OTMEYAEeT, YTO ceifuac, B HOBBIX COI[MO-PKOHOMHYECKHUX YCIIOBHSX,
3TOT 00pa3 HeaKTyaleH, OH «3acThUD» BO (h)pa3eooTHH M yTPAaTHII KOMHUYE-
cKyto ¢yHKIHI0. Bropoe mpencrasienue o ranucuiiiiax osu1o chopmMHupoBa-
HO B 3moxy ['anmcuiickoro Bo3pokieHnst M BOCHIPHHATO PSAAOM JesTelnei
KynbTypsl B [lopTyranmm, Takumu kak Teoduno bpara, Jledite ne Bamkon-
celym, B mocieqHio Tpeth XX — nepeie pecsatmietus XX BB. ITO Tpea-
craBienue o ['anmncun kak 06 0coboM, ¢ ITHOreorpahUuECcKOi TOUKH 3pSHHS,
pernoHe B coctaBe Vcmannu m o TecHOH ee cBs3u ¢ [lopryranmeii: oOmem
S3BIKE, XapakTepe, MPOIIIoM, JaHAmadTe U T.J. ITOT B3MIAA OBUI IUIAHO-
MEpHO C(OPMHPOBAH TAIETHCTAMH B Cpefe IMOPTYTalbCKOM KyJIbTYypHOMH
3JUTHI, U IPOJIOJKAET CYIECTBOBATh B 3TOM K€ Y3KOU cpene u ceiyac. Tpe-
The MpejcTaBlicHue — «HeBuauMas [amucus» (invisibilidade da Galiza) —
CBsI3aHO C 3MO0XO0M ycraHoBieHus B Wcnanuu nukratypsl Opanko, a B [lop-
tyramuu — «HoBoro rocynapcra» Canazapa. B obeux crtpanax crano neit-
cTBOBaTh ypaBHeHMEe «l ctpana = 1 crommna = 1 kymnbrypa =1 s3bIK», U B
Takux ycnoBusx ["anucus «pactBopuiiack» B enuHoil Mcnanuu. B 310 cBsizu
K. ITacoc XycTo oTMeUaeT eme ouH UHTEepecHbId (akt. B mocieqaue roast
TPaAUIMOHHBIA «@HTHUCTIAHU3M» CMEHWIICS B [lopTyraium OTKpBITBHIM BOC-
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xuuienueM lcnanuei, B TOM 4ucie ee KyJlbTypoil, O 4YeM CBHIETEILCTBYET
BHEJIPEHHE KCIAHCKOrO sI3bIKa B CHCTEMYy 00s3aTelIbHOr0 00pa3oBaHUs B
cepenune 90-x rr. To ecTh, Ha JaHHOM 3Tame HET EAMHCTBA M SICHOCTU B
MPE/ICTABICHUSIX MOPTYTAIBIEB O COCESIX-TAUCUIIIaX, BCe TPU CTOJb He-
CXOXKHX 00pa3a COCYIIECTBYIOT.

MOHO MPUBECTH Psiji yCTOWYHBBIX BBIPAXKEHHUN ¢ KOMIIOHEHTOM galego

B TIOPTYTaJbCKOM SI3BIKE.

“Pariu aqui a galega?” — upoHnYHasE peakIys Ha Ybe-TO yIUBICHUE.

“Fazer festas a galegos” — 0 He0OX0AUMOCTH MUPHUTBCS C HEOJIAroapHOCTHIO
WM HEBOCIIUTAHHOCTBIO.

“Mesa sem pao, mesa de galego” — o cTosie, Ha KOTOPOM YET0-TO HE XBATAET.
“Trabalhar nem que um galego”, “trabalho de galego” — o Tspxenom Tpye.
“Guarda-te de cio preso e de mogo galego™®.

Cnoso galegada / galeguice, To ecTh «IOCTYHOK B CTHJIE TAUCHAIIA»
OOBSCHSIETCSI KaK HArjioCTh, IPy0OCTh, HEBOCIHUTAHHOCTh U OECTAKTHOCTH
(“Insoléncia, grosseria, ma criagdo, indelicadeza”®). Jlms cpaBHeHus,
espanholada— »t0 mpeyBenuueHue, XBaCTOBCTBO, OaxBaimbcTBO (“Dito
proprio de espanhol; exageracdo, fanfarronada, jactincia; porcdo de
espanhois”). A riaros espanholar 3HauuT «MOXBaNATHCS MHUMBIMHU IOJBH-
ramm» (“Vangloriar-se de proezas pouco verdadeiras™)®.

Kcratu, cnoBaps McnaHCckoi KOPOJIEBCKOM akaeMUH MIPUBOAUT aHAIIO-
ruuHblii npumep: Portuguesada. Dicho o hecho en que se exagera la
importancia de algo?’. A B croBape HCIAHCKHX TOTOBOPOK M YCTOMUMBBIX
BeIpakeHnit A. Byutparo ects Boipaxenue “ser el cuento del portugués” —
TaK TOBOPST O XBACTOBCTBE HMJIM HECBOEBPEMEHHOM, a MOTOMY OECCMBICICH-
HOM yrpo3e. ABTOp cloBapsi OOBSCHSCT MOSBJICHHE JAHHOTO BBIPAKCHUS
MHOTOUYHUCIICHHBIMUA CTOJKHOBEHUSMH U KOH(DIUKTAMH MEXIY ITUMH IBYMSI
HAIMSIMUA Ha MPOTSDKCHHUH MCTOPUHU. A B KAueCTBE WIUTIOCTPAIMU TPHUBOIUT
JBa cioketa. [lopryraser, KOTOPOro ero MmpOTUBHUK-UCIIAHEI TTOKOJIOTHI U
Opocui B KOJIOJIELl, IPOCHIT OOMIYMKA O MOMOIIM TaKuMH ciioBamu: «Ecnu
ThI BBITAIIMIIL MEHS OTCIOJIA, 51 COXpaHIo Tebe KU3Hb». A IpYyrod mopryra-
JIeT], CHAPSIMBIIUCH B apMHUIO, BOCKIMKHYI: «Korma cMoTpio Ha cebs B 6oe-
BOM 00J1aueHuu, s1 caM ceost 6orocH» 2,

B ranucuiickux xe clioBapsX aHATOTUYHBIX OOWMIHBIX BBICKA3bIBAHHUH B
aJipec MOPTYTalbLEB Mbl HE OOHAPYKHUITH.

B cBoem uccnemoBanuu “ldeas de los espafoles en el siglo XVII”
M. Oppepo T'apcua (M. Herrero Garcia) npoaHanu3upoBall IPOU3BEICHHS
ABTOPOB SIOXHU U BBISIBUJI CJEIYIOIINE TUITMYHBIE Y€PThI XapaKTepa KacTUIIb-
LIeB: IPaBAUBOCTb, BBHICOKOMEpHE, TOPAOCTH, IIEAPOCTh, IOCTEHPHUHMCTBO.
TopTyranbiibl XapaKTepPU3yIOTCs €IMHCTBOM, MTOJUTHYECKUM aHTATOHU3MOM,
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XpabpocThIo, 3aHOCYUBOCTBIO, YUTHBOCTBIO, JTI00OBEOOMIBEHOCTHIO. [Ipeobita-
JaroImuii ske o0pa3 ranucuiiiia B MCIMAHCKOW JIHTEpaType — CaTHPHUYCCKHIA;
3TO JIaKeH, OOCSIKH, HETOMSH, IO HEIIOBKHE, XKaIHbIC, HEAOBEPUUBHIC, HE-
CIOCOGHBIE XPAHUTh CEKPET, MbSHMIIbI, HEPAXH ..

BosBpamasce k BOmpocy, BEIHECCHHOMY B 3arjlaBUE 3TOH CTaTbH, Cie-
JyeT MpU3HaTh, YTO OJHO3HAYHBIA OTBET Ha HETO BPSJA JM BO3MOXKEH, BE/b
OH BKJIFOYAET Cpa3y HECKOJIBKO aCTIEKTOB.

C o/1HOW CTOPOHBI, OYEBUIHO 3THUYECKOE, KYJIBTYPHOE, HCTOPUUECKOE,
nanamadTHoe eauHcTBO ['anmmcuu u ceBepHoro peruoHa [lopryramum. C
JPYroil CTOPOHBI, B HBIHEIIHEM CBOEM COCTOsiHMM ceBep [lopryranun HeoT-
JISIUM OT OCTaJbHOW TEPPUTOPHM 3TOTO TOCYAAPCTBA; I'PAaHMIA, pa3AeiMB-
mas JBa peruoHa B gainexkoM 1143 rogy, mocTenmeHHO pasBena HX,
TOJUTHHHBIC KYJIbTYPHBIC CBA3M MEXKIY HHMH OCTanuch B CPEIHHX BeKax ..
Bpsin 1u MHOTME MOPTYrajgblIbl W TalMCHIIBI CErofHS YyBCTBYIOT CBOE
€IMHCTBO C COCETHUM HAapOJIOM, HECMOTPS HAa TO, YTO B YCIOBHSX III00aIH-
3aIUH TPETIATCTBUSA JUI1 KOHTAKTOB CTHPAIOTCHL.

B 80-e rr. XX B., KOTJ]a OCTPO BCTAJI BOIPOC O HOPMAaIH3aLUH TaTACH -
ckoro si3bika, Akagemus (Real Academia Galega) npu mojaepx ke aBTOHOM-
HOTO MPaBUTENBCTBA Clejiajia BhIOOP B IOJB3Y «UHUCTOIO TaMCHUICKOTO
si3pikay (galego enxebre) — To ects pemria oTcTaMBaThH €r0 CAaMOCTOSTEINb-
HOCTb KaK OT HCIIaHCKOTO, TaK M OT IOPTYrajbCKOro s3bikoB. Ha ngene ke
HOpMa, IpHUHATas ceddac Ha O(UIMAIBLHOM ypOBHE, NMPUOIIIKEHA K HOpMeE
UCIIAHCKOrO si3blka. IIpsAMOil HacneNHUK UJIEeH NEPBBIX TaJIETUCTOB, peunme-
epayuonuzm (Reintegracionismo) — JTMHIBUCTHYECKOE M KYJIBTYPHOE JBHIKE-
HHS, OTCTaMBAIOIIEe €AWHCTBO TAJIHMCHHCKOTO M IOPTYTalbCKOTO SI3BIKOB M
KyJIbTYp — OTKPBITO UTHOpUpYeTCcsl AKaleMueil u «o(UIManbHON JIMHTBH-
CTHKOHW, HO BCE € IIepHOJMYecKH JaeT o cebe 3HaTh. Hampumep,
Associagom Galega da Lingua (AGAL), co3mgannas B 1981 r. u ¢ Tex cambIX
MOp THITAFOMIASACS H3MEHUTh NPUHATYIO B 1983 1. HOpMY, IMyOIMKyeT Hayd-
HYI0 U JIEKCHKOTpa(UIeCcKyIo JINTEpaTypy, UMEEeT COOCTBEHHOE H3]aTellb-
cTBO “Através-editora” u Muteprer-xypHan “AGALIA”, BpeMs 0T BpeMeHH
MPOBOJIUT KOHIPECCHI, TIOCTOSIHHO pearupyeT Ha CBOEM caiiTe Ha KyJIbTypHbIe
Y COLIMAIIBHO-TIONIUTHYECKHE cOObITUs B ["anucuu. Her HU4ero yauBUTENbHO-
ro B TOM, YTO BBICTYILICHHUSI ACCOLMAIMN 3a4aCTYI0 CHUJIBHO TTOJUTU3UPOBa-
HBl: 0€e3 93TOro He O0O0XOoAWTCS TOJEeMUKa O HOpMe, craTyce, chepax
ynoTpeOJieHHs: MUHOPHUTApHBIX S3bIKOB. Kak MBI BHANM, B COBpPEMEHHOU
HayKe BOCTpeOOBaHBI 00a MMOAX0/1a.

B monurnyeckom auckypee uaest o equHctBe 'anmcnn u [Mopryranuy,
MOXKaITyH, HUKOT/1a He 3Bydalia Bcepbe3. VI3BECTHO M OXOTHO LIMTUPYETCS KaTe-
TOPUYHOE BBICKA3bIBAHUE OJHOTO M3 «OTIOB» TaJMCHHCKOTO HAIMOHAIM3MAa,
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Kacrenao: aanLHeﬁmee NPUTCCHCHUC ["anucuu co CTOPOHBI UCITAHIIEB YPCBATO
T€M, 4TO B NOPBIBE OTHASHUS OHA CO3JACT «IIOPTYTAIBCKYIO Yrpo3y» ais Mc-
maumn (“E perigoso que 0s espanhois nos neguem 0 Seu respeito e nos
empurrem a extremos que a ninguém convém, pois Galiza, empurrada pola
desesperagcom, pode, mesmo, criar um “perigo portugués” para Espanha’)®.
Ho »to CKOpPEC HCKIIIOYCHHUEC, 4 KPOME TOro, nurata U3 ICPCIUCKHU, 4 HC U3
MpOrpaMMHBIX TEKCTOB. FOBOPFI O €OIHUHCTBE C HOpTYFaHHeﬁ, HUaCO0JI0THu rajic-
TnsmMa MMEJIM B BUY A3BIKOBYIO 06H1HOCTI>, B IIOJIUTHYECKOM K€ OTHOILICHHUH
paroBanu 160 3a oraeneHue or Vicmanuu, amubo 3a (enepaTHBHOE YCTPOI-
CTBO.

MI/IHOpI/ITapHLIM A3bIKaM HEJICTKO BbBDXKHWBATh U OTCTaMBaTh CBOU IIpaBa,
Tem OoJiee B ycioBHsX riodanu3anuu. OcoOEHHOCTh Cllydast ¢ TaIMCUHCKUM
SA3BIKOM B TOM, YTO €My IPUXOAUTCA ACIATh 3TO B COCCACTBE C ABYMA Oau3-
KOPOACTBCHHBIMU  A3bIKAMMU. HpI/I‘IaCTHOCTL K JABYM CTOJIb MacIITaOHBIM
KYyJIbTypaM HC IO3BOJIACT FaJ’IPICPIﬁCKOMy CaMOCO3HaHUIO 3aMKHYTLCA B cebe
1 000CHOBATH CBOI 0COOBIH MyTh. 1 3Ta cTaThs emie pa3 WITIOCTPUPYET Me-
tanue ['anucun ot ogHOil kpaiiHocTu (galego-portugués) k apyroii (gallego-
castellano).
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O.A. Llepwyxosa
(Hunnomamuuecxasn axadoemuss MU P®)

O cneuuduxe BbIpakeHHsi FPAMMATHYeCKOI0 YHCJIa B HOPTYTraabCKOM
si3bIKe: y3yajbHoe VS. OKKa3HOHAJIbHOe

OCHOBY IpaMMaTHYECKOI KAaTErOpUH YHClia BO MHOTHX f3bIKaX MHpA, B
TOM YHCJIE U B MOPTYTaIbCKOM SI3bIKE, COCTABISICT YUCIIO CYIIECTBUTEIBHBIX,
NpeCTaBICHHOe OUHAPHOM OMIO3UIUEH €ANHCTBEHHOTO W MHOXKECTBEHHOTO
yrcia. DopMUpoOBaHUE TPaMMaTHYECKOTO YMCIIa HCTOPUUYECKU OBLIO CBS3aHO C
pazaMuMeM B YeJIOBEYECKOM MBIIUICHMH MEXIy €IWHUYHBIM OOBEKTOM H
MHOKECTBOM 00BbekTOB. OJTHAKO HE BCE CYIIECCTBUTEIbHBIC 001ana0T hopma-
MM €JUHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOT'0 4ucia. B wacTHoCTH, HencUHcisieMble
UMeHa (a0CTpaKTHBIC, COOMPATEIIbHBIC U BEIICCTBCHHBIC, @ TAKXKE KOHKPETHBIC
MMEHa, KaK MPaBIIo, 0003HAYAIOIIHE APHBIC M CIOXKHBIC PESIMEThI) B CHITY
CBOET0 3HAKOBOI'O 3HAYEHUS MPEACTABICHBI B OOJBIIMHCTBE CBOEM JHIIb OJ-
HO# 4HCIOBOH (hOopMOI (EIMHCTBEHHBIM MIIM MHOXECTBEHHBIM YHCJIOM), T.C.
OTHOCSTCS K TakK Ha3pIBacMbIM nMeHaM Singularia u Pluralia tantum.

B TumonorndeckoM IUlaHe K YHHBEPCAIbHBIM SI3BIKOBBIM SIBICHUSM,
CBSI3aHHBIM C BBIPQKEHHEM KOJMYECTBEHHBIX OTHOIICHHN, MOXXHO OTHECTH
KaK OTCYTCTBHUE TIOJIHOM YMCIIOBOH MapajurMel y OOJIBIIMHCTBA HEUCUHCIIsIE-
MBIX MMEH B SI3bIKaX C Pa3BUTOIl MOP()OJOrHYECKOW CUCTEMOM, TaKk U BO3-
MOXHOCTh JaHHBIX MMEH DPEaIM30BbIBATH IOJHOYHUCIOBYIO MapaurmMy BO
BTOPHUYHBIX 3Ha4YeHusix. OIHAKO cleAyeT OTMETUTh, YTO JaleKo He Bce
HEHCUHUCIIsieMble MMEHa MOTYT BBICTYIAaTh BO BTOPWUYHBIX 3HAYCHUSX, T.C.
JIAHHOE SIBJICHUE HE XapaKTepu3yeTcs 00s3aTeNIbHOCTHIO JJIS BCEX JIEKCEM:
OJTHM HEWCUYHUCISIeMble UMEHA JIOBOJBHO CBOOOIHO yMOTPEOISIOTCS B 000X
YHCIaX, T.e. XapaKTEPU3YIOTCSl YCTOMYMBBIMU 3HAUEHHUSIMH, TOT/A KaK JpY-
rHe BCTPEYaloTCsl OBOJBHO penko. Kak mpaBuio, CloBoOOpa3oBaTeIbHBIN
MOTEHIMAJ y CYHIeCTBUTENbHBIX Singularia tantum B miane odopmienus
MHOXKECTBEHHBIM YHCIIOM HAMHOTO Ooyiee 3HauuTenbHbIH, yem y Pluralia
tantum, KoTopbIe TOBOJILHO PEKO MPUOOPETAIOT CHHTYIIspHYIO Gopmy. [Ipu
3TOM KaK y3yaJbHOE, TaK 1 OKKa3HOHAJIBbHOE yNoTpedsieHne HEeNCUUCISIEMBIX
MMEH BO BTOPUYHBIX 3HAYEHHSIX UMEET CBOIO ATHOJIMHTBUCTUYECKYIO CIIEIIH-
UKy, HHBIME crtoBaMu, Mexxy uMenamu Singularia u Pluralia tantum, mpex-
CTaBJICHHBIMH B Pa3HbIX SI3bIKAX, OTCYTCTBYET MOJIHBIN Mapajiesu3M, 4To U
00YCIIOBIIBAET MHTEPEC K TEM CITydasiM, KOTOpbIE «BBIOUBAIOTCS» W3 TPaIH-
IIMOHHBIX paMOK. B CBsI3U ¢ 3TMM MBI pemmim oOpaTUThCS K IOPTYTAIBCKUM
HEHCUHNCIISIEeMbIM MMEHaM, KOTOpPBIE B OTJIMYME OT MHOTHX MX HKBHBAJEHTOB
B JIPYTHX S3bIKaX, MOTYT JOBOJBHO CBOOOHO BapbUPOBATHCS 110 YUCIY, YTO
HOATBEPXKIACTCA KOPIIyCHBIMU JAaHHBIM [URL:
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http://linguateca.pt/CETEMPublico/]. Ecnu xe 00paTuTbecs K MOPTYTaIbCKUM
rpaMMaTHKaM, B TOM YHUCIIE U K TeM, KOTOPBIC SIBISIOTCS YIeOHUKAMH MTOPTY-
rajgbCKOTO SI3bIKa WM MPEJHA3HAYCHBI ISl MOPTYralbCKUX 00pa30BaTENbHBIX
VUPEKACHUM, TO B HUX TPAJUIHOHHO BBHIACISAIOTCS WMeHa Singularia u
Pluralia tantum, mpuuem k Singularia tantum u3HaganeHO OTHOCATCS COOMpa-
TENbHBIC UMEHA HE TOJIbKO B CHJIy CBOETO JICHOTATHBHOIO 3HAYCHUS, HO U B
MEePBYIO OYepeb M3-3a TOrO, YTO JAaHHbIE UMEHA SIBIISIIOTCS CHUHIYJISIPHBIMHU
mo ¢opme («substantivos, singulares quanto a forma, designam conjuntos»
[Nunes C., Oliveira M.L., Sardinha M.L. 1981: 78]. OnxHako MHOTHE U3
CO6I/IpaTeHLHLIX HUMCH, IMPUBOJAHUMBIX B IMOPTYTaJIbCKUX TI'paMMaTUKax,
MOTYT CBOOOAHO (DYHKIIMOHHPOBATh B 00OMX 4HClax, Hampumep, multi-
dao/ multidoes, povo/ povos, exército/ exércitos, laranjal/ laranjais, T.e.
SIBJSIFOTCSI TaK HA3bIBAEMBIMH TPYIIOBBIMH COOUPATEIbHBIMHU, KOTOPBIE BO
MHOTHX SI3bIKaX TAKXKE BAPbUPYIOTCS MO YKcily. ECTeCTBEHHO, 4TO OCHOBHOM
YHCIOBON (OPMOI COOMpATETbHBIX MMEH SIBISCTCS €AMHCTBEHHOE YHCIIO,
OJTHAKO MOSIBJICHUE CIIOBOGOPM BO MHOMKECTBEHHOM YHCIIE BCEraa o0yciIoB-
JICHO HEOOXOIUMOCTBIO MEpelayd PACUICHEHHOTO 3HAYeHHs, BO MHOTHX
Clly4asx TMOJPa3yMEBAIONIEr0 MHOXECTBEHHOCTh pedepeHta. Tak, Mbl He
Hanud B Kopryce mpumepoB Ha *campesinatos, ogHako BCTPETHIHM OIMH
ciay4yail ynotpeOsieHuss OJM3KOTO €My IO CMBICIY COOMPATENbHOTO CYIIe-
creurensHoro proletariados: Os proletariados alemao e francés fardo
pressdo sobre os governos respectivos para que moderem, por um lado, a
Austria e, por outro, a Russia. Ecin cpaBHATH GIM3KHE O CMBICITY cOOMpa-
TenpHBIe KMeHa Mocidade / rapaziada / juventude, To B Kopryce nexcema
mocidades Bctpeuaercs toabko 1 pas (E voltando, ainda, a conferéncia no
Brasil, eu citei 14, varias vezes, o figurino Gestapo, o figurino ‘camisas
negras’, o figurino das mocidades fascistas, onde nos os fomos copiar para a
nossa Mocidade, para a nossa Legido e para a organizagdo da nossa PIDE,
nitidamente a Italia e nitidamente a Alemanha), rapaziadas yxe Bctpeuaercs
4 paza (E assim teria continuado se o sentido de Estado se tivesse sobreposto
as rapaziadas ideologicas no Portugal do 25 de Abril), To juventudes — 183
pasa: Essa viria a ser cobigada pelas juventudes partidarias, pela primeira
vez em 1987, numa lista conjunta das juventudes social-democrata e
centrista; Anténio José Seguro e Roger Hallhag, lideres das juventudes
socialistas nacional e mundial, ndo encontraram qualquer razdo substancial
que deslustrasse uma semana de convivio de jovens de 160 paises reunidos
no Palacio de Cristal. Eciiu cpaBHUTH NpuBe/IeHHBIE TPUMEPHI (a MBI IPUBE-
JIM TOJIBKO MO OJHOMY Ha Ka)KIbIH Clly4ail), TO BHIHO, YTO B JopMe MHOKe-
CTBEHHOTO 4YHCJAa BCE OTH JIGKCEMBbl BBICTYNAIOT Kak TIPYIIOBBIC
cobuparenbHble, 0COOCHHO 3TO KacaeTcs JiekceMbl juventudes, kotopas B
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COBPECMCHHOM AOHMCKYpPCC yHOTpe6J’IHeTCﬂ Yy3yaJbHO. CDaKTI/I‘IeCKI/I, MBI BUJUM
ABMKCHHUE OT OKKAa3HMOHAJIBHOTO K Y3yaJIbHOMY, T.€. IIPHU H606X0£[I/IMOCTI/I
COOTBETCTBYIOIIA cnoso@opMa BO MHOXCCTBCHHOM YHCJIC BIIOJIHE MOXET
MOABHUTHCS, €CIIM 3HAYCHHUC MHOXCCTBCHHOCTH 6yz(eT MOTHUBHUPOBAHO, TaK U
He OyzIeT orpaHmYeHUN ¢ TO3UIUH MOP(OIOTHIECKOTO 0HOPMIICHUS MHOXKE-
CTBCHHBIM YHCJIOM.

JpyruM MHTEpEeCHBIM HPUMEPOM B IUTaHE O(OPMIICHHS MHOYKECTBEH-
HBIM yrciaoM Singularia tantum siensiroTest cobupatenbHble HMEHA, KOTOpPhIE
06pa3013aH1)1 OT KOHKPETHBIX CYHICCTBUTEIIbHBIX IYTEM U3MCHCHUA MYKCKO-
ro pona Ha xeHckuit (“O feminino a designar colectivos: o fruto — a fruta, o
lenho — a lenha, 0 ramo — a rama; o horto — a horta”) [Nunes de Figueiredo,
J., Gomes Ferreira, A.: 177]. B Kopmyce MbI BcTpeuaeM CIieQyrOIIHe Ud-
poi: madeiras (1073 cayuaes); matas (805); frutas (738); ramas (34); len-
has (9). B cBsi3u ¢ Tem, 4TO 1O CBOEH CEMAaHTHKE TaHHBIE COOMpATEIbHbIC
HMMCHA HCOAHOPOJHBI, 1da U KOJIMYCCTBO ynOTpe6H€HHI>'I Y psAda UMEH OTOBOJIb-
HO 3HAYHUTENBHOE, TO aHAIIM3 yIMOTpeOJIeHUH TpeOyeT yriIyOJIeHHOTO aHAJH-
3d, COIIPOBOXKAACMOI0O COOTBCTCTBYIOIIHMMU HPUMEpPaMU. B mobom cirydyac
BO3MOXKHOCTH (POPMHUPOBAHUS ILTIOPATHHON (POPMEI y cOOMpPATEIFHBIX MEH,
06pa3013aHH1)1x IMyTEM U3MCHCHUSA (bHeKCI/II/I, BIIOJIHC OYCBHU/HBI.

CBo#l cOOCTBEHHBIN NOTEHIMANI B IUIaHE OOPa30BaHUS ILTIOPATIBHBIX
dhopMm umeroT u cyHHUKCHI ¢ COOMpATEIbHBIM 3HAYCHUEM, [TPUYEM B JICKCH-
YECKOC€ 3HAUCHUC co6p1paTem)H},1x HUMCH MOTYT 6I>ITI:. BKJIFOUYCHBI JOIIOJIHU-
TCJIbHBIC KOHHOTAIIUHU. IIJ'IH CpaBHCHHSA MbI XOTEJIH 6BI IPUBECTU
cobuparenbHble UMEHA, UMEoLe O0IUi KopeHb, HO 00pa30BaHHbBIE C MO-
MOIIBIO PA3INYHBIX COOMpATENbHBIX Cy(p(HUKCOB, BKIIOYAsT M TPEIABIAYIIAN
croco6 3a cuet uamenenus ¢uiekcun: ramagens (46); ramas (34); ramadas
(24); ramarias (3): Minutos depois, — cavaqueavamos em varias linguas, sob
um alpendre de ramagens secas, a porta do bar da «Ritinha»; Por toda a
parte ramas de videira e cestos de uvas ou garrafas de vinho; Foi-lhe dito
que tinha todo o direito de cortar as ramadas que entrassem sobre a sua pro-
priedade, mas que a arvore, obviamente, era inviolavel; Os passaros fogem a
acolher-se as ramarias. Hecmotps Ha T0, uto B Kopmyce nannsie coOupa-
TCJIBHBIC MMCHA NPEACTABJICHbI JOBOJIbHO HE3HAYUTCIBbHBIM KOJUYCCTBOM
MMpUMEPOB, OAHAKO MOXKHO CKasaTb, 4YTO BCE€ OHH 0(1)0pMH}I}OTC$I MHOXK€E-
CTBCHHBIM 4YHCJIOM, 4YTO, B TOW WIIH CTCIICHU, YKa3bIBA€T HA HUX PETYIISAPHOC
YHUCJIIOBOC ITIOBCACHUC.

Oco0yro crenupuKy B MOPTYraJbCKOM SI3bIKE HMEIOT COOMpATENbHBIC
uMeHa co 3Hauenunem pasHopoaHoctu (louca — lougas, mobilia — mobilias,
gado — gados u T.1.), GONBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX MOT'YT CBOOOAHO yHOTpeO-
JIATBCA B 00E€MX YHCIOBBIX (bOpMaX. Ecnu umena IrEeTCPOreHHbIX COBOKYITHO-
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CcTeit BO MHOTHX SI3bIKaX OTHOCATCS 1100 K paspsay Singularia tantum, mu6o
Kk Pluralia tantum, To B mopTyraibckoM si3bIKe OOJBIIMHCTBO W3 HUX JEMOH-
CTPHPYIOT CTAOMIBHYIO KOPPEISILHUIO MO YHCITY, XOTSI HEKOTOPhIE U3 HUX JI0-
BOJILHO PE/IKO BCTPEUaroTCs B pOpMe MHOKECTBEHHOTO YHMCIA, B YACTHOCTH,
cal¢ados ymotpe6isieTcst MpeUMyINECTBEHHO B Opa3sniIbCKOM BapHaHTe MOp-
TYrajabCKOrO $I3bIKa, a B MUPEHEHCKOM BapHaHTE BCTpPEYaeTcsi He 4acTo. B
psiie CilyyaeB KOJIHYECTBO YMOTPEOJCHUI BO MHOYKECTBEHHOM YHCIE Psijia
TE€TCPOTCHHBIX UMCH AK€ HAYMHACT NPCBAIUPOBATL HAJT yHOTpe6J'IeHI/IHMI/I B
enuncteennom (ferramenta (508) — ferramentas (1263), alfaia (10) -
alfaias (234)). Kak npaBuiio, 3T0 XapakTepHO I TEX UMEH reTePOTE€HHBIX
COBOKYITHOCTEH, KOTOpBIE MOCPEACTBOM (POPMBI €JUHCTBEHHOTO YHCJA MO-
TyT HepelaBaTh Kak 3HauY€HHE COBOKYIHOCTH, TaK M 3HA4YEHHE 3JIEMEHTa
JnaHHO# coBokynmHocTH: Com uma ferramenta feita em ferro e madeira pelas
suas proprias maos, José Barrinhas racha agora o vime; «Ja me aconteceu sair
de casa, de manha, e, a porta, encontrar uma canga, oferta de um
conhecido» — conta, enquanto identifica as alfaias e explica o uso de cada
uma. K cosxanenuio, 00beM CTaThH HE MO3BOJSIET D0Jiee MOAPOOHO paccMOT-
peTh YUCIOBOE MOBEACHUE COOMPATENbHBIX UMEH, OJHAKO, TyMaeTCsl, OCHOB-
HbIC TCHACHIIMHU BIIOJIHE OYCBU/HBI.

K umenam Singularia tantum taxske OTHOCATCS HA3BaHHS METAIUIOB H ab-
CTpaKkTHble MMeHa «os nomes de metais e os nomes abstratos» [Cunha
Celso F. 1978: 129]. Takum 06pa3oM, GONBIIMHCTBO MOPTYTaJbCKUX HEHC-
YHCIIAEMbIX MMEH OTHOCHTCS MMEHHO K paspsyy Singularia tantum. Omnako
TC NPUMEPHI, YTO MPUBOAATCA JJIA MOATBEPKIACHUA JAHHOTO IMpaBujia — HaMHU
B3SThl PUMEPBI TOJBKO W3 OJHOW IpaMMAaTHKH, HO BO MHOTOM OHH aHAJIO-
ruunel — («prata, Sul, Norte, leite, preguiga, ignordncia, pudor catolicismo,
socialismo» [Nunes de Figueiredo, J.M., Gomes Ferreira, A. 1979: 190]),
BCTPEUAIOTCSI TAKKe B (POpME MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA HE TOJBKO B Pa3roBOp-
HOM peuH, HO U B MMCbMEHHOU peun. B yactHocTH, BBeas nannble B Kopmyc,
MBI TOJYYMIIN CIEAYIOUIHE PEe3YNIbTaThl YIOTPEOICHU BO MHOXKECTBEHHOM
YHUCJIC YKa3aHHBIX BBIIMIC CYHMICCTBUTCIIBHBIX, KOTOPBHIC MBI PACIIOJIOXUIIN B
nopsiake yosiBanus: pratas (129 cayuaes); leites (108); pudores (50); so-
cialismos (27); ignoréancias (23); preguicas (14); catolicismos (3); Nortes
(3). ®akruueckn, M1 He Harwk B Kopiryce TOJbKO OJJHO Ha3BaHHE, yIOTPEO-
JIEHHOE BO MHOKECTBEHHOM uucie, Sul, Torma kak ero anronum Norte Berpe-
yaerca 3 paza. EcTecTBEHHO, KONMYECTBO YNOTPEOJECHHH B psijie CilydaeB
O4YEeHb HEMHOTOYHCIIEHHO, TEM HE MEHee, NMPUMEphl OKKA3HOHAJIBHBIX YIIO-
TpeOJICHUH CBUIETEILCTBYIOT O BOZMOXKHOCTH PEAJIM3alUK TUTIOPAIbHON Xa-
pakTepucTHKM MMeHamu Singularia tantum, ecmu 310 00YCIOBICHO
KOMMYHHKATHBHBIMH, IParMaTH4eCKUMH WIM CTHJIMCTHYECKUMH LEJISIMH.
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Berublit B30I HA TIPUBEEHHbBIE PUMEPHI MO3BOJISIET CJIEATh BBIBOJ, YTO B
HallleM clly4ae «IMAMPYIOT» Ha3BaHHs BEILECTB, OJHAKO JIeKCeMbl pratas u
leites pasnuuarorTcss CBOMMH BTOPHYHBIMH 3HaueHWsIMH. Tak, juis leites oc-
HOBHBIM 3HAUEHHEM sIBJISETCs BHIOBoe 3Hayenue: O documento, que aponta
os leites de cabra e de ovelha, o coalho e o sal como ingredientes do queijo
do Rabacal; Governo liberaliza precos dos leites para bebés; ...as
quantidades da substancia detectada nas nove marcas de leites em poé «estdo
francamente abaixo dos niveis permitidos»; Os cremes e leites solares
caracterizam-se pelo seu indice protector; A linha de cosmética (..) abrange
champos, pasta dentifrica, cremes e leites ténicos. urepecHo, 4To BHIOBOE
3HAUCHHE COXPAHSETCSA W MPH 0003HAYCHHUH yepes jekceMy leites kocmeru-
gyeckux cpenacts leites solares u leites tonicos. Eciu ananmu3upoBaTh JaHHBIE
yIoTpeOicHHsl C MO3UIUI BTOPUYHBIX 3HAYCHHH, TO K YHUCTO OKKA3HMOHAIb-
HBIM MOYKHO OTHECTH ynoTpebieHue Jiekcemsl leites aist 0603Hadenust rpya-
HBIX JIeTed, MOITOMY B TEKCTe OHA MPUBOJMTCS B KaBbIUKax: Se na sua
indiscutivel mas limitada bondade Deus tinha provido os humanos com
apenas dois tipos de dentes, primeiro para «leites», depois para «carnes.

Uro ke KacaeTcs JeKceMbl pratas, To m3 129 ymorpebienuii maHHON
JICKCEMBI B KOpHyCG HH OJHO HC MMCCT BHJOBOI'O 3HAYCHHA, a TOJIBKO KOH-
KpETHOE, T.e. 0003HaYaeTCss MHOKECTBO M3Zeni u3 cepedpa: Joias, desenhos
e estudos, gessos de trabalho, jarras, marfins, pratas, ceramicas ou
esculturas, da autoria dos dois ourives ou das suas oficinas...; ...a minha
frente ergue-se uma barreira de arranha-céus como pratas de chocolate,
avenidas, luzes e frio. OGuIen3BeCTHO, YTO B IOBEIMPHOM JIEJI€ BBIAEISOTCS
pas3nuyHble BUIBI cepebpa, OJHAKO ITa JeKCHKA TEPMUHOIOTHYECKOT0 TIaHa
He TpejcTaBieHa B qanHOW Bepcuu Kopryca. Ha Hamn B3risij, pasinuHbie
BUJIbI BTOPUYHBIX 3HAYCHUI HA3BaHUI BEIIECTB BO MHOTOM OOYCIIOBIICHBI UX
(DU3UKO-XUMUYECKUMU CBOWCTBAMH, OOPa3HO TOBOPS, U3 KHJKOTO HEIb3si
c/leNnaTh TBEPJOE, HE M3MEHUB €ro arperaTHOe COCTOSHHE, HApUMEp M0-
porikoBoe MosIoko (cp. leite — leite em pé), oTHOCHTCS K CBITyYHM Bele-
crBam, kak u farinhas, trigos. K Bropu4HBIM 3HaYEHHSM BEIIECTBEHHBIX
HUMCH, IOMHUMO BUJOBOT'O U KOHKPETHOT'O, TAK)KE OTHOCUTCS 3M(I)aTI/I'-IeCKO€ u
OpPOCTPaHCTBEHHOE, HAampuMep aguas, poeiras, fumos, areias u T.m., KoTo-
pble aKTyaJlu3UpYyHOTCs B TeKcTe. Eciu cpaBHUBAaTh caMM BTOPUUYHBIE 3Haye-
HU BCIICCTBCHHBIX MMCH I10 JIMHUM Y3YaJlbHOC VS. OKKa3nOHaJIbHOC, TO
BUJIOBOE 3HAYCHHUE Y HA3BAHUI BEIIECTB MOKHO OTHECTH K Y3yaJbHBIM, XOTS
U He 0e3 MCKIIIOYEHHI, TOr/la KaKk peaiu3anusi SMPaTHIecKoro, MpoCTpaH-
CTBEHHOTO ¥ KOHKPETHOTO 3HAYE€HHU BO MHOTOM 3aBHUCST OT THIIA BEIECTBA,
1100 OT XapakTepa ero MPUMEHEHHS.
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Mexy 4MCIIOBBIM TOBE/ICHHEM BEIIECTBEHHBIX M aOCTPAKTHBIX UMEH
Singularia tantum ects MHOro OGILETr0, KOTOPHIE, HECMOTPS Ha CHHIYJIAP-
HOCTh (POpPMBI B TIEPBHYHOM 3HAUYCHHH, BO BTOPHYHBIX 3HAYCHUSIX MOTYT
0QOPMIIITECS MHOKECTBEHHBIM YHCIIOM, IPUYEM 3TH 3HAYECHUS BO MHOTOM
AQHAJIOTUYHBl BTOPWYHBIM 3HAYCHUSIM BEIICCTBEHHBIX HMMEH, B YaCTHOCTHU
BUoBoe (Crencas, nacionalismos) u konkperHoe (democracias, pinturas).
I[MomuMo 3THX 3HAYCHUH, K BTOPUYHBIM 3HAYCHHUSM aOCTPaKTHBIX MMEH OT-
HOCATCS 3HadeHWe MHTeHcHBHOCTH (dOres, temores), 3HaueHHe MHOTOKpPAT-
HOTO TIPOSIBJICHUS KA4yecTB, CBOMCTB, IPOLIECCOB U SIBJICHUU (pux6es,
traicdes, pedradas, investimentos), a Takxe 3HaYeHHE TUTENHHO MPOTE-
KaloIero JeicTBUS Wik anurensHoro cocrostuus (fomes, pestes, calores).
Kcratu, MHOTHE aOCTpakTHBIE UMEHA, CBOOOIHO KOPPEIUPYIOIINE 110 YHCITY,
OTHOCATCS K TaK HA3bIBAEMBIM KOHKPETHO-aOCTPAKTHBIM M BOCIIPUHUMAIOTCS
JIOABMH, «HE OOpPEMEHEHHBIMI» JIMHTBHUCTUYCCKAMH 3HAHUSAMH, KaK KOH-
kpetHbie (roda, ponta, linha). Psa abcTpakTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B (Op-
MaX eIWHCTBCHHOTO W MHO>KECTBEHHOTO YHCIIA MPEICTABICHBI Pa3IHIHBIMU
JICKCHYCCKUMHM 3HaYCHUSIMH: «SOrte e sortes (sorteio militar); saude e saudes
(saudag@o)» [Nunes de Figueiredo, J.M., Gomes Ferreira, A. Compéndio
de Gramatica Portuguesa. 1979: 191], moatoMy aHaIH3UPOBATH MAHHYIO
JIEKCHUKO-CEMaHTHYECKYIO TPYNIy UMEH C MO3UIHUHA 0(pOpMIIEHUS MPOTH-
BOIIOJIOKHOW (opmoili Oynet HekoppekTHo. [loxanyii, AaHHas rpynmna
HMEH UHTCPECHA B 3TUMOJIOTUYCCKOM IIJIaHE, T.C. B IIJIAHC MMOABJICHUA Ta-
KUX pacxoxaeHui. OnpeeneHHbie CI0XKHOCTH B (POPMUPOBAHUH TUTIOPATTb-
HOW XapaKTepHCTUKH HMEIOT HMEHa, 00O3HAaYalollfe KauecTBa, CBOWCTBA
(brancura, longitude, pobreza, densidade, espessura), ymorpebiaenue Ko-
TOPBIX BO MHO>)KECTBEHHOM YHCJIC CBSI3aHO C yKa3aHHEM Ha MHO>KECTBEHHBIN
pedepent: As maiores densidades habitacionais encontram-se nos
concelhos do litoral, nomeadamente Portimao, Faro, Lagoa e Albufeira € a
menor em Alcoutim; Fraquezas e grandezas das repiblicas; Um Mozart
mais proximo de Beethoven, com som pujante e sem levezas classicas; Tudo
aqui depende, pois, do ambiente criado e este, oscilando entre o
expressionismo do seu jogo de negrumes.

Ecnu roBoputs 0 cyddukcax, KOTopble nepeaaT adcTpakTHbIe (OTBIIe-
YeHHBIE) 3HAYCHHS, TO OHH, KaK MPaBHUIIO, XOPOUIO OGOPMIISIFOTCS MHOXE-
CTBEHHBIM YHCJIOM, 3a HCKIIIOYEHHEM, MOXanyi, cypouxca -ez: tepidez,
surdez, embriaguez, Ho gravidez — gravidezes, estupidez — estupidezes.

AOcTpakTHbIE UIMEHA B KOJMYECTBEHHOM IUIaHE M C TO3WIHUI pa3HOO00-
pasusl BXOJSIIMX B JaHHYIO TPYIITY JIEKCEM MOTYT OBITh TOJIBKO COIOCTaBH-
MBI C KOHKPETHBIMH MMEHaMH, TI03TOMY aHAJIN3 MX YHCIOBOTO IMOBEICHUS
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TpeOyeT Oojee MeTaabHOTO pacCMOTpeHUs. TeM He MEHee Mbl MOMBITAIHNCH
JaTh OOIIyIO KapTHHY.

Kax TIpaBUJIO, JIMHIBUCTUYCCKUE HCCICAOBAHUA, IMOCBAMICHHBIC YHUCIIO-
BOMY BapbUPOBAHUIO HEUCYUCIAEMBIX HMEH, 3aTparuBarOT, B OCHOBHOM,
CEMAaHTHKy WX YUCIOBBHIX (popm. OmHaKo, KaK MPaBWIO, BHE OIS 3PEHUSL
OCTAKOTCA PA3JIMYHBIC CHMHTAKCHUYCCKNE KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX yHOTpe6—
JISIOTCS HEMCUHNCIIIeMbIe IMeHa. B YaCTHOCTH, HCUCYUCIIICMBIC UMCHA MOT'YT
yIoTpeONIsAThCS € pa3UuHBIMM KBaHTH(HKaTOpaMH (HeonpeIeleHHBIMU
npujarateJibHbIMU, KOJWUYCCTBCHHBIMU W MNOPAIAKOBBIMU III/ICJ'II/ITeJII)HI)IMI/I),
4YTO YKa3bIBA€T HAa BO3MOKHOCTb UCHHUCIICHHUA, B TOM YHCJIE U YMO3PUTCIILHO-
ro, HencumciaseMeix umen: Todos os leites devem ter um minimo de matéria
gorda, em percentagens fixadas por lei; O antagonismo que dominou o
mundo durante dois séculos ja nao existe: todos os socialismos entraram em
crise na falta de inimigo; ...todas as roupas eram muito coloridas; Nao
porque encontrassem aqui muitas mercadorias interessantes, ou riquezas
exoticas, mas porque era o bazar das bailadeiras dos templos; Havera melhor
manifesto contra as muitas ignorancias que a capacidade de aceitar as
diferencas, e a dignidade do Outro?; S6 deixaram algumas pratas, mas coisa
pouco valiosa», relata o proprietario; O que s6 aconteceu quando a festa
terminava, e alguns pudores foram ultrapassados;

Depois do sustento da alma, pensou no sustento do corpo, e ofereceu a
penitente algumas gulodices europeias; Mantendo a serenidade, o
comerciante ainda lhes tera dito para deixarem ficar umas pratas que «ndo
valiam nada»; A Unica representagdo a fazer sombra aos japoneses foi a da
Franga, que contabilizou quatro «ouros», trés «pratas» e quatro
«bronzes»; Finalmente, Wojtyla foi confrontado — na Letdnia e na Estonia —
com dois catolicismos minoritarios, em sociedades com uma maior
militdncia protestante. XoTs maHHBIC YHOTpEOIICHUSI HEMHOTOYHCICHHBI, OK-
Ka3nOHaJIbHbI, HO, TEM HE MCHCC, OHWU XapaKTCPHbI IJId BCCX IOAKJIACCOB
HEUCUMCIIEMBIX UMEH. A camoe TJIaBHOC, OHHU SABJIIIOTCS JIOTUYHBIM IIPO-
JIOJDKEHHEM TE€HACHIIUM, KOTOPBIE CYIECTBYIOT B IOPTYIaJIbCKOM SI3bIKE.

Takum oOpa3zom, Oimarofapst KOPIyCHBIM JAaHHBIM MBI MOXKEM YBHUIETbH
TCHACHIINN PA3BUTUA NOPTYTaJIbCKOTO sA3bIKa, €0 l"p&MMElTPI‘ICCKOfI CHCTEMBI
Ha OCHOBE Y3YyaJIbHBIX W OKKa3WOHAJIbHBIX yl'IOTpe6J'IeHI/II\/'I HCUCUYUCISIEMBIX
HNMEH, KOTOPBIC BBIXOJIAT 3a pAMKH T’pa}lHHHOHHOﬁ T‘paMMaTH‘ICCKOﬁ HOPMBI.
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